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விஜ்ஞா ப்‌ ந ன 


அடியேன்‌ கொஞ்சகாலமாக நாலாயிரதிவ்யப்ரபந்தத்தை வயா. 

க்யாஈத்‌ துடன்‌ ஸேவித்‌ அ வரும்போது, அக்காக்கு வ்யாக்யாதா 

க்கள்‌ அந்தந்தவிடங்களுக்குத்தக்கபடி ஸ்ரீராமாயண சுலோகங்க 

ளை எடுத்தெழுதி மிகவுமழகாய்‌ வயாக்யாகஞ்‌ செய்வதைப்‌ பார்‌ 
_ தீதவளவில்‌ இவற்றைத்தனியாகப்‌ பதிப்பித்‌தி வெளியிடவேண்டு = ` = 
மென்று அடியேனுக்கு ஓசெண்ணம்‌உண்டாயிற் று. இதைக்கருதி “ 

அந்த சுலோகங்களை காண்ட ஸாக்க க்ரமத்தில்‌ வரிசைப்‌... ,5 8 

எழு தவை த்தேன்‌. அனால்‌, பலவிதத்திலும்‌ சிரமமுண்டாகுமெ. 
ன்று நினைத்து அவ்வெண்ணத்தை நிறைவேற்றாமலிருக்அ வி i 
டேன்‌. இவவாறிருக்கையில்‌ ஈண்பராகிய ௪. 7, ஸ்ரீமான்‌ ஸ்ரீநி 


Ed 


வாஸபாட்டசாசார்‌ ஸ்வாமி தானே ஸகல ரெமத்தையும்‌ எற்றுக்‌ 
கொள்வதாகச்‌ சொல்லி, அடியேனை உத்ஸாஹப்படுத்‌ தய அகொ 
ண்டு, அடியேன்‌ மீண்டும்‌ இதிலிறங்னேன்‌. 
பகவத்க்ருபையால்‌ இந்த நல்லகாரியம்‌ ஒருவா அ நிறைவேறி 
றது, இதை வெளியிட்ட தில்‌ அடியேனுடைய முக்கியமான உத்‌ 
தேசம்‌ இந்த வயாக்யாநங்களின்‌ அழகைக்‌ கண்ட ரஸிகர்கள்‌ ஆக 


` தீதிக்க வேண்டுமென்ப ௮ தான. 


... கூடியவரையில்‌ அடியேன்‌ ஜாக்ரதையாகவே தொகுத்‌ திருக்‌ 
இன்றேனென்றாலும்‌, தவறுகள்‌ மஹான்கள்‌ தெரியப்‌ படத்தி 
னால்‌ அவர்களிடம்‌ ஈன்றியுள்ளவணாயிருப்பேன, 


- ஸ்ரீமுனிதீசயமர்‌இசம்‌ 
~ கு கோணம்‌. . ரா: வெ இருஷ்‌ ண மாசாரியண்‌. 


~“ ஜி ெ.38 ॥ 
4 சீ 64) व Hi 
தனிச்‌ லாகம்‌. 


मुने वक्ष्याम्यहं बुद्धा | 
8 வக்ஷ ௮18) ஹூ பர | 


ஸம்க்ஷேபம்‌. '(-வது சுலோகம்‌, 
த்‌. Li ol ர: 
உட்‌ எ வால்மிகிமுனிவரே, கஹ(5- நான்‌, வார்‌ = 
வ 


றிந்து, வக்ஷ ம்‌ 9 சொல்லுவேன்‌. 


படுபெரியவாச்சான்பிள்ளையின்‌ வ்யாக்யானம்‌, 
छ ( சிறிய திருமடல்‌. 21 ) 
தாகு 2வ௦வியஃ _நற(5என் ௮ ப்ர ஸ்கம்‌(0 பண்ணின்‌ 
ஸ்ரீவால்மிபெகவானுக்கு பரீராரகபகவான்‌ ஆனவாறே சொல்ல 
தஇிறனென்றான்‌. அதுக்குக்‌ கருத்தென்னென்னில்‌. அறந்யபர்‌ 
னப்‌ ப்ரக்ருதிஸ்த்தனா।னவா றே சொல்லுறேனென்றானிறே. பதா 
ர்த்தங்களை உள்ளபடி அறிந்‌ இருக்கிறவன்‌ இனி ப்ரக்ருதிஸ்த்தனன 
வாறே சொல்லுக றேனெல 02 क -- (10८० நரூபத்தாலே சாமகுணவ்‌ 
களை ஸ்மரித்து நெஞ்சை உடையப்‌ பண்ணினாலயிற்று, கெளிந்‌ த 
நான்‌ ப்ரக்ரு திஸ்‌ த்தனான வாறே சொல்னுகிறேனென்றானாமித்தனை 
மி? அனை தொறும்‌ சொல்லுந்கொறும்‌ கநெஞ்சிடிந்துகும்‌ ?? எ 
ன்னுமாப்‌ போல. 
அரம்பதம்‌-- ஸாவஜ்ஞரான நாரதா இப்போது விசாரித்‌.துச்செர்‌ 
ல்லவேண்டுவ இல்லையே. ஆயிருக்கச்செய்தேயும்‌ வால்மிகி பகவான்‌ பகவத்‌. 


। குணங்களை ஸ்மரிப்பிக்க அதனாலே வித்த (விஜ) 07415 கலங்கி விசாரி 
அச்‌ சொல்லுகிழறேனென் கிறாரென்‌ றபடி .(கண்ணிஅண்‌ று த்தாம்பு) 


ட ர (8; - த கம + 3. ம்‌ டம்‌ ¢ 
ட்‌ ல்‌ = 
ध ஷ்‌ . ண்‌] = படக அச ३ {4 पशः ५ 5 ५ # 
ஆ < Ab eave ८3 ம்‌ ட. 6 க ட்‌ ५ ~ २ 
ம்‌ அஃ தி { ஆ 


க ... ஸ ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


२. ஏரி श्रीमान्‌ | 
௨.. வாம்‌ பூரீ தாறு | 
இ ~~ 


ஸம்கேேபம்‌. 9-வது சுலோகம்‌. 


பதவுரை. ய்‌ 
(ஸ்ரீசாமன்‌) வாம்‌ = நன்டுகப்பேசுந்‌ திறமையுள்ளவன்‌, ஸ்ரீ 
3 ர 


ராறு = சோபையுள்ளவன்‌, 


பெரி-வயா. (திருப்பாவை. 16) அலா்ந்தாப்போலேவா . 
ர்த்தை சொல்லுறெயோதகை ஒஷ்ட்டஸ்ப்புாணமென்னவுமாம்‌. | 


வாம ஸரி தாறு? 
ॐ ஷம 
அரும்பதம்‌-- பூவிதீயாதி. ஸ்ப்புரணம்‌— ப்ரகாசம்‌. வார்த்தை 
ம்‌ ட்‌ 


சொல்லும்போதைத்‌ திருவதரத்தில்‌ வெப்பை “ஸ்ரீமான்‌? என்றதென்று 
திருவுள்ளம்பற்றி ப்ரமாணம்‌ காட்டுரொர்‌-—வாக்மித்யாதி, x 


ர. கு கு கு. ஏ கு 
२. सवेदाभिगतः எத: समुद्रं इव सन्धुभेः | 
௩, ०० ०/१ ०9.0.58 6४) ठ வஹ$௨ ஐவ ०५१२-० ०4३ ॥. 
ஸம்க்ஷேபம்‌. 15-வது சுலோகம்‌, 
பதவுரை: 
(ஸூ சாமன்‌) ஹூ ஐ. 8 ~ கடல்‌, விரய ०4९ ஜவ ஈதிகளால்‌ 
(அடையப்படுவ அ) போல்‌, ஹூ ६ = 6०7५१-०ऊ छ ना 769, 6१०९५. १९ ॥ = 
எப்பொழுதும்‌, 5 ०4८0. 5६ = தாமாகவந்து அடையப்பட்டவன்‌. 
பெ-வ்யா- (திருவிருத்தம்‌, 100) ०००५-१ १.०१८.००१ கி. 
பெருமாள்‌ ५४००८०८ செய்‌ தவிட்டு ஒரு நிழலிலே இருந்தவளவிலே 


^ ० „2 க 4.0 ५ பர்த்‌ 
பரஸமருதீதமயகபரம்யாஜாரானவாகள்‌ அதுக்கு உறுப்பானவை 


கற்கைக்காக வந்து பகொடுடெப்பர்கள்‌, ௨8-௦௨ ஜவ ஹிப்‌ ०40२. ९ 
+ पकी 

இப்படிக்‌ கிடக்கிறது இவர்குறை நிரம்புகைக்கோவென்னில்‌-பண்‌ 

டே நிரம்பி நிற்கிற கடலை நிரப்புகைக்கனறிறே ஆறுகள்‌ வந்து. 


புகுருகிறஅ, நடுவு த (ய) ரிப்பில்லாமையித்தனையிறே 


அநம்ப- அதுக்கு-பரஸம்ருத்திக்கு, . A < ம்‌ “4 


ட 


ऊ 


. ணா? கஸிக்கின்றவராய்‌ (இரும்தனர்‌ 


பாலகாண்டம்‌ ் | 1. 
இ A x ६ स | त 
8. गृहन dled रामा SERIA च स्षार्तया | 
௪, முஹெந ஹஹிெகொறாமொ ஓகஷ்ணெ. வ ஹீ. கயா | 
ஸம்க்ஷேபம்‌. வது சுலோகம்‌. 


பதவுரை: 


௱ா86- ராம்‌, ம௩ஜஹெழ_ குஹ ९ छो 97, ஓகஷ்ணெ 6 = 


லமண னோடும்‌, ஷீ 517 ஐ ~ ஸீதை'2யாடும்‌, 6४ &@79}.5 ६ ~ கூடி 


னான. 
ஈடு-(இருவா ய்மொ ८12 4- (105 ०५८८८८४) கூடப்‌ போன இளைய 
பெருமாளோ டும்‌ பிரா ட்டி யோடும்‌ கூடிறிறய்த தோற்றிற்று ஸ்ரீ 


` குஹப்பெருமா ளோடு கூடின பின்‌ பிற, இப்படியி றே அவன றன 


க்கும்‌ அந்வயவ்ய இரேகங்களிருக்கும்படி , 
அரும்பட- அர்வயத்தில்‌ கூடின தாயிருக்குமென்னுமஅக்கு உதாஹா 
ணம்‌ குஹேநெத்யாதி.. அவன்‌ றனக்கும்‌- “க மே த்வேஷ்யோஸ்தி ந 
ப்ரிய; ? என்னுமவனுக்கும்‌. 
< ப வ லட 
९. 118884 கனு रममाणा वनं त्रयः| 
| (2 கட. 
டு. ந த்‌ ௯ குவா (ए 2 < च्छ्म 7 € 101. அய f 
'ஸம்கேேபம்‌. 80-வஅ சலோகம்‌. 
பரை. அய (சாமன்‌, ல்கமணன்‌, ஸீதை, அயெு 


மன்‌ றுபேரும்‌, (०९) = அமக, (२९५०४५१8 = கருஹததை (பா 


ணசாலையை) லபா செய்து (கட்டி) வ நட காட்டில்‌, 82 


டு (திருவாய்‌- 2-8-1) (० ககா அறுபது 
ஞாயிரம்‌ ஆண்டு மலடுிகின்ற சக்ரவர்த்‌இ தன்னாதரத்துக்குப்போரு 
ம்படி சமைத்த மாளிசைகஸிலும்‌ நவுள்ளத்அக்குப்‌ பொருந்து 
அழஃயதாயிருந்சது காட்டிலே இளையபெருமாள்‌ சமைத்த ஆம? 
மமாயிற்று அயொ ராணா? நாயகரான பெருமாள்‌ சஸமல்‌ 
பிராட்டியது, பிராட்டிக்குப்‌ பிறக்கும்‌ ரமன றெ பெருமா 
அப்படியே அச்சேர்த்தி கண்டு. உகக்குமவரிமற இனையபெ 


क ` [ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ருமாள்‌, வகெ__;படைவீடர்‌ காட்டிலே சமித்தார்கள்‌! . என்று 
2 2 mp £0 ५ 1 (6. ५ ச. 230 ६ 

०7007 ० क, காடர்‌ காட்டிலே வர்த்தித்தாப்போலை பொருந்தி. 
யிருந்த: படி. | | 


அநம்ப- சமைத்த-ஆக்கன, கட்டின என்றபடி. நாயகநாயிகை 
கள்‌ பரஸ்பர ஸம்பம்‌ லேஷச்சாலே ரமிக்கிறார்கள்‌. இளையபெருமாள்‌ ரயிக்‌ 
கும்படியென்னென்ன - நாயகரானவித்யாதி- விஷயபேத (சேம௫) ப்‌ 
ரயுக்த; ரஸபேத: ஸாவத்ர ஸமாக இதி பா(ஹா) வ:. சிதாகூடத்தில்‌ இருப்‌ 
பைச்சொன்னபோதே “வரெ என்றது ஹித்தமாயிருக்க, புக: வெ? என்‌ 
அ விசேஷித்த துக்கு பாவம்‌ (மாவம்‌) --படைவீடரித்யாதி (படைவீடு 
நகரம்‌), 


பெரிஃவயர ( நாச்சியார்‌ இரு ரழி! 14-1 ஏ பெருமாளும்‌ ` 


பிராட்டியுமாயப்‌ ८197 6.0 ऊ क्ण ^ (ए (2 ८.41 அ இனைப பெரு மாள்‌ ` அத்‌ 


கையும்‌ வில்லுமாய்‌ உணர்ந்‌ அநின்‌ று நோக்டி, TLD Ge என்கிற, 
படியே இருவருமான கலவியில்‌ பிறக்கும்‌ ஹர்ஷத்‌ தில்‌ மூவராகச்‌ 


ட ड = र ^~ ° ° ளு ம்‌ = சாது ई து म கு „= 
சால்லலாம்படி = 5 ०५५4 கீது அவர்களுடைய பைம்‌ லெஷத அக்கு, 


வாத்த. (வா) 940 யிருக்கும்‌, 


६. எண்ணின்‌ रामायमनकाह्ूया | 

௯, நநி8,ாதெகரொட, 1 87 ८ ன்‌ தன்‌ ம்‌ ॥ 
ஸம்க்ஷேபம்‌. 37-வ.௮ சுலோகம்‌, 
ப்பை (பரதன்‌ ராச கா யா = ராமனது வரவில்‌: 
விருப்பத்தால்‌, 7 | ८1198 = நந்‌இக்ராமம்‌ என்னுமிடத்தில்‌, ஈர 

&)७ = ரால்பத்தை, ககரறொக._ செய்கான்‌ (ஈடத்தினான்‌) 
ஈடு-_(த-வாய்‌ | \ (ए 78748 நகாஉ யா-இன்னமெொ ` 
ருகால்‌ அவாமுகத்திலே விழிக்கலாமாகில்‌. அருமக்த ப்ராணனைப்‌ 
72८0 போ ககுகிற்தென்‌ என்று ராஜ்பததையும்‌ தொட்டுக்கொ 


ண்டு டெர்கானி௰ற, ப்‌; 
அுநம்ப- அருமக்த = ஸூலாகீயமான,. பாழே = வ்யாத்தமே 
oN எ எம்பட भ € ६ 
191918 ट नुगत संगता कनरण ह्‌ | 
எ. வ 9.5 9/ए © நுகர ஹம 57 வா நறெல ஷ | 
உ 


५ ஸம்க்ஷ்பம்‌, 06-௮ சுலோகம்‌, 2 ^ 5 


வ்‌ 


(ரலகாண்டம்‌. ௫ 


TT (ராமன } உ ாகீரறொ = பம்பைடயென்‌ னும்‌ क 7 (^ சை 


பொய்கையின்‌ கரையில்‌, ஹ_ந--8.சா- ஹநுமான்‌ என்கிற, வா 


ॐ கு உ 4) 1 உரூ ^ 
_,நறெண.. சூர கொடி, ஹம. = கூடினான்‌. ௨. ஸந்தோஷம்‌, 


ஈடு. (வாய்‌. 6-1-1) வ[றிப்பறியுண்டவிட க்கே தாய்முகங்‌ 
ई னா ப்‌ 2 ठे प वलिः டட १ धि டு 
காட்டினப்போலே காணும்‌ பிராட்டியைய்‌ 10/04 து ¢ 57 ०८022, 
ட்‌ ठे ட்‌ ५ द्रः ॥ ட 
ஸமயத திலை திருவடி. வந்து முகங்காட்டின பம, நாதா 


கல்‌ ८ ५ ©) १ ட்‌ ¬) ~ 
_ இளா ஆவாரா அணை எனறு கடுமாறுகறளமய.க்‌ திலே வெறி 


 இததழும்புசமற்த ஆண்பிள்ளையோடே கூடப்பெற்றதென்௫ற அ 


~) ற 
வாகமாாண..... ஸந்யாஸிவேஷங்கொண்டு வக்து பிரிவை வீசாத்து 


ன்‌ த்‌ 1 
ஈலிவுபண்‌ ணுமவனைப்‌ . போலன்‌ றிக்கே, செவ்வியா ஒருவனை 


(5 
மட்‌ மச (0८ 10/40 த வா-ரிஷஸி கொண்டாடு கிரன்‌, போக (கொ 


) ௮5௫௪ சோத அக்கொள்ளுக ரெம்‌, மதுகை நாககுவாரைட! 
பெற்றோபமிறே என்னு ஹ்ருஷ்டனாகிறான்‌, 


அநம்பதம்‌- 'பம்பாஒரே ஸங்கத:? என்ற அக்கு பாவம்‌ வழிப்ப 


றியித்யாதி. “வெற்றித்தழும்புசுமந்த! என்றது (ஹநுமதா” ஏன்றத்தைப்பூ 


ற்ற. கொண்டாடுகிறதுக்கு ஹேது ஏதென்ன ---- போகத்‌ த:க்கிக்யா இ. 


भ ட்‌ 
<. तता वानरराज | 
அ]. -5 6.5 ८7 -0(ए1ए 70 ௩ ॥ 
ஸம்க்ஷபம்‌, 50-வது சுலோகம்‌ 
ரிபு 3 2६ (ஸ்‌ ஹமான)பி றகு, வா ராமர டி (ॐ? 
ங்குகளுக்கு அரசனால்‌ (ஹச ர்‌ வனால) (வா லிக்கும்‌ தனசுகும்‌ ஏற 
பட்ட விரோதம்‌ முதலியன ராமனிடத் தில்‌ '_தகிவிச்சப்பட்டன), 


பெடவ்மா. (காச்சி-7-1) பெருமாள்‌ மஹாராரை மூடி. 


.. சூட்டுவதற்குமுன்னே வாறரராஜெஃ்‌ என்றானிற. ரிஷி, 


९. तेन नादेन எகள்‌ निजेगाम हरीश्वरः | 
अनुमान्य तदा तासां ஏஜி समागतः # 

क ௧.நநாகெ.ந 860 மி. மா8 ஹீ ॥ 
த்‌ தஉா காரா ஹம லெண ஹம 1 


ஸம்க்ஷேபம்‌, 66$-வது சுலோகம்‌, 


௬ ப்ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 

பரை. 9 9. 517 = பெரிய, நட அந்த, நாகலெநஃ சப்‌ 

न ५ 0 ர்‌ ன ன ५ 
இம்‌ நிமித்தமாக, ஹாீப9ரஃ = வானரராஜனாக வாலி, நிஜ 
०१8 = அந்தப்புரக்திலிருக்து. வெளிக்கிளம்பினான்‌, -5% 7 = அப்‌ 
போ, .சாறாட = தாரை என்னும்‌ தனது பத்னியை, ॐ 6०807 
-8 ^) = (ஈல்லவார்‌ த்தை சொல்லி) ஸமமதிக்கச்செய்து. ஹும்‌ வெ 

९ 

ண வஈகீரீவ?னாடு, 6०87 0.55 = (யுத்தஞ்செய்வதற்காக) வந்‌ 
அ சேர்ந்தான்‌. கர காரா 5-6-८8. J 682 _ ९ 078 என்னும்‌ 


அர்வயிக்‌ கலாம்‌, 


பெ-வயா, (நாச்சி, 10-1) மஹாராஜருடைய (9८ 


சையின்‌ - தசைப்பைக்‌ கட்டு, “முன்புபோல ே ாழைததனமா 


ஈிருர்த தில்லை. ஓரடி இவனுக்கு உண்டாகவேணும்‌. நமக்கு இ 


ரைபொருமாகில்‌ பார்ப்போம்‌ * என்று புறப்பட்டானிறே, 
இ 


பெ-வ்யா. (பெரியதிரு, 9-5-8) முன்பு பவகாலும்‌ ஈம்வா௫. 


லிலை வரது அறைகூவக்‌ கண்டறிவோம்‌. இப்போது அங்கனன்‌ 


திக்கே இவன்மிடற்றோசையில்‌ தசை பிறந்தபடியால்‌ இதுக்கு 


ஓரடி. உண்டாகவேணும்‌. ப்ரப(ஸ)லனாயிருப்பானொருவனைப்பற்றி 
வநதாஞுகமவணும, மில_)மா__ முனமபாமல புறப்பட்டுத்‌ தரை 
யிலே கைமோதிப்போகாதே இவனும்‌ இவனடியாக வந்தவனும்‌ 
இலக்குப்போருமாகில்‌ புறப்பட்டுப்‌ போரப்‌ பார்ப்போமென்று 
புறப்பட்டான்‌. அடியுண்டென்றறிர்தானாகில்‌ பின்னைப்‌ புறப்படு 


ன்‌ டு ன்‌ னி य ஹு uv (9) ற்‌ ள்‌ » ஜ்‌ 
வானென்னென்னில்‌ பமர 6௪ திரிகள்‌ வவித்‌ இருக்க உஜ. 


ஜீவி த இருந்‌ தவனல்லாமையா லே. 


அநம்பதம்‌- £ஜகாம' என்னாதே 'சிர்ஜகாம” என்றத்தாலே ப (50) 
லிதம்‌-— முன்பித்யாதி. ˆ தசையிலே கைமோதி ' என்றது எதிரி லக்‌ 


யம்போராமையாலே யுத்தகண்‌8 இர மோதி என்கை. (கண்ட இ தினவு) ` 


` பெொடவ்யா. (ிருவிருத்தம்‌_5 1) 8ஹகா- மஹாராஜர்‌ 


மிடற்றில்‌ தசைப்புக்கு உரமுண்டென்று சோற்றும்படியிருக்கை = 


நிஜ_மா8 புறப்பட்டான்‌. ஹாமீாறா?--ப்ண்டு சிலர்‌ அறைகவ 


இருந்தறியாதவன ௯. 5875) ஆண்களோட கலக்க? வண்‌ 


டாவோ என்றான்‌, கஉாஅஸர்வஸ்‌ வ ஹரணம்‌ பண்ணினாலும்‌ புறப்‌ 


= 
x 


ஆ. 


பாலகாண்டம்‌. ள்‌ 


படவொண்ணாத அவஸ்த்தை. “பர்த்தாரம்‌ பரிஷஸ்வஜே' வுக்கு 
அசைப்பட்டிருக்குமே அவள்‌, a 

அரம்பதம்‌--“அண்களோடே கலக்கவேண்டாவோ என்றான்‌? என்‌ 
றது நானவனோடே ஜயித்சு வந்தாலன்றோ நீ ஒருபுருஷனோடே கலந்த 
தாவதென்‌ அ ஸமம திக்கப்பண்ணினானென்‌ றபடி. அவள்‌ அப்படி புருஷூதீ 
வத்தைக்சண்டு ஸம்‌ ம்லேஷிக்குமோ வென்ன அருளிச்செய்கிறார்‌-— பர்த்‌ 
தாரம்‌ என்று. (அறைகூவ ௪ ஜயத்வ (4) நி பண்ண). 

ஈடு: (இ-வாய்‌, 10-6-5) மஹாராூர்‌ வந்து அறைகூவ, 
“பூர்வகஷணத்திலே பமிப (2) வப்பட்டப்போனவன்‌ இப்போது 
வந்து அறைகூவும்போது வெறுமனல்ல, போ தில்லாப்போ திலே 
நீ .புறப்படக்கடவையல்லை” என்று தாரை காற்கட்டச்செய்தேயும்‌ 
கத்ரியனாகையாலே பரிப(ல)வம்‌ பொறுக்கமாட்டாமை புறப்ப 
ட்டு, :மிடற்றோசை இருந்தபடி என்‌? பழைய கோழைத்தனம்‌ 
அறறுத 0.57 அ முழங்கியிருந்த அ இதுக்கு ஓரடி உண்டாக 
வேணும்‌. உண்டாய்த்தாகில்‌ நமக்கசை போருறெஅ”என்றானிறே 
22 ८९/०5 இதக்குமுனபு பிறர்‌ அறைகூவ வித்‌ தவனல்லன்‌ 


१०. अभिषिच्य च लङ्कायां राक्षसेन्द्रं विभीषणम्‌ | 

கதனவ रामो विज्वरः प्रमुमोद ह ॥ 
௧௦, சவிஷில | வ ९ १८17० (ए कमः ००82, ௦ விஸ்ஷண(5 | 

கர.5௯7.த) ஹஉ {7787 விற வ 8௩௨ ஹ ॥ 

- ஸம்கேேபம்‌, 83-வது சுலோகம்‌ 

ப ரை. ோயா()- இலங்கையில்‌, விவீஷண( = விஜீஷ. 
ணனை, ராக்ஷ்ஹெ௫..(,- ராகதஸரின்‌ அரசனாக ௯ஊிஷிய) = பா 
டாபிலேகஞ்செய்து, -5 7 = அப்பொழுது, ௯.௧௯ 7.௧) செய்‌ 


. யவேண்டியதைச்செய்அ முடித்த, (க்ருதார்த்தனன) [0785 ரா 


மன்‌, வி தாபம்‌ நீங்கினவனாய்‌ ௨,81௨ ஸந்‌ தாஷி 
மீதான 
न (இி_வாய்‌ 6-2 10) ௯ஷிஷிய) ^ ஸ்ரீபா 


` தாழ்வானைப்போலே ^ நான்முடிசூடேன்‌, நீர்‌ (८04 (क ८87 என்று 


முடிக்கிறாய்க்ல்‌ செய்வதென்‌ என்று உடம்பு வெளுத்அக்‌ காணு 


ள்‌ 


= 


न्भ [दी ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


கிவர்‌ இருக்க. ஒருபடி அத்தலைச்‌ சுமையைக்‌ கழித துப்‌ போர்‌ 
தோம்‌. இதுவும்‌ தலைச்சுமையா கில்‌ செய்வது என்‌ என்று இக ` 


© 7 தவம யாக்கூப்‌ பணியிறே முடிக்கிறாய்க்கை அடு ॐ @ 7८10 இ 
சை ८ ^ முடிக்றொய்க்கையுமிறே ஸலரூப்ம்‌ 


அரும்‌-- பிஷிச்ய க்ருதக்ருத்ய!? என்கிறதென்‌ 2 அபிஷேகம்‌ 
பண்ணுவது அருந்தலோ என்ன-- ஸ்ரீபாகாழ்வானை யித்யாதி. ஸ்ரீபாதாம்‌ 


வான்‌ முடிக்றெய்த்தா& இவாககு முடிக்கிறாய்க்கவே ணுமமா எனன இ 


வாகுவித்யா தி, ஸ்ரீவிபீஷணாழ்லானை இக்ஷ்வாகுவம பாஜரென் றத அக்‌ ` 


யா (ர) ஹி மம தத்வேக ரர்கூஷஸாநாம்‌ பலாபலம்‌ (ஸபலாஸ@ூ௦) என்ற 
தீதைப்பற்ற. அவர்கள்‌ தாம்‌ முடிக்கிறாய்க்கைக்கு. அடி. ஏதென்ன, ஸ்வரூ 
பஜ்ஞாநம்‌ பிறந்த உரப்பு என்‌இருர்‌-- அடி கஇருயா இத்யாதி. 


॥ मनुप्राप्य राज्य 18414] 
எக கிக்க 1 


க்க ராஹி 578 நவ! ८) ९ 5-1-०८ (ए &/1 ट. +& + 7 (त) । 
உ ஹ ஷூ 2) 9). 5 7 லொக௯௦ ப க ५ 
| ஸம்க்ஷ்பம்‌. 81211 சலோகம்‌. 
1 ரை. ए788 ~ ராமன்‌, ஷ்‌ கர[ட = ஹீதையை, ७२. -प 
ठ) ர்‌ © < (0 டி ठ உக 19 = லி 
வாவு) = அடைந்து, (ஸீதை யாடுசேர்ந்து ஹிம்மாஸனத்தி 


௫௩௮) வநட மறுபடியும்‌ (1 90 = ர்‌ ஓயததை கவர்‌ = ५ 


6 1517 15) = அடைந்தான்‌ லொக௯௦- உலகம்‌ . (இனங்கள்‌). வ_ஹ 
வாலு. அடைந்த cn பஹ. ௨ 


ஷூ 8-கி.த = தேஹத்தில்‌ மயிர்க்கூச்சலும்‌ மனஸ்ஹில்‌ ஹச்‌... 


சு 


தோஷ ழரமுள்ளதாக (ஆயிற்று) 


ஈடு. (தி-வாய்‌. 7... 0-1) மாதாபிதாசுகளிருவரும்‌ சேரவிருக் ன்‌ 
பரியப்பூக்கால்‌ ப்சஜைகளுக்கு ஒருகுறையும்‌ பிறவா இறே ஆக, 
இருவருமான சர்த்தியாலே தங்களுக்கு அற்ந்த்முண்டாக, அச்‌ 


சேர்த்தியைக்‌ காண்கையாலே லோகத்துக்கு ஆனந்தமுண்டாக, 


அதுதன்னைக்‌ கண்டு பரை பால்குடிக்கக்கண்டு உகக்கும்‌ மாயை 


ப்போலே இவர்களுக்குண்டான ப்ரீ தியைக்கண்டு அத்தாலே 6 


र 


14.11 இனியசாயிருப்பர்களாயிற்லு, லட டட ध 


1 


> 


ட தது. அ. 
† 


ட்பி 


பாலகாண்டம்‌: 


१२. नचाभिजं मयं किंचित्‌ ஏ என்‌ जन्तवः | 
, கு௨ ® 2117 ८4० WL கிஹிக நாவு ४५ ணவ. 


ஸம்க்ஷேபம்‌. 90-௨௪ சுலோகம்‌, 
பரை: (சாமன்‌ ராஜ்பமாளும்பொழு௮) க.மிூ( = கரு 
ப்பினால்‌ ஏற்படும்‌, மய(5- பீதி, கிஸஹிசகு = கொஞ்சங்கூட, நீக 


இல்லை, ஜஞவ8- பிராணிகள்‌, ௯௨-௩௮ ஜலத்தில்‌, ந சஜி 


முூழுகிப்போகி ற இல்லை 
..... ஈடு.(இ_காய்‌. 1-3-1) அக்னியும்‌ சோறு வேவிக்கவேண்‌ 
டும்‌ ஒளஷண்யத்துக்கு மேற்பட உடைத்தாவதில்லை. கொண் 


- டாழமுக்கடவ லலைந்தாமன. கொண்டுமிதக்கப்‌ புக்கது சாமஸாரதி 


அக்கு அஞ்சி. பண்டே கைகண்டிருப்பதொன்றே ஐலர்தான்‌, 


५ வேலைவேவ வில்வனைத்தவ ? னிறே 


_ ~ ர ஷூ 

१३. स चापि रामः ஏதா; शनेवुभूषया सक्तमना बभूव ह्‌ | 

௧௯. ஹ வாவி றா வஙிஷட 56 படி நவை ௨-௫ஷ. 
யா ஹக9_நா பைம-முவ ஊ | 


பாலகாண்டம்‌. 4-வது எர்க்கம்‌, 66-வ௫ சுலோகம்‌, 


பரை, ०४६ = அந்த, [ए 78६. ௬௨9- ராமனும்‌, “68.55 = 
மெதுவாக, உஙிஷ௨ @६ = ஸபையை அடைந்தவனாய்‌, 62 1-०१-8) 


ஷயா (கூடவிருக்து) அனுபவிக்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ விருப்பத்‌ 


தால்‌, அல்லத, தான்‌ உயிரோடிருக்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ விருப்‌ 


| பத்தால்‌, வ௯8_நா2- (குசலவர்களின்‌ கா(மா) நத்தைச்‌ கேட்ப 


தில்‌) மனப்பற்றுள்ளவனாப்‌, வஹஃவிவ = இருந்தான்‌; 


ஈடு, (திரு வாய்‌, 6-2-6). பெருமதிப்பராய்ப்‌ பாட்டறிந்து 


கொண்டாடுகைக்குப்‌ போரும்படி பேசறிவாளசான வித்வஜ்ஐ 


நங்களும்‌ தாமுமாகப்‌ பேரோலக்கமிருந்து பிள்ளைகளைப்‌ பாட 


` விட்டுத்‌ தாம்‌ ஸிம்மாஸரஸ்த்தராயிருந்தார்‌. இவர்கள்‌ தாழ 


விருக்கத்‌ தாமுயரவிருந்த இடம்‌ தமக்கு அரபி(லி) மதமாகை 
யாலே ஸிம்மாஸகத்‌ சீனின்றும்‌ மெள்ள இழிந்து, தெரியாதபடி. 
தட்ச்‌ ப 


ம்‌ ` ஸ்ரீராமாயண்‌ தனிச்லோகம்‌ 

இவர்கள்‌ நடுவே புகுந்திருக்தார்‌.  அஅவென்னென்னில்‌_ ரா शत 
எழுந்‌ திருந்தால்‌ ஓலக்கம்‌ இளம்புமிறே. தாமெழுரந்திருந்தவாறே 
ஒலக்கம்‌ ளெம்புகறதாகக்‌ கருதி, மெள்ளப்‌ புகுந்திருந்தாரென்‌ 
இறத. இக்கன்‌ வேண்டுவானென்னென்னில்‌ _. அறுபுபூஷயா 
சான்னுதல்‌, பவிதும்‌ Oa என்னுதல்‌— ... இவாகளோடே 
கூடியிருந்து அனுபவிக்கைக்காச என்னுதல்‌, தாழுளராகைக்காக 
என்னுதல்‌. | 


१४. द्रष्टु रक्यमयोध्यायां नाविद्भान्न च எக; | 

सरवे नरारच नायंङच Wife: सुसंयताः ॥ 
௧௪. ஆ ஷு பகை) 8८/08 யா _நாவி.௮ா_௩ வ 01९ 958 | 

ஹவெ...? -5(ए7 ८८ _நாய 405 ५१8३. १८४ @7२ ஹுஹய_கா£ ॥ 

பாலகாண்டம்‌. 6 - 81. 

ப்ரை, கயொ௨ ராயா = அயோ த்‌ தியில்‌, சுவி வாற = 
படிப்பில்லா தவன்‌, அட = காணப்பட, _ந ८००) = முடி 
யாது. நாவி௯௦ இஃ நாஸ்திகனும்‌, நஃ (காணப்பட) முடி 
யான. ஹூவெ_ஃ சல்லா, நரா ௮௮ புருஷர்களும்‌, _நாய_[5 
வ = ஸ்தரீகளும்‌, ப8_1பமீலா£ = தர்மஸ்வபாவமுடையவர்கள்‌, 
ஷ-ஈ௨ஊ௦ய.கா£- இந்தரியஜயமுடையவர்கள்‌. 

.. பெடவ்யா. (பெரியதிரு. 8-1-1) அ௮பதினாயிரம்‌ ஆண்டு 
| வன்னியமறுத்து நன்மைகள்‌ உண்டாக்கிப்‌. போந்த சக்ரவாத 
திக்கும்‌ இரண்ட பொருள்‌ உண்டாக்கப்‌ போச்சு இல்லை, ஓர்‌ . 
அவித்வானையாதல்‌, வைதிகமான அர்ததங்களே இுல்லையென்பா 
னொரு நாஸ்‌ திகனையா தல்‌ உண்டாக்கப்‌ போச்சு தலைலை: அப்படை 
கீட்டிலள்ளார்‌ । ராஜபுத்ரர்களாரே னமொருவர்‌ முடிசூடவமை 


யாதோ? என்றிருக்குமவர்களல்லர்‌ ; பெருமாளே முடிசூடாவி - 


டில்‌ ஓஉமபெவ நிய ௦ யாதொ 8ஹாவய வாவ வா றா 
ண ஈஹி.தாநா௦ஃ வ கி3கட.1௦ ஜீவிக௦ ஹி 5?! என்று பெருமாள்‌ | 
அபிஷேகம்‌ பண்ணாத படைவீட்டிலிருப்ப தில்லை விழுந்தவி 


டமே சுதொடாசப்‌ போகவமையும்‌. என்றிருப்பர்‌ புருஷர்கள்‌ ` 


பாலகாண்டம்‌ கக 


ல ஸ்தரீகளும்‌ ८८180 28/17 6 -» மவய 30 -०..8० வாவி ம.க? என்று 
பெருமாள்‌ வழிமாறிப்போனாரென்ற இறக்க அழைத்த பரா்ச்தாக்‌ 
ள்முகம்பிளக்கத்‌ தள்ளிக்‌ கதவடைத்‌ அக்கொள்ளுவர்கள்‌, ய8..4 

८४ @78 _ சாமாஅதுவ்ருத்தியே பரமதர்மமென்றிருக்குமவர்களி 
தே: ஹுுஹுய கா ஸ்வப்ரயோ ரச்‌ இல்‌ நெஞ்ச செல்லாத 


வர்களாயிற்று. i 


१५. ஒனர रष्धिमसंपन्नः | 
௧, ஒக்ஷ்ணெொ பட । 


பாலகாண்டம்‌, 18 - 81. 
ட்ரை லஒகூதிவ௦௨_58- ஸம்பத்தோடு கூடிய, லக்ஷ 
ண? லஃக்தமணன (ராமனுக்கு வெளியில்‌ தோன்றும்‌ மற்றொரு 
உயிரைப்போல்‌ இருர்தான்‌ ) 


இருவாய்மொழிப்பிள்ளையின்‌ வ்யாக்யானம்‌: (பெரி 
யாழ்வார்‌ இருமொழி, 4-4-8) பெருமாள்‌ ராஜ்பத்தை இழந்தார்‌, 
இவர்‌ கைங்கர்ய ஸாம்ராஜ்பததைப்‌ பெற்றார்‌, ஹவ்ல சுற்ற 
மெல்லாம்‌ பின்தொடர १२ எல்லா . அடிமையும்‌ பெற்றார்‌. ஸம்‌ 
८1508 * என்கையாலே பாக(மாம) வத கைங்கரயபர்யநதமாகை 
யிறே பூர்த்தி, பசவச்கைங்காயம்‌ செய்தது தம்முடைய ஸத்‌ 
கை பெறுகைக்காக. அந்த ஸத்தையை அழிய மாறியிறே பாக 


வத கைங்கர்யம்‌ பண்ணிறறு. 


அரும்‌-- £லக்தமிஸம்பந்க!' என்றெவிட தீதில்‌ ஸம்‌” என்கிற உபஸர்க 
கத்தால்‌ லக்ஷ்மி புப்.தார்த்தமான பகவதீகைங்கர்யச் துக்கு பாகவதகைங்கர்ய 
மாற பூர்த்தி சொல்லுகிறதென்‌ நருளிச்‌ செய்யக்கடவராய்‌, காட்டில்‌ பெரு 
மாள்‌ விஷயத்தில்‌ கைங்கர்யமே பண்ணுமவர்க்கு பாசவதகைங்கர்யம்‌ ௮ப்‌ர 
ஸக்தமென்னாமைக்காக, சுற்றத்‌ தாரெல்லாரும்‌ தாங்களே ஸாவவிதகைங்கா 
யம்‌ பண்ணுவசாகப்‌ பின்தொடர, அவர்களை விட்ட்போந்த பெருமாள்‌ வி 
ஷயத்தில்‌ கைங்கர்யமே பின்தொடர்ந்தவர்ச்கும்‌ உகப்பாகையாலே பாகவத 
சைங்கர்யமும்‌ இவர்க்கு ஸித்தித்ததென் அ தாத்பாயமருளுகிரோ-சுற்றமித்‌ 
யாதி, “செய்தது” என்றது கங்காவதரணாச்‌ பூர்வம்‌ செய்தசென்றபடி. கங்‌ 
காவசசணாநந்தரம்‌ தமக்கு. அபிமதமான கெளஸல்யாரக்ஷ்ணார் சதமாக ௮ 


௧௨ ஸ்ரீராமாய்ண தனிச்லோகம்‌ 


யோத்யையேறப்‌ போகச்சொல்லி கியமித்ிருக்கவும்‌, அச்சைவிட்டு அக்‌ 
கெளஸல்யைக்கும்‌ மற்றும்‌ பின்சொடர்ந்‌ தவா்களுக்கும்‌ இஷ்ட தமம்‌ பெரு 
மாள்‌ பின்போகையே என்று இவர்ராமா தவர்‌ த்தநம்பண்ணுகையாலே பாக 
வசமுகோல்லாஸமே உத்தேப௦யமாய்‌, தம்ஸத்தையை அழித்தானென்‌ அ 
கருத்‌. ஸ்ரீ பமத்ராக்நாழ்வான்‌ பாகவதகைங்கர்யநிஷ்டரென் றும்‌, இளைய 
பெருமாள்‌ பகவதகைங்கர்யற்ஷ்டரென்றும்‌ ஈம்மாசார்யாகள்‌ வ்யாவ்ருத 
தி சொல்லுறெஅ-ராமா தவர்‌ த்தநத்தால்‌ பகவர்முகோல்லாஸத்வா (தா) ரா 
வரும்‌ டாகவதமுகோல்லாஸம்‌ இவர்க்கு உச்தேஸ்‌ யம்‌, ஸ்ரீ பப தீறாக்காழ்வா | 
னுக்கு ஸாக்ஷாத்‌ பாகவசமுகோல்லாஸமே. உச்சேம்யமென்னும்‌ பேசச்‌ 
தைக்‌ திருவள்ளம்பற்றி என்று கண்டுகொள்வது 


१६. इयं सीता मम सुता सहधर्मचरी तव | 
प्रतीच्छ चैनां भद्र ते पाणि ரன்ன पाणिना ॥ 


௧௭. ४ (© ஷீ.தா 99 ஹுதா வ ௨ஹ:.8_) யாம்‌ அவ ! 


உ... தீவ 91.67० 20௨ © ©. வாணி 417 ஹி வட வாணிநர॥ 
௨7 26 ~— ஊன வ ल 


பாலகாண்டம்‌. 16. 33. 


பரை. உயடி = இவள, வாதா ஸீதை. 22 = என்னு 


டைய, ©= பெண்‌. .கவ- உனக்கு, ஹஹப8_வரீ ௫ கூட 


விருந்து தர்மா நுஷ்ட்டாநஞ்செய்பவள்‌ , व्च 60 (5 = இவளை, உ; 
தீவக பெற்றுக்கொள்‌: பத உனக்கு, வ (9 மங்களம்‌ (௨ 
இம்‌ ¢ ~— 
ண்டாவதாக) வாணி = (இவளுடைம) கையை, வாணி_மா- 
7 பிலை, 0 1.90 99 = பிடித்துக்கொள்‌. 

(உன்னுடைய) கையினால்‌, ம] 20 9 டழி.ததுகதி காச 
பெரி-வ்யா. (காச்சியார்‌ 6-7) உய ஷீ.சா_ பிறந்த உம 

க்குப்‌ பிறவாமையால்‌ வந்த எற்ற மடையா கெட்டமே, 88 ஹு 


ட நீர்‌ ஆர்த்த(சூ க_பரகூணத்திலே இ) கஷித்தால்‌ உமக்கு 


முன்னெபோய்க்‌ கைச்‌சிறையிருக்கவல்லவள்‌ உ, சீல 9091 


80 (9 = கரும்பு இன்னக்கூலியன்ரோ. இவளைக்‌ கைக்கொள்ள மே 


ன்றன்றோே உம்மைநான்‌ கால்பிடிக்கிறது. லூ. ௦டபச__ வடிவாய்‌ 
பல தர்க்க ப்‌ 


நின்‌ வஸமார்பினில்‌ வா ழ்கின்ற மங்கையும்‌ பல்லா ண்‌ என்றெபடி. 


யே. ° யரும்‌ ஊரிலுள்ளாகும்‌ வாரா இருக்க, நான்‌ கைக்கொள்‌ 


८६ छा 4 [ } ஒழு 3 ॐ छ) ௫ ௫. ௪ டெ / (5 ४ १ 
ளுகையாவது என்‌? என்று சம்முடைய வைதச்த்யம்‌(பெிவஉம்‌ 90) | 


न 10 


~ 
WS த்‌ 
சப 


த்‌ 
t 


. ்‌ 8 பாலகாண்டம்‌. ௧௩. 


. தோற்ற இராய்க் கின்றார்‌, அது (வேண்டா காணும்‌, உம்முடைய 


கைபாலே இவள்கையைய்‌ பிடிமீர்‌. உவ அவ? என்னச்செய்‌ 2௧ 


வாணீ மி १ கான்‌ (௫ னி2 
; ; பே பண்ன சே ८. 


१७. रामस्तु सीतया सार्थं विजहार ETAT | 
मनस्वी எண்ன नित्य हृदि समपितः ॥ 
க்‌ ராஹு ஹகபா ஹாய்‌ _£௦ வில ஹாரா பஹு ந .5-இறு 
8_நஷீ 1 நிக ௦ ஹி ஹஸவி_ 58 I 


பாலகாண்டம்‌. '77. 32. 


(ரை. [ठ ४8 _ தற ராமனே, ஹீ கயா ஹாப்‌ = சீ 
ச 2யாடு கூடி, பைஹ ठो) 5-௫) = அனேக ருது்கள்வரை 
யில்‌, விஜஹார = விளையாடினான்‌ (சாமன்‌) ரஹ்‌ நல்லமனமு 
र 9 ध ௩ 9 
டையவன்‌. ௨.3௦ = அவளே (ஸீதையை) அடைந்தவன்‌: (ஸீ 
'தையினிடத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ அஅதராகமுள்ளவன்‌ அஹா 
- அவளுடைய (ஸீதையினுடைய) क = மனத்தில்‌, மித ^ 
எப்பொழுதும்‌, 11 (ஸீதையால்‌ 


எப்போதும்‌ அநராகத்‌இடன கினைக்கப்பட்டவன ) 


ஈடு-(தி-வாய்‌. 6--1 --9) 8 ௧-இறு = காலம்‌ கூறிட்டு 
அவ வோகாலத்அக்கடை த்த உபகரணங்களைக்கொண்டு காணுமவ 
ன அ.நுபவிக்றெது ; இல்லையாகில்‌ ‹ 8 5-௫ ? என்னவேண்டாவி 
றே. “வத்ஸராந' என்ன அமையுமி 2ற, ம 


ஈடு (தி-வாய்‌. 9-3. ப்சஷ்சம்‌)ரா ஹூ பெருமாளும்‌ 
பிராட்டியும்‌ “ஏகதத்வம்‌' என்னலாம்படி. கலந்த கலவியைச்சொல்‌ 
கிறது, பிதருபா ८२ ரூதணபரரானார்‌, கர்மங்களை ப்ரவர்த திப்‌ 
-பித்தார்‌, தேவதாஸமாராத (ய) ம்‌ பண்ணில்‌! என்றாயிற்று 
சொல்லிக்கொண்டுபோர்தனு; இப்படிப்‌ போந்த இவர இப்போது 
வாத்ஸ்யாபறம்‌ கற்றுக்‌ கராமதந்த்ரமேயோ ஈடத்திப்போந்க து? 


என்னும்படி வேறுபட்டார்‌; ०/४ 517 ०५१५१ -ए(--८ 19 ८०। தத்தில்‌ 


 . செவ்வியோடே வந்தவளும்‌ பிற்பாடையாம்படி போக (வொ) 


௧௪ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ ‘A 


ஸ்ரோதஸ்ஸிலை முற்பாடரானா. விஜஹா_ இப்படி பரிமாறச்‌ 
செய்தேயும்‌ போகோபோத்காத (லொமொவொ௫உ௱.த) த்துக்கு 
அவவருகுபட்டிலர்‌. வெஹு-கறு_க- இறு பஹு ஸம்வதஸரா௩ 
என்னுதெயொ ழிந்தத-அவ்வொ காலவிபோஷங்களுக்கடுத்த போ 
கோ (००70400) பகரணங்களைக்கொண்டு புலித்தார்‌ என்னுமிடக்‌ ` 
தோற்றுகைக்காக: நஹி ஸம்பலேஷத்தில்‌ பிராட்டி கோலின 
வளவுக்கு அவ்வருகுபட்டுப்‌ பரிமாறினார்‌, ௨௦ _தஹா௦ ம.86 
ஜாதி குணங்கள்‌ தரவயக்துக்கு ப்ரகாரமாய்ப்‌ பிரிக்கவொண்ணா 
தீபடியாயிருக்குமாபோலே, பிரிக்கவொண்ணாதபடி ஒரு நீராகக்‌ 
கலநதபடி , அதில்‌ மி.த)௦ ம 19 ஹ8ி_] தூ_ இவருயா த்தி 
யை அஜிச்திருப்பாளொருத்தியாகையாலே அப்பெரியவன இப்‌ 
` படித்தாழவிவெதே? சன்று அச்செயலிலே தன்னெஞ்சு அவக்கு 
ப்பட்டு ௮௮ ௮௮: என்‌ அடைக்குமாயிற் று. 


ஈடு (தி_வாய்‌. 7-10-1) ரா பநீபாசுராமாழ்வானைச்‌ ` 
செருக்குவாட்டிப்‌ படைவிட்டிலே வந்து புகுந்து சக்சவர்தீதியை 
யும்‌, மஹர்ஷிகளையும்‌ அறுவர்த்தித்து தர்மோத்தரமாக நடத்‌ 
இப்‌ போந்தவா. _தா__பித்ரு ८०८-०८/४ > (वट) இகளைப்‌ பண்ணின 
பின்பு பிராட்டியோட்டை ரஸதா(யா)ரையிலே இழிர்தபின்பு (இது 
ச்கு முன்பெல்லாம்‌ வாத்ஸ்யாயரம்‌ கற்றுக்‌ காமதந்த்ரமே நடத்திப்‌ ` 
போரந்தாரித்தனையோ ' என்னும்படி. வேறுபட்டார்‌. முன்பு போ 
ரூகிற நாளில்‌ 4 இவர்‌ இதுக்குமுள்பு காமாஸம்‌ புதியதுண்‌ 
டறியாசோ ” என்னும்படி போந்த இவர்‌ இப்போது ௨ இதுக்கு 
முன்பு தர்மதத்வம்‌ புதியதுண்டறியாரோ '? என்னும்படி வேறு 
பட்டார்‌. ஹீ.சயா ஹாய்‌ Alo = அயோநிஜையாய்ப்‌ பரமபதத்தில்‌ 
தானுமவனுமாயிருந்து கலந்தபோதைச்‌  செவ்வியிலொன்‌ அல்‌ 
குறையா மலிருந்தவளிறே பிராட்டி ; இப்படியிருக்கச்‌ செய்தே 
யும்‌, தம்மை அழியமாறி இதரஸஜாதியராய்‌ வந்தவதரித்தாரே _ 


யாகிலும்‌, போக (வொ) த்தில்‌ வந்தால்‌ அவளுங்கூட அப்‌ ^ 


ரதா (யா) ரையாம்படி அதில்‌ தலைகின்முர்‌, : அதுக்கடி. என்னெ . 
ன்னில்‌_. ரா8புத்ரான ரஸிகத்வத்தால்‌ வந்த ஏற்றத்தாலே... 


பாலகாண்டம்‌. கடு 


` விஜஹாற_பாரிப்பே ஒழிய போகத்திலிழியப்பெற்றிலர்‌. உப 


க்ரமத்தக்கே பணிபோந்ததித்தனை, உபோத்காதத்துக்குக்‌ கா 
லம்‌ போந்ததித்தனை, ஸவெஹு-று 8.த-இந , ஹர அாஒஸு 
தத ரஹ(....? என்கிறபடியே பன்னிசண்டாண்டு ஒருபடிப்பட 
அபவிக்கச்செய்தேயும்‌, ௬துறப்சச்தாலே சொல்லுகிறானாயிற்‌ 
அ-அவவவ காலக்களுக்கடைத்த புஷ்பாத்யுபகரணங்களைக்‌ கொ 
ண்டு காலாவயவங்கள்தோ௮ம்‌ ௮நபவித்துப்‌ போந்தமை தோற்‌ 
ற... சீதகாலத்துக்கடைத்தவைகொண்டு பரிமாறியும்‌, உஷ்ணகா 
லத்துக்கடைத்தவைகொண்டு பரிமாறியம்‌, அறுபவித்தமை தோ 
ற்றச்‌ சொல்லுறது. 8.2௨ீ-_ப்சணயதா (யா) சையில்‌ வந்தால்‌, 
அவள்‌ பாரித்த பாரிப்புக்கெல்லாம்‌ அனைக்குக்‌ குதிரைவைக்கைக்‌ 
டேன நெஞ்சில்‌ அகலமுடையவராயிற்று, ௧௨.௧௨ தரவயம்‌ 
தீரவயத்தோடு சோர்‌ காப்போலன்றிக்‌2க, ஜாதிகுணங்கள்‌ தரவ 


யதோ சேருமாப்போலே சேர்ந்தார்‌. சந நரா மாவவெணா 


அறி? என்னும்‌ ; கய்‌ னல ரவியோ ஹீ.தா காண்‌ முமிறே இருவா 
வார்த்தையும்‌, சஹா நி ௦ ஹரி ஹஸவி_ ௧:_இதிலிழிவ 


தற்கு முன்பு இவரை அறிந்திருக்குமவளாகையாலே, = + அப்படி 
பெரியவர்‌ இப்போது என்பக்கலிலே தாழ நிற்பதே யிப்படி! 
இதொரு நீர்மையே !' என்று எப்போதஅம்‌ இவ்வறுஸந்தா (மா) 


நமே யாத்சையாகையாலை வேறொன்றும்‌ நெஞ்சிற்ப டாதே அவ 


ள்‌ தன்னைக்‌ சம்பக்கலிலே பொகடும்படியானார்‌, ௨௧௨௧67 என்‌ 
ம்‌ 
கையாலே, இவர்தம்மை அவளபக்கலிலே தக்கினபடி: சொல்லு 
கிறது: ௦ மித )௦ ஹ 19 ९०४७ 9.1.5६? சஎன்கையாலே, அவள 
தன்னை இவாபக்கலிலே ஐக்கிவைக்தாடி சொல்லுகிறது. 
அரும்ப (7-10-1) (07८०१ என்றதுக்கு அர்ச்சம்‌---பரசுசாமெச்யா 
தி. செருக்குவாட்டி--கர்வச்தைப்போச்டி, வாச்ஸ்யாயனம்‌ -காமசாஸ்தீரம்‌. 
விவரணம்‌--மூன்பிதயாதி. 'ஹீதா லாங்கலபத்ததி:?. ஆகையாலே--௮யோ 


 சிஜையித்யாதி. “அஅபபூவ' என்னாதே “விஜஹார? என்ற ஆக்கு பா(ஹா)வம்‌ . 
அஃபாரிப்பேயித்யாதி. “விஹரணம்‌ விளை ய௩்டாய்‌, அத்தால்‌ உபகீரமத்தைச்‌ 


சொல்லுகிறது. (உபோத்காதம்‌ = உத்யோகமாத்ரம்‌) (அடைத்தவை = 


..... உரசிதமானலை) அனைக்குக்‌ குதிரைவைக்கையாவ ௫-—-பிடி,கொடுக்குமாபோ 


லெயிருந்த பிடிகொடாதொழிகை. ५,555.5; 


9 


என்றம்‌, । தஸ்யா நிதயம்‌ 


। | ட்‌ ப 
A ५ 
कु, न | i ்‌ 


~~ 


௧௬ பர ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ஹ்ருதி ஸமர்ப்பித:? என்றதும்‌ *அஸ்யா சேவ்யா மநஸ்தஸ்யிந்‌ தஸ்ய சாஸ்‌ = 


யாம்‌ ப்ரதிஷ்ட்டி தம்‌? என்றாப்போலே யிருக்கிறது என்‌ றருளிச்‌ செய்வர்‌. 
ஓக்நினபடி = அக்ெபடி. பரதந்த்ரராக்னெபடியித்யர்‌ தத: 


பாலகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 


ப்பி (००५८, 58% ॥ 
அயோ த்யாகாண்டம்‌. 
ட இல > 
१. गच्छता मातुरकुलं भरतेन तदानघः | 
शतुध्नो नित्यशो नीतः प्रीतिपुरस्कृतः ॥ 1. 1. 
க; ५8/50 9.௩௧௦௫௦ வறக. அலா | வர 
பரச வொ அி.க)ஸாத வொ _நீ.58 © ¢ கிவ 1-81 


ப--ரை, 87-5 -प@ क" © ($ = மாமாவின்‌ கருஹச்தைக்‌ குறி 


4 
த்து, மவதா- செல்கின்ற, ஹாடெதந௪ பரகனால்‌, உக அப்‌ 


(யொ 8 6116 = பாபமில்லா வனும்‌ மித (2 -ॐ வக 


எப்போஅம்‌ சத்ருக்களான லீம்புலன்சளையும்‌ அடக்கியிருப்பவ . 


५५ => 


ன, ப.க “வூ சத்ருக்கன்‌. வீ கிவ ஹ 15६ = 
னுமான, ப € = சத்ரு உவ மஹ ரூ.௧55 ப்ரீ 
தஇயினால்‌ தூண்டப்பட்டவனாயிருக்க, நீத = அழைத்துக்கொ 


[} ॐ ப ° ப 
ண்போகப்பட்டான. 


பெரி வ்யா (கண்ணி நண்‌ இறுத்தாம்பு அவதாரிகை,) ்‌ 


மய கா... .கச்சதா” என்கிற வாத்தமாக நிர்கேச (மி 9,200) த 


தாே போகிறவிடத்‌ தில்‌ தனக்கொரு. ப்ரயோஜந முண்டாயா | 


தல்‌, இங்க மாதா பிதாக்களைக்‌ ககள்வி கொள்ளுதல்‌, தாவ 
ரான பெருமாளைக்கேள்விகொள்ளுமிவவளவுமின்றிக்கே, அவனை 
ஒழிய ஜீவிக்கமாட்டா கபடியாலே பானானென்கை, 27 -® -प@छ क प 


९(5- ५1.50 (பா) 2/2 அழைத்தது அவனையாகையாலே, போக்‌ . 
கில்‌ உத்தேப்யகதை (உகெஸு) யும்‌ அவனுக்கு; இவனுக்கு அவ ` 
ன உத்தேஸ்யனாய்‌ போனானென்கை, லரடெதந__சக்ரவர்த்தியும்‌ ` 


அயோ த்யர்கா ண்ர்டம்‌. ௧௪௭ 


` துஞ்சி, பெருமாளும்‌ ராஜ்யத்தைப்‌ பொகட்டுப்போய்‌, இளைய 
பெருமாளும்‌ அடர்ந்தடிமை செய்ய2வணுமென்று போய்‌, ௪த்‌ 
ருக்றுழ்வானும்‌ நின்னை யல்லதறியன்‌ என்றிருக்கும்‌ த (௨) 
ஸையிலும்‌ ராஜ்யத்தை ப(உ) ரிக்கக்கடவனென்றாயிற்று ஸ்ரீவ 
ஹிஷ்ட்டபகவான்‌ திருநாமஞ்‌ சாற்றிற்று, மாக ॐ 6 (०0) 
பட்ட ஹாரணாச&? என்றானிறே பம, தாநீகன்‌, கல இருவர்‌ 
களும்‌ சாஜபுத்சர்களாய்‌ ஈக்தத்ரபேத முண்டானால்‌ பிரித்து மு 
ஹ-இர்ச்தமிட்டப்‌ போக. ப்ராப்தமாயிருக்க, அவன்போன அவே 
மூேஹுஇர்த்தமாகப்‌ போனானென்கை, மவ தர? எனறதில்‌ அர்‌ 
த்தஹித்தமன்‌ ோ ; தா? என்றதென்னென்னில்‌_—.௮ங்கு மம 
தாநிவருத்தியைச்‌ சொல்லிற்று, இக்கு அதுக்கு ஆஸ்ரயமான ௮ 
ஹங்கார்கிவருத்தி சொல்லுகிறது, ஆகையாலே புரருக்திதோ 
ஷமில்லை: பேோஷத்வவிமீசா தியிறே இரண்டும்‌. ५ 66/42 அக(வ) 
'மில்லாதஅ இவனுக்கேயி2ற, அகமாவது-.. உத்தே ஸ்யவிரோ 
தஇயிற: இவ்விடத்தில்‌ அகமாவஅ ராமபக்தி. இத்தைப்‌ பாபமெ 
ன்னப்போமோகென்னில்‌_. பாபத்தில்‌ புண்யம்‌ நன்றாயிருக்க, 
மோக௯தவிலராதியாகையா ல புண்யமும்‌ ८ ०२८८८ உவ ரொஃாணி 
விய-ஒய வாவடி? என்று பாபஸாப்தவாச்யமாயிற்றிறே. ஆகை 
யாலே பரதாறுவருத்தியாறெ 2.5 > 50० யத்தக்கு விசோ தியாகில்‌ 
சாமஹெளந்தர்யத்தில்‌ கால்தாழுமஅவும்‌ பாபமாமித்தனையிறோ 
றா உ 879 ாகாஷீ...8' என்று ராமா அவருத்திக்கும்‌ இடைச்‌ 
சு வராகச்‌ சொல்லிற்றிற சாமஹெளகந்தாயத்தை: பரதாஅவருத்‌ 
திக்கு இடைச்‌ சுவரென்‌ னுமிடம்‌ சொல்லவேண்டாவிலற ८०5) ௭ 
வ5$_. பிள்ளாகளஞைடைய ஸந்நிமீவகங் கனைப்‌ பார்த்துத்‌ திருநாமஞ்‌ 
` சரற்றுகிற ஸ்ரீவஸிஷ்ட்டபகவான்‌, பெருமாள்‌ கண்டாரை அழ 
காமல அவககவலலாாகத தோற்றுகையாலே ராமன்‌ என்றும்‌, 
இளையபெருமாளுக்குக்‌ கைங்காயமே நிரூபகமாகத்‌ கோற்றுகை 
யாலே லஆதமணன்‌? என்றும்‌ இருகாமஞ்சாற்றினாப்‌2 போலே இவ 
ருடைய ஸர்நிவேசத்கைக்காணவே ஸாத்ருக்கள்‌. மண்ணுண்ணும்‌ 
-படியிருக்கையாலே /4ஸாத்ருக்கன்‌' என்று திருநாமம்‌ சாற்றினா்‌ 
ॐ 


௬.௮. LO ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


மிகா வூ பாஷ்ய (>+  ) ஏாத்ருக்களையன்‌ றிக்கே 


ஆரந்தர்பமத்ருக்களான இக்தரியங்களையும்‌ ஐயித்‌ இருக்குமென் கை. 
அவ்விந்த்ரியயத்‌ இன்‌ எல்லை எவ்வளவென்னில்‌...... வாவா. 


உரஷிவி.தாவ.ஊாறமிணடு” என்றெ சாமளெளந்தாயத்திலும்‌ அவ 
க்கொண்ணாதொ மிகை, அ௮தாகிறது_.. பெருமாளைப்‌ பற்௮ும்போ 


அம்‌, தன்னுகப்பாலேயாதல்‌ அவருடைய வைலக்ஷூண்யத்தாலே 


யாதலன்றிக்கே, தனக்கு உத்தேழ்யனை இவனுகந்த விஷயம்‌? 
என்ற பற்றுகை, நீத ராஜாக்கள்‌ போம்போது உடைவாள்‌ 
மற்றொன்று கொண்டுபோாமொபா இ அவன கொடுபோகப்‌ போ 
னான்‌. தரவ்யத்துக்கு தீரவ்யாந்தரங்களோட்டை ஸம்யோகம்‌ உப 
(மே) யநிஷ்ட்டமாயிருக்குமிற, அஅபோ லன்‌ றிக்கே ஜா இகுணங்‌ 
களோபாதி போனான்‌, ©+ கியாஸ்‌ 1588 ® யேஷ்ட்டா நூவ 
ருத்த காததவயம்‌ எனன போனானல்லன்‌, 6௯௯௦ ஹவ_௦ கி 
ஷாக்‌ என்௮ு போன இனையபெருமானப்போலே, “ீபோனவி 
படத்திலே ஸர்வபோஷவருத்தியும்‌ பண்ணலாம்‌” என்‌ ௮ பாரித்அக்‌ 
கொண்டு ப்ரீதி ப்ரேரிக்கப்‌ போனான்‌, படைவீட்டிலிருக்கால்‌ 
பலருமுண்டாகையாலே விழுக்காட்டோபா தியிறே ஸி இப்பது 
௨0.5௦ என்கையாலே போஷத்வத்தில்‌ அசிச்கல்பனாயிருக்கக்‌ 
ட்‌ ¢ ல கம र 
கடவன்‌, ௨3 கிவ மஹ 7.52 எனகையாமல ஸவரூபாநுரூப 


மான வருத்தியிலே சைதந்யப்சயுக்தகமான தாம (82) ங்களு 


-ண்டாயிருக்கை, “படியாய்க்‌ இடந்துன்‌ பவளவாய்‌ காண்பேனே > 


என்றியே அபி(ஷி)யுக்தர்வார்த்தை, ५.0 62418" நிக மத தம்ப 


என்ற பாவநதவத்தாலும்‌ போக்ய (மொல) தையா னும்‌ அவனை 


யே பற்றினானென்னவுமாம்‌. பவ மித) ० வ என்றது 


க்கு ப்ரயோ 8ுமென்னென்னில்‌ ஸ்ரீபாத்ருக்காழ்வான்‌ பெரு. 


மாளுக்கு ஈல்லானபடி, அவனையல்லதரியாத ஸ்ரீபாதாழ்வானை 
யல்லது வேறொன்‌ றறியாதபடியானான்‌ ? என்று எம்பெருமானார்‌ 


அருளிச்செய்தார்‌, இதுவே ப்ரயோஜாமானால்‌ சொன்னமிகை. 


யெல்லாம்‌ பொலுக்குமிறே ८.८८. A 


த 


அயோத்யாகாண்டம்‌ ௧௯ 


ஈடு... (இ-வாய்‌. 9, 1 (17 ०५८०८८१) மல தா, இதுக்கு எம்‌ 
பெருமானார்‌ ^ பயிலுஞ்‌ சொடசொளியிலும்‌ நெடுமாற்கடி மையிலு! 
ம்‌ சொல்லுகிற அர்த்தத்தை ஸ்ரீபத்ருக்காழ்வான்‌ அறுஷ்ட்டி த்‌ 
அக்காட்டினான்‌? என்று அருளிச்செய்வர்‌. இவ்வர்த்ததீதுக்கடி 
திருமந்த்ரமாயிற்றிறே: . ௮துமூலமாக அறுஷ்ட்டிக்கவே இதிற்‌ 
 சொன்னத்கதைச்‌ செய்‌.ததாமி2ற, ஆசாரப்ரதர(யா)நமான அவதா 
சமாய்‌ அதில்‌ பெருமாள்‌ “பிதாசொல்லிற்று புத்ரன்‌ செய்யக்கட 
வன்‌ › என்கிற மர்யாதை குலையாதே அத்தை நிலைகிறுத்‌. துகைக்‌ 
காஃ பித்ருவசநபரிபாலநா இ (9) ரூபமான ஸாமாந்யதாமத்தை 
அஅஷ்ட்டித்தார்‌. இதுதான்‌ ப்ராப்தவிஷபத்‌ இலலை. செய்யக்கடவ 
அ” என்னுமிடத்தை அுஷ்ட்டி சதக்‌ காட்டினார்‌ இனையபெரு, 
மாள்‌, :௮௮ செய்யுமிடத்தில்‌ அவனுகந்த அடிமை செய்யக்கடவ: 
இ? என்னுமிடத்தை ஸ்ரீப்ரதாழ்வான்‌ அதஷ்ட்டித்அக்‌ காட்டினா, 


ன்‌, அஅதான்‌ பாக (லாம) வதபோஷத்வபர்யக்தமாயிருக்கும்‌? 


என்னுமிடத்தை ஸ்ரீ ஸுத்ருக்காழ்வான்‌ அநுஷ்ட்டித்துக்‌ காட்‌ 
டினனை. பெருமாள்‌ பிதாசொல்லிற்றுச்‌ செய்யக்கடவது என்னு; 
மிடத்தை அறுஷ்ட்டி த்தார்‌. அஅதன்னிலும்‌ ரோமா பிதாவை. 
அ௮.நுவர்‌ கீதக்கக்‌ கடவது என்னுமிடத்தை இளையபெருமாள்‌ அறு 
ஷ்ட்டித்தார்‌. அதுதன்னிலும்‌ (कू. प।ए ००" என்று 11112 (௮ 
வர) க்கக்‌ கட.வரல்லா ; :ராஜ்யத்‌ திலெ இரும்‌” என்னில்‌, அண 
இன்னாதாகிலும்‌ அதிலிருந்து அடிமை செய்யக்கடவறு என்னுமி 
டததை அ நுஷ்ட்டி த்தான்‌ ஸ்ரீ பரதாழ்வான்‌, அதின்‌ எல்லையை. 
அநுஷ்ட்டித்தான்‌ ஸ்ரீ ஸ்த்ருக்காழ்வான்‌. அவன்படி சொல்லு 
றஅ இஞ்‌ லோகம்‌. ர தாக ०७० ०५.९५.50 ९० ० 5 நீகபேமா 


அலகுலம்‌ உத்தேங்யமாய்ப்போனான்‌ அவன்‌, அவன்தான்‌ உத்‌ 


தேம்யமாய்ப்போனானிவன்‌, யுதாஜித்து அழைத்தது ஸ்ரீபாதாழ்‌ 


D1 ரூ மு यक = ந. ந * வரு இ ௪ 
வானையிற. மவ தா. இவவர்த்தமாநநிர்ச்தேஸு (-90क १५८०) தீ 
தால்‌, ர்வ௯்ஷணத்திலும்‌ தன்னெஞ்சிலுமில்லை : பெருமாளுக்கு, 
1 1 1 ட்‌ டி ४, ட்‌ ப ப Li | न 
விண்ணப்பஞ்செய்‌ தமையுமில்லை. சக்ரவர்த்‌தியைச்‌ கேள்விகொண் 


டமையமில்லை யென்கை, லர தெ ந_ பெருமாளும்‌ யொகட்டிய்‌. 
र 1 பதி 9 ५. ^ 


௨௦ ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


௫ त Q न ० “~ ० உர ९ ௨ 
பாய்‌, இளையபெருமாளும்‌ அவரை அறுவர்த்தித்துப்போய்‌, சக்‌ 
ரவர்த்தியும்‌ அஞ்சி, ஸ்ரீஸாத்ருக்காழ்வானும்‌ தன்னையல்லதறியா 
தேயிருக்க, பெருமாளகான ராஜ்யத்தை பமி (மறி) தனுக்கொ. 
ண்டிருக்கையாலே ८ பரதன்‌ ? என்கிறது, ‹ १० -5 ஐவி MEE 
ஹு அரணாக -5 क 7--- தானும்‌ ராஜபுதானாய்‌. காளும்‌ வேறு 
பட்டிருந்தால்‌, பிரித்துத்‌ தனக்குப்‌ பொருந்தும்‌ (८9 9.0 -8)7 5.55 
இலே யோக. ப்ராப்தமிறேஃ ௮௮ செய்யாதே, அவன்‌ புறப்பட்ட 
தே கனக்கு முஹ-இரத்தமாகப்‌ போனான்‌, ௯.நவ£- அபாப 
அப்படைலீட்டில்‌ அல்லாசாரதெல்லாம்‌ பஈபமிஸ்‌ ரஜீவனம்‌ பேர 
லே காணும்‌. ௮காவது_.. சாமபக்இ கலந்திருக்குமே: அத்தைப்‌: 
டு ப ठ ப்‌ 1 1 [1 ப ப்‌ ५ 
பாபமென்னலாமோ வென்னில்‌_. பாபத்திற்காட்டில்‌ புண்யம்‌ உ 
த்தேஸ்யமாயிருக்கச்செய்‌?தயம்‌ இச்ண்டும்‌ த்யாஜ்யமாகாநின்ற 
றே ரக்ஷவிமீராஇத்வாக்‌.. இங்கும்‌ உத்தெப்யவிரோ தியா 
கையாலே மிசால்லலாமி2ற. இத பின்னை உக்தேட்யவிரோ இயோ 
வென்னில்‌-ப்ரதமாவ தியில்‌ (வ ५१९१९५५१), நிலை = 507 இயிறே ௪ர 
५ ~” 
மாவ இயைப்பற்ற, (ப்சாப்யத்தில்‌ ப்சகமாவதி-ப.கவச்‌2சஷத்வத்த 
எவிலே நிற்கை; = 4 ८07 ०/6. பரகவதசேஷத்வத்தளவிலேவருகை) 
பத -००॥९. _ பிறக்கபோதே எதிரிகள்‌ மண்‌ ணுண்‌.ணும்படி வன 
५ ட 
ரும்‌? என்று (தொற்றியிருக்கையாலே இப்படிக்‌ திருராமஞ்‌ சாற்‌ 
$ [} ட்‌ 6. 9 (घ. ॐ வ ௦ ௩. ४ 
தினான்‌ வஸிஷ்ட்டன்‌, நிக) வ பாஹ்ய (००५१ अय) ) ८०. 
ருக்களை வெல்‌. லகையன்றிக்‌ க, ஆக்கரஸாத்ருக்களான இந்த்ரியங்‌ 
களை வென்றிருக்கும்‌. ஆதா வது- ८० -००९/०7० உரஹிவி. காவ ஹச 
ணட” என்கிற விஷயத்‌ தில்‌ கண்வையாமை. அங்கும்‌ (இவனுக்கு. । 
இனிது? என்று இவவழியாே குமித்தனை. சமீப என்கிற 
விதுக்கும்‌ நில பத வம என்கிறவிதக்கும்‌ வாடி எனனென்‌ 
னில்‌ பாவாத்வத்தில்‌ ஸ்ரீ பரதாழ்வானை ஒவ்வா ர்‌ பெருமாள்‌ எண்‌ ५ 
இறது - ~ அரக்‌ என்கிறவிச்கால்‌: ஸித்யபாத்ருக்க என்கிற 
வித்தால்‌_ போக்ய (ஹொ 2) தைக்கு பூரீபாதாற்வானை ஒவவரர்‌ 
பெருமாள்‌ என்‌இறதா, நீக. டைவாள்‌ சா (०017) ४८1 
9 ர அழி 


யூள்்‌ விட்டவை மயாபாதியாய்ப்‌ போனான்‌, தாரவயத்துக்கு தரவ. 
2 (1 


அயோகத்யாகாண்டம்‌. ` शः 


மாச்தரஸம்யோகம்‌ உபயநிஷ்ட்ட மாயிறயிருப்ப அ. தீரவயமாயிரு 
க்கச்செய்தேயும்‌ ஐரதிகுணங்களோபா இ பசதந்தானாய்ப்‌. போ 
னான. ௨4 9० +-गए 1.58 ல சமயன்‌ பின்னே தம்பி போகக்‌ 
கடவன்‌” என்னும்‌ முறையாலே சேவையோவேயிருக்குமோவென்‌ 
னில்‌__அங்கனன்று, .படைவிட்டி.லே யிருந்தால்‌ ஒருவன்‌ சோ 
த்றைய்‌ பஞுச்‌ அண்‌ ணுமாப்போலே படைவீடு ஆகப்‌ பெருமாளு 
க்கு அடிமை செய்வர்கள்‌. வஎகாந்தஸ்தலத்‌ திலே நமக்கு எல்லா 
அடிமையும்‌ செய்யலாம்‌” என்னு ௬௨௦ ஹவ ௦ ऊ(एी न, பாளி என்‌ 
அ இளையபெருமாள்‌ காடேறய்‌ போனாற்யோலே, இவனும்‌ ம 
க்கு எல்லாவடிமையுஞ்‌ செய்யலாம்‌” என்கிற ப்ரீதி பிடரி கள்ளத்‌ 
கள்ளப்‌: போனான்‌, எம்பெருமானார்‌ இரு ங்லோகத் அக்கு வாக்யா 
ர்த்தமாக ௨ ஸ்ரீறாதிருக்ராழ்வான்‌ பெருமாளாக்‌ கு, ஈல்லணுனபடி _ 
பெருமாளை காற்கடைக்கொண்டு பெருமாளுக்கு நல்லவனை ஸ்ரீபர 
தாழற்வானையல்லகறியாதபடியானான்‌' என்‌ நருளிச்செய்கார்‌, இது 
ய்/்யோஜகமானபின்பு சொன்னமிகையெல்லாம்‌ பேறுக்குமியற, 
அல்லஅ, ஒரு சேதானுக்கு ஒருசேதநன்‌ உத்தே ம்யனாகையாவஆ 
தட்டையோடத்தோடு ஒழுகலோடமிலறே, அ௱ர்யா 8” என்கிறநிலை 
இவர்களுக்குண்டானால்‌ இவர்களை அ.நுவர்த்திக்குமனு அவணை 
அஅுவர்த்தித்ததாமிறே, 


( கண்ணிறுண்சிருத்தாம்புக்கு ஈம்பிள்ளை அருளிச்செய்த 
ஈட்டி லும்‌, தம்பிரான்‌ படியிலும்‌, இப்படியே ८०७211५१. விஷயங்‌ 
கள்‌: காணய்படுகின்‌ றன ) 


அரும்ப--பரசன்‌ பின்னே மாதறுக்கன்‌ போனானென்னுயித்தனை 
யொழிய, பாகவதமேோ ஹத்வத்தை அதுகஷ்டி ததானென்றாகவேணுமோ வெ 
ன ஆசாமப்ரசா£மானவிதச்யாதி, ப்ராப்தவிஷயத்திலெயிடி 'பித்ருத்வம்‌ 
நோபலக்ஷயே? (பிதா ௪ மம. ராகவ! எண்று இவரே ப்மாப்தரான பிதாவென்‌ . 
ரூரிழே. “மாஅலகுலம்‌” என்‌ அக்கு தாத்பர்யமருளிச்செய்றொர்‌-யுதாஜித்இ 
தீயாதி.நாள்‌—௩க்ஷ்த்ரம்‌. நாஹம்‌ ஸ்வபிமி ஜாகர்மி தமேவார்யம்‌  விரிந்தயந்‌? 
என்‌ நில்லயோவென்ன--அங்குமிச்யாகி.. பாவஈதவத்திலிச்யாதி.முர்தின 
வர்த்தத்தில்‌ போக்யசை சொல்லுகிறது. இரண்டாமர்த்தத்தில்‌. பாவக திவ 


௨௨ ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


போக்யத்வங்களிரண்டும்‌ சொல்லுற. ௮,'நீத!? என்றதுக்கு தாத்பர்யம்‌ 
ஒரு குற்றுடைவாளிச்யா தி. உடைவாள்‌—அரைப்புடவையிலேசொருகுகிற 
` ஆயதம்‌.உபயகிஷ்ட்டம்‌--உபயா தீம்‌, உபயப்ரதாநம்‌. ௮ தாவ ௫-அவனுக்கு௫ 
செய்த.அமாய்‌ தனக்கும்‌ ப்ரியமாயிருக்கை.பகுந்‌.ஐ-விபஜித்அ.ப்ர்‌ தி பிடரி 
தள்ள--ப்ரீ சியா புரஸ்கரு த: இப்படி ஸ்ரீபரசாழ்வானையே பற்றினால்‌ “ஸா த்‌ 
ரூக்நெ ௪ வீசேண” என்னும்படி 0௦ த்ருக்நாழ்வான்‌ ப்ரீ திவிஷயமானபடி. 
யென்னென்ன-எப்பெரு மானாரித்யாதி. ஆனால்‌ “௮௩௧? 'நித்யஸ தருக்க; 
என்றெ பதங்களுக்கு அத்யுக்‌ தியாக அர்‌ சீதம்‌ சொல்லுவானென்னென்ன- 
இத ப்‌்ரயோஜகயித்யாதி. இதுபகலவதியதவம்‌. மிகை--ஏற்றம்‌, இத்‌ 
தால்‌, ஈம்வரவிஷயத்தில்‌ சண்ணழிவத்தருசயுடைய ஈரபிமாநத்திலெ யொ 
அம்‌ அவர்கள்‌ திருவடிகளே ப்நாப்யமும்‌ ப்சாபகநுமென்று அத்யவஸி' 
தீதிருந்தபேர்‌ “திரிதந்தாகிலும்‌? என்றபடியே ஈம்‌ வானுக்கு மிகவும்‌. ப்ரீ 
திவிஷயராவரென்ற.தாயிற்று. ஓட்டையோடம்‌. ௮.இச்சிதா( ௯.கிவி2.,), 
மான ஒடம்‌. ஒழுகலோடம்‌ = அல்பச்சிதா (௪௫ (01 ) மான ஓடம்‌, 
ஓழுகலோடம்‌—-பெருக்கலே. இழுப்புண்ட போருற ஓடம்‌. ஒழுகல்‌ = 
மீரொழுக்கலேஒழுகப்போகை என்னவுமாம்‌.. ஆனால்‌ பின்னை அவனையே! 
அஅவர்‌த்திக்கவொண்ணாதொவென்ன-அரர்யா இத்யாதி. 


२. स हि देवेरुदीर्णस्य रावणस्य au: | 
अर्थितो मानुषे रोके जज्ञे विष्णुः सनातनः ॥ 1-1 

உ ஹ ஹி செபவொணைுஹ ராவண வயாயி_ஹிஃ॥ ` 
००५५ १५.57 87.௩ ௩ஷெ லொகெ ஜெ ஷிஷுஹ..நா_க_ந8॥ 


பரை, உ£ண_ஷ 55 திமிர்த்துத்‌ திரினெற, ராவண. 
ஹூ) = ராவணனுடைய, வயாயி.வி£- வதத்தை விரும்புகின்ற, 
கெடபவெ = தேவர்களால்‌, ௬யி..௧8- ப்ரார்த்திக்கப்பட்ட, வ... 
_நா_த_58- நித்பனான, விஷூ ஹி- விஷ்ணுவன்றோ, ஹூ- 
அவனாக (ராமனாக) 8ஜெத < பிறந்தான்‌ 


பெரி-வ்யா. ( திருநெடுந்‌ தாண்டகம்‌-9) ஹூ _.தச்சப்தம்‌. 
௨ ५ ரு ७ ரூ க ௦ त ச்‌ றே ४.91 
ப்ரக்ரு,தபரா (67 ८09 50. (०1१०-8), முணவ தன்‌ 0.० கீழ்ச்‌ . 
சொல்லிற்று, அப்படிப்பட்ட குணாஇகனாகையாலே பிறந்தான்‌ . 
என்றொர்‌, அமந்யப்ரயோஜநர்க்காகய்‌. பிறக்கை குணமன்றிறே, 


ஹி- ஹிஸாப்தம்‌ ஹேதுவிலே. கஜெயெ வந்அபிறக்கது_ 


௬ 


அயோதயாகாண்டம்‌. ௨௩ 


திருவடி இருவநந்தாழ்வான்‌ அர்த்திக்கவோ? ப்ரயோஜநாந்தரபர 
` சரம்‌ ஸூடு ஹ(, என்றிருச்கி ர்மாகி மி) கள்‌ 
ரய்‌ ரொ ஹட ன்றிருச்கிற அரமாஙி (உ8_பாமி) ௧௪ 


'அர்த்தித்த கார்யஞ்செய்யக்மைர்‌, கார்யங்கொண்ட மந்தரம்‌ 


= 


௪ இரம்பு கோக்குமவர்களி2ற உணவ) ராவணஹ) வ பாபி ई 
ஹி. தன்னுடைய செருக்காலே லோகத்தையடைய அழித்துக்‌ 
கொண்டு. திரியும்‌ சாவணகிசஸகார்த்தமாக. ஸம்பந்தம்‌ ஸரவஸா தா 
சணமாயிருக்க அர்த இக்கிறவர்கள்‌ ப்சயோஜராந்தரபரராயிருக்க, 
அவர்களை அழியச்செய்கைக்காகக்‌ சிடர்‌ வர்து பிறந்தஅ. சுயி_1 
5 _ இது இடர்‌ அவர்கள்‌ பண்ணின தபஸ்ஸு, ஏர நாஷெ 
கொகெ._... தேவதைகளுமகப்படச்‌ ழ்‌ நோக்கி முகம்‌ நாட்டா த 

தசத்திலே மெர்‌ வந்து பிறக்கிறது ० दढ நாட்டார்‌ பத்து 


` மாஸம்‌ ऊ (1 / (> -१) வாஸம்‌ பண்ணுவாராகில்‌ பன்னிசண்டு மா 


ஸம்‌ கர்ப்பவாஸம்‌ பண்ணிக்‌ இர்‌ பிறந்தது. விஷு. வ்யாபக 
ண 

வஸ்து கமெர வயாப்யைகதேசத்அக்கு போஷமாய்ப்பிறந்தது. ஹ 

நா. 68 - நித்யவஸ்து மெர்‌ பிறந்தானென்னும்படி ஒருத்தனு 


க்குப்‌ புத்ரனாய்‌ வந்து பிறர்த.து, 
ஈடு (இி-வாய்‌-7-த-2) ஹூ ஐஜெத ஹி__கர்மநிபந்தா 


(9621१२6) மா ஜன்‌ மமில்லை என்று ப்ரமாணப்சஸித்தனைவ 


ன்‌ கிர்‌ கர்மவ ம்யர்க்கும்‌ இவ்வருகாய்‌ வந்து பிறந்கானென்றப 
டி. இப்படி பிறக்கைக்கு அடி என்னென்னில்‌..... ௨ ०८५१-१ 58 ? எ 
டஸன்கிறது, அவர்கள்‌ இரப்புக்காகவென்றபடி. இரப்புத்தான்‌ இச்‌ 


சையையும்‌ பிறப்பிக்குமாகாதே 7 இச்சாக்ருஹீதவிறே, கெ 


` வவெ... தங்கள்‌ கார்யக்துக்காக இரந்து பிறக்கப்பண்ணிக்‌ கார்‌ 


யம்‌ தலைக்கட்டினவா மற न இரிட்டு ௮ ०८००ए १२ ls என்றிருப்‌ 


பார்க்காகக்‌ மர்‌: ‹ நீணாகர்‌. நீளெரி வைத்தருளாய்‌ என்பர்‌ 
» 


கள்‌_. லங்கையைச்‌ சுட்டுத்தரவேணுமென்பர்கள்‌ * உதீண_1ஹ 9) 


.ராவணஹ )_ ப(ஜ)யாவஹனான பையல்‌, தானே, வரபல(ஸஓ) 


தீதாலே அழியச்சேய்ய வேண்டுப்படி விஞ்னெபடி, வயாயி._.. 


- அ... தாங்கள்‌ பட்டஈலிவாலே திருவுள்ளத்துக்குப்‌ பொருந்கர 


கவற்றையும்‌ விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள்‌, ५८५ ஒருவனை அழியச்செ 


௨௪ ஸ்ப ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ய்ய ஒருகாடு ஆகப்‌ பிழைக்குமாலொகாதோ ?? என்றழியச்செய்‌ 
தானதக்தனை. சுரி.) க தன்னுடைச்சோ திக்கெழுந்தருளுர்‌ த 
சேயும்‌ இருவுள்ளத்திற்பட்டுக்கிடக்க திதவே, ௯ய$ி_ 56. உபா 
ஸித்தவர்களல்ல. 8ர.ந௩ஷெ. லொகெ _.. ஆக்கரான தேவர்‌ = 
கள்‌, மறுஷ்யகந்த (ம) தனக்குச்‌ சர்‌. த(ம.) பண்ணி பூமியி 
லிழிப அருவருக்து ஒன்றரை யோஜனைக்கு அவ்வருகே நின்று 
ஹலிஸ்ஹுக்கொள்வர்கள்‌; அவர்கள்‌ மதுஷ்யஸ்த்தானத்திலே 
யாம்படியான தத்வம்‌ இடீர்‌ இங்கே வந்து பிறந்ததென்றபடி. ம 
னிசர்க்குத்‌ தேவர்போலத்‌ தேவர்க்குர்‌ தேவனிறே, 2--ஆ 
விர்பூத (௫5) மான மாத்ரமன்‌அ; நாட்டார்‌ பத்துமாஸம்‌ 
கர்ப்பவாஸம நுபவிக்லெ பன்னிரண்டு மாஸமிறே இவன நுபவித்‌ 
தஅ; ‹ 5.50 வராஉபொெ ராஹெ: என்றும்‌, ५9.572 9.00 யத 
ப] 


வொஉரா௫௪௯' என்றும்‌, 


அநம்ப-—-(ஆத்மமாயயா ஸம்பவாமி? என்னாநிற்க, *“இரப்பாலே பிறந 
தான்‌? என்‌இறதென்னென்ன-— இரப்புத்தானித்யாதி. ராவணசப்தார்த்தம்‌- 
பயாவஹனானைவென்‌ அ. தன்‌ திருவுள்ளத்‌அக்குப்‌ போருந்தாததைச்‌ செய்வா 
னென்னென்ன--ஒருவனையிதயாதி, “அர்த்தித:' என்ற பூதமாகப்ரயோி 
ச்கையாலே ப(ஷ)லித்த தாத்பர்யம்‌ தன்னாடையித்யாதி. 'யதித்ருமெ :' 
( 2௨ 9௦) இத்யாதிப்படியே பிற்பட்டோமென்று புண்படுஇறா 
னென்‌ றபடி, விஷ்ணு. ?என்று அவன பெருமையையும்‌ பிறந்த ஸ்த்தலத்தி 
ன்‌ கொடுமையையும்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌--அ௮க்கரானவித்யா தி. அக்கரான- 
ஸ்ருஜ்யரான 


2. 708௭9௪: | 19. 


௩. மா ணெ २५/४८ ०८97० 188 ॥ 


பரை, (ஸ்ரீராமன்‌) 2-०@(नेन्स्य ६ குணங்களாலே, உப 


[ए ०५91० 188६ = தசரதருக்கொப்பானவன , 


ட ச an र ்‌ 4 ॐ 
பரி-வயா. (நாச்சியார்‌, 9-8) நஞ்லஜீயர்‌ ஸ-ுஈந்தரபாண்டிய 
தேவரைக்‌ கண்டி ரா கிற்கச்செய்தே முணெஉபயுமமயெொவ 82 


௪ 


அயோத்யாகாண்டம்‌. ௨௫ 


என்றவிட தக்கு பிறந்து படைத்த குணங்களும்‌ ஸ்வாபாவிக 
` குணக்களுமெல்லாம்‌ கூடினாலும்‌ அரைமட்டமாய்‌ சக்ரவச்த்தித்‌ 
இருமகன்‌ எனனப்‌ போருமிக கனை? சான்‌ றருளிச்செய்ய, அத்தை 
ககட்டு, : பாமபுருஷனுக்கு ஒருவன்‌ வயிற்றிலே பிறந்து ஒரே 
ற்றமுண்டாகவேணு மோ? அவன்‌ பிறக்கையாலே அக்குடிதனக்‌ 
கும்‌ ஏற்றமாமித்தளையன்‌ 20 என்றானாம்‌ காம்‌ போன ஸமாதி 
(யி) இவன்‌ அறிந்திலன்‌” என்று பார்து, அதெல்லாம்‌ டக்கச்‌ 
செய்கே பசமபுருஷன்‌ என்னும்படி என்னென்றாராம்‌. 
அநம்‌.-ஈஞ்ஜீயரித்யாதி. ராஜா, 'ஸர்வாதி (யி) கனனவனை தமா 
ரதர்க்கு ஸமமாகச்‌ சொல்லலாமோ ? என்று ஜீயரைக்‌ கேட்க, “4 ஆத்மா௩ம்‌ 
மா நு௨ம்‌.மந்யே '? என்று “தசாதன்மகன்‌? என்றெதே தமக்கேற்றமாக 
நினை ததிருக்கையாலே ஐமரென்னலாம்‌. 0 ளப்‌ ல்யமன்‌ றிக்கே பரம 
புருஷ த்வமுண்டோ? புமிலகுணமுண்டானபோது காண்‌ பரமபுருஷத்வம்‌ 
என்று ஜீயருக்கு விவக, நாம்‌ போனஸமாதி ௫ நம்‌ ஹ்ருதயம்‌. என்‌ 
னென்றாராம்‌ = அவனைக்‌ கொண்டாடினாராம்‌. அரை மட்டமாய்‌- அளவு 
பட்டென றபடி. 


பெரி வயா: ( பெரியதிரு. 10-4-1 ) டபசமபதத்தி 
ள்ள ஸ்வாபாவிககுணங்களும்‌, அவத்ரித்து அர்ஜித்தகுணங்‌ 
களும்‌ கூடினால்‌, சக்ரவர்கதி2யாடு உபமாறம்‌ மார்மட்டமாய்‌ நிற்‌ 
குமித்தனை ? என்று இத்தை ஜீபர்‌ அருளிச்‌ செய்ய, * பரமபுருஷ 
இக்கு .ஜரிடத்தே பிறந்து ஒரு குணம்‌ தேடவேனுமோ?? என்‌ 
மூர்‌ ஸுந்திரபாண்டியமீதவர்‌. உநாமமாடுகிற. ஈரம்பு இவன்‌ 
அறிக்‌ திலன்‌' என்று. அத்தை விட்டு பரமபுருஷன்‌ என்ற போ 
தை அழகு இருந்தபடி என்‌? என்றாராம்‌, எம்பெருமானார்‌ ஸ்ர 
பாதத்திலே அந்வயமில்லா தார்‌ பகவத்விஷயத்‌ இல்‌ சொன்ன ஏற்ற 
மெல்லாம்‌ அரத்தவாதம்‌ என்றிருப்பர்கள்‌:  அதுடையவாகள்‌ 
பகவச்ப்ரபா (மா)வத் துக்கு அவதி(யி) ல்லாமையாலே, சொன்‌ 
னவை சில சொன்னவித்தனை ; சொல்லாததுவே பெரிது? என்‌ 
றிருப்பாகள ह 


ॐ,  * பஹவொ ந்ருப கல்யாணகுணா? புதரஸ்ய ஸந்தி தெ என்று 
நாட்டார்‌ கொண்டாடும்படி. ஸமஸ்தகல்யாணகுணாம்ருதொததியாயிருக்கு 


4 


ண்ட ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


மவரை தசரகனோடு ஸாம்யம்‌ சொல்லும்படி அமைத்துச்‌ சொண்டிருக்கை 
யாலே மஹதொ மந்தை ஸஹ நீரந்த்ரெண ஸம்பப்‌ லேஷரூபகுணம்‌ ஸூ = ` 
சிதமென்‌ மு தாத்பர்யமருளுகிறொர்‌—பாமபதத்திலித்பா தி, நரம்பறிந்திலன்‌— 
ரஸதா(யா) ரை அறிந்திலனென்றபடி. அத்தை எ ஸெளஸ்ஙீல்யகுண 
த்தை. இந்த அழகை அவன்‌ அறியாதே போனானென்று கருத்து, தசர 
சாதிகளோடு ஸாம்யம்‌ ளெளஸ்மீல்யமென்று சொல்லச்கூடுமோ? அபிநய 
மாமத்தனையன்றோ என்னும்‌ ஸ்ரங்கையில்‌ அருளுஇிருர்‌ -- எம்பெருமானா 
ரிச்யாதி. 


४. अभियाता प्रहता च सेनानयविशारदः | 129. 


௪ கலியாதா வ ஹ லா ௮ ஹெ_.மாநபவிஸாறஉ$ | 


பரை. (ஸ்ரீராமன்‌) லியா கா. == யுத்தத்தில்‌ தனா 
கவே எதிர்த்துச்‌ செல்லுகிறவன்‌, வ 0-5-47 = எதிரிகளைக்‌ 
கொல்லுகிறவன்‌, ஹெ_கா.யவிஸாறாக£ = ளேனையை ஈடத்துவ 
தில்‌ ஸமாத்தன்‌, | 


ஈடு. (தி - வாய்‌, 5.4.3.) 5०44 /7 கா... எதிரிகள்‌. வரப்‌ 
பொரவிருக்கை யன றிக்கே, எடுத்து விட்டுப்‌ பொருகையும்‌ தம 
க்கே பணியாயிருக்கும்‌, ௨ ஹத வ தூசித்‌ தலையில்‌ நின்று 
௨ மூதல்‌ வெட்டு ஆரு > என்றால்‌, அதில்‌ முற்பாடும்‌ தம்மதாயி ௬ 
க்கும்‌, ஷெ_நாநயவிபமாஉ௫தாம்‌ போகாதே, தாசியுமணியும்‌ 
பேரணியுமாக வகுத்து விட்டால்‌, ஒக்கநின்ன பொருவித்தாற்‌ 
போலே வென்று மீளும்படி படை கோக்கவல்லவர்‌. 
அரம்ப--பொச--யுத்தம்பண்ண. தூ௫-யுத்தம்‌, 1 டம ்‌ 
தூசியில்‌ அணியும்‌. ௮ணி--இடவணி, வலவணி, போணி, பின்னணி. ௮. 


ன்றிச்கே, தூசியும்‌ பின்னணியும்‌ அணியுமென்னுதல்‌, தூ £-யுத்தமும்‌, மு 
னனணியும. அணியாவத-வ்யூஹம.. ஒக்கநின்‌ ஐ௪கூடவிருந்து. - ~ 


५. அற்‌ नाथेन येन स्यान्नाथवत्तरम्‌ | 213. 
௫. செ கொக 8௨9 நாமெந யெ.ந ஹா. மாயவ. | 


(4 
ட. டெ கொக ட १. மூன்று உலகமும்‌, இ 
யெ.ந _நாஷெ.ந_ ஏந்த நா தனால்‌ (எந்த ராமன்‌ நாதனாயிருந்தால்‌) 


அயோகத்யாகாண்டம்‌: ௨௭ 


நாழுவ.கற(, = மிகவும்‌ நல்ல நாதனையுடையதாக, ஷாகி = 
ப து 


இருக்குமோ, - 


ஈடு, (,௪-வாய்‌, 8-4-10) தரைலோக்யத்தையும்‌ பெரு 
மாளுக்குக்‌ கையடப்பாக்கினாலும்‌, பின்னையும்‌ ரசக்ஷ்யம்‌ சுருங்கி 
ரக்ஷகத்வத் துடிப்பே விஞ்சியிருக்கும்‌. யெந நாயெந நாய 
€) -5/ए 9 க 
அ 
அரும்ப--*காதவத்சரம்‌” என்றதுக்கு அதிப யத்திலே :தரப்‌' பரத்யய 
ம்‌ என்று விவக்ஷித்து அர்த்தம்‌--த்ரைலொக்யயித்யாதி. இவ்வர்த்தக்ரமெ 
ண ५० லோகத்துக்கு அந்வயம்‌ _—யேகேதயாதி . 


8. बहवो ஏர कल्याणगुणाः पुत्रस्य सन्ति ते | 2௨௨26. 

௬. வப ஹவொ_நரவ ௬௨ )ரணமாணாவேத, ०५५) ஹஹீடெக। 
பரை, கரவ- ஓ 11 त 5 = வுடைய வா 
அவர = பிள்ளைக்கு (ஸ்ரீசாமனுக்கு) 60 1.08/8 = பல, காண 


மாணா = மங்களகுணக்கள்‌, ००९ = இருக்கெ 0न्म , 


ஈடு (.கி.வாய்‌. 7, 6 ப்ரவேபும்‌) சக்ரவர்த்தி, « பெருமா 
சோதி தருவபிஷேகம்‌ பண்ணுவிக்க › என்று கோலி, ‹ அறுபதினா 
யிரம்‌ ஆண்‌ ஒரு தலைமிதிக்க ஒருதலை களம்பும்படியான ராஜ்ய 
ததை வருந்தி ஒருபடியடிப்படுத்தினாம்‌. இத்தை ஒரு சிறுபிள்‌ 
னை தலையில வைத்தால்‌ பொறுக்குமொ, பொறாதோ? என்று வி 
சாரித்து இதுதனனை நாட்டோடே கூட்டிப்பார்ப்போம்‌” என்று 
கோலி, ராஜ லோகத்தையடையத்திரட்டி நாண்‌ இங்ஙனே பெரு 
| ८० छण ॐ திருவபிஷேகம்‌ பண்ணுவிச்கப்‌ பாராநின்றேன்‌, உங்களு 
க்ஷெடமோ அன்றோ? என்று கேட்க, அநந்தரம்‌  இழவா! போ 
காய்‌” சன்ன, 4௯௦0௦ நாட 2யி பண உ 1५.909 8_6-ஈபமாஹ கி ) 
ம வஹஷொ ஓ ஷ -०* வஹி யவற 7 &० 881 -5 (क, ` ௨நாம்‌ ஒருப்ப 
ட்ட கார்யம்‌ நன்றாய்‌ விழுது, ராஜ2லாகம்‌ இப்படி தவரிக்‌ 
கப்‌ பெறுவதே” என்று அதிலே. போர ஹ்ருஷ்டனாய்‌, அந்த 
ஹர்ஷத்தை நெஞ்சில இட்டிவைத் அ, அத கன்னை இவர்கள்‌ 


^ 


௨௮ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ | ஓ 


வாயாலே சொல்லக்‌ கேட்கலாகாதோ ? என்று, டவாரிகோள்‌, 
அறுபதினாயிரமாண்டு ராஜ்யம்‌ பண்ணுறெவிடத்து இற்றைவரை 
எனக்கு என்றொரு ஸுகம்‌ கோலாதே உங்கள்‌ ரக்ஷணத்சுக்‌ 
காமவையே தேடிக்கொடு போந்த நான்‌ ஒரு வார்த்தை சொன்‌ 
னால்‌, “இப்போது நீ இருந்தாயாகில்‌ வீகமென்‌? க்ரமத்திலே 
செய்து கொள்ளுகிறோம்‌? என்னுதல்‌, அன்றால்‌ & உனக்கு ப்ரிய 
மாகில்‌ அப்படிச்‌ செய்யலாகாதோ? என்று ஒரு வார்த்தை 
சொல்லி ஆறியிருத்தல்‌ செய்கையொழிய, படுகொலைக்காரர்கை 
யிலே அகப்பட்டார்‌ தப்பவேணும்‌? என்று பார்க்குமாப்போலே 
நீங்கள்‌ இங்கா?ன கூப்பிடுகைக்கு நான்‌ பண்ணின அபரா கமென்‌" 
ஆஹ) ००८ 


व 
७.5 -‹क ® ऊ गा ८८/05 அ மியப்பெற்ற இல்லை உன்னுடைய விஷ 


என்ன_ஸஹவொ வ = © )ரணமணா வு 
யம்‌, உனமகனுடைய குணத்தாலே நாட்டைப்‌ படுகொலைக்குத்‌ 
தினாய்‌ காண்‌ நீ? என்றார்களாயிற்று, நாங்கள்‌ குணஜிதராய்‌ 
இவ்வார்த்தை சொன்னோமித்தனையல்லஅ ஒரு கார்யபுத்தயா 
(காய ப) சொன்னேமைல்லோம்‌ காண்‌, ५11 5 -5); 678०, 
०न५८ण० ९/० 7. மாணா.நாராசுறொ = 8 9.00 ए) 7 छ (யாத 
க்களானவை ५ இன்ன பலையிற்பொன்‌ ? என்று விலைபோமாப்‌ 
போலே, புறம்பே சில குணங்கள்‌ கண்டால்‌ பெருமாள்‌ பக்கல்‌ 
குணம்‌ ? என்றிட்டாயிற்று ௮ங்கு விலை? பாவு, ௨ இவ்வயக்‌ 
தியில்‌ குணம்‌” என்ாயிற்றப்‌ புநம்பு விலை 2பயாவது. 

அரும்ப--ஒருப்பட்டகார்யம்‌--௨ ச்யோகித்த கார்யம்‌. விஷயம௫ தே 
சம்‌. வீகம்‌ = தவரை. 

ஈடு, (தி-வாய்‌. 96 ८/० ००८८०९६) சக்ரவர்த்தி, பெரு 
மானைத்‌ திருவபிஷகம்‌ பண்ணா 2வ ணும்‌” என்று கோலி, நாம்‌ 
அஅபதியைிரமாண்டு கூட ஒருதலை மிதிக்க ஒரு தலை கிளர இப்‌ 
படி. வருந்தி அடிப்படுத்தின ராஜ்பத்தை இன்று சிறியவன்‌ தலை | 
யில்‌ வைத்தால்‌ இது பொறுக்குமோ ? என்று பார்த்து, ५ இன 
கன்னை நாட்டோடே சேர விசாரித்துச்‌ செய்வோம்‌? என்று 


லோகத்தொடே கூட்டினவிடத ஐடபெொளவொ ௨-௦ ஹூ 
1. ॥ ட்டி டதத ८ 6 ன அல 


அயோத்யாகாண்டம்‌. ௨௯ 


 நாஜொ விா_௩௦ க 8 யமிவ? என்று ௪க்ரவாத்‌ மாளிகை அமித்‌ 
துச்‌ செய்யவேண்டும்படி அர்த தக்கொள்ள, அத்தைக்‌ சேட்டு, 
நரம்‌ நினைத்த கார்யம்‌ வாய்க்கப்‌ போய்த்து, அனாலும்‌ இவர்‌ 
கள்‌ நினைவுதன்னை இவர்கள்‌ வாக்காலே சொல்லக்‌ கேட்டாலா 
காதோ? எனனுமத்தைப்‌ பற்ற  வாரிகோள்‌, ௨௯9௦ நு 2५५ 
பண? என்று அறுபதினாயிரமாண்டு இறியத்தைப்‌ பெரியது 
நலியாதபடியாக பூமிப்பரப்படைய நோக்கிக்கொண்டு, . வாண 
ரவாகவ தஸ வாயாயா௦ 8ஙி௧௦ யோ? என்று முத்துக்‌ 
குடைகிழலி லை இரிந்து எனக்கென்ன ஒருஸுகம்‌ கோலாதே 
உங்களுடைய ரக்ஷணதர்மத்கதையே செய்துகொண்டு போந்தேன்‌. 
நான ஒரு வார்த்தை கேட்டவிடத்து  இப்போனு நீ இருக்கச்‌ 
செய்தே வேணுமோ 2 க்ரமத்திலே செய்துகொள்ளுகிறோம்‌ ? 
என்னுதல்‌, அன்றியே ₹ கார்யமாகில்‌ செய்யலாகாதோ? என்று 
வார்த்தை சொல்லுகையன்றிக்கே, படுகுலையடித்தவனைத்‌ தப்ப 
ஒருதார்மிகன்‌ கீ2ழ ஒஅங்க நினைப்பாரைப்போலே என்னை விட்டு 
என்மகனே அமையும்‌ என்று நீங்கள்‌ விரும்புகைக்கு நான உங 
களுக்குப்‌ பண்ணின அபரா த(ய)மென்‌ ்‌ என்ன, , நீ எங்களுக்‌ 
குப்‌ பண்ணிற்‌ 2ரூரபரா தமில்ல்‌. உன்‌ மகனுடைய குணாபசா தங்‌ 
கள்‌ இதுக்கடி, நீ நோக்கிக்‌ கொண்டு போந்த படிகளில்‌ ஒரு 
குறையில்லை. குணவானாயிரு ப்பானொரு பு.தரனைப்‌ பெற்று நாட்‌ 
டைப்‌ படுகுலையடி.த்தாய்‌ காண்_பெஹவஉன்னளவல்ல காண்‌ 
சக்ஷண தாமத்தில்‌ அவர்க்குண்டான பாரிப்பு, ५.75 -) 61 திவ... 
நாட்டிலே சிலரை குண ஹீநரென்று நிர்‌ திக்கிற தும்‌ சிலரை குண 
வான்களென்று கொண்டாடுகிறதும்‌, ட இன்ன அகரத்திற்பொன்‌ ? 
என்று விலைபெதுமாப்போலே = ५ இவ்வாஸ்ரயத்திலே இடக்கிற 
குணம்‌” எனறாய்த்து புறம்பு விலை போவது. அஹ ]உயாடா8 
பவ 8_நஹ ) மாணவ கயா.? | 

` அநம்ப- முத்துக்களால்‌ வந்த பாண்டரத்வமென்று திருவுள்ளம்பஜ்‌ 
நி முத்தின்குடையென்‌ றது. படுகுலையடி ததவனை = குலையிலே பட்டு வி 


ழும்படி யடி த்தவனை ஹிம்ஸகனை என்‌ றபடி. 'பஹவ;? என்ற சப்தம்‌ ௮ 
க்ூதிகமாகையாலே—உன்னளவல்ல காண்‌ என்கிறார்‌, தாது; ரதிரஸ வர்ணா 


௩௦ ஸ்ரீராமாயண்‌ தனிச்லோகம்‌ 


திகள்‌. சிலரை 95 இக்கிற இவருடைய குணமில்லாமையாலே யென்று 
கருத்து. ஆமமந்தேவ- கடைந்தவர்போலே யானாரென்றபடி , 


ட 


७. प्रियवादी च मृतानां என்‌ च राघवः | 2--33. 


எ, வி யவா£ ௮ ஜு -5¶ -®79 ஹவா வ ராவவஃ | 


புரை, ாவக8 ராமன்‌, ௨-ஞ.கா.மாட, = ப்ராணிகளு 
ககு, ஷி யவாூஃ ப்ரியமானதைப்‌ பேசுபவன்‌ ஹத வா 


உண்மையானகைச்‌ சொல்லுபவன்‌ 


ஈடு (தி-வாய்‌ ப) வி யவா£ ௨__ பெருமாள்‌ ஒன்‌ 
றை அருளிச்‌ செய்தால்‌ ௮து செனிப்படாதொழியில்‌ செய்யலாவ 
இல்லை ; செவிப்படில்‌ இனிகாயன்றியிராது, அர்க்குக்கானென்‌ 
றால்‌- ௨-ஞு.கா_நா($__ஸத்தாயோகி( மி.ஸகலபதார்‌ த தங்களுக்கும்‌, 
அஸத்வயாவருத்திமா தரமே (௯ஷ.௮ ராவ) வேண்வெஅ, அப்‌ 
போது ப்ரியமாய்‌ விபாகத்தில்‌ வேறொன்றை ப(ஹலிப்பிக்குமோ 
என்னில்‌_ஹ.த) வா$ -.அருளிச்‌ செய்யுமதுதான்‌ பூத(ம-௫.௧) 
ஹிசமாயன்றியிராதென்றது, தர்‌ உக்தியே இசண்மொகாநின்‌ 
ரூல்‌, அல்லா ததுக்குச்‌ சொல்லவேண்டாவி2ற. 


அரும்ப--ப்ரியஹிதங்களிரண்டும்‌ பெருமாளே என்னுமதுக்கு பமா = _ 
ணம்‌-—ப்ரியவா தீசேத்யாதி. “ஸத்யம்‌ பூதஹிதம்‌ ப்சோக்தம்‌”? என றத்தை ह 1 
ட்கொண்டருஸிச்‌ செய்கிருர்‌--பூ சஹிதமித்யா இ. இமம்‌ லோகத்தில்‌ பெ 
ருமாள்‌ உக்திக்கன்றோ ப்றியஹிதத்வங்களைச்‌ சொல்லுறெ௫. பெருமாளுச்‌ : 
குச்சொல்லவில்லையே என்ன- ௮.௮ ம்புநர்ந்யாயஸி ததமென் றொ ஒரு 
கதியேயித்யாதி 


€ 


<. व्यसनेषु मनष्याणां TA मवति दुःखतः |. 2--41 
=. விஹடபெஷ 2 25 700௦ ०८९. ॐ ४ -०२6२ 9.5६ 


பரை, ( ்ரீராமன்‌ ) த்‌ ல்‌ ன மனிதர்களு 
டைய, விஹபெஷு = வயஹரங்களில்‌, ஊ 100௦ ௨ மிகவும்‌, ௨-௦3 


| ९२ १.8६ = அக்கமுள்ளவனாக, ००९, ॐ = ஆகிறான்‌, 


151 


` ` அயோத்யாகாண்டம்‌ ` ௩௧ 


ஈடு, (தி-வாய்‌, 7-9-7.) திவயாந்தப்புரத்‌திலுள்ளார்க்கா 
தல்‌ திருத்தாய்மார்க்காதல்‌ ஒரு வயஸநம்‌ வந்தாலோ அக்தெ 
(உ வித) ராவதென்றால்‌_.8 ந ௦ஷ. ராணா ஹ 1८०० உ பெகொ 
ஜவ கி_ துக்தெனனவனளவிலன்‌றிக்கே, அனை அளறுபட்டாப்‌ 
போலே நோவுபடுவராயிற்று, உணிடபதொ ஹவ.கி__இன்று ஒரு 
படியாய்‌, பிற்றைகாள ஒருபடியாய்‌, அ௩ந்தரம்‌ ஆறிப்‌ போமிவா்‌ 
களுக்கு ; இவர்கள்க்லேஸாத்தில்‌ நாள்தோறும்‌ பு இயராயிருப்பர்‌, 
வயஸநம்‌ இவன தானால்‌ அக்கமும்‌ இவனதாக வேண்டியிருக்க, 
இவர்‌ அக்கெராகைக்கு ஹேது எனனென்னில்‌_ ‹ இவன்‌ படுகிற 
க்லேசம்‌ இவன்‌ காவற்சோர்வால்‌ வந்ததொன்றனறே, நம்‌ காவற்‌ 
சோர்வால்‌ வர்தகதொனறன்றோே” என்று ரக்ஷ்கராகையாலே நாள்‌ 
தோறும்‌ பு தியசாயிருப்பர்‌. ५ ஹீ ரறெஷா ஹி 227 துலா? என்‌ 
i உல்‌ ்‌ ட்டன क ब - 
னக்கடவதிற, இவனளவல்லவாயிற்று பிற்பாட்டுக்கு அவன்‌ 
_ லஜ்ஜிக்கும்படி, 
அநம்ப_மநுஷ்யாணாம்‌? என்‌ நக்கு பாவம்‌--தில்யெதமாதி.  ப்ரு 
ஸம்‌' என்‌ றஅக்கு அ௮ர்த்தம்‌- தக்சிகனானவனித்யாதி, (பவதி? என்கிற வாத 
தமாகார்த்சம்‌--இன்றொருபடியிச்யாதி. அளறுபட்டாப்போலே- சேற்றி 
லே அகப்பட்டாப்போலே. அளறு ௫ சேறு, உதவப்பெற்றிலோமென்று 
நோவுபட்டிருக்குமோ என்ன--ஹ்‌ ரீசேஷேத்யாதி. 'அஅலா? எனறஅக்கு 
அர்த்தம்‌--இவனளவிதயாதி. 


९. चैत्रः श्रीमानयं मासतः पुण्यः पुष्पितकाननः | 9-4. 


௯. 8915 6 ५४ 87 5८/08/76४६ வாண) வுஷி ககா_ந_5£ | 
ம. ட ணை 4 பெ 1 


பரை: = ०८७ = இந்த, வெகு 6 87५५5 = இத்திசை 
மாஸம்‌, ஸ்ரீ ஐ = ஸம்ருத்தியுள்ளஅ, வண J புனிதமான 
து, வாஷிதகா.ந.ந8 ௨ பூத்தகாடுகளையுடையனது. 


பெ-வ்யா. (திருப்பாவை 1,) ஒரு ஸம்ருத்தியைப்‌ பற்ற 
காலத்சைக்‌ கொண்டாடிற்றிறே, பெ, 6_அல்லாதாரிற்‌ காட்‌ 
டில்‌ பெருமாளுக்குள்ள ப்சாகா (யா) ந்யம்போலே மாஸங்களேல்‌ 


மாவற்றுக்கும்‌ ஸம்‌, பீ 81 श्ल) அவர்‌ எல்லாருக்கும்‌ 
லாவறறுக்கும முதலான மாஸம்‌ 49: இ அவரா. ர்ருக்கு 


௩௨. ஸ்பீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ராஜாவாக ப்ராப்தரானாப்போலே, சைத்ரமாஸம்‌ ஸர்வர்க்கும்‌ 
ஸுக (வ) கரமாகையாலே மாஸங்களுக்செல்லாம்‌ சாகாவென்‌ 
இறது. ச௪ய௦ சஹ அபி( வி) ஷேகமகோரத(ய) ஸமயத்திலே 
ஸக்கிஹிதமான தன்னேற்றம்‌, அங்கு, போஷியை மோஷபூ(ம-௫) 
தர்‌ லபிக்கைக்குக்‌ கொண்டாடுகிற கொண்டாட்டம்‌, இங்கு, போ 
ஷூபூதரை ஸேோஷி லபிப்பைக்குக்‌ கொண்டாடுகிற கொண்டாட்‌. 
டம்‌. வாண) உ ஷி தகாமந8__வாவ £8 ஹஸவ_லொகா_.நா௦ 
கூவை என்றும்‌ வஹா உரிவி. காவ.ணாறிணடு * என்‌ 
அம்‌ அவர்க்கு இரண்டாகாரமுண்டானாப்‌ 2 பாலை, இக்காலமும்‌ 
பா வறமுமாய்‌ போகய (கொட) முமாயிருக்கை, + वा 
ந.ந__படைவீபோலே நாம்‌ அலங்கரிக்கவேண்டாதே தானே 
அலங்கரிக்கை வாவி சகா.மீந6__பெருமாள்‌ பொன்முடி சூட, 
' காடு பூமுடி குடிற்று: 
அநம்‌. ஸம்ருத்தியைப்‌ பற்றவென்பது _— இிருவபிவேகத்தக்குட 
லான ௮ "பொயங்களைப்‌ பற்ற வென்றபடி. அயம்‌ மாஸ:' என்ன அமைந்‌ 
இருக்கவும்‌, சைத்ர: 
தாரித்பாதி, அல்லாதார்‌ - பரதாதிகள்‌, காலத்துக்கும்‌ பெருமாளுக்கும்‌ 
முதன்மையாலே ஸாத்ருபமயம்‌ உபபாதித்து, 'ப்ரஜாஸித்வே சந்தரஸ்ய?. 


என்‌ றதுக்குத்‌ தாத்பர்யமருளிச்‌ செய்கிரறார்‌—அல்லா 


என்றபடியே ஸாககரத்வத்தாலே உண்டான ஸாத்ருஸ்ரயக்சை அருளிச்‌ 
செய்கிறார்‌ -அவசெல்லாருக்குமித்யாதி. “ராஜாவாக ப்ராப்தரானாப்போலே' 
என்‌ றது ரஞ்ஜகதயா வந்த ஸுககரத்வம்‌ என்கிற குணாதியயத்தாலே 
ப்ராப்தரானாப்போலே என்றபடி. அயம்‌ என்றத்சாலே ௮ த தாநாகதவ்யா 
வ்ருத்தி தோன்‌ றுகையாலும்‌ ஒரதிபமயமுண்டென்றொர்‌ -- அபிஷேகேச்‌ . 
யாதி. அயம்‌ என்கிறது புத்திஸ்த்தபராமர்பப்யொகையாலே ௮வதாரஹே 
துவான சைதரமாஸமே இது என்று அக்ஷரார்த்தம்‌ இருவுள்ளம்‌ பற்றி, 
தாத்பர்யாந்தரம்‌ அருளிச்‌ செய்கறொ--அங்கு இத்யாதிவாக்யத்வயத்தாலே.. 


१९०. सूपोदार्यगुणेः சேர்‌ दषटिचित्तापहरिणम्‌ | 3. 8... 
௧௦ இவள உஓாய_ 0-4 ணெ வஹா உரிவி தாவ 
ஊாறிண(5 ॥ 
ப... ரை. -இவளஉாய_]மண+ணெ$- அழகு தா (உ௱)நம்‌ 
ஸ்ரீலம்‌ அகிய இவைகளால்‌, வ௦ஹா(ு. = புருவாகளுடைய, | 


அ யோத்யாகாண்டம்‌, | 7 


உரஷிவி.காவஹாரிண்டி = கண்ணையும்‌ மனத்தையும்பறிக்கன்ற 


(ஸ்ரீராமனைக்‌ கண்டு தசரதன்‌, பார்த்தது போருமென்று தருப்தி 
அடையவில்லை) 


ஈடு (தஇ-வாய்‌ 5-1-6) (ए -एोन + गा 7-१0-०० निष्ण ६ _ ९८ 
மென்கிறது.... வடிவழகை, ஓளதார்யமென்கிறது_.. அத்தை எல்‌ 
லார்க்கும்‌ ௮நுபவிக்கலாம்படி ஸர்வஸ்வதாறம்‌ பண்ணிக்கொண்டி. 
ருக்கை. குணமாவ_.. கொள்ளுகிறவனிலும்‌ தாம்‌ தாழநின்று 
கொடுக்கும்‌ ஸ்மீலம்‌. தன்‌ மேன்மை தோற்ற இருந்துகொடுக்கும 
ன்று ஆள பற்றுதிற. அ௮துக்காகத்‌ தாழநின்றாயிற்றுத்‌ தன்னைக்‌ 
கொடுப்பது, உ௨-௯ஹா(5_. அந்த ளெளக்தாயமும்‌ ஒள கார்யமும்‌ 
ஸ்பீல்‌ மும்‌ வயிரவுருக்காயிற்று, ௮ப(௨)லைகள்‌ படிமத்தை வன்னெ 
ஞ்சரையும்‌ படுத்தவற்றாயிற்று, அன்றியே, ப்ரக்ருஇபுருஷர்கள்‌” 
என்றாப்போலேயாய்‌, ௮௪,த்வி( வி)ல௯தணமரெல்லாசையும்‌ ௪டுபடு 
ததவற்றென்னவுமாம்‌. உ ரஷிலி.தாவஊாறிணட- கண்ணுக்கு 
மகஸ்ஸஹகாரம்‌ வேண்டாதே, கண்ணைப்‌ பின்செல்லுமத்‌ தனை 
நெஞ்சு. தாய்‌ வேறு கன்று வேறாக்கும்‌ ०9 > ५1८96 02, 

அரும்‌--ஆள்பற்றாது--அள்‌ கிடையா அ. வயிரவுருக்கு- வயிரத்தைப்‌ 
போலே கடிஈமானஹ்ருதயத்தையுமாருக்கும்‌. வயிரம்‌--வஜ்ரம்‌. தாய்வேறித்‌ 
யாதி.கரணங்களுக்கு ப்ரதாநமாகையாலே ம௩ஸ்ஸை தாய்‌ என்றும்‌, மற்றை 
- கீகரணங்கள்‌ மநஸ்ஸைப்‌ பின்செல்லுகையாலே அவற்றை கன்று என்றும்‌ 


சொல்லுகிறது. இவ்வர்ததத்‌ தக்கு “£அபஹாரிணம்‌” என்கிறகிலே நோக்கு. 
ஸ்ரீபரதாழ்வானையும்‌ கைகேயியையும்‌ வேருக்கிற்றிறே 


११. सह पल्या वि्ाखक्ष्या नारायणमुपागमत्‌ | 6—1. 


கக, ஹஹ வபா விஸமாலாக்ஷ பா _ நாற ாய்ண8ுஉாமூ8 ॥ 
௫ ध 


(பரா. (ஸ்ரீசாமன்‌) விஸமாலாகூஷ ^) = விசாலமான கண்‌ 
ணேயுடைய, வ.க \¶ ஹஹ பத்நியோகெட, நாராயண = 
$ ர ்‌ 


நாராயணனை (ஸ்ரீரங்ககா தனை) ० 11.085 = அடைந்சாண்‌, 


டு (தி-வாய்‌ 5-8-1) விஹ வதா ஆழங்காலிலை 
ழிவார்‌ ஒரு கொம்பைக்‌ கொடியைப்‌ பிடி கீதிழியுமாப்‌ பாலே 
5 


௬௪... ஸ்ர ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


வதா ஹஹ கண்ணகத்தில்‌ இழிவார்‌ தேசிக (கெபரகிரைக்‌ 


கைப்பிடி ததுக்கொண்டு இழியுமாப்போலே, பெருமாள்‌ பெரிய 
பெருமாளை அஅபவிக்கும்போஅ பிராட்டியைக்‌ கூடக்கொண்டா 
யிற்று இழிவ.அ, விறாகாக்ஷா_. இவர்க்குப்‌ பெரியபெருமாள்‌ 
பக்கலுண்டான ப்ரேமா திறயத்தைக்‌ கண்டு, தன்னை அணைக்கும்‌ 


போதையிற்காட்டி லும்‌ உடம்பெல்லாம்‌ கண்ணானபடி, நாறா 


யண$ேைேவாம8௯__இவர்‌ நியதி இருக்கிறபடி, இக்கண்ணுக்கு ` 


இலக்காய்‌ ஆழங்காற்படாதே அவ்வருகு பட்டார்‌. இத்தால்‌ 
சொல்லிற்றுயிற்று__ தான்‌ தன்னை அ .அபவிக்கும்போ அம்‌ கூட்டுத்‌ 
கெடவேண்டும்படியாயிற் று ஆராமை இருக்கும்படியென்கிறது. 
அநம்‌-- கொம்பென்றது-- “கொம்புபோற்ீதை” என்‌ றத்தைப்பற்ற. 
நியஇியாவது-- ஜிதேந்தரியதவம்‌, 4 


१२. ज्ञातिदासी यतो எள | 1- 1. 
௧௨. ஜதா கிலா ய கொ ஜாதா | 


1 ரை. (கைகேயினுடைய) ஜதா விடா = பந்து (பை 
| पण) क्वण வேலைக்காரியும்‌, பகா ஜாதா = எங்கேயோ பிறந்த 
வளுமாகிய (மந்தசைஎன்பாள, அகஸ்மாத்தாய்‌ கைகேயினுடைய 


அமயெ மாளிகைமேலே ஏறினாள்‌.) 


ஏடு (அவாய்‌ 7-5-1) யபகொ ஜாதகா இத்தேசத்திலே 
பிறந்தாளாகில்‌ பெருமாளுக்கு விரோதம்‌ செய்யாளாகையாலே, 


எங்கேனுமோரிடத்தில்‌ பிறந்தாள்‌ ஒரு விழுந்தான்‌ இடக்கை 
என்கிறது. யக சுபபிஜாகா? என்று வ்யாச்யான்‌ ட்‌ பண 
ணினான்‌ உடாலி, இனனிலத்திற்‌ பிறவாமை இவளுக்குக்‌ கொ 
முமை விகந்ததென்கிருனிறே, தேசந்தானே எல்லா நன்மை 
களையும்‌ பிறப்பிக்கவற்றாயிருக்குங காணும்‌, 


அரும்‌-- ஒருவிழுந்தான்‌ இடக்கை- அப்ரஹித்தையாய்க்‌ இடப்பா 
ளொருத்தி. ஒருத்தன்‌ விழுந்தால்‌, ௮றிந்தவாகள்‌ உண்டாஇல்‌ வந்தெடுப்பர்‌ 
கள்‌. இல்லாவிடில்‌ விழுக்தவிடத்தே இடக்குமித்தனை 


€ 


© ` 


அயோத்யாகாண்டம்‌.  : ட்‌ ம்‌ 


१३. अहं पुतनर्देवकुमारषूपमलक्तं तं सुतमात्रजन्तम्‌ | 
नन्दामि पदयत्नपि दशनेन भवामि ஸர च 9௭898 ॥ 12.106. 


௧௩ 5.9.00 ०-०-68. १० -०211ए1ए- ए) > +2©०ब६ 1-8௦ .50 ஹு 
நவி 9 ஹ 
தரேவ ஹட | நாதி 0 பந வாதி 
உஷா வ வ-ு௦_நய_ுவெவ ॥ 
வ 


% 


+ பூடு. 590० வாந = நானோ, ஜெவக ராரா 
क /(9 = மன்மதனுடைய அல்லது ஸுப்ரமண்யனுடைய ரூபம்போ 
ன்ற ரூபக்தையுடையவனும்‌, ௯௯௦௯7.க = அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வனுமான, -5௦ ஹு௦௧(- அந்தப்‌ பிள்ளையை (சாமனை) ரவ, 
22 எனது ஸமீபத்‌ திற்கு வருகிறவனாக, % ८८-१०-56 = அகக்‌ 
கண்ணால்‌, உமறு சவி = கண்டுகொண்டும்‌ (என்ஸமீபம்‌ வரு 
இறைவனாக மதோரதஇத்தவனாயிருக்‌ தும்‌) -0ष्ट्‌ 18 = ஹர்தோஷப்படு 
கிறேன்‌. ௨ பா உ-ந- நேரில்‌ பார்த்து விட்டோ, யா 

வ 

வா ஐவ. வாலிபனைப்போல, மவாஜி_ ஆனெைறேன்‌, அந்த பிள்‌ 
னையை என்னிடம்‌ வருறெவனாக, (८०, கவா = கேட்டு) ५८८१ 
பெ.ந = கண்ணால்‌, உறு சவி =. பார்க்ிறெவனைப்போலே, 
(०-9६-2 8/7 ०5५७-१) நாதி, உர வ, வாம = மறுபடி. 


யும்‌, யாவா.ஐ.வ, ஹவாதி ~ என்று வ்யாக்யாகிப்பாருமுண்டு; 


எடு. (த-வாய்‌, 7-4 ८०८०८०८१) < ०0 வந என ப்ர 
க்ருதியை அறிக்து என்வழி2ய போந்த நீ, பெருமாள்‌ காடே 
றப்‌ போக” என்றால்‌ நான்‌ ஜீவிப்‌2பபனென்று சொன்னாயே. ஜெவ 


) 
» 


குரா இவ அஅ கிடக்க, இவரையே நீ தான்‌ காடேறப்‌ 
போக? என்றது, ; இவர்க்குமவ்வள வேயோ? என்று இறியாத்‌ 
தான்‌ கேட்க, :கண்ணெச்சிலாம்‌ என்று தரம்போராகாரை ஓப்‌ 
பாகச்‌ சொல்லி ரிஷி கரிபூசுகினுன்‌ ? என்றார்‌. ௯௫௦௯ 1-8 ௮ 
த்தாலும்‌ வெறும்புறங்கிடீசொரு போலி சொல்லலாவ ௮, ஓப்பித. 
தால்‌ ஓக்கச்‌ சொல்லலாவாரில்லை. -50 ००-०.5९5 - இவனுக்கு இரண்‌ 


டுபடியும்‌ உத்தே ஃ்யமாயிருக்றெபடி. வ, ஞி புஷ்பம்‌ அல 


பல்‌ பர்‌ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ரும்போது எங்கும்‌ ஓக்கப்பிறக்கும்‌ விகாஸம்போலே. அதுவும்‌ | 
வண்டை தோக்கியிறே; இவரும்‌ போக்தா (ஸொகா)க்களேக்‌ குறி 

துறே 6 18 5 ££ கண்டபடி மய இருக்கச்செய ல த, கா. 
ணாொஅ௮ கண்டாரைப்பொலே ஆயிற்று நாள்தோறும்‌ நாள்தோறும்‌ 
௯௲ணம்சோறும்‌ க்ஷணம்தோ அம்‌ உகக்கும்படி. (ON 
அணை த்தல்‌, வார்த்தைசொல்லுதல்‌ செய்ய வண்டா; கரட்சியே 
அமையும்‌, கரைபுரண்டு அநுபவமுள்ளவிடத்திற்போலே காணு 
ம்‌ ப்ரயோஜகம்‌, ஹதா (௨௭) பஸ்பத்தியிறே. வாதி உஷா வ 
6-०-6८ /- ००15461 _ அறுபதினாயிரம்‌ வம்வத்ஹரம்‌ வயஸ்ஸைப்‌ 
புக்கு வருத்த (௨1%) னை சச்ரவர்த்தி, பெருமானைக்‌ கண்டபி 
ன்பு பெருமாளுக்கும்‌ தனக்கும்‌ வாசி தெரியாதபடி யானான்‌; காம 
னைப்பயந்தகாளை என்னுமாப்‌ பாலே, தன்னை. அறுபவிப்பாரை 
யம்‌ தன்னைப்‌ போலே யாக்கி உஜ்ஜீவிப்பிக்கும்‌ விஜஷயம்போலே 
காணும்‌. = ५८ ,-० ०/2, வஹா ஜெவொல மி விஹரயால கா 2 


(ए 7 {5 என்னும்படியானாரி2ற வஹாுடபெகவரும்‌ 


அநம்பதம்‌- புந; வ்யாவ்ருத்தியுண்டென்‌ றபடி. கைகேயியைப்‌ 
பார்த்து இப்போது எனக்கு விசெஷமுண்டு' என்று சொல்லுகிறவனுடை 
ய பாவம்‌ என்ப்‌ரகிருதியையிச்யாதி. ௮.௯ இடகச்ச- எனக்கு. ஹிதகாமை 
யாயிருகிற ஆகாரமில்லாவிட்டாலுமென்றபடி.. எனக்கு ஹிசகாமையாயி 
ருக்கு ஆகாரத்தைப்பார்த்திலேயேயாகிலும்‌, இவருடைய. ஆபிரூப்யத்தை. 
ப்பாச்சால்‌, இவரை 'காடேறப்போ' என்று சொல்ல. வாயெழுததோ 
என்றுதாதபாயம்‌. தே வகுமார:-2ஸ-ப்ரஹ்ம ண்ய:. இவர்க்கும்‌--பெருமாளு 
க்கும்‌. அவ்வளவேயோ-அழகு ஸுஃப்ரம்மண்யனளவோ என்றபடி. கேட்க 
நம்பிள்ளையைக்கேட்க. கண்ணெச்சில்‌- தருஷ்டிசோஷம்‌, கரிபுசுகைஃ- 
த்ருஷ்டிதோஷபரிஹாரமாகக்‌ கதியைப்பூசுகை. அழகை மறைக்கிறானெ . 
ன்‌ றபடி. '(சேவகுமாரளுபம்‌” என்‌ றமுந்தரச்சொல்லி, அந்தரம்‌ “அலங்கு 
தம்‌? என்ன அக்கு பாவம்‌ அத்தாலுமித்யா இ. அத்தாலும்‌-கரிபூசுறெ = 
அகாரத்தாலும்‌. இவனக்கு-சச்ரவர்‌ ததிக்கு,அன்‌ றிக்கே ரிஷிக்கு. இரண்டு 
படியும்‌--அழகும்‌, புத்ரத்லமும்‌. ஆ ஸமந்தாத்‌ வரஜந்தம்‌ என்று விவக்ஷி . 
த்‌ பாலம்‌--புஷ்பமிச்யாதி. அதால ௫ பூஅலரும்போ அ ஒக்கவொருலிகா 
ஸம்‌ பிறக்குமாப்போலே, இவர்‌ நடக்கும்போது திருமேனியெங்கும்‌ ஒக்க 
வொரு செவ்வி பிறக்குமென்‌ றபடி சதாகதியி நடக்கிற நடையிலே ம 
தசகஜச்தினுடைய மதிப்பும்‌, புலிமினடைய எவிட்கும்‌, ரிஷப த தினுடைய 


அயொத்யாகாண்டம்‌: ` * ௩௭ 


செருக்கும்‌, ஹிம்மத்தி னுடைய பராபிபவாமும்‌ ( > ஹிலவ நம்‌) இந்த கா 
லும்‌ காணுமாயிறே இருப்பஅ.'*இந்த ஸேவைதன்‌ னை ஸேவித்சவர்களுக்கு 
சம்பெருமாளுடைய படியேற்றல்‌ ஸேவையை . ப்ரத்யபிஜ்கை (௨ அ) 
அமிதா) பண்ணலாயிருக்கும்‌'” என்றருளிச்செய்வர்‌. இந்தப்படியேற்றத 
அதைக்‌ சோயிலண்ணன்‌ ஸேவித்து வித்த(விூ) ராய்‌ அருளிச்செய்ததொரு 
ஸ்லோகத்தை அருளிச்செய்வர்‌- “ப்ராய; பரவ்யோமபதேரபி ஸ்யாதா 
` (&7) ரோஹணாரோஹணசாகரீ தி. வியத்க (5, ) தஸ்தத்ர அ தாமத்ரு 
ஷ்ட்வா புஷ்போத்கரோ ரங்கெமேதி பூய:?, “ஆவ்ரஜந்தம்‌' என்ற அக்கு. 
ஆபிமுக்யேக வ்ரஜந்தம்‌ என்று விவக்ஷித்து அர்த்தாந்தரம்‌-- ௮ தவுமித்‌ 
யாதி, ப பயந்‌ என்றெ வர்த்தமானதக்சாலே-- *நாள்சோரும்‌' என்றும்‌, 
நந்தாமி' என்கிற வர்த்தமான த்தாலே “க்ூணம்தோறும்‌' என்றும்‌ ஸித்திக்‌ 
இறதென்று அருளிச்செய்றரொர்‌_— நாள்தோறுமி த்யாதி. காணாகிற்கச்செய்‌ 
` சே ஸக்கோஷிக்கிறத பரிஷ்வங்கா திகஞமுண்டாயோ என்ன-- அணைத்‌ 
தலித்யாதி. காட்டு மாத்திரமே போருமோ என்ன-- கரைபுரண்ட வித்யா 
இ, கரைபுரண்ட அ௮துபவமுள்ளவிடம்‌--பரமபதம்‌. அங்கேயும்‌ காட்சியோ 
ப்ரயோஜன மேன்ன -- ஸதா ப பாயந்தித்யாதி, வ்ருத்கனானவன்‌ மகனைப்‌ 
போலே ஆகக்கூடுமோ என்ன-- காமனையித்யாதி. காமனைப்பெற்ற யுவா 
வென்றபடி.. ஸாவஸாக்தியாகையாலே அவனுக்குச்‌ காளையாகலாம்‌; இவனுக்‌ 
குக்‌ கூடுமோ என்ன-- தன்னையிதயாதி 


१४. तत्र काषायिणो वृद्धान्‌ वेत्रपाणीन्‌ स्वलंङ्ृतान्‌ | 
ददश विष्ठितान्‌ द्वारे என सुसमाहितान्‌॥ 16- 3. 


௧௪: அ, காஷாயிணொ வ வாறு வெக வாணீலு 
6) @ ० ह ஏறு ॥ % ५/८ -१ விஷி தாறு அகார ஹஸ்‌ தி்‌ 


கூறு  ஹுஹூாஹி தாது ॥ 


பரை, (ஸ்ரீராமன்‌) தகு ल அங்கே (தசரதரரந்தப்புரத்‌ 

இல்‌) காஷாயிண?- காஷாயவஸ்த்ரங்களை தரிக்கின்றவர்களும்‌ 
வெ.க உாணீறு- பிரம்பு கையிலுள்‌ ளவர்களும்‌, வல௦௯ -.காறு = 
ர்‌ = வாயி டி 

நன்றாக அலங்கரிக்கப்பட்டவர்களும்‌, அறி. வாயிலி விஷி 

தாறு- இருக்கன்‌ றவர்களும்‌, ஹாுஹூாஹி_தாநு- மிகவும்‌ ஐக்‌ 
i ச * 

இரதைபுள்ளவர்சஞமான, வரலாறு ஹ 5) க்ஷ£று = கஇழக்கஞ்சு 


இகளை, ௨௨-4 _ கண்டான்‌, 3 ்‌ 


௩௮. ' ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ ५ 


ஈடு. (தி-வாய்‌. 5-9-3) அக காஷாயிணஃ_ தந்தாமைப்‌ 
பேணுமவர்களல்லாமையாலே அழுக்குச்‌ சட்டையும்‌ தாங்களு | 
மாயி றயிருப்பது வ லாலு தொண்ணுூற்றஞ்சு வயஸ்ஸ-க்கு 
மேலாய்‌ வீதராக (ம) ராயிருப்பாரையிறே அநர்தப்புரங்களுக்கு 
வைப்பது. வெக வாணீறு_-பெருமாள்‌ விற்பிடித்தாப்போே 
அவர்கள்‌ பிரம்பு பிடித்தபடி, விற்பிடித்து ரக்ஷகராயிருப்பாரும்‌ 
பிரம்பு பிடித்து ரக்ஷகராயிருப்பாரும்‌ காணும்‌, வலக] சாறு. 
பேணாத பரிவட்டங்களை உடையராய்‌ வருத்த (வர) ருமாயிருந்‌ 
தார்களாகில்‌ இவர்களுக்கு அலங்காரமாவதென்னென்னில்‌_ பெ 
ருமாள்‌ சக்ரவர்த்தி மாளிகையிலே போய்‌ திருமஞ்சனம்‌ பண்ணி | 
அமுதுசெய்து மீண்டு திவயாந்தப்புரத்திலே எழுரந்கருளும்போ 
அ, சக்ரவர்த்தியோபா தி பழையராகையா லும்‌ தங்கள்‌ பரிவான 

ரக இவரை மடியிலே வைத்தணைத்து உச்சியை மொரந்து வீடு 
வார்கள்‌, அத்தாலே குங்குமக்குழம்பும்‌ கோயிற்சாந்‌தமாயிருப்‌ 
பர்கள்‌, பெருமாளாடையவும்‌ பிராட்டியுடையவு மொப்பனைபோல 
ன்று இவர்களொப்பனை, 

அநம்ப-— தம்திருமாளிகை யிருக்க, “சக்ரவர்‌ த்திமாளிகையிலே அமு 

அதுசெய்து' என்கிற துக்கு நியாமகம்‌ ஏதென்னில்‌-- “ஆடியமுஅசெய்தப்ப 
னுமுண்டிலன்‌? இத்யாதி உண்டென்று கண்டுகொள்வது. (ஸு என்றத்‌ 
அக்கு ௮ாத்தம்‌-- பெருமாளுடைய வித்யா இ. 


१९. पतिसंमानिता सीता எளி | 
आद्रारमनुवत्राज मङ्गलान्यभिदध्युषी | 16- 21. 

௧௫. வ 9०००९६7 9.57 ஹீகா ல 5 {717 8०/40 ச்க்ஷ்ணா | 
ஞூவாறா8 நவவீ 4 விடய வ ॥ 


பரை. சஹிடெகக்ஷணா = அமழ்யெ கருவிழியுள்ள, ஹீ தாஃ 
ஸீதை, © ।-99/००87 08.57 = பாததாவினால்‌ வெகுமானிக்கப்பட்டவ 
ளாய்‌, ஊ.லாகி- மங்களங்களை. ऋ ०4 २ ५) ஈஷ- ப்ரார்த்கனை டு 
தடட டம்‌ ஷி தீதனை செ. 
ய்பவளாய்க்கொண் ம.க_சாாட- கணவனை ஞூ௮வாறட- வா 


யில்வரையில்‌, கூநுவவ_ா2ஐஃ= பின்தொடர்ந்து வந்தாள்‌ 
A ட 


அயொத்யாகாண்டம்‌.  , ௩.௯ 
பெரி-—வ்யா.(கிருவிருத்தம்‌. 24) வஅிஹ௦தாநிதாடபெ 
ருமாள்‌ சக்ரவர்த்திபாடு ஹுமர்தரனழமைக்க எழுந்தருளுநறெ 
போ, . தொடர்ந்து பின்னே புறப்பட்ட பிராட்டிக்குத்‌' இருத்‌ 
தோளில்‌ மாலையை வாங்கியிட்டு நாம்‌ வருமளவும்‌ வருத்த£ர்த்த 
நம்‌ பண்ணியிரு சன்று எழுந்தருளினார்‌ என்று பழையவர்கள்‌ 
நிர்வாஹம்‌. *மாலையையிட்டுத்‌ திருவடிகளைப்‌ பிடி த்‌ துக்கொண்டு 
எழுந்தருளினார்‌” என்று பட்டர்‌. சூஸிடபெககூஷணா-இவர்‌ தோளில்‌ 
மாலையிட்டஅக்கு இவள்‌ கண்ணாலே மாலையிட்டபடி. 


அரம்ப--எம்பெருமான்‌ தனக்கும்‌ ஸர்வஸ்வமாயிருப்ப த மாலை என்‌ 
அம்‌, அத்தைக்கொடுத்‌து இவளாசையைத்‌ தீர்க்க வேண்டும்படி. இவன்‌ வி 
ரும்பியிருப்பனென்றும்‌ தாத்பர்யமாகையால்‌ அத்தை ஸம்வாத [உ] முகே 
தீறுடீகறிக்றொர்‌_— பதியித்யாதி. பதியானவன்‌ பார்யைக்கு ஸம்மாகம்‌ பண்‌ 
ணுகைக்கு உதெமென்னென்னில்‌_ வஸ்த்ரபூஷணங்களென்ன வொண் 
ணாது,ஜுகமஹாராஜபுதரியாகையாலே; இனித்‌ தம்மைக்குறித்தப்‌ பரதந்த்‌ 
ரமாயிருக்கை யென்னவொண்ண ௮, ஐயரமைத்தவா விட்டபடி யாலே; 
தனக்கு அபிமதமான மாலை இவளுக்கு தாரகமாகக்கொடுக்குமித்தனை என்‌ 
அ எடுத்த ப்ரமாணத்துக்கு பாவமருளிச்‌ செய்கிறார்‌ பெருமாளிச்மாதி 
அபிமதமான மாலையைக்கொடுத்தவவ்வளவேயன்‌ றிக்கே, கழித்த மாலையை 
இட்டதென்று அபராதக்ூமாபணமும்‌ பண்ணீப்போனா என்று பட்டர்‌ நிர்‌ 
வஹித்தாரென்‌ றருளிச்செய்கிளுர்‌ -- மாலையையித்யாதி. 


१६. दीक्षितं तरतसंपन्नं वराजिनधरं शुचिम्‌ | 
காரர்‌ च पश्यन्ती त्वा भजाम्यहम्‌ || 16—28. 


௧௭௬, க்ஷி ௧௦ வ... ०/००० + 6० வாராஜிநயற௦ ८४-०.०(; | 


CI 2 வு்‌ கபா ^ 1 ॥ 


४ 
பரை, ௬ஹடி- நான, திகூநி.த[ட = தீகையுள்‌ எவரும்‌, 
९/7 தஹவ-ந(ட = நன்றாக வரகழுடையவரும்‌, வாரஜி.நயற(5 = 
நல்ல மான்தோலை தரிக்கின்றவரும்‌, ஸாுவிடி- பரிசுத்தரும்‌, ௧-௮ 
உ உ.வாணி? ௨ = மான்‌ கொம்பு கையிலுள்ளவருமாகிய, 
கா உம்மை, வமா \ कक = பார்க்கின்றவளாய்‌, ( பார்ப்பதற்‌ 


காக) ९०278 = பஜிக்கின்‌ றேன்‌. 


ட 


௪௨ . புரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


பெரி-வ்யா. (ராச்சியார்‌ திருமொழி. 14.9) கூதி கடி 
தஇருமேனியிலே பூசின வெண்ணெயும்‌, போர்த்த உருப்புத்‌ தோ 


அம்‌, யமா 2வஷம்தோற்றும்படியாக விருக்கும்படி, வ தஹ. 
~~ 


உ_(,__ரிஷிசொன்னவளவன்றிக்‌2௪, அவன்‌ ஒரு பட்டினிவிட 
ச்சொல்லுமாகில்‌ தாம்‌ இரண்டுபட்டினிவிவேர்‌. வ.ராஜி.ரயற(5__ 
நல்லபரிவட்டங்கள்‌ சாற்றுமதின்‌ றிக்சே,  வராஜிஈ தரராயிருப்பர்‌, 
ஸா௩வி($- ஒருவரையும்‌ ஸ்பர்மக்கவாகாஅ; பிராட்டியொருத்தி 
யையும்‌ செய்பலாவ தில்லையி 2ற என்றால்‌, அவள்‌ தன்னை ஸ்பர்ப்மிக்‌ 
கிலும்‌ அடுத்தடுத்து முழுகாநிற்பர்‌. 
ஈடு. (தி-வாய்‌, 4-8-1) கூதி 58 காசி, பிராட்டி ஆசாரப்ர 
தா (யா) நமான ஐகககுலத்‌ தில்‌ பிறப்பாலே அவ்வடிவை விரும்பி 
னாள்‌. க்ஷி க(௦__உன௮ப்புத்‌ தானும்‌ வெண்ணெய்‌ பூசின உடம்‌. 
மான யஜமாநவஷத்‌ தோடே நின்ற நிலையைக்‌ காண அசைப்ப 


ता (11 ன்‌ று ள்‌ த ரி ரூ ௫. னி 
டா சின்‌2றனென்கிரள்‌. வ .தஹுஷ_௩(,__ரிஷி ஒரு பட்டினிவி 


டச்?சொன்னானாகில்‌, “இவன்‌ நம்முடைய ஸெளகுமாரயக்துக்கு 


(பொருது? என்று சொன்னானிக்‌ தனை? என்று நாஓுபட்டினி விட 
ஒருப்பகிவராயிற்று தர்ம ப்0ரத்தையாலே, வரா ஜி.நயா[;_ கூறை 
யுடையையும்‌ காற்கடைக்‌ கொள்ளவேண்டும்படியாயிருக்கை: 
பருவி( ஒரு ஸ்த்ரீகளையம்‌ தீண்டலாகாது, தர்மபத்நியாகை 
யாலே பிராட்டியைத்‌ தீண்டினால்‌ வருவதொரு சேதமில்லையிமற; 
அனபின்பு அதொழிய பரிஹரிப்பது” என்றால்‌ அஅதன்னிலும்‌ 
அ திபமங்கைபண்ணி, பிராட்டியுடைய திருப்பரிவட்டம்‌ தாக்கனா 
s ழு 1 ^ 1 ௫. 

1८० முழுக டாநிர்பா, க௩ாஉணற (உவாணிவ_ (ஹவ்‌ 
௮/ம (Lp இமத 1 | (7 त ௦ 5 ध 
யரொ யீ” என்னுமதிற்காட்டிலும்‌, கையும்‌ கலைக்‌ கொம்புமா 
யிருக்குமதுதானே ிடாந்திருக்கை, வு ஷீகூா ०८ 78 , ஹ[ 

(7.2) த்‌ ( ப்பது 2) 


“மேல்வரும்‌ ப (ஹ) லத்தை ௮பேச்ஷிக்கவே, ஈடுவுள்ளது छक 
ங்கெமாய்‌ வருமிறே' என்னுமத்தைப்‌ பற்றச்‌ சொல்லுகிறாள்‌... 
உற) ஸீ க்யா மஜா 8 ஹட ८,००८.५८, ०८६ (२०००. ॐ மட)பண்‌ 
ணுவார்‌ பண்ணுவதெல்லாம்‌ தருஷ்ட்‌ (உ]ஷ) ததுக்கிறறே. ஆ 


5 # © ५ 1 - (7 ள்‌ ५ । 2 4. த்‌ தி 
கையால தருஷடதஅக்காக பஜிக்கிறாள்‌ காணும்‌. ஸதா ^/८० ८ 


9  அயோத்யாகாண்டம்‌.  * தும்‌ 


4920 அங்கும்‌, வழிப்போக்கில்‌ சுண்ணேச்சில்‌ வாசாதொழிய 

வேணும்‌? சன்றிறே மங்களாபமாஸ்நம்‌ பண்ணுகிறது, ௮து தன்‌ 
® 

னடையே வருமிறே மேல்‌ வரும்‌ பலத்தை அபேகூிக்கவே, 

ஸாவித்ரி தன்‌ பாக்காவைக்‌ காட்டி “இவனுக்கு நான்‌ அநேகம்‌ 


பிள்ளைகளைப்‌ பெறவேணும்‌? என்று வேண்டிக்கெரண்டாளிறே, 


அரம்‌-- உருப்புத்தோல்‌ = கருஷ்ணாஜிகம்‌. கூறை- திருப்பீதாம்ப 
ரம. காற்கடைக்கொள்ள = 2 @ कधि ऊ १८८८०५८०! என்றதுக்கு வாஸனை— 
ஒரு ஸ்திரீகளையுயித்யாதி. வழிப்போக்கில்‌ கண்ணெச்சில்‌ வாராமல்‌ மங்க 
ளாஸாஸனம்‌ பண்ணுகிற ப்‌ ரகரணத்திலே, திருவபிஷேகத்துக்கு அங்கமா 
னவற்றை அசைப்படுவானென்னென்ன- மேல்‌ வருமித்யாதி, அஅபவிப்‌ 
பேனென்னாதே, ५, ८०५८5? என்றதுக்கு வாஸனையை ரஸோக்தியாக ௮ 
ருளிச்செய்கறொர்‌_— பகவத்பஜனயித்யா தி. த்ருஷ்டத்துக்கிறே யென்பது, 
சாடு. வாஸ்தவார்‌ த்தம்‌— தாரகம்‌, ரஸம்‌-- த்ருஷ்டப்ரயோஜமம்‌. 


१७. यश्च रामं न पदयत्तु यं च रामो न परयति | 
निन्दितः स वसेट्रोके स्वात्माप्येनं विगहते ॥ 17-14. 
௬௭௪. யப [ए 80 _ந வெரு யப 9। [ए 1/7 ந வஸு கி 1 


மிற] 5 ६०५० ९/०. (०161 > ஷஹா.காவெ) 5० விம கொ 
லூ வ 38 


பரை: ய தா விசேஷமுளளவனானாலும்‌ யாவனொரு 
வன்‌, ராவ ராமனையும்‌, ந வபஸெக- பார்க்கிற இல்லையோ; 
(ए 78९91 = ராமனும்‌, ८/(> = ता வனொருவனை, -5 உ) 9 = பாரக்‌ 
இற தில்லையோ ; ஹூஎ அவன்‌, லொகெ- உலகத்தில்‌ நி. 58 = 
நி திக்கப்பட்டவனாய்‌, வஸெசி = வஸிக்கவேண்டும்‌ , ஹா_கா 


௯௨ி- தன்மனதும்‌,வ_ந(, = இந்த மனிதனை, 69. 9.0. 21 5 = 
நிந்திக்கிறது 


பெ-வ்யா, (பெரிய இருமொழி, 1-1-1) யம (८08० ந 
உஸெ 2) த-௦_ ராமம்‌ என்கிறது கண்ணுக்கு வகுத்த விஷயத்‌ 


தை, ய காணாதிருக்றொன்‌ யாவனொருவன்‌, ௭௪ த்தனை 

யேனும்‌ உயர்ந்தவனாகவுமாம்‌.- இது தப்பினாலும்‌, தப்பாதது தப்‌ 

பினால்‌ வருமது இவ்வளவன்று என்கைக்காக விபோவஷிக்கிறது_ 
ठ ` 


௪௨ {ठी ராமாயண தனிச்லோகம்‌ i 


பவ (ए7 ०87 ந வண கி எத்தனையேனும்‌ சிறியாரும்‌ இவர்‌ 
கண்பார்வைக்கு இலக்காகாதாரில்லை, யடி. சாத்தனையேனும்‌ ௪ 
நியவனென்றெஅ. எத்தனையேனும்‌ சிறியாரிறே இவர்‌ கண்ணிற்‌ ` 
பார்வைக்கு இலக்காவார்‌, யாருமோர்‌ நிலைமையனென வறிவரிய 
கெம்பெருமான்‌ யாருமோர்‌ நிலமையனென வறிவெளிய வெம்‌ 
பெருமான்‌ ? ப்ரஹ்மா திகளுடைய ஞானத்துக்கும்‌ அவிஷயமா 
யிருக்கும்‌; ஜரிடைச்சிக்கும்‌  வேடனுக்கும்‌ கைபுகுர்‌ திருக்கும்‌, 
சத்தனை யெனும்‌ உயர்க்தவனாகிலும்‌ பெருமாளுடைய ஒருநாளைப்‌ 
புறப்பாடு காணானாகில்‌; அவன்‌ பெரியவனல்லன்‌ 4 ना ததனையே ` 
னும்‌ சிறியனானவன்‌ பக்கலிலும்‌ தப்பாது அவருடைய பார்வ, 
தப்புகிரான்‌ யாவமினாருவன்‌, அவன்‌ அவஸ்‌்தக்களோடும்‌.எண்ண 
ப்படான்‌, எண்ணப்படாமையி 2ல எண்ணப்படும்‌, எல்லாரும்‌ நிக்‌ 
தித்து 2,” என்னப்படும்‌ இவனை நிர்‌இப்பார்‌ வஷஹிஷ்ட்டா இகள்‌ 
துடக்கமானார்‌ நால்வரிமுவரோ வென்னில்‌_ நிற] 58 வல வ 
வெலொகெ. லொகெ கிறி 5६. இவனை நிந்திக்கைக்குரியரல்லா 
தாரில்லை. விஷயப்ரவணனானவன்‌ இப்போது பழியாய்‌ மேல்‌ நரக 
மாயிருக்கச்‌ செய்தே, தான்‌ நல்லது செய்‌ றோம்‌ என்‌ றிருக்கு 
மிறே, அப்படி தான்‌ ஈல்லஅசெய்கிறோம்‌? என்றிருக்கு?மாவெ 
ன்னில்‌_ 601 -5 106 । 0-5௦ ०9८90 195 _ தானும்‌ தன்னை நிதந்‌ 
வ 3 ट. 
இத்துக்கொள்ளும்‌. திருக்கைத்தலம்‌ இழந்தவன்‌ “இற்றைப்‌ புறப்‌. 
பாடு காணப்‌ பெருக நாம்‌ கர்ப்பூரமும்‌ எலுமிச்சங்காயும்‌ பெற்‌ 


றேமாலஃல்‌ முடிந்து பிழைக்கலாயிற்று? என்றிருக்குமி 


அநம்ப- ப்ராதாந்யே சகாரமென்‌ நருளிச்செய்கிறார்‌-..- எத்தனையே 
னுமித்யாதி. (இத? என்றது தன்னுடைய ஸேவை என்கை. தப்பாதது- 
பெருமாளுடைய கடாக்ஷம்‌. “ராம ஸ்ச' என்‌ றந்வயித்‌து, அதிநிக்ருஷ்டனை 
யும்‌ கடாக்ஷிக்குமவரென்‌ இற ப்ராதார்யதை த விவகூஷித்தருளிச்செய்கிறோர 
எத்தனையித்யாதி. உத்க்ருஷ்டரைக்கடாக்தியாமல்‌ நிக்ருஷ்டரைக்‌ கடாகஷி ` 
ட்பரென்னுமதுக்கு ஸமவாதம்‌-— யாருயித்யாதி உட்‌ 


( 
[இடி 


१८. न नूनं मवि कैकेयि किचिदाशंससे गुणम्‌ | 
५ 


லன்‌ ममश्चरतरा सती ॥ 19-94, 


 அயோத்யாகாண்டம்‌: ௪௩ 
கற, ந _ந-இ.ந௦ மி கெசெயி கிணிடாபாாசவஹெமண(5 | 
ய ாஜர 689 2/7919 0 20४ ८णण கறா ஹ_தீ ॥ 
டப கூ வ 


பரை. 00505509 = ஏ கைகேயி, 8யி- என்னிடத்தில்‌, 

- மணை(- குணத்தை, 49०1519२ = கொஞ்சம்கூட, ® (छ>०० ०४००४ 
(0) அறியவில்லை, (இருக்றெதாக நினைக்கவில்லை) இம 
நிச்சயம்‌, ५।७द = யாதொரு காரணத்தால்‌, கூடி நீர்‌, 28 = எனக்‌ 
கு, (எனனை) ௦௦ காஹ கீ. நியமிக்க மிக்க பாத்தியதை 
யுள்ளவராயிருக்அம்‌, [ए 77 -6(9 = அரசரை (தசாதரோடு) வெர 


= சொன்னரோ 


பெ வயா. (பெரியதிருமொழி 2-8-1) ந _ந-௫_ந௦ 2யி 
கெகெயி_ சக்ரவர்த்தி வார்த்தை சொல்லமாட்டாமை இருக்‌ 
கிறான த்தனை, உம்முடைய தம்பிக்கு ராஜ்பத்தைக்‌ கொடுத்தான்‌, 
உம்மைக்‌ காடேறப்போகக்‌ காணுமவன்‌ நினைத் திருப்பது” என்று 
சக்ரவர்த்தி கருத்தைச்‌ சொல்ல, அத்தைக்கேட்டு ஈடுவிலாப்ச்சு, 

. த நவடி.களில அமகிதாக பாப்ப ரூஷித்தோ மென்‌ றிருந்தோம்‌: 
௩ம்‌ பக்கல்‌ ஒருகுணமுண்டாக நினைத்‌ திராமையிற தாம்‌ போகச்‌ 
்‌ சொல்லாமே ஜயர்‌ கருத்தாக அருளிச்செய்த தஅ'என்னு யரோ 
பா இயா.கவோ உம்மை நினைத்‌ திருப்பஅ? அவரை ஈமப்வரராகவும்‌, 


உமமை பு வரதரையாகவுமி ० நினை த திருப்பது என்றாரி 0) 


१९. राज्य च तव रक्षेयमहं 968 सागरम्‌ | 
5 प्रतिजानामि ते वीर मा ஏசி वीरलाकमाक्‌ ॥ 2828. 
इ அதல்‌. AS ௮ தவ கப ஹு வெலைவ ஷாமற( | 


ல்‌. கிஜா நாதி த, வீர 27 ஹ-௫வஃ வீரலொக்மாக₹ || 


3 
23 


ப--ரை, ௬ஹடி- நான்‌, தீவக தேவரீருடைய, றா 9 
ச i त 9 4 7 ்‌ 2 ல த தி 
4 9) = சாஜயதகதையம்‌, வெலூ = கரை,, 61 [ए (> ஐவ > (८05 துர 


1 ५ छ 
(न = 


த்தைப்போலே, ए ०५ (5 = காப்பாற்றுவேன்‌. வீற- ஏ சூரா, 
தெ தேவரீரின்‌ பொருட்டு, ( தேவரிரிடத்இில்‌ ) வ கதிஜா | 


௯ 


[ * 


= 6 7 ச்‌ உ ட்‌ ஓ 
௪௪ ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ ~ 


_நாஜி- ப்ரதிஜ்ஞை பண்‌ ணுடிறன (இல்லாவிடில்‌) வீரமொ 


கமாக* - வீரர்களூக்குரிய லோகத்தை அடைபவனாய்‌, 87 ல 


வடி = (கான) அசுககடவனலலன. ५ 


பெடவ்யா. (கண்ணிநண்சிலுத்தாம்பு ப்ரவேஸும்‌) கட்‌ 
௨ வ [ए ०८ (9 - - ¶ए[ए कम ५18 -दव्ट्य ` 6219@ @? என்கிறபடியே 
உம்முடைய ரக்ஷணம்‌ பண்‌ ணுசையன்றிக்கே, உம்முடைய ராஜ்‌ 
யத்தையும்‌ ரக்ஷிக்கக்கடமீவன்‌, எனக்கு தா தாதயம்‌(தாஉசம_4 95) 
ஸ்வரூபமானாலும்‌ உம்மால்‌ என்னை மீற வாண்ணாது காணும்‌, 


௯௨௦ வெலெவ ஹாமா[ி கடலுக்குக்‌ கரை போஷமாயிருக்‌ 


கச்‌ செய்தேயும்‌, கசையை அதிக்ரமிக்கமாட்டா இறே கடல்‌. அப்‌ 


௪ 


படியே ர்‌ பெரியீர்‌? என்னா, உம்மாலென்னை விஞ்சவொண்ணா 
அ காணும்‌, உ, -கிஜா.நாதிட நானிப்படி பரதிஜ்ஞையைப்பண்‌ 
ணுகிறன்‌, செஷீ௱.... ஒருகோழை முன்னெயோ நான ப்ரதிஜ்‌ 
ஞைபண்ணிற்று; ப்ரதிஜ்ஞை பண்ணினால்‌ அத்தைத்‌ சலைக்கட்டித்‌ 
தரவல்ல ஆண்பிள்ளை ததன முடைய உம்முடைய முன்‌ னேயன்‌ றோ, 
27 ஐ-௫௨(,_.. இப்படிச்செய்‌திலேஞூல்‌, உம்முடைய ஸன்னிதி 
(யி)யில்‌ வர்த்இக்கப்பெறாதொ ழிகையுமன்‌ றிக்கே, உம்முடைய 


ராஜ்யத்திலும்‌ வாத்திக்கப்‌ பரு தவனாகி றன, வீரலொக்மாக*- 


உம்மை மூடிசூடி அஅபவிக்கப்‌ பாரித்து ௮துபெறாதெ போன 
சக்ரவர்த்தி புக்க லோகம்‌ புகுகிமிறன்‌. 


அநம்‌-- சகாரத்தை அறுக்தஸமுச்சயமாக்கி அர்த்தம்‌ ரரக்ஷதியா 
இ, தவ ராஜ்யம்‌ ௪ ரக்ஷேயம்‌ ' என்கையாலே ஸோஷக்வம்‌ தொன்று 


கையால்‌ போஷபூதனான நீ என்னை ரக்ஷிக்கையாவதென்னென்ிற 


3 


ஸ்ரங்கையிலே ‹ ரகே்ஷேயம்‌ ? எனற லிங்கை ஆவம்யககார்யகரப்ரலர் ச்‌ 


த(2) நிமந்த்ரணத்திலே யாக்கி அருளிச்செய்றொர்‌_எனக்செயாதி. மீற. 
வொண்ணா ௫௪௮ திக்ரமிக்கவொண்ணா ௮, ரக்ஷிபாதே போகேனென்கை. ` 


இதுக்கு உபபத்திபரமான தருஷ்டாக்தகத (ய) ஈத்தக்கு பாவமருளிச்செ 


ய்கருர்‌-- கடலுக்கித்யாதி. ராம? என்னாதே “வீர? என்றதுக்கு, ப்ரதிஜ்‌ ` 


- 


ஞாகிர்வஹணம்‌ பண்ண வில்லையோ வென்‌ றெ புங்காபரிஹாரபரமாக தாத்‌ . 


பர்யமருளிச்செய்ஜெரொ- ஒரு கோழையிதயா தி. கோமை--௮௪ அரன்‌. இப்‌. 


படி சகீரவர்‌ ததியும்‌ ப்ரதிஜ்ஞை பண்ணவில்லையோ லென்கிற ஸாங்கைச்கு 


^ 


அயோத்யாகாண்டம்‌. ௪௫ 


உதீதாமாக 0. இப்படியித்யாகி வாச்யத்வயத்தா 
லே. இதில்‌, கோ சேசு, மா பூவம்‌” என்று கூட்டி அஸத்தாகக்‌ கடவனெ 
ன்று பொருளாக்கி, இதுக்கு தாத்பர்யம்‌ இப்படி செய்திலேனாகிலித்யா 
தி. “வர்த்திக்கப்பெரு சவனாகிறேன்‌' .என்கையாலே அஸத்கல்பனாகிறே 
னென்று கருத்த. 'லீரலோகபாச்‌ பவேயம்‌”என் று கூட்டி வீரபதத்தக்கு 


` சசுரவர்த்திபரமாக பாவம்‌ உம்மையித்யாதி. அனறிக்கே, “வீரலோகபாக்‌ 


மா பூவம்‌? என்று ஒரு வாக்யமாய்‌, ப்ரதிஜஞையைப்‌ பண்ணிச்‌ செய்யா க 
தசாசன்‌ லோகமடையக்கடவேனல்லனென்று பாப்தார்ததமாகையாலே, 
தானும்‌ செய்யாவிடில்‌. அவன்‌ லோகத்தை அடைந்து தேவரீர்‌ ஸன்னிதியி 
லும்‌ ராஜ்யத்திலும்‌ இராதே போகக்‌ கடவனென்று அர்த்தம்‌ பண்ணுகிற 
தாக தாத்பர்யமருளிச்‌ செய்கிறார்‌ இப்படியித்யாதி. புக் லோகம்‌ புச்‌ 
கக்‌ கடவலோகம்‌. “௩ தே (ஜெ) வலோகாக்ரமணம? என்று இளையபெருமா 
மூக்கு வீரஸ்வர்க்கம்‌ அத்தே யமாகையாலே, ப்‌. ரதிஜ்ஞை பண்ணின 
அர்த்தத்தைப்‌ பண்ணாவிடில்‌ வீரஸ்வர்க்கத்தை அடையாதவனாகக்‌ கடவே 
னென்ற பாபதம்‌ இவர்‌ ப்‌ ரதிஜ்ஞைக்குச்‌ சேராத. ஆகையாலே, தமரசன்‌ 
புக்க லோகம்‌ எண்று வ்யாச்யாகம்‌ செய்யலாகாசென்று கண்டுகொள்வது, 


२०. எச எக मुक्तशेषमिवोदकम्‌ | 
नय मां वीर विस्रब्धः पापं मयि नविद्यते ॥21 -- 8, 

௨௦. ஏஷ ரறொஷள எப. ஹிஷ. J) ஹு கபெஷவொ 
உசு[டி | நய 87० வீர விஹஸ ஸு வாஉ௦ யி ந ०१९.) .5॥ 


ப--ரை, -வீர = ஏ வீரா, 7०९१.) ராறொஷெள ன 

ॐ 9 டு கு ட்‌ 
அஸு-யை கோபம்‌ ஆகிய இவைகளை, ம௱கபொஷ(- குடி த்து 
மிச்சமுள்ள, உ௨௨௫[௦ ஐவ = ஜ்ைதைப்போல, எப ஹிஷ ] 5) = 

+ , 
` தள்ளிவிட்டு, விஸ 6918 = நம்பிக்கையுள்ள வராய்‌, 8ா(,- என்னை, 
५ WwW 

£ (1 1 ப்‌ ு 1 $ ட்‌ * ड्‌ | 
நயஃ= அழைத்‌அக்கொண்டுபோம்‌, ४ 3யி = என்னிடத தில்‌, வா. 
© (+ = பாபம்‌, நீ வி௨ த = கடையா அ. 


பெடஃவ்யா (பெரியதிருவர்தா தி. 9) ஏஷ ாறொஷா 
வி.க ரசி ५५ அதில அஷ்டஸத்வங்களும்‌ ராக்ஷஸருமுண்டு ; ஸு 
குமாசையாயிருக்கிற உன்னைக்‌ கொடுபோக லொண்ணாு ?? 
என்று பெருமாள்‌: ௮ருளிச்செய்ய,. ப்ரணயரோஷத்தாலே 1940 
ட்டி விண்ணப்பம்‌ செய்கிறாள்‌__உம்முடைய பின்‌ ன போந்தே 


9 


6 


௪௬. ட ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


னென்று எனக்கொரு உயர்த்தி உண்டாங்காட்டில்‌ உமக்கு இத 
தனை பொறாமையும்‌ இற்றமும்‌ வேணுமோ? ..பிதாவினுடைய 
வசறத்தை அநுவாத்தித்துக்‌ காடேறப்‌ போனார்‌ ? என்று உமக்கு 
ஒரு உயர்த்தி தேடுகிறவோபா தி உம்முடையபின்‌ போந்தேனெ 
ன்று எனக்கொரு உயர்த்தி உண்டானாலாகாதோ 2 ரஷா 
ஸறொஹஷெள ஊஹிஷ ரக) ஹுகபெஷ.ரிவொககு($__வஸிஷ்ட்ட 
பபிஷ்யராய்‌ ஜ்ஞாரவான்களானால்‌, த்யஜிக்கப்பமெவை த்யஜிக்க 
வேணும்‌ காணும்‌, நய ா__அஸவியையும்‌ கோபமும்‌ போ 
னால்‌ பரஸம்ருத்‌ இயேயிறேயுள்ளஅ ; ஆனபின்பு என்னைக்‌ கொடு 
போகர்‌. வீற__பரலம்ருத்தி உண்டானால்‌ கொடுபோகாதொழி - 
கைக்கடி விர்யத்தில்‌ கொத்தையிறே ; அதில்லையிறே உமக்கு. 
விஹ 9215. -९ ८0०0 நீரறிமீர்‌, என்னை விஞ்வஸித்தக்‌ கொடு 
போம்‌, வாவு யி ந விட) த உம்மைப்‌ பிரிந்து ஜீவிக்கைக்‌ 
கடியான பாபமெனக்கில்லை காணும்‌, பாபமாவது கீலேறஹேது 


றே, உம்மைப்‌ பிரிந்து க்லேபரப்படுமதில்ல்‌ காணு மெனக்கு, 


ஈடு. (இ-வாய்‌, 6-2. ८० ०८०८४) ०००७} ாறொஷெள 
ரு த: क று ப] ठ ட்‌ ह+ 

வைஹிஷ 5 )_-பிதருயர்த்தி சண்டால்‌ பொறுக்கவேண்டாவோ , 
நான்‌ .உம்மோமீடகூடப்போச? என்று புறப்பட்டு நாலடியிட்‌ 
டால்‌, எனக்கு அத்தால்‌ வரும்‌ ஏற்றம்‌ கண்‌ பொறுக்கமாட்டா 
மையால்‌ உண்டான சகோபாஸ-ஐுயைகளைப்‌ பொகடும்‌. ஹா. 
ஸெொஷறிவொ௨௯[௦ இஅவுமப்படியாகா'த தான்‌, ப்ரணயிகள்‌ ` 
கோஷ்டியில்‌ இங்கனே காணும்‌ பரிமாற்றம்‌. ப்ரணயிநிக்குண்‌ 
டான தனனேற்றம்‌ தன்ன தாயிருக்க வேண்டாவோ, 6८ 870 
வீர_.என்னை அறியா தாப்போ ல உம்மையும்‌ அறிக்‌ திலீராகில்‌, 

நான்‌ சொல்லக்‌ கேளு ம்‌, உமக்கு ஒரு கு றைக ந மில்லை காணும்‌: 
ப வ பம ஆ 12 பதி ்‌ த 

என்னைக்‌ கொடுபோகப்‌ பாரும்‌, விஸடஃபை தந்தாமை 

ப ரூம்‌, உ, ப தந்தாமை அறி. 

யாவிட்டால்‌ ஆப்தர்வாயிலை கேட்டறியவேணும்‌ காணும்‌. வா 
௨௦ 8யி _ந விஷ) பெடபொகமிம்‌ ; இங்கனன்றாகில்‌, நீர்‌ எனனை 

இங்கே நிறுத்திப்போனால்‌, நீர மீண்டு வருந்தனையும்‌ தரித்திருக்‌ 


™~ 8 


அயோதயாகாண்டம்‌. ௪௭ 


கைக்கு வேண்டும்‌. ஹேது எனக்கில்லை காணும்‌, இப்படியிறே 
ப்ரணயரோஷம்‌ தலையெடுத்தாலிருக்கும்படி, ६ 
அரும்ப--ஈர்ஷ்யை- பொருமை. இதுவுமென்‌ றத. ஈர்ஷ்யாரோஷ 
_ ங்களை. அப்படி யாகாதே தான்‌— புக்தபேோ ஷோதகவச்‌ தயாஜ்யமன்றே வெ 
` ஊறபடி, இங்கனேகாணாமென்‌ றது மேல்‌ வாச்யத்தில்‌ அர்த்தத்தைப்‌ பரா 
` மர்பபிக்கிற து “வீர மாம்‌ நய” என்‌ றெவளுடைய ஹாாத (5-4) பாலம--- 
என்னையித்யாதி.  ஜலார்மத்ஸ்யாவிவோத்த்ரு (2 ]) தெள? அகலூல்லே 
னிறையும்‌? என்றெ என்‌ ஸ்வரூபத்தை அறியாதாப்போே ‹ ८० த்ரோ 
ப்ரக்யா (வர) தவீர்யஸ்ய ' என்கிற உம்மையும்‌ அறிந்திலீராகிலென்ற 
படி. விம்லேஷத்தில்‌ த (ய) ரிக்கைக்கு ஹே௮ பாபமென்று விலக்ஷித்து 
௮ருளிச்செய்கிளாா--பொகடுமிச்யா இ. பொகடும்‌--விடுமென்‌ றபடி, 
ENR (४ NA [न NS சில [ட 
९१. [क त्वासन्यत 966: पिता म ममथिलाधिपः। 
राम जामातरं प्राप्य स्तरिय पुरुषविग्रहम्‌ || 30-- 3. 
௨௧ கிஃ क 0०९2 @28 விகர தெ திநிலாயி௨£ | 
[ए78 787 -51ए० ட்‌ ந ட்‌ ஹிய௦ ० ஏுஷவி ம ஹடி ॥ 


பரை. ா3- ஏ ரரமா, பவெடெஹஃ = விதேஹ 
குலத்தில்‌ பிறந்த, அிழிலாயி௨2- மிதிலாநகரிக்கு அதிபதியான, 
७8 > 4.57 = ஏன்‌ தகப்பனார்‌ (ஜுகமஹாராஜன) ஹிய(ட ௪ பெண்‌ 
கயை (பெண்‌ பாலே தைரியமில்லா ௪) © ।-प्[ए-०० $> > ஹட = 
புருஷசரிரமுள்ள, 17 = உம்மை, = 2027-5 (6 = மணவாளனாக 
(மாப்பிள்ளையாக) உ ரவ) அடைந்து, கிட ௬9.௩௧ - என்ன 


நினப்பார்‌ 


திருவாய்மொழிப்பிள்ளை வயாக்யானம்‌ (பெரியாழ்‌ 
வார்‌ திருமொழி. 2-1-2) ஹியஉ வருஷ விம ஹடி__. எங்‌ 
கள்‌ யோ கேட்டல்‌ “பெண்ணுக்குப்‌ பெண்ணைக்‌ கொடுத்தோம்‌ 
என்று என்னை நிறுத்திப்‌ போடல்‌ போர வெலுத்துச்‌ சொல்லு 
வர்‌, அது என்னால்‌ கேட்கப்‌ பேநகாதென்று கிடீர்‌ எனக்கு 
க்லேமரம்‌, நீர்‌ நிறுத்திப்போனால்‌ நிற்கும்‌ பாபம்‌ எனக்குமில்லை 
கீர்‌' தாமும்‌ நிறுத்திப்‌ போகிறவருமல்ல ஆயிருக்க இந்த 


। ( ஸ்ர $ னி [1 2 க [J 
௪௮ பசீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


நெஞ்சொழிந்க பலவார்‌ த்தை சொல்லி அலைவலையாகவேணுமோ? 
என்றாணிறே, (அலைவலை என்பதஅ__அர்த்தகெளரவமும்‌ அதிகாரி 
குணாகுணமும்‌ பாராத தன்றெஞ்சில்‌ ப்ரதிபந்றமானவற்றைச்‌ 
சொல்‌ ௮மவனிறே ) ५ 


ஈடு வாம்‌ 6-2 ரே 6) ८ ய 79; ‹ ப 

ஈடு _—(இ-வாய்‌. 6-2, ப்ரவேயாம்‌) உ,ணயாஜா விதா நாவ 
உறிவிக்ஷெவ ஈரவவ(? அவரோடுண்டான சிரபரிசயத்தா இம்‌ 
கலவியாலும்‌ ன: என்னுடையவரன் றோ ? என்கிற வேண்டப்பாட்‌ 
டாலும்‌ பெருமாளை மேலிட்டு வார்த்தை சொன்னாள்‌. என்‌ சோ. 
ன்னாளென்னில்‌__கி௦ காக கெடெஹூ © 9.57 தெ தியிலா 

८ | 

ப 78 1817 ऊ வ ரவ \ ०1 /० © + -०(ए -०७$ விம்‌ ஹ।(,_- 
५१५० ,९ । ா8 ஜாதா தர௦ உ. 9 (ए -००‰69 © 
வாரீர்‌, ஒருவனுக்காற்றுவொருத்தி உண்டோ? என்னை ஒருத்தி 
யையும்‌ நோக்கமாட்டாமையே / வைத்துப்‌ போகப்‌ புகுகிறது. இ 
ன்னை எங்கள்‌ யர கேட்டில்‌ போசவெறுப்பர்‌, ஒரு பெண்‌ பெ 
ண்டாட்டி ஆணுடை உடுத்து என்‌ மகளைக்‌ கைப்பிடி த்துக்‌ கொ 
ண்‌ போனவித்தனையாகாதே என்றிராமே கடுகக்‌ கொண்டு போ 
கப்‌ பாரும்‌. 
அரம்ப--ப்ரசர்ஷேண நய: = ப்ரணய; எனராய்‌, 'நீஞ்‌ ப்சாபணெ”என்‌ 

கிற தா.துவாலே சிரபரிசயத்தையும்‌ அத்தாலுண்டான கலவியையும்‌ சொல்‌ ' 
லுகிறது. வேண்டப்பாடு = பெருமை. அபிமாகமாவது-- வேண்டப்பாடு, இ 
சபரிசயம்‌ பண்ணினவன்‌ விட்டுப்போகப்புக்கால்‌ கோபமாமிறே. ஆகையா 
லே, சிரபரிசயம்‌, மேலிட்டு வார்த்தை சொல்லுகைக்கு ஹேது. மேலிட்டு 
வார்த்தை சோல்லுகையாவது--- வீரனானவனைகாபுருஷனாக்கி வார்த்தை 
சொல்லுகை, < 


=^ கு 


२२. यस्या सह स स्वर्गो निरयो यस्वया विना | 
इति जानन्‌ परां प्रीति गच्छ राम मया सह्‌ | 80-18. 
௨௨ யஹயா ஹஹஹ ०००५-१ மிரயொ யஹ்யா விநா | 


கூ 


2 58 ஜால வ௱ாக © 9 கிட மல மா8 யோ ஹஹ ॥. 
க ௮0 


ஷ்‌ 


பரை. [ए08 = ஏ ராமா, கயா ஹஹ = உம்மோடு 


கூடி, ய$ஈ யாதொரு (வாஸம்‌ உண்டோ) ७०६ = ௮௮, ००.५.१६ = ப 


= 


அயோத்யாகாண்டம்‌. ச ௪௯ 


ஸ்வர்க்கம்‌, வயா வி.நா- உம்மைப்‌ பிரிந்து, ॥28 = யாதொரு 
५6 டல 2௫2] 0. ௦ ஜூ ந ௪ ட்டு 
(வாஸமூணமடா,) (०५४० = ௮௮) Aus = நீரகம்‌, ௨.௮ - 
இற, உறா = சிரஷ்டமான, ௨ டட = ப்ரீ தியை, ஜாம = 
அறிநதவரான, (வடி = 87,) யோ ஹஹ = என்னோடு கூடி, 
வ்‌ OT 
291 போம்‌ (புறப்படும்‌) 


ஈடு தி-வாய்‌* 9410-7 ) யஹயா ஹஹஹ ஹம_06 
காட்டிலே । (०८7 (0. அக்கம்‌, படைவிட்டிலே இருக்குமது 
ஹுகம்‌ '? என்றாயிற்று பெருமாள்‌ அருளிச்செய்தது. அங்க 


னல்ல ஸுகதுக்கஙகள்‌ வயக்‌இிதானும்‌ வயவஸ்த்திதமாய்‌ 


காணுமிருப்பத, யாதொன்று உம்மோடே பொருந்துகிற ௪, 
௮து ஸுகமீரகிறது, உம்மை ஒழியப்‌ படைவீட்டிலிருக்கு 
மிருப்பு துக்கமாகிறது, ஐ தி ஐர_நறு__ தர்‌ காமுக்கில்லா தவை, 
பிறர்‌ பக்கலிலை கற்றறியவேணும்‌ காணும்‌. வறர வ, (ஓ... 
உம்மைப்போலே நிறுத்தல்ல காணும்‌ என்‌ ப்ரீதியிருப்பது. நம்‌ 
மில்‌ உனக்கு ப்ரீதி பரையாகச்‌ சொன்னாய்‌ ; அதுக்கு நம்மைச்‌ . 
'சொல்லுகிறதென்னென்ன ८.०) (ए 78 யா ஹஹ ---~ “ஜூம்‌ த 
~~ 
9, ८8 ०9 J ்‌? என்று நான்‌ பறப்பட்டபடியே, என்னை 


முன்னே போக விட்டுப்‌ பின்னே வாரப்‌ பாரும்‌ 


அரம்‌. “பராம்‌' என்றதுக்கு பாவம்‌--உம்மைப்போலே: யித்யாதி. 
மயா ஸஹ ' என்றதுக்கு | ஸஹயுக்தே அப்ரதாகே › என்கற கரமமன்றி 
க்கே, லோகவ்யவஹாரா நகுணமாச வ்யாக்யாகம்‌. பண்ணுகிறார்‌. அக்ரத 
இத்யாதி. 


2 


२३. न देवलोकाक्रमणं नामरलमहं ஏர்‌ । 
एश्वर्य वापि लोकानां कामये न खया विना ॥ 31--5. 
உக, ந கெவலொகா௯, 8ணஃ நா3ரகூ8ஹு வரணெ | 


ஹஷெபப_௦ வாவி லொளா_நாக கா3யெ ந கூயா விநா ॥ 
வ = 
» 


பரை, கூபா வி.நா- உம்மை விட்டு, ஜெவலொகாக_ 
8ண(,- பரமபதப்சாப்தியையும்‌, ௬றேகூடி = கைவல்யததையும்‌, 


17 


9௦ ்‌ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


லகொகா_காடி வெஸய_௦ வ = ்‌ கெல்லாம்‌ ௮ 
(9 (०५ -१० வா ௯ஷி உலகங்களுக்கெ அத 
பதியாயிருப்பதையும்‌, ந கா8யெ- விரும்பமாட்டேன்‌. 


பெ--வ்யா. (பெரிய திருவந்தாதி, 19) -5 கெவலொகா ` 


க ணே _.. பறைச்‌ சேரியிலடியிமொய&போலே ஸ்வாக்கத்‌ இலடி. 
யமிடுகை வேண்டேனென்‌௫இரஞர்‌, அஹ ராஷாாயொ 8 ஆய 
செவெநு, கூவாகி௯௦ ०2 (5 பகவத்விஷயச்திலல கைவைத்தவனு 
க்கு ௮ர்தராயமாவது இந்த்ரனாபிருக்குமிருப்பிறே, 


ஈடு, (தி_வாய்‌. மஹாப்ரவேபம்‌) ்பவானவர்நாடு என்றெ 
பரமபதம்‌, ஆத்மலாபம்‌, லோகாநாம்‌ ேவர்யம்‌ இவையித்தனை 
யும்‌ உமக்குப்‌ புறம்பாய்‌ வருமன்று வேண்டேன்‌. . 
அரும்‌, *தேவாகாம்‌ பூரயோத்த்யா' என்றத்தைப்‌ பற்ற ‘தெவலோ 
கம்‌' என்று பரமபதத்தைச்‌ சொல்லுகிற த. 


(34 உ.ஆ BON विद्य 
२४, कुरुष्व मामनुचरं वेधम्ं नेह विते | 81--24. 
௨௪. कू पए ८ 1 8 _®-०० ० வெய்‌ -2° 0.5ஹ விஷ) | 


புரை: 87 = என்னை, ५२.5०9 - வேலைக்காரனா க 


கபர செய்‌ அகொள்ளும்‌. ஐஹ = இரந்த விஷயத்தில்‌, 
வெய 8-4 = எதிரிடையான அ, _ந விஷ இல்லை. 


ஈடு, ( தி-வாய்‌. 2-9. ப்ரவேயமம்‌ ) இனைய பெருமாள்‌ 
மில்‌? என்ன ௨௯-ப௫ர-௩௨ஷ.? என்ரூரி றி அந்வயத்தாலே த(ய)ரி 


க்கக்‌ கடவ வஸ்‌ துவை வ்யஇமீரகித்து நிற்கச்‌ சொல்லுகையாவ து : 


அழிக்கையிறே. குரு? என்னாதே .குருஷ்வ' என்றாரிறே, ஆரு 
டைய ப்ரயோஜநத்துக்கு ஆர்தான்‌ . இருக்கிறொர்‌. உம்முடைய 


இழவுக்கு நீர்‌ பகரா திருக்றெதென்‌ ! ௯.நுவுர(_ பண்ணும்‌ ப்ர 


காரத்தை விதிக்றோர்‌, நீர்தாம்‌ நில்‌ என்று அருளிச்செய்த அ- 
நான்‌ நிற்கச்‌ சொல்லுசைக்கு யோக்யனாம்படியிருக்கையிறே 
உம்முடைய சா(மா)யையை நில்‌ என்று சொல்லிற்றிலி 


சாயையோபாதி உம்மைப்‌ பின்‌ செல்வேனாகவேணும்‌ 


त्र + [904 


அயோத்யாகாண்டம்‌,  , இக 


அரம்‌, இளையபெருமாளிச்யாதி. பெருமாள்‌ * நீர்‌ நில்லும்‌ ? என்‌ 
9 


அ சொன்னவளவிலே, இளையபெருமாள்‌ * குருஷ்வ மாமநுசரம்‌ ? ௪ 
ன்று சொன்னாரென்றபடி, £ நில்‌ ? என்கை அழிக்கப்‌ பார்க்கை. என்று 
விலக்ஷித்து, 'நில்‌' என்றால்‌ அழிக்கையாமோ என்ன-- அந்வயத்தாலே 
யித்யாதி ஜலாந்மத்ஸ்யாவிவ? என்‌ றதிலே கோக்கு. அன றிக்கே, “வைத 
(ய)ர்ம்யம்‌ கேஹ வித்ய(௨௦))தே என்றத்தைக்‌ கடாக்ஷித்து தாதபாயமா 
தல்‌. குரு என்னாதேயித்யாதி. ஆத்மநேபதம்‌ கொண்டு இவரால்‌ வரும்‌ 
பேறு பெருமாளதென்று சொல்லுகிறதென்றபடி., என்றால்‌ ஏதென்ன-- 
ஆருடையவித்யாதி. தாத்பர்யம்‌--- உம்முடையவித்யாதி. பதரறாது--தவரி 
யா. 'அதுசரம்‌' என்றதுக்கு பாவம்‌-- ஈீர்தாயித்யாதி. 'மாம்‌? என்றஅக்கு 
'பாவமாதல்‌. நிற்சச்சொல்லுகைக்கு யோக்யராகாமையை தீருஷ்டாந்தமுக தீ 
தாலே காட்டுகிறார்‌. சாயையித்யாதி 


ட்‌ श 
९५. ஏன वनवासाय स्वनुरक्तः सुजन | 
EN nn न கு 

रामे प्रमादं எர कार्षीः पुत्र எர गच्छति ॥ 40—5. 
௨௫. ஷஸ ஷூ ஹு வரநவாஹாய ஹ.ந௯ ஹஹ 12 | 

{ए 78 ௨ 2/9 87 5516 ¢ १६ வக ம ரதி மூதி ॥ 
2 = 3 பஹ. = 9 கூ == நீ, ८ ஒறு ஜ்‌ 
்‌ I ठ உ (த ८ 0 ॥ ச விஜ 
௫ மித்ரர்களிடத்தில்‌, ஷஹ.ந- पए कूट = விபோஷமாகப்ரீ தியுள்‌ 
ளவன்‌. வநவாஹாய- காட்டில்‌ வஸிப்பதற்காக, ஹ Je 
உண்பெண்ணப்பட்டாய்‌: 2277 -5/ए = ஷ ஹா ௧(உ)ரனான [ए 
© = சாமன்‌, மல தி(வா கி) = போகும்பொழுது, வ 218 (> 
மதலை, 87 காவீ சய்துவிடாதே 


ஈடு. (இ-வாய்‌, 3-3-10) ஹ ஹூ வ 62/79/0741 _ யர 

சொல்லிற்றுச்‌ செய்யவேண்டுசையா லே பெருமாள்‌ காடேற எழு 
நீதருளாகின்றார்‌. நானும்‌ கூட சேவித்துப்‌போவேனென்ன அவர்‌ 
காட்டிலே எழுந்கருளாநிற்கப்‌ படைவீட்டிலே இருக்கைக்‌ கா 
நாம்‌ உம்மைப்பெற்ற அ? நீர்‌. இப்படிச்செய்‌ தீராகில்‌ நான உம்மை 
ப்பெற்ற ப்ரயோலனம்‌ பெற்‌ 2றனாஇிமறன்‌. அவர்க்கு யாகொரு 
போது துணை வேண்டிற்று, அப்2பாது நீர்‌ துணையாகைக்காகவ 
2 ்‌ £ ८ வ்‌ ட 
ன்றே. நானும்மைப்பெற்றஅ, ஹந-ஏரகஃ ஹம 42 -- 


௫௨ ட ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


நீர ९.४ १ 60 (922 2 நததின்‌ பககல ஸ்வ நுரச்தரல்லீரோ ஆகை 
ரலே எல்லார்க்கும்‌ வேர்ப்பற்றான பெருமாளை நோக்கித்‌ தாரீர்‌: 
ன்‌ றிக்கே ஹஹ 12 ரா என்றாய்‌ பெருமாள்‌ பக்கல்‌ 
பண்டே ஸ்ரேஹித்தனறோ நீர்‌ இருப்பது. இப்போது போம்‌? 
என்று நான உமக்குச்‌ சொல்லமீவண்டியிருக்கதோ. றா வ 
8० 97 காஷீ...8___இப்படி யிருக்கிற உம்மை நியமிக்கவேண்டு 
வதொன்றுண்டு _ ப்ரமாத(உ)த்தைப்‌ பண்ணாத கொள்ளும்‌: 
ஏன்றான்‌, பரமாதம்‌ என்னென்னில்‌_ வு. ஹம 7.5४ மவ அட 
னை "வயம்‌ 20 ^ 
ह ம 13 . வ 5 02 ௩. ட च 
உங்கள்‌ தமயனார்‌ நடப்பாகிடீர்‌, அவர்‌ நடையி2ல நடை கொள்‌ 
வர்‌. அவர்‌ ஈடையழகிலல கண்வைத்துக்‌ காவற்‌ சோர்வு பட 
விடாதே கொள்ளும்‌, 
அநம்ப-- “பெருமாள்‌ காடேறப்போகக்கூடப்போக வேணும்‌” என்று 
ஏற்கவே அறிந்தோ என்னைப்பெற்றசென்ன-- அவர்க்கித்யாதி. அனுப்பு 
இறவள்‌, இருக்கைக்கு ஹேஅவான ச்தைச்சொல்லலாமோ என்ன-நீறித்யா 
இ. ப்ரமாதம்‌ என்று அரவதா[பா]நத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. நடையிலே 
நடைகொள்வர்‌- தம்முடைய நடையழகாலே 'காலாழும்‌ நெஞ்சழியும்‌' என்‌ 
இறபடியே உம்மை ஈடுபடுத் அவர்‌, காவற்சோர்வுபடவிடாதே-ஸாவதான 
தைக்கு நழுவுதல்‌ உண்டாமபடி விடாதேயித்யர்‌த்த:. படுகை--உண்டாகை. 
எடு. (தி_வாய்‌. 8-9-9) வருஷ ஷு வரவாஸாய_ 4 ய 
ரையும்‌ ஆய்ச்சியையும்‌ அநுவர்த்தித்துப்‌ பெருமாள்‌ காடேற எ 
முந்தருளாநின்றார்‌. நானும்‌ அவரை அறுவர்க்திக்துப்‌ போகி 
றேன்‌”? என்று இளையபெருமாள்‌ அறிவிக்க, உமக்கு முடிவேணு 
மென்று அபேனைகத உண்டாகில்‌, முடி சூகைக்கு யோக்யனாயி 
ருப்பானொருவன்‌ வேணு மன்றனஅக்டோக நோன்பு ரோலே னா, 
அவரை அனறுவர்த்திக்கைக்காகவன்றே . நான்‌ உம்மைப்பெற்ற து: 
ஹஹ 120) நட [४1०28., ஸஹ ® -ण7 5२. 2 (€ ॐ (गद } ८/०-8० பக்ஷ 
மாகப்‌ பெருமாள்‌ திருவடிகளுக்கு நீர பரிவரி2ஐ, கான்‌ இன்றி 
ருந்து சொல்ல?வண்டுவகொன்றுண்டோ, அடிமையிலுண்டான 
5 செவிகண்ணாசுக்கண்டடிமை செய்யுமவரி2ற, அன்றிக்கே 
ஹ நீ-க௧ ஹ்ுஹ (20 __ (கரு மகைமாலையை வெப்பிலி. 
வ த்‌ உஜ ~ 


(2 ५ ௪ ௦ 6 ௪ ५ ௪ च| 1 
ல இட்டாற்‌2பாமல, பெருமாள்‌ தம்‌ ஸெளகுமார்யம்‌ ८/7 017 @.5 ` 


அயோக்யாகாண்டம்‌. + ௫௩ 


பித்ர.நுவர்‌த்தறம்‌ பண்ணிக்‌ காட்டிலே பொகாநின்றார்‌, என்புகுஇ 
றதா” சான்று வயிறெரிந்‌ திருக்கிற ஹுஹ்ருஜ்ஜனங்களுக்கு ந 
ஓ 
ல்லீரிறே. ஸுஹ்ருஜ்ஜுமென்றது__இருக்தாயார்‌ தொடக்க 
மான படை வீட்டிலுள்ளாரை: அவர்களுக்கு வேர்ப்பற்றான 
இவரை நோக்கித்‌ தாரி சென்றும்‌. ரா .__நடக்கை மிசையாம்‌ 
படி, வெறுமனேயிருந்தானும்‌ ஆகர்ஜகமான வடிவழகையுடை 
ப ௦ क 64४ டு 
யவர்‌, [ए 72 உ ௨௦ னா காஷீ_18_ 4 எல்‌ ஹு 
ஹிம8 ? என்‌ க மெ @@ அர்‌ > இன்‌ 
1022 ° என்று அவதாரகாலமே தொட அர்வயத்தில்‌ த(ய) 
ரித்து வ்யதிரேகத்‌ தில்‌ தீரியா தவர்க்கு, இன்றாக ஒரு ப்ரமாதம்‌ 
புகுருகைக்கு ஸுங்கையில்லையி2ற: ஸம்பாவிதமானதொன்றைச்‌ 
சொல்௮கிறாளாகவேணுமே_ ००7 क (ए மய தி_.அவர்‌ உம்மு 
டைய முன்னே நடப்பர்‌ இடர்‌, அவ்வழகிலே கண்வைத்து, நீர்‌ 
அதி(யி)கரித்தஅக்குச்‌ சோர்வு பிறவாதபடி குறிக்கொள்ளும்‌, 
கம, 5௦ உ யயெள_றடைச்‌ சக்ரவத்துப்‌ பிடிக்கலாம்படி. 
அரும்‌. அபேகைட்‌ = எனக்கபேகைத. “ஸு என்கிற உபஸர்க்கத்‌ 
அக்கு பாலவம்‌-உபதேபேறத்யாதி, அப்படி பெருமாளுக்குப்‌ பரிவரோ என்‌ 
ன, ரஸோக்தியாக உத்தரம்‌ -- அடிமையிலித்மாதி. ` न ருசியாலே. 
செவி கண்ணாக--இருவகந்தாழ்வானிறே. ரமயதீதி ராம: என்கிற யுத்‌ 
பத்தியைப்‌ பற்ற--நடக்கையிக்யாகி. சோர்வு- ப்ரச்யுதி, ப்ரகர்வேண 
யயெள = ப்ரயயெள--௩டைச்சக£வத்‌ அப்பிடி க்கையாவஅ---நடைச்சக 06.17 
தீதி வந்தானென்‌ று விருது பிடி. க்கலேண்டும்படி யாயிருக்கை. 


9 
२६. रामं दशरथं विद्धि मां विद्धि जनकात्मजाम्‌ | 
अयोध्यामरवीं विद्धि गच्छ तात यथासुखम्‌ ॥ 40- 16. 
௨௬. (ए780 உப Wo விஜி 87० விவி न டட | 


குயொ டே விக விவி ८5 காத ८/५9॥ 6/५ ०७२१ ($ ॥ 


ர்‌. தாத = அப்பனே, (ए02(9 = ராமனை, ஒர 
மட = தசரதனாக, விஜி = அறிந்துகொள்‌, (நினைந்து நடந்து 
கொள்‌) நகா்‌ = ஸீதையை, 8ா(ஓ = நானாக, விஜி = அறி 
ந்துகொள்‌, சடூவீடி = காட்டை, குயொட டு = அயோத்தி 


டு௪ ட ராமாயண தனிச்லோகம்‌ ` 


யாக, விஜி = அறிந்துகொள்‌... யமாஹுவ( = ஸுகமாக, 
09) = போ, 
20 


பெடவ்யா: (நான்முகன்‌ இருவந்தா இ, 41) ரக்ஷ்ணத்‌ 


` அக்கு உறுப்பாசையாலே இருவயோத்யையிலும்‌ காட்டை விரு 
ம்பினாரி2ற பெருமாள்‌. அவர்‌ விரும்பின காட்டை விரும்பிப்‌ 


போகிற இளையபெருமாகளா அக்காட்டோபாதி இப்படைவீட்‌ 
டையும்‌ நினையும்‌கடிரென்றாரிறே திருத்தாயார்‌_௱ா8௦ & (ए ८१० ` 


விஜி_ வய a க கப எனஅ அருவரா லத உங்கள தம 
ரோபா தியாக. உங்களையரையும்‌ நினையுக்கிடீர: 870 விஜி 
£ 4557-5 227०-2 शक ना தமயனாருகந்த பிராட்டியோபாதி என்னை 


யம்‌ நிணையுக்கிடீர்‌ என்கிறார்‌. 


ot me உ 
२७. ये तु रामस्य सुहृदः सर्वे ते ஏனா: | 
शोकभारेण चाक्रान्ताः शयनं न जहुस्तदा ॥ 41.20. 
௨௭, ७८, -5 -प ராஹ ஹஹ 7உ௦ஹ ௮-4 ० 5 8- இவெ தஹ | 


பெொகலாரறெண வாக ரஷா$€ ஸுறப_ந௦ _ந ஹவா ॥ 


2 ௦ கடு 
புரை ராஹ = ராமனுக்கு, ஹஹ 7௨௦ = ஸர 


ஹிதர்கள்‌, யெ ௧-௦௨ எவர்களோ ; பெ ஹவெ._?- அவர்களெல்‌ 
லாரும்‌, 8-5 வெகவஹூ = அறிவழிந்த மனமுடையவர்களாய்‌, 
பெொகலாரறொண = ௮ இகதுக்கத்தால்‌, ௯ 751 = அக்ரமிக்கப்‌ 
பட்டவர்களாய்‌, .க௨ா- அப்பொழுது, ८०५1-5; = படுக்சையை, 
ந ஜஹு$- விடவில்லை, (விட்டெழுர்திருச்சுவில்லை) 
C 

பெ-- வயா. (ஈாச்சியார்‌ திருமொழி, 13-1.) யெ கா 
சக்ரவர்த்தி போக்கை அ. நுமதிபண்ணினன்‌. ஸ்ரீ கெனஸலை 
யார்‌ மகளா (29012 ` பண்ணிவிட்டார்‌, அவ்வளவன்‌றிக்கே 
பத்தொன்பதாம்‌ வப்‌” தகோமன்மார்படி. சஹ) 


ஷு ஹ 1௨௨ தாய்‌ தகப்பனுக்கு மறைத்தவையும்‌ வெளியிடும்‌ 


படி. உட்புக்கவர்களிறே கதோழன்மாராகிருர்‌, தங்களைப்‌ பேணா. 


அயோதயாகாண்டம்‌, =“ டட 


தே அவனுக்கே நன்மை எண்ணிப்‌ போந்தவர்கள்‌ படுகுலைப்பட்‌ 
டார்களென்கிறது. ஹவெ. ப௧_ ஒரு ०१८ (ல-௫) தியாக ஸாம்‌ 
யாபத்தி பெற்றிருக்குமாப்போலே. 8-3 வெ.கஹ__ஸுஈஹ்ரு 
தீதுக்களாகில்‌ எழுந்‌ இருந்து: காலைக்கட்டி மீளாகொழிவானென்‌ 
னென்னில்‌__அறிவு கலந்தால்‌ செய்யுமத்தை கெஞ்சில்‌ வெளிச்‌ 
செறிப்பில்லாதபொாஅம்‌ செய்யப்போகா ,@ 50. அறிவு கெடுகை 
க்கு ஹேதஅவென்னென்னில்‌_ ஸொகமாறெணை வா क ¶ कक 7६. 
மலை அமுக்கனாப்போலே பேகம்‌ அமுக்காநிற்கச்‌ செய்வதென்‌? - 
(160 ந ஐஹுுஹஉ௱_டபகெகையை விட்டெழுக்‌ இருந்தார்களா 
இல்‌ மீட்டுக்‌ கொடு புகுந்த வாசியன்றோ. தாக்தகாமே படுக்கை 
இடந்து போந்தவர்களன்றே, 
அநம்‌, அபாப்தார்த்தம்‌—சக்ரவர்த்திமித்யாதி. லோகத்திலே உள்‌ 
ளது பதினெட்டு பாஷையாகையாலே, எல்லாரையும்‌ பற்ற இவர்களுடைய 
வ்யாவ்ருத்தி தொற்றுகைக்காக -_— பத்தொன்பதாம்‌ பாலை என்கிறது, 
ஸுுஹ்ருத்பதத்‌ துக்கு அவயவார்‌ ததவிலக்ஷ்யா தாதீபர்யாக்தரம்‌--தங்களையித்‌ 
யாதி, ஸாம்யாபத்தி- ராமவிபம்‌லேஷத்தில்‌ எல்லாருக்கும்‌ அக்கமொத்தி 
ருக்கை. படுக்கையில்‌ இடச்சவர்களெல்லாம்‌ எழுந்திருக்கவில்லையோ லோ 
கத்திலென்ன- தாந்தாமேயித்யாதி. போகபாரத்தாலே இடந்தவர்களாகை 
யால்‌ ஸ்வவபமல்லவென றபடி. 


२८. पत्रद्वयविहीनं तत्‌ स्नुषया च विवजितम्‌ | 
अपदरयद्धवनं राजा नष्टचन्द्रमिवाम्बरम्‌ | 42-90. 
௨௮. க்‌ அயவிஹீ நக ௧ வ்‌ வையா %। 11 | 
८ மாஜா நஷ வ சிவா 8 ஈட | 
பரை (एणा = அரசன்‌ , (தசரதன்‌) வாத அயவிஹீ 
(ஓ = இரண்டு பிளளைகராமில்லா ததும்‌, ஹுுஷயா வ விவஜி_/ 
௧௦. காட்டுப்‌ பெண்ணுமில்லாததுமான, த ०.०8/ -5(9 = அந்த 
இருஹத்தை, நஷ வ (9 = சந்த்ரனில்லா த, ௯ 3௫ ஐவ = ஆ 
காசத்தைப்போலே, சவ) = ட்ட | 
எடு. ( தி-வாய்‌, 6-1: ப்ரவேபமம்‌ ) வாத அயவிஹீ ந 
அஜ_சக்ரவர்க்தி, பிள்ளைகளிருவரையும்‌ தேடிப்‌ போர நொம்‌ 


ன்‌ 


௫௬ ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


தான்‌, ஹாுஷ்யா ஐ விவஜி. தடி.-.மீண்டுமிவ்விடத்தை விரும்‌ 
புவர்கள்‌? என்று நினையாதபடி குமைசசக்கறுக்துக்கொண்டு 
प ( 
போனபடி, 56) !/ए ௨ வநட றாஜா -5629- 9. திவா 2 [ए (०---85 
१ இரு ४ & ஸை ட 
வோடும்‌ ந௯ஃக்ரகாரா ண( எணுங்களோடுங்கூட சந்த்ரன்‌ குடி 
வாங்கின அகாசம்போலே இடந்தது, 
அரம்‌. 'ஸ்நுஷயா' என்றதைப்‌ பற்ற-- மீண்டுயித்யாதி. குழை 
சரக்கனுத்துக்கொண்டு போனபடி என்றது ரக்ஷ்யவாக்கத்தையுங்கூடக 
கூட்டிக்கொண்டுபோனபடி என்கை. அதாவது பை நெடுழ்ந்த கயிரெல்‌ 
லாம்‌ கட்டிப்‌ பண்டங்களை எடுத்துக கொண்டுபோம்‌ செட்டிகளைப்போலே; 
தங்களுக்கு ரக்ஷ்யவர்க்கமான பிராட்டியையுங்கூட்டிக்‌ கொண்டு போனாக 
ளென்‌ றபடி. குழைசரக்கு௪ ரஷ்யவர்ச்கம்‌. அறுத்‌துக்கொண்டுபோகை 
யாவது -—கூடக்கொண்டுபோகை. தார்ஷ்டாந்திகதரயா குணமாக தருஷ்‌ 
டாந்த தரயம்‌--நிலவோடிச்யாதி, பிராட்டிஸ்தாநத்திலே நிலவு, இளைய 
பெருமாள்‌ ஸ்தாகத்திலே ஈக்ஷ்தீரதாராகணகங்கள்‌. ராம சந்தரனிறே. 


२९. रामं मेऽनुगता ஈர்‌ न निवतते | 
न व्वा ரன்‌ कौसल्ये साधु मा पाणिना स्पश ॥ 4234. 
௨௯. றா ©> நா௩மதா உரஷிறகஉ १९9 ந நிவக_1க1 ந 
கா ०८) கெளஸலெ வாயு 8ர வாணி.நா ஹம ॥ 
பரை, ஈா8டிஃ ராமனை, 5 ®-० 0.57 = பின்தொடர்ந்து 
சென்ற, 08 உ - என்கண்‌, சாவி இன்னமும்‌, ந நிவ 
அப 5 = திரும்பவில்லை. செளஹலெ) - எ கெளஸ்லை, கவா = 
உன்னை, _ம ०५२) 8 = கா ணுகிறேனில்லை, வாணி_மா = (உன அ) 


கையினால்‌, 87 = என்னை, ஹாய ௨௨ நனறாக, ९ ८८ = தொடு | 


தி பெரி-வ்யா..' (திருமாலை 11) 2௦ 022_ந-௩ம தார உரஷி௨- 


கர்த்தாவை ஓழியவே கரணங்களுக்மீக அற்வயவய இரேகங்கசரிலே 


போக ஹாஷங்களுண்டாம்ட்டியிறே விஷயஸ்வபாவமிருப்ப.து, 


பெ-வ்யா. (நாச்சியார்‌-10-7) [7780 8 ஐ 5 ாலி--கடல்‌ 


கொண்ட வஸ்து இனி மீளப்‌ புகுகிறதோ? தெ அக்க்டலிலே 


இழியா திருக்சமாட்டாதார்க்கு ஏறப்போமோ? ௯௨ லாவி ந நிவ 


-9 -१०.5-- அவனைக்‌ காணப்பெறாோவிட்டால்‌ அவரைப்‌ பெற்ற - 


அயோத்யாகாண்டம்‌.  , (இளி 


ஸெளபாக்ய (வஷெளலா ம) முடைய உனனைக்காண்கைக்கு நல்ல 
காலமிறே; இவ்வளவிலும்‌ மிரு தில்லை ம 517 ०८) கெள 
4 பட்டணை பெருமாள்‌ முகச்திலே விழிக்கப்பெரு த, கைமிகயிரு 
கத்திலே விித்தத்தால்‌ வர்க தாபமெல்லாம்‌ அறும்படி. உன்னைக்‌ 
_ காணமவனணு மென்று ஆசைப்படாநினழேன்‌; அது செய்யப்‌ அ 
கிறிலன்‌,. வாயு 20 வாணி_கா வ. ரா-- இந்தரியங்கள்‌ தான்‌ 
நித்யா திக்த்ரியவஸ்‌ துக்கள ரகையாலே கார்யகல்ப்யமி2ற, ரூபக்ர 
ஹணரபபாவத்தாலே ௪௯ஷரிர்தரியம்‌ குடிபோய்த்ததென்றிருந்‌ 
தேன்‌ ; தீ பகிந்த்ரியம்‌ (கூ.மிடி ப) கடெந்ததோ இல்லையோ என்று 
ஸ்பாஸ்மித தப்‌ பார்க்கவல்லை 2யா 2 ஹாய- ஹட கைகேயி 
போடே க்ருகஸங்‌ 2கசனாப்ப்‌ பெருமானைக்‌ காடறப்‌ போகவிட்‌ 
டான்‌. அவர்‌ கை கழியப்‌ போனார்‌ ; இனி மீளார்‌? என்றறிந்த 
வாறே, பொய்ய கூத்தடிக்கிறான்‌ ? என்றிராதே, இவனுக்கு 
இத ஸம்ஸர்க்கக்காலே வந்கது, 8 பா என்‌ செய்வான்‌, பாவி 
_அகப்பட்டான்‌ ? என்னும்‌ நெஞ்சோடேகூட. என்னை ஸ்பர்பபிக்க 


ட 
வல்லை 2ய. 


பெ--வயா. (இருநெடுக்காண்டகம்‌, 9) க ௨ 1௨௮2 $s 
௯ நம தாடடஎன னுடைய கண்ணானஅ ௮(ஹி) பிராமதையைப்‌ ப 
ற்றிப்‌ பெருமாள்பின்னே போயிற்று, அஸ்ீயத்தை விட்டு விஷ 
யத்தின்‌ பின்னை போயிற்றது, பிறந்தகத்தில்‌ ஸம்பந்தம்‌ விஷ 
யம்‌ பெறுமளவும்‌ 2 பாலே காணும்‌, 099 உரஷி என்று கண்‌ 
ணக்‌ கொண்டாடுகிறான்‌. நான்‌ விங்லெஷத்தாலே தளர்ச்து த 
ரைப்பட்டுக்‌ டெந்தேன்‌ ; கண்‌ கூடப்‌ போகப்‌ பெற்றதிறே, கர்த்‌ 
காவாயிராதே டத்‌ பெற்றி 2லனென்கிரான்‌.. காவி ® 
_நிவ.5_0.5__இவ்வளவிலும்‌ மீண்ட தில்லை ; உன்னுடைய தர்சந 
(௨௦ 5) தீ. தால ஆஸாவஸிப்பிக்க யோக்யதை உண்டானதசை 
(பை யிலும்‌ மீண்டதில்லை. நகவா வமாக அஸ்ரரயமான 
நீர்‌ இங்கே யி க்கக்‌ கண்‌ அவர்பிஜுனே போகையாவதென்னெ 
ன்னில்‌_கார்யத்தைக்கொண்டு காரணத்தைக்‌ கல்பித்தேனேன்‌ 

8 ५4 


नि உ ஸ்ர ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


முன்‌, வந்து நிற்க உன்னைக்‌ காணப்பெற்றிலேனே ; அத்தாலே 
சொல்லுகிறேன்‌, நித்யா மேயமாயிறே இந்த்ரியங்களிருப்ப து. 
கை கேயியாயிட்டுக்‌ காணா தொழிகிறேனன் றே. 


ஹாயா 8ா வாணி.நா ஹ மட என்னுடைய அ இிக்ரமத்தை நினை 
௨ ५ ம்‌ 
யாதே அர்க்க இ(உ-௦ம_ீ கி)யைப்‌ பார்த்து யோ? என்றிரங்கி 
ஸ்பர்பமியாயென்கிரான்‌. பகண்ணானது அவன்‌ பின்னே போயி 
ற்று,  த்வலிந்த்ரியம்‌ (கூ.மிடி ய) போயிற்‌ று இல்லை2யா என்று 
அறியும்படி உன்‌ கையாலே தடவிப்‌ பாராயென்கிறான்‌ ?? என்று 


அ௮ருளிச்செய்வர்‌ பட்டா. 


ஈடு (தி-வாய்‌ 2 3) (०088 5.) கடல்கொண்ட வ 
ஸ்‌ஆ மீளா 2மா १ அறுப யைரமாண்டு மலடு நின்று பட்டினி 


விட்ட சான்கண்கன்‌ ம்ரூ மா? நல்லது கண்‌ கால்‌ தாழநதத 


தை இனி ८ ஈம்மன' என்று வழக்குப்‌ மபசினால்‌ பசையுண்டோ? 


௬2 வி தன்னைக்கொண்டு கார்யல்‌ கொள்ளவேண்டு மிற்றைக்‌ 
கும்‌ உதவுறெ இல்லை. அவரைக்‌ காணாவிட்டால்‌, அவரைப்‌. பெற்ற 
ஸெளபாக்யமுடைய உன்னைக்‌ கண்டு த(ய)ரிக்க வேண்டு மிவ்வள 
விலும்‌ மீள இல்லை 

அரும்ப--*ராமம்‌? என்‌ றதக்கு பாவம்‌--கடல்கொண்டவித்யாதி, “மே? 


என்றதுக்கு தாத்பர்யத்வயம்‌ -- அறுபஇனாயிரமிதயாதி வாக்யத்வயமும்‌, 
பசை--ப்‌்ரயோஜாம்‌. 


३०. कथ பெ ममा रयान सह्‌ सातया | 


fal निद्रा मया Sod जीवित वा सुखानि वा ॥ 519. 


௩௦, ௯௬௯௦௦ உ௱௱௱யெள்‌ லக பாயாபெ ஹஹ ஹீ கயா | 


றக 8 ர யோ லல ௦௦ ஜீவி 5௦ வா வுவா.௰ி வா ॥ 
ஸ்ர 


பரை, உாறறவெள- த௪ரக புத்சனாகிய ஸ்ரீராமன்‌. 


ஷீ.கயா ஹஹ ஸீதையோடு.கூட, லெ தரையில்‌, யா 


©. (வ.கி) = படுத்‌ இரு ககுமமபாது,யோ = எனனால, மிரா = , 


லல 


இம்‌ 


4 


தல்‌ . = ட்‌ 
அயோதயாகாண்டம்‌. ௫௯ 


प ४ ம்‌ 9 ५ 
தாக்கம்‌, மை டு அடையப்பட, கம = கவட 090 = 4 
யம்‌, ஜீவி ௧௦ வாஃ ஜீவிதமாவது, 6 -०७२ 17 9 வா = ுதங்களா 


வலு, (௯9௦ த காமி எப்படி அடையப்பட முடியும்‌). 


-பெடவ்யர. ( தஇருவிருத்தம்‌-30. ) ௨ நிரறா8.கிஷ. கறி 
சதொச்ஹு) கெவலா(டி?” என்று பெருமாள்‌ ஸ்ரீகு(ம-) ஹப்பெரு 
மாள்‌ பரிஸரத்தே கண்‌ வளர்ந்தருளுறெ விடத தில, ஜங்கமமா 
ன மதிள்‌ போலே கையும்‌ வில்லுமாய்‌ "இளையபெருமாள்‌: இரிகிறப 
டி யைக்‌ கண்டு ஸ்ரீகுஹப்பெருமாள்‌ ஐய கரக ஹுவா ஸு 
ட்‌ 5515. 5५७ -१8- ००155 விதா ” எனறு உமககுத தகுதியா ம்படி 


பெருமாள்‌ திருவடிகளிஃல தனிராலே படுக்கை படுத்தேன்‌. கண்‌ 


- வளரீசென்ன_ 49० உ௱௰எமயெள ம-௫ளே ஸபாபெடஎன்‌ நு 


அறுபதினாயிரம்‌ ஸம்வத்ஸரம்‌ மலடு நின்று பெற்ற பிள்ளை ஸுக 
மாரமான வடிவைக்கொண்டு தரைக்கிடை இடக்கக்‌ கண்‌ உறங்கு 


மோ 2 (८/7 ஹஹ ஷீ. கயா இவர்‌ வஸிஷ்ட்டபமிஷ்பசாகை 


யாலே இக்கிடை இடக்கவும்‌ பொறுக்கும்‌. படி நடந்து புறப்பட்‌ 


டறியாத செல்வப்‌ பெண்பிள்ளை தசைக்கிடை கிடப்ப! 


மி 
ல்லை காணும்‌. ~ 


தி்‌ 


7 பா ஒவ ௦௨ என்‌ அண்‌ ன்னில்‌ நித்ரை கு இறது 
ரா யே र [9-௭7 தன்ன தீ டி. புகுகிற, 


ஈடு (தி-வாய்‌ 5-9-41 ) பெருமாளும்‌ இளையபெருமாருந 
பிராட்டியும்‌ ஸ்ர்ரூங்கி 2பச(பம 1 ுற)புரக்தி லல விட்டருளினவ 
ன்று ஸ்ரீ ஹப்பெருமாள்‌ இனையபெருமானைப்‌ பார்த்து, பெரு 


மாரும்‌ பிராட்டியும்‌ கினி நின்றார்கள்‌. உமக்கீடாம்படி இ 


“ருவடி.களிரில தலையாம்படி படுக்கை பத்‌ கன்‌. நாங்கள்‌ காட. 


ராய்‌ அஙகேயிக்கே இரிசையாலே சங்கருக்கு உறக்கம்‌ வாராது 
நீர்‌ ரா ுத்ரராகையால்‌ ஸு குமாரா. ௨பரதாஇகள்‌ வருவர்கள்‌ ? 
என்று அஞ்ச 2வண்டா. நானும்‌ என்‌ பரிகரங்களுமுண்டு, நீர்‌ 
சகுண்வளாநதருளும்‌ ? என்ன__௬௦௦ உரயறாறவெள ஹெ ப 


வாரீர்‌, மஹாராஜனை சக்ரவர்த்தி அறு 


யாதெஷல்ஹ்‌ ௨6 கயா 


© 


ப்ரீ ்‌ ௩ | 
ம்‌ 10] ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


பதினாயிரமாண்டு அநபத்யனாய்‌ வருந்திப்‌ பெற்ற ஸு குமாரனான 


பெருமாள்‌ தரைக்கிைடை க்க, சனக்குக்‌ கண்‌ ணஹறங்குமோ 2 


அவர்‌ தாம்‌ வஸிஷ்ட்டாஇகள்‌ கீழே தரையிலே யிருந்‌துமறிவர்‌. : 


அதுவுமின்‌ றிக்கேயிருக்கிற பிராட்டியோடே கூடக்‌ கிடக்கிற கி 
டை பாரீர்‌. ஆனபின்பு,எனக்கு உறக்கமுண்டாய்‌ ௮௮ -போகை 
க்கு அபிஸந்தி (௭ ஜிஸ௦யி) பண்ணியிருக்கிறேனல்லேன்‌ காணும்‌. 
உறக்கம்‌ தேட்டமாய்க்‌ கடையாமையாலே யிருக்கிறேன்‌. 

அரும்‌.--ராமே” என்னாதே “தாசரகதெள? என்ற அக்கு பாவம்‌-— மஹா 
ராஜனான வித்யாதி. அபிஸந்தி நினைவு. 


३१. என सीता तरया ET न चाहमपि राघव |... 
ஏஜ்‌ जीववि ஏரண ள்கள்‌ ॥ 53--81. 
௩௧, நஜ @/9 57 கூபா ஹீநா நவாஹவி (7 1 62112. |! 


ல வொ க 2 தளர 
2-௦ ஹ- 5-१९० 9 ஜீவாவொ ^ பல்‌ வா ] कजा ॥ 


பரை. 1016115 = ஏ ராமா,ஹீ.கா_ ஸீதை, கூபா ஹீ 
நா. உம்மோடு பிரிந்தவளாய்‌, 0 உயிருடனிருக்கமாட்டாள்‌. 
= ஹ(5 26 9 _ நானம்‌, (வூயா ஹீ நூ உம்பை விட்டுப்‌ பிரிக்‌ கவ 


~ = “ठे = பயி ரூ 
ஞய்‌) நவ. வீவிக்கவேமாட்டேன்‌: வாவ கவி ஜிவிப்பேர 


மேயானால்‌, £ @7ॐ ஜலத் ॐ १ (ह 5 का, உ௨ பிள எடுக்கப்பட்‌ . 


ர 9 - பட தது » 
அ 8.5 गोगा ஐவ_ இரு மீன்களைப்‌ பொல, 8 ए ஹு- 5 -१(७ = 


01181. 1/1 ஜீவாவ3 ~ பிழைத்திரு ப்போொம்‌. 


பெ-வயா: (பெரிய திருமொழி. 4-9- |) நவ ஷீ 
C 
தாகி தவரை ஓழி சகவன்னு பிராட்டியும்‌ உளளாகாள்‌, அடி- 
யேனும்‌ உளனா?கன்‌. தெவரை ஒழிர்கவன்‌ அ முதலி ல ஜீவிக்கு 
ம்‌ Q (टै ६) 

மதுகானில்லை: கவி 8 வாவ£- யுகி ஜவா, தஹ ௧_1,_. 
1 ண 8 உ < ட ல டை [१ ம்‌ க 
ஒரு க்ஷண காலம. பிப்‌ ல இத்‌ பிரிந்த மத்ஸ்யம்‌ 
ஜீவிப்பது அந்நீர்‌ சை அறுமளவுமி OD. அப்படியே 2 ( 


9, e ५ क இ ५ ௩ 5. ௪ ° 
(வல வாதை (0 (40 டய நீ வில லயம்‌ ரை 
அ சொன்‌ ஈர்‌ த்தை உம்முச இருவள்ள க்‌ இலையிம்‌ உ 


31 214 
௮௪3,492 


ன்‌ .. 


9 


2 


அயோகத்யாகாண்டம்‌. ௬௧ 


“டென்று அறியுமளவும்‌ காணும்‌ நாங்கள்‌ ஜீவிப்பது. இவருடைய 


த்தை உண்டு உண்மை. அஅ நிலா தென்றல்‌ சந்தனம்‌ தண்‌ 
ணீர்போலே பரார்த்தமாயாய்த்து இருப்பது: ஸேோஷிக்கு அதி 
பாயததைப்‌ பண்ணியாய்த்‌ த இவாக்கு ஸ்வரூபஸித்‌ தி. 

ஈடு, (திருவாய்மொழி ப்ரவேபும்‌) நவெ சாடி உம்மை 
ஓழிந்தவன்று பிராட்டியுமில்லை, அடியேனுமில்லை: ஜீவித்தோ 
மோ, முஹுர்த்தம்‌: என்போலே என்றால்‌_ஜலாத்‌ உத்தருத 
(௨௨ ]-5)மான மத்ஸ்பம்‌ நீர்கசை அறுமளவுர்‌ ஜீவிக்குமாப்போ 
லே. நீர்‌ நிறுத்திப்‌ போகதிறோமென்கிற வரா ததை உம்முடைய 
திருவுளளத்திலே உண்டென்றறியுமளவும்‌ காணும்‌ நாங்கள்‌ ஜீவி 
ப்பதென்றாரி 2ற. அ.ச தலையில்‌ நினைவா லேயிறே இத்தலை ஜீவிப்‌ 
பது, எத்தேவர்‌ வாலாட்டுமெவ்வா௮ செய்கையுபப்போதொ 
ழியம்‌? என்கிறபடியே அவன நினைவல்லா தவன்‌ அ இவையுமிலலை 
யிமற, य | 


அநம்ப-'ஹிகா ௪ ந? என்பது த்ருஷ்டாந்தமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட ௫. 
இரண்டாம்‌ சகாரம்‌ அவதா( யா )ரணார்த்தகம்‌. அபி; யத்ய[உ]ர்த்த:. நீர்‌. 
நசைஆர்ச்ர(8-ஏ-)தை, 

9௭ a iN, 3 
३२. दानयन्ञविवाहपु, எர என च| 
[त ஏ भिक ( 3 
ग्‌ द्ह््यामः पृनजतु वामः राममन्तरा | 5—13. 
௩௨, உ௱ம்யஜதவிவாவெஷ- ஹூதாகெஷ प 2ஹ தடவ | 
த न) 182 நர து யாஜி_௯௦ [ए 88@5[ए¶ ॥ 
த ர 
11-— பை): உ நயஜதவிவா ஹெஷ-௦௩ தாரம்‌ யாகம்‌ விவா 

८ 4 கும... ட ப்‌ ஜெ ்‌ 
ஹம ஆகிய இவைகளிலும்‌, 8.०.05 மியா + ஹாலை ய 
வ. கூட்டங்களிலும்‌, ஷா நடுவில்‌, ५१78 १०७ = தா்மபும்தி 
யுள்ள, (ए 725 = ரா மனை, 6 1-०-6६ = மறுபடியும்‌, ஜாத = ஒரு 
நாளும்‌, - ௨ க்ஷ 8௦ காணப்போகிறோமல்லோம்‌. 


ஈடு. (இ-வாய்‌. 6-1-2) உர நப ஜூ வியா வெஷ உ தாதவ்‌ 


கள்‌ பண்ணுமிடத்தே எழுந்தருளியிருப்பசாயிற்று கேத்‌ திலே 


௬௨  ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ | 


காலத்‌ இலே ப்சாப்தவிஷபங்களிலை இடுவிக்கைக்காக: யாகங்க 
-ஸிலே, எழுந்தருளியிருப்பராயிற்று ந்யாயார்ஜிததஈங்கொண்டு 
செய்விக்கைக்காகவும்‌, சடங்குகளில்‌ தப்பினவை உண்டாகில்‌ ௮ 

வை யெடுத்துக்கொடுக்கைக்காகவும்‌: விவாஹெஷு__இரண்டு 8 
தலையையும்‌ பொருக்தவிட்‌ட பொருர்தாதார்க்கு வேண்வென செ 
ய்து ஹோமம்‌ பண்ணுவித்துத்‌ தலைக்‌ கட்டிக்கொடுக்கைக்காக,வி 
வாஹம்‌ பண்ணுமிடங்களிலைமுந்‌ கருளி யிருப்பர்‌, வ$ரலெஷ. 
ஹட 259 (६०५ 2) ஸ.த்சங்களி லேயா தல்‌, உத்ஸவங்களிமில 
யாதல்‌: ஐ_யாவனணொருவன்‌ ஓரிடத்தே அதருஷ்ட(௪௨ ரஷ) 
கார்யங்கள் செய்யும்‌,  அங்கேயிருப்பசென்கிறது. ந भ க்ஷ ^) 482 ॑ 
6 1-० 08. 07 ऊण அவரை அவ்வோ இடங்களிஃல இருக்கக்காண்‌ 
இறிமலாம்‌, யாறி_2௯௦ ா82ஞரா__என்றான இவரிவவிடங்களிலி 
ருக்கிறசென்னில்‌_.தர்மஹம்பாபம்‌ அறுத்துக்‌ கொடுக்கைக்கும்‌, 
அவை தப்பாம அறநுஷ்ட்டிப்பிக்கைக்குமாக இப்படியேயிமற 


அவன படிகள 


அரும்‌---சடங்குகள்‌--க்ரியைகள்‌. சசாரச்சை அதுக்‌ தஸமுச்சயபரமாக 
இ அர்த்தம்‌-யாவனொருவனிதயாதி, ௮க்தரா- மத்யே (5 25) தார்மிகம்‌ 
என்றதுக்கு பாவ்ம-—தாமேதயா £] 


३३. मम என ரன न ஈர वत्मनि | 
उष्णमश्रु विमुञ्चन्तो रामे संप्रस्थिते वनम्‌ ॥ 595, 


௩. 38 5८८7 நிவ ல. ந © 1725 {तक ९5 நி | 


2 ०9४८८ ௩ &9 ९ -० नन न्क7 (ए 709 ७००० + ஷி ॐ வந[ட ॥ . 
ண்‌ லு aS 
பட ரை [7 7 2 = ம வந = காட்டைக்குறிக து, 


டட ஹி ॐ (6 கிபுறப்பட்ட்போன போ அ நிவ குஹ 
ல்‌ 0 
திரும்பின, 99 து = ஏனனுடையவேர, வ-த_மி ட வழியில்‌, 


௯0070 கு ८ _ந ம்‌ ரவ ऊ _ 15 = செல்லவில்லை. 


பெ-வ்யா, (நாச்சியார்‌ 12-4) 88_— அஸ்வஹ்ருதயம்‌ 
அறிசைக்குத்‌ தன்னைத்தான்‌ மதித்தபடியாலே மம எனறான்‌, 


॥ 


9 


-9/ மயோதயாகாண்டம்‌, ன்‌ ௬௩ 


_த-௦__ இற்றைக்கு முன்பின்‌ றிக்கே, இற்றைக்கு. உள்ளதொரு 


விஃபஷமாய்த்‌அனு இது, ௬மா£_.. என்‌ கருத்தாலே நடந்தபோ 
னவை மிவ] தீவு பெருமாளை எழுக்தருளிவிக்‌தக்கொடும?பா 
இறபோது போய்த்தின. நவ ர£வக_)ஷ வ கமி வயிசெய்அ 
டைக்கிற பெருவழியை விட்டுக்‌ காடு போகத்‌ தொடங்கிற்றின, 


३५. गुहेन सार्थं तत्रैव स्थितोऽस्मि दिवसान्वहुन्‌ | 
A यदिमां रामः पनः शब्दापयेदिति ॥ 59 — 1. 
௩௪. மாஹெந ஹாய_௦ கெ கவ ஹிடெகொஹி திவஹா_ந 


ஊறு । ரூறாபா யகி 81௦ மா86 உக்மமஸாவயெசி அ ॥ 


பரை. 0186௩ சாமன்‌, 809 = என்னை, வாந மனப 


டியும்‌, ५८८०. 1१ ००२८०५५९ யலி. கூப்பிட்டாலோ: % 5 = என்கிற, 


(02109 


ஞூறபா- ஆசையால்‌, தத வவ. அங்கேயே, மாஹெந ஹா 


WAL = குஹனோடுிகூட, வபுஹ-னுறுகிவஸாறு- வெகு நாள்‌ வ 


சையில்‌, வி.க கி. வஸித்்‌அக்கொண்டிருந்தேன்‌, 


ஏடு (தி-வாய்‌ 3-8 பர வசம்‌) மு &0. ® ஹாயா 


சி. ப்நீகுஹப்பெருமா2 ளாடேகூட பெருமாளைப்‌ பிரிந்தவிடத இ 


னின்றும்‌ கால்‌ வாங்கமாட்டாகே நின்றாளாயிற்று ஸுமந்தரன்‌, 


| அங்கு நின்றது ஒன்‌ விரண்தொளாயிருக்கச்‌ செய்தே ‹92 1.90. एष)" 


என்னா நின்றதாயிற்று பிரிவாலே காலம்‌ நெடுகெபடி  (ஸ்ரீகுஹப்‌ 


-பெருமாளோ டே. நிற்க, காலம்‌ நெகெவானென்‌” என்று மிளகாம்‌ 
ப க. ५ . ட்‌ ர்‌ * ¬) ப்‌ 1 ை ப்‌ ० கு 
, வானைக்‌ கேட்க ஸ்மாரகஸன்னிதி(யி)யில்‌ அற்றாமை இரட்டிக்‌ 


மி2ற? எனறருளிச்செய்தா ராம்‌, ५ மேகக்குழாங்கள்காள ட்ட? 


ன்மின்னும்முருவென்‌ அயிர்க்கது காலன்‌” என்முரிறே 


_ அநம்‌--சக்ரவாத்தி,பெருமாளைப்‌ பிறிந்த அஞ்சாம்‌ நாள்‌ ஸ்வர்க்கஸ்‌ தனா 


கையாலே, ஸு-மந்தரன்‌ தமஸாதீரத்திலும்‌ கங்காகூலத்திலுமாக பெருமா 


ளோடே இரண்கொள்‌ கூடியிரும்து, குஹப்பெருமாளோடே ஸு ருங்பேர 


புரதீதிலே இரண்டுநரள்‌ கூடியிருக்‌௮, அஞ்சாம்‌ நாள்‌ சக்ரவர்த்தி ஜீவிக்கச்‌ 


செய்தேயிே ற வந்தத; அத்தைப்பற்ற]— ஒன்‌ றிரண்டொளாயிகுக்கவென்‌ று, 


௬௫௪ உ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 
३९. विषये ते महाराज னக: | 

अपि वृक्षाः परिम्लाना सपुप्पाङ्कुरकारकाः ॥ 

उपतप्तादक। नयः पल्वलानि सरांसि | 

காக ஏஎ वनान्युपवनानि च ॥ 59 —S, 9. 

கூடு. விஷயெ பெ ஹாராஐ (70.8९) ) ०० 0८5८-१ தா | 
சுவி வரக்ஷா6 வாம்‌ 8 0-6९०-61 ट पए 5017 5:18 ॥ 
உவ கஷொடகா Ab) உலமா மி ०८४77००५ வ | 
வறிர௩ஷவலாபுமா.௰ி வா) ஈவவ.நா௰ி வ | 


பரை ஹாரா. ஏ ८.907.079 5०, 0) ऊ = உம்முடைய, 
விஷயெ.- தேசத்தில்‌, (१ 8०) ஹமி 518 = ராமனைப்‌ (0055 
தூக்கக்கால்‌ இளைக்தவைகளான வ ரக்ஷா சவி. மரங்களும்‌, வ. 
௭ ஷாஉுறகொறசா£- பூ இளந்தளிர்‌ மொட்டு ஆகிய இவை 
141 கூடி, உறி நாச வாடி விட்டன ம்‌ ஆஅகள, 
உவ கஷவொஉகா௦ =. ५५ ९० லலைமுடையவைகளாக (ஆயி 
ன) உடலா நி_ சிமகுட்டைகளும்‌, ஹாாஸி 9) _ பெரியகுளங்‌ 
ராம, (உவ கவொடகா மி கூறு = கொதிக்கன்ற நீருடையவை . 
களாய்‌ ஆயின) வ நா.நி_ காடுகளும்‌, உவவ_நாநிவ_ தோட்டக்‌ 
ப்ளும்‌, விற -ஷவலாஸா.௰ி = உலர்ந்த இலையுள்ளவைகளாக 


( ஆயின ) ५ 


ஈடு. (இ-வாய்‌ ௨1-1) உவ .கவொடஉகா உதி அறுக. 
ஊடு இறு குழிகளோடு பெருங்குழிக ளோடு வாசியற, கரைய ம 
ருகும்‌ சென்று இட்டவொண்ணாதபடி. ராமவிரஹத்தாலே கொதி 
த்த திறே. வரிபாுஷவஉலாபமா.நீ.க \ 7). _ சிறுகாட்டோடு பெ 
ருங்காட்டோடு வாசியற, விரஹாக்கி கொளுத்திற்று, ५ i 


ஈடு (தஇி-வாய்‌ 6-1-10) ௨ தவொஉகா டு _ “தாபா வ 
ர்த்தனுக்கு நீரிலே விழுந்கால்‌ தாபமாறும்‌” என்னுமிவ்வாஸனை  ஃ 
யைக்கொண்டு ராமவிற்லேஷத்அக்கும்‌ இது பரிஹாரமாமோ? 


( 


% 


7 


அயோத்‌ யாகாண்டம்‌, ' ” ௬௫ 


என்று ஐலத்திலே விழுவதாகக்கொண்டு செல்ல, கரையிலுங்கூடக்‌ 


டெடவரிதாயிருந்தது, பகிலைநீர்கள்‌ தான்‌ குளிரவற்றோ? என்று 


ae தாசி ப (6 
ப்ட்‌ அவையுமப்படியேயாயிருந்தன. வலவ வ 
ராஹி ஐ வ்ருக்தங்களோடு வஸிஷ்ட்டா திகளோடு வாசியற 
அழியுமாப்போலே 


அரும்ப---உபதப்தோதகா?- ஸமீபே அபி தப்தோதகா: என்றா ததமா 
கையாலே--கரையிலுங்கூட என்கிறார்‌. நிலைநீரித்யாதி--அற்றுநீர்‌ தடுகிற 
தாகையாலே சுடக்கூமெ; இத மேல்‌ சுட்டாலும்‌ உள்குளீர்ந்திருக்குமாகை 
யாலே சாபம்‌ ஆறுமென்‌ று பார்த்தார்கள்‌ என்‌ றபடி. ஸ-இர்யகிசணங்களால 
ண்றிக்கே, தனக்கே ராமவிரஹத்தால்‌ வந்த தாபமாகையாலே எங்குமொக்க 
ச்‌ சுட்டிருக்தன வென்‌ றபடி. வ்ருக்ூங்களோடி தயாதி -— இத்தால்‌ உத்கருஷ்‌ 
டசான வஸஹிஷ்டா இகளோடு அபக்ருஷ்டமான வ்ருக்ூஷங்களோடு வாயெற 


१ 47८०9 ७.5.57 = வந்த தாபம்‌ ஸமமாயிருக்குமாப்போலே, று குழிகளோடு 


र கசைய ம்‌ இட்ட வொண் ணாதைப யாயிருக்கை, வல 
.. யாவது... கசையருகு ட. இப்டி. (0 0 


` பெரிய குழிகளோடு வாசியற ராமவிபம்‌ லேஷச்தாலே அழிந்ததென்கை, 


न. ( தி-வாய்‌, 7-5-1) சேதநரெல்லாரும்‌ கண்ணநீர்‌ 
விழவிட்டு நிற்கக்‌ கழுத்துமட்டு நீரிலே நிற்கிற மாங்களிறே வாடி 
நின்றது_ சவி வரக்ஷா௦ வி 87 1६, உவ கவொகா உ) 
நீரோடு, அக்நீரில்‌ விழுகிற ஆரேடு வாசியற்றபடி, உபதப்தமாகை 


ஓலாமி ஹாாவஹி ஐ_ இதில்‌, சிறுமை பெருமை என்றொரு வாசி 


யில்லை, ‹ வநா )ுவவ.நாமி வ? போலே 


३६. अतान 1% 9 எ[க AAT | 


ஆர ५. ல்‌. 


3 


்‌ 


इमामवस्थामापन्ना AE சேன்‌ राघवम्‌ || 5௦-20 
௬௭. 50-97-5० ௧௦ உவ அறு ஹேோ2ஹதிக்ஷாகா நற (ட [ 
ஐ ரா8வவாசாவெராா பெஹ உ ராசி [ராவவ( ॥ 


பரை 2 87 இநக ०261991 (> = தசை(உபை௰)யை ஞூ 
௨-௩௦௯ அடைந்‌ த,ஹூ௦ ௯.ஹ(5 அநத நான 2 5755 மம _நடூ ४५१ 
இக்ஷவாகுவம்ஸ்ாத்தில்‌ பிறந்த, ராவவி, ராமனை, உஹ = இங்கு, 
ந ०८) = காண்‌ னில்லை, ௯௪.௧௦௨ இதனைக்தாட்டி லும்‌, ௨-௩ 


வதி = மிக்க அக்ககரமான விஷயம்‌, கி௦ நாம = (வேஅ) ஏது 2 


டு 4 £; ட்‌ ४ । = 


௬௭ ‹ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


எடு (வாய்‌, 9-1-9) ஐஉதா8வஹாதி.க ரி ஆற்றாமை 


எல்லாம்‌ சொல்லுவிக்குமிறோ. எனக்கு ஓராற்றாமைகள்‌ உண்டா . 


னவளவில்‌ கிட்டிநின்று முகசுககாட்டி ஈரக்கையாலே தடவி நோக்‌ 
குகைக்கன்றே தம்மைப்‌ பெற்றது, தம்மைப்‌ பிரிந்து கோவுபடு 
கிற இற்றைக்கு மேற்பட ஆற்றாமை இல்லையிறே எனக்கு. இவ்‌ 
வளவில்‌ நான்‌ பெருமாளைக்‌ காண்கிறிலேன்‌ ” என்றானிறே, = ` 


ஈடு. (தி-வாய்‌, 6-7-6) ௬தா நா கிசி. ராகி_-..கான்‌ - 


நெடுற்காலங்கூடி வருந்தித்‌ தம்மைப்‌ பெற்றது, தம்மைப்‌ பிரிந்து 
நான்‌ இவவவஸ்த்தையை ப்ராபித்த இற்றைக்கு அன்றோ, இன்னு 
தம்மை நான்‌ காணாதொழிவதே?? என்றானிழே, ( 


३७. गजं वा वीक्ष्य सिंहं वा व्याघ्र वा எப | 
नाहारयति சென்‌ बाहु रामस्य संचिता ॥ 60—20. 


௩௭, 0880 வா வீக்ஷ 9) ஹிஹுஃ வா வாவ ० வா வநாபடி தா | 
£ 9) 0) So Np 


கத 621 
நாஹாரய.கி வ ரஹ ரஹ (1 ஹ௦படி, கா. 


பரை, வட = காட்டை, ७३८२. கா. அடைந்தவ 
ளான, (பெவெடெஹீ | ஸீதை) (708०४) = ராமனுடைய, போ 


2.2) = கைகளை, ஹமி தா = பற்றினவளாய்‌, (இருப்பதால்‌) ` 


மஜ௦ வா. யானையையோ, ஹிஹ௦ வாஃ சிங்கத்தையோ, வா 


வ ० வாஃ புலியையோ, வீக்ஷ- பார்த்தும்‌, ०८००-5 7 69(5 = ப 


௨7 
யத்தை, 5 சூஹாரய.கி_ ஏற்றுக்கொள்வ தில்லை, 


ஈடு, ( தி-வாய்‌, 5-4-7 ) மஜ வெ.க ரஷி ஸ்வரூபப்சயுக்‌ 
தமான ஸத்ரித்வம்‌ போயிற்று, ஸபாஹஸஹ-௫ [ए0 8०५) ஷி 
-தா__பயஹேதுக்களுக்கு அஞ்சுவர்களோ கணையக்துக்குள்ளே 
யிருப்பார்‌, ஆனை தீ திரள்கள்‌ ஸிம்மத்‌ இரள்‌ களளவல்லவிறே இது 
அதம்‌. ஸ்த்ரீத்வம்‌ போயிற்று பீ(ஹீ)ருத்வம்‌ போயிற்று “பரி 
கோ(வொ)பமா: ? என்றத்தைப்‌ பற்ற--கணையத்துக்குள்ளே என்ற. 


கணயம்‌ = கோட்டை. இது = பா(6போ)ஹு௩பலம்‌.  *சஜம்‌? என்றது. 


ஜாதயேசவசநம்‌,. विः 


~ 


ட்டம்‌ 


= 


அயோத்யாகாண்டம்‌. ” ` कन 


३८. तथापि सूतेन पयुक्तवादिना निगरार्यमाणा सुतशोककर्षिता | 
न चेव देवी विरराम கள்ள पुत्रेति च राघवेति च॥ '60-25. 
௩௮, _தழாஷி வம) தந வய கவாடி.நா மிவாய_3இ£ணா 

ஹூு.தபெராக௯்கபபி_.தா | ந வெவ கெவீ வீறரா8 

अ... வு, ௮ வ ராவவெ.ி வ.॥ 


பரை, ஷு கபொககபு_.சா = பிள்ளையைப்‌ பிரிக்த 
` அக்கத்தால்‌ தளர்ந்து இளைத்துப்போன,டெவீ ௩ செளஸல்யாதே 
வியானவள்‌, ஹுுயகவாகி.ரா = மிகவும்‌ உசிதமாகப்‌ பேசின, 
ஹு கந = ஸாரதியால்‌ (ஸு*மந்த்ரசால்‌) சீயா = அவ்வாறு, 
(சொல்லி) மிவாப_8ாணா ௯௨ி = தடுக்சப்பட்டவளாயிருக்கபோ 
| திலும்‌, வி யஃ எ ப்ரியமானவனே, 2. 4 + என்றும்‌, வாக = 
ஏ பிள்ளையே, ॐ .கி._ என்றும்‌, ஈாவவஃ ஏ ரகுகுலத இல்‌ பிறந்த 
வனே, ௨.௮ ய. என்றும்‌ உள்ள, ऊ தா. கூவுதலில்‌ கின்‌ 
அம்‌, ந த வவ விறறா8- ஓ.ழிவடையவேயில்லை, 


ie ஈடு. (இ-வாய்‌, 4-7, ப்ரவேபமம்‌) -5 ५976 9 ஹ-இபெெடெ 
காரி... ஸ்ரீகெளஸல்யையார்‌ பெருமாளைப்‌ பிரிந்தவாற்றாமை 
யாலே கூப்பிட, ஸ்ரீஸமந்த்ரன்‌ ८८५ அவரைப்‌ பிரிந்தோம்‌ என்று 
கூப்பிடவேண்டா காணும்‌. தாமே வந்து புகுவர்‌ காணும்‌” என்‌ 
அ அஸ்்வாஸவைசாம்‌ பண்ணினான்‌. ஹ-௫.5.ந__ சொன்னவார்‌ 

.. “த்தை ८ ஆப்தம்‌” என்று கைக்கொள்ள வேண்டும்படி அந்தரங்க 
ட வைக. ஸாரதி(டசி)கள்‌ சொல்லுவ கெல்லாம்‌ ஆப்தமிறே, ஹு 
யா*க௯வாஜிநா__ அதில்‌ மிய யாகிலும்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டால்‌ 
இது அப்படியே? என்‌ அ விழ்வஸித்து ஓடுகிற போகம்‌ தீரும்‌ 
படி வார்த்த சொல்ல வல்லனாவது, ` மிலாபடணா_ இவை 


லே இது (வேண்டா ? என்று தடுக்கப்படா நிற்கச்‌ செய்தேயும்‌, 


பக்ஷி ப 


ஹு தயொககமமி_) கா....இப்படி இவன்‌ இவனைப்‌ போப்‌ பொ 
லியச்‌ சொல்லுங்காட்டில்‌. நிவ்ருத்தமா காதிறே, இவள பிரிந்த 
விஷயத்‌ இலாற்றாமை. நெடு நாள்கூடிப்‌ பெற்ற பிள்ளையைப்‌ பிரித்‌ 


ர 


` = ப்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


தால்‌ த(மூரிக்கப்‌ போகாதிறே, -® 0918, கெல விறரா8 ऊ-) 
ஜி கராஜ பிறர்‌ கண்ணீரையுமாற்றி, இதுக்கு முன்பு போகம்‌ புதி 
யஅண்ணுதே போந்தவள கூப்பிடுகிற கூப்பீட்டில்நின்றும்‌ ஓவி 
ற்றிலள்‌, கூப்பிடுகறபோது தான்‌ கேட்டார்க்கு அடைய இரசக்‌ 
கம்‌ பிறக்கும்படி குயில்‌ கூவினப்போலே காணும்‌ கூப்பிடுவனு 
கூப்பிட்ட பாசுரம்‌_ வி யெ.கி வாக திவ றாவவெ.கி வ 

பிரிக்கால்‌ தரிக்கவொண்ணாதபடி எனக்கு இனியவரே, உம்மைப்‌ 


ரிந்தாருடைய அற்றாமைக்கு நிவாத்தசசானவசெ, ஸர்வசக்ஷ்சர்‌ ` 


குடியிலே பிறந்து பெற்ற தாயை ஈலியலாமோ ? ५ 


அரும்‌. இவன்‌ = வால்மீகி, இவனையித்யாதி ‹ ஸூதே' என்‌ 
தும்‌. ! ஸுயுச்தவாஇ(லி)கா" என்றும்‌ ஸுமக்கசனைப்‌ போரப்‌ பொலியச்‌ 
சொல்லுங்காட்டிலென்றபடி. போரப்‌ பொலிய = மிகவும்‌ பூர்ணமாக: 
' மஹதா தபஸா? என்றத்தைப்‌ பற்ற---நெடுமாளித்யாதி... 'தேவீ' என்ற 
அக்கு தாத்பர்யம்‌ பிறறித்யாதி. புதியது - நூதநமான த. ஸ்வல்பமா 
ன. என்னுமாம்‌. “கூஜிதாத்‌ என்ற அக்கு பாவம்‌ _— கூப்பிடுிறபோதித்‌ 
யாதி. “ப்ரிய” இத்யாதிக்கு பாவம்‌— பிரிந்தாவித்யாதி.. பெருமாளைப்‌ பெற 
றவளுக்கு ஈரகயில்லாமையாலே, வி. ப்லேஷ அச்சநிவர்‌ தீதகத்வத்தை புத்ர 
பாப்தார்‌ ததமாக அருளிச்‌ செய்கராா--உம்மையித்யா இ. 


३९. न ते मनुष्या देवास्त य चारुशुभकुण्डलम्‌ | 
मखं द्रक्ष्यन्ति रामस्य वं पञ्चदशे पुनः ॥ 64--10. 
௩௯. நபெ 8 நலஷா செவாஹெ யெ வாரர கஸமுலகண௰(, 1 


3௩௮௦ து + व) 6०64 र ० ¬ > ५/८ வாந ॥ 


0 


பரை யெ. எவர்கள்‌, வாபா மகாண ($ = அழ 
இய மங்களமான குண்டலத்தையுடைய, [ठ ¶ 86४ ) வ = ராம 


இடைய மூகததை, வணுடிபெ வெடி. பதினைந்தாம்‌ ஆண்‌. 


ஒல்‌, வா = மறுபடியும்‌ வி காணுவராகளோ = 
செக. அவர்கள்‌, ந 8நாஷ |ா6ல மனிதர்கள்‌ அல்லர்‌ ; 0.52 


அவர்கள செவா£- தேவர்கள்‌ 


ஈடு (தி- வாய்‌. 9-8-9) ந பெ 8. நஃுஷ £6 அவாகள்‌ 
செத்துப்‌ பிறக்கிறவர்களுக்குக்‌ கூட்டலலாகள்‌, செவா அவர்‌ 


| 


அயோத்யாகாண்டம்‌: ச ௬௯ 


கள்‌ நித்யா நுபவம்‌ பண்‌ ணுறெவர் களுக்குக்‌ கூட்டாமித்தனை, மெ 
௨.௪ ரி பதினாலாண்டும்‌ ஒருபடி தப்பிக்‌ டெர்து அவர்‌, மீண்டு 
வந்தால்‌ அவ்வொப்பித்த முகத்தைக்‌ காணப்‌ பெறும்‌ பாக்யா தி 
கர்‌ (शोकम) ஆரோ? இங்கே காதா(உா) சித்கா அபவம்‌ பண்‌ 
ணுமவர்கள்‌ கித்யானுபவம்‌ பண்ணுமவர்களிலும்‌ சீரியரே, “விண்‌ 
. ுளாசிலும்‌ £ரியசே.” 6.0०9.१९9 0५.०.61 -० _ பதிலா 
ண்டும்‌ கழித்துப்‌ பதினைந்தாமாண்டைக்கு இருப்பாரிறே காண 

ப்பெறுவார்‌, காலம்‌ முடிந்ததென்‌ றிருக்றொனாயைத்‌ ௮ சக்சவர்‌ தத, 
| | அரம்‌. “ த்ரக்ஷயந்தி  என்கையாலே -- காதாசித்கா அபவமென்ற அ. 
. விணணிதயாது. . பகவதஅபவத்‌ அக்கு மேட்டு மடையான இங்கே யிருந்‌.த? 
 காதாசித்காஇுபவம்‌ பண்ணுமவர்கள்‌, கித்யா பவம்‌ பண்‌ ஹுமவர்களிலும 
அதிகரெனறபடி.. ` 


४०. स ஏகி वाचा ககன்‌ युत्रा | 
[குர सभामध्ये जगर्हे च पुरोहितम्‌ ॥ 
चरितव्रह्मचयंस्य वि्यास्नातस्य धीमतः। 
धर्मे प्रयतमानस्य को राज्यं मद्विधो हरेत्‌ ॥ 

राज्यं चाहं च रामस्य धम எக | 
कथं வளன்‌ मवेद्राग्यापहारकः ॥ 82. 1012. 

௪௦. ஸஹ பாஷ.கலயா வாவா கல ஹஃஹஸஸரொ யாவா | 
விலலாவ ஹஹா 8௮8 ஜமமஸஹெ.4 வ ௨-௱றொஹி 5 ( ர்‌ 
வறிய | விட ராஹா.கஹ $856 | 
யை) வ, ८-587-06 ०/५) கொ ரா) 2வியொ 200 ॐ ॥ 
(ए7 ¢ வாற ௮ व) 8.1௦ வ௬-ஈஇி ஹா. ஹி 


௬9௦ १५८० ५9१ & 10.50 ८०९५ ௨&8 ாவஹராக௫ 8 


பரை. ௧௮ ஹஹஹ ६ = "அன்னத்தின்‌ தொனிபோனற 
குரலையடைய, யாவா = யுவாவாயெ, ஹூ. அந்த பரதன்‌, பா 
ஷகலயா = கண்ணீரடைப்பினால்‌ ஸ்பஷ்டமல்லாத, வாவா = வாக்‌ 
கினால்‌, ஹஹா8ஜெ = ஸபைமத்தியில்‌, விடலாவ = கதறினான்‌, 
டவாறொஹி.க௦ ஐ = புரோஹிதனன வஸிஷ்ட்டனையும்‌, ஜம 


௭௦ ८ புரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


யெ. = நூறைகூறினான்‌, ० 552 ஊஊ வய 3 ) ன்‌ ப்ரம்மசர்‌ 
யத்தை அனுஷ்ட்டி த்தவரும்‌ (குருகுலவாஸம்‌ செய்தவரும்‌) வி 
क~ ^) 10 கவ) = வித்யாப்யா(ம )ர)ஸம்‌-முடிங்து (111 
தவரும்‌, ५१8 58 = புத்திமானும்‌, ५००२ १ ९ ¬, ८-580-5४) - தா 
மாஷ்ட்டாஈத்தில்‌ முயன அவருபவருமான, (ராமனுடைய) றா 
९) = ராஜ்யத்தை, விப. என்னைப்போலுள்ள, ௧௦ எவன்‌, 
இறறெசி = அபஹரிப்பன ? ர்க) 94 = சாஜ்யமும்‌, ௯௮௦ பே = 
நானும்‌, ராஹ = ராமனுடைய ஸொத்த, ஐஹஃ இரந்த விஷ. 
யத்தில்‌, ய8_(ட- தர்மத்தை, ०९ -०( ॐ 9. -{ 2/९ ~ சொல்லக்‌ கட 
விர்‌. உஷா 7.9६ = தசரதரிடமிருந்து பிறந்தவன்‌, றா 
ஜாவ 9.07 ஃ ராஜ்யத்தை வழிப்பறி கொள்ளுபவனாக, 5५१० 


९८० ५,७३ = எப்படி ஆகக்கூடும்‌, 


ஈடு (இ-வாய்‌. 2-9-1) கைகேயி ராஜர்‌ * என்ற சொல்‌ 
பொறுக்கமாட்டாமே திரளிலே வர்து கூப்பிட்டானிறே_ வில 
லாவ 60707 80 % ஒரு இசளாகவிருஈ. ௪ என்‌ னுடைய: பேஷ 
தவத்தை அபஹரிப்பதே, ५ உஹ ^) ி8ுஷிடெகடெவ யு 
கா கறி 5-௦௦ ஊரஸட * என்னும்படி இழந்த வஸ்‌.துவுக்குத்‌ தக்க 
படியாயிருக்குமி2ற கூப்பீமிம்‌ ஜமஹெ.] ௨. ஸந்தயாவந்தஈ 
(ஹப வக) த்துக்குப்‌ பிற்பாடரை ஸ்பிஷ்டக(ம)ர்ஹைபண்‌ 
ணுவாரைபபோலே கர்ஹித்தான்‌, வாறொஹி.க[ி_. அழயெ 
தாக இச்குடிக்கு முன்னோடி ஹிதம்‌ பார்த்தாய்‌. ஷுமா80 ) 
& 1-०2, ए 9 55 222 1 ८ 8८180 8 = 8௨ (ए &02 फी (6217५) 
யெ? என்கிற நிலையும்‌ பார்த்திலன்‌, ரா) ௦ வாஹஃ வ றா. 
ஷ)__ஒருவனுக்கு இரண்டு வஸ்து போஷமா ஹல்‌ ஒன்றை ஒன்று 
நிர்வஹிக்குமோ ? அனால்‌ சாஜ்பம்‌ தான்‌ என்னை அண்டாலோ, 
5.5 வக-திஹா ஹி 6 பெருமாள்‌ காடேறப்‌. போனார்‌ ; 
சக்ரவர்த்தி அஞ்சினார்‌ ; நாடு அராஜக மாய்க்‌ டெக்கவொண்ணாக; 


... நின்றாரில்‌ ப்சகா(பா)கர்‌ தலையில முடிவைக்கவேணும்‌ ' என்று . 


பார்த்தாயித்கனை போக்கி இதுக்கு விஷபபூகனான என்னைப்‌ பார்‌ 
த்து வார்த்கை சொல்லிற்றில்லை்‌, ௬3௦ உறாமாகாதொ மவெ 


அயோத்யாகாண்டம்‌. ध சாக 


2 १8 ) ०9211 न அவா பொகட்டுப்போன ராஜ்யத்தை அப 
ஹரித்து, அவரைப்‌ பிரிக்கவநந்தரதீதிலே முடிக்தவன்‌ , வயிற்‌ 


திலே பிறந்தேனாம்படி. எங்ங்ன நான 2 


எடு (இ-வாய்‌, 6-7-3) சக்ரவர்த்திக்கு ஸமாஸ்தீரார் தீதங்‌ 
கள பண்ணினவன மு ஞாயிறுபாடு கைகேயி பண்ணின கஸ்ரமல 
த்துக்கு நாமும்‌ கீழோலையிட்டோமென்று நாட்டார்‌ நினைத்திருப்‌ 
பதொன்னறுண்டு, அத்தோலஷம்‌ தருக்கில்லை என்று அறிவிக்கவே 
ணும்‌: என்று புக்கான்‌. ராஜலோகமடங்கலும்‌ இரண்டு , காத்தா 
வானவனை இழக்தோம்‌ ; = அநந்தரம்‌ ப்ராப்தரானவர்‌ காடேறப்‌ 
போய்க்கொடுநினரூர்‌, இனி சாஜபுத்ராகளில்‌ நின்றாரைக்கொண்ு 
நிர்வஹிக்குமத்தளையிறே ? என்று பார்த்இி, மங்களாவஹமான 
தரர்யகோ(வொ)ஷங்களையும்‌ பண்ணிக்கொண்டி ருந்தார்சள்‌, இ 
தீத்வநி செவிப்பட்டபோ த கருமாணிக்கமலையில்‌ பிராட்டிஸ்வயம்‌ 
வாத்துக்கு மணமுரசு அறைந்தபோஅ தோழிபட்டதெல்லாம்‌ 
பட்டரன, விஓலாவ १०९०१8०९ ^) -- தனியிடத்திலன்றோ பரி 
சொடுப்பது, தனக்கு போஷத்வமிறே ஸ்வரூபம்‌, ஸ்வரூபத்தை 
யிறே அபஹரிக்க கினைக்றெஅ. ஐமஙெ_ ஐ__ ஸந்த்யாவந்தகத்‌ 
க்குப்‌ பிற்பட்டாசை பமிஷ்டகர்ஹை பண்ணுமாபோலே, வா 
றொஹி.௪(_.. இக்குடிக்கு நாங்கள்‌ கைவாக்கியிருக்க, நீ முன்‌ 
னேடிக்‌ காரியங்கள்‌ நடத்தக்கடவதாகச்‌ சமைந்தபடி சாலவழ 
இியதாயிருந்த து. ஹமா8ஜெ ஜமஹெ_ மியா கிக 3௦ (ए 80 
, ஹி ஷவொயயெச என்ற நிலையைக்‌ குலைத்தான்‌, புசோஹிதத்வ 
மாகிற ஹேது கழிகையினாலே றாக 9? 910 ஹு வ (०१४०४) 
போஷவஸ்‌ துக்களிலே ஒன்றை தன்று ளுமோ  அங்ஙனேயா 
மன்று சாஜ்மம்‌ தான எனக்குக்‌ கடவதானாலோ, 08.௦ ५.५ ण्डी 
8.71 9०1०७ -‹ லோகத்திலே தமப்பன்மாரையும்‌ *தமையன மா 
ரையும்‌ அழியச்செய்து தாந்தாம்‌ சாஜ்யக்தைக்‌. கைக்கொண்டு 
போருவதொன அண்டு. ௮து இந்த வ்யக்தியிலும்‌ செய்யும்‌” என்‌ 
திராதே கொள்ளாய்‌. என்‌ ப்ரக்ருதி அறிந்து. ௮துக்டோக வார்‌ 


௭௨  . ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


> 


ததை சொல்லப்‌ பாராய்‌, ௬0௦ உற ५१727 57 லவெ ௨ 18) 
வஹாரக_அவர்‌ பிரிந்தவநந்தரம்‌ முடியவல்லவன்‌ வயிற்றி 


பிறந்தெனாம்படி எங்ஙனே அவா பொகட்டுப்போன ராஜ்யத்தை ` 
நான்‌ ௮பஹரித்தால்‌ 


அரும்‌. பபரஸ்தீரார்‌த்தங்கள்‌ = உத்தரக்ரியைகள்‌, ஞாயிறுபாடு௨ ப்ர 
த;காலத்திலே. அறைகை £ அடிக்கை, *ஸபாமதீயே ' என்றதுச்கு பா 
ம்‌--தனியிடத்திலிக்யாதி. அதாவது காட்டிலே பறிகொடுப்பார்களாகஇல்‌, 
கான்‌ திரளிலே பறிகொடுத்தேனென்றபடி. புர: ஹிதம்‌ பற்யதிதி = ட 
ராஹிச: என்று விவக்ஷிச் து பாலம்‌--இக்குடிச்ச்யாதி. * ஸபாமத்மே 
என்‌ றத்தை €ழேகூட்டியருளிச்செய்து, மேலேயும்‌ கூட்டி. பாவம்‌--- நிய 
மேத்யாதி. அங்கனேயாமன் சென்றது. ஷோ ஷவஸ்துக்தளிலே. ஒன்றை 
ஒன்று நியமிக்குமகானாலென்றபடி. ‘இஹ என்றதுக்கு பாவம்‌--என்ப்ரக்‌ 


ருதியிதயாதி, இஹ மயி 


४१. कचित्तदुष्टो व्रजसि रामस्याङ्धिष्टकमेणः | 85- प. 
௪௧, கவி एथ पनि ©, ஜஹி ராஹ கிஷ க8ணூ | 


9 


பரை, ௪கிஷ க8_ணக = மேன்மையுள்ள காசியங்க | 
கோச்‌ செய்யாநின்ற, [ए 86५ 9 ஸ்ரீராமனுடைய (விஷயத்‌ தில்‌) 
(87) ௩௨௨.2 = கெட்ட எண்ணமில்லாதவராய்‌ ஜஹி கூவி 
छद = செல்கின்றிரா ?: (என்று குஹன்‌ பாதனோடு சொன்னான்‌.) 


ஈடு. (6-7-1) தாய்வழிகொண்டே ஸ்வபாவங்கள்‌ அஅ 
தியிடலாமாகாதே, பெருமாளைக்‌ கண்டல்லது தரிக்கமாட்டா 
தானாய்‌ வருகிற ஸ்ரீபரதாழ்வானைக்‌ கண்டு வைத்தேயும்‌, த்ரிகால | 
ஜ்ஞஞன ரிஷியுங்கூட 4 கவி ००० வ ஐஹி” என்ன தாயா 
சையிட்டு வழக்குப்‌ பேசுவிச்அக்கொண்டு ௮வசைக்‌ காடேறம்‌ . 
போகவிட்டாயாகில்‌, இன்னம்‌ பெருமாளிருக்கில்‌ &ழ்வயிற்றில்‌ 
கழலையாகிற அ? என்று அங்குப்‌ போய்‌ ஈலியத்‌ - தேடுகிருயல்லை 
றே? என்றானிறே, அவன்படிகள்‌ காணாகிற்கச்‌ செய்தேயும்‌ 
மாத்ருஸம்பந்தல்கொண்டு ப௦ங்கிச்சானிறே. பதார்த்தஸ்வபாவல்‌ 
கைக்கொண்டு பத்தும்‌ பத்தாக நிமித்தங்களை அறியக்கடவரா = 
யிருப்பர்களாயிற்று வேடர்‌ ; இங்கனேயிருக்கச்‌ செய்‌ 2தயும்‌, ய 


w 


அ_மயோக்யாகாண்டம்‌, » ௪௭௩. 


திம்மெல்லையிலல இவன்‌ வந்து புகுந்ததுக்கு ஹருஷ்டராய்‌ ` அ 
டச்சேரியிலே வந்து புகுவதே ? என்பது, அனாலும்‌ சாஜாக்க 
ளாயிருப்பார்‌ வன்னியர்‌ பற்றிலல புகுரும்போது கேள்விகொண் 
உன்றோ புகுருவது ? என்றாப்போலே யிருக்க வெளிறும்‌ காழ்ப்பு 
மாகச்சொல்லி, தாய்வழியை நினைத்து அளிர்த்தாரிறே ஸ்ரீகுஹப்‌ 
பெருமாளூ 


அரும்‌. . இவன்‌ தரிகாலஜ்ஒஞனாகையா(லை அவன்படி காணாரிற்கச்‌ செ 
ய்தெயும்‌, மாத்ரறுஸம்பந்தங்கொண்டு ஸ்ரூங்கித்தானென்னலாம்‌; ஸ்ரீகுஹப்‌ 
பெருமாளுக்கு அப்படி அறிகைக்கு யோக்யதை இல்லையே என்ன, 
நியித்தஜ்ஞனாகையாலே அறிகைக்கு யோக்யதை உண்டென்றரொர்‌—பதார்‌ 
தீதஸ்வபாவயித்யாதி. - * ठक அஷ்டோ வ்ரஜி › என்றது குஹவசன 
மாயிருக்ச, இத்தையெடுத்தது, பரத்வாஜபகவானுக்கும்‌ கருத்திகவாகை 
போலே. ழ்வயிற்றிற்கழலை = அடிவயிற்றில்‌ வ்ரணம்‌. இழ்வயிற்றிற்கட்‌ 
டிபோலே பாத( பாய ) கமாமென்று கருத்து.அடிச்செறிக அடியாரு 
டைய குப்பம்‌. வெளிறு = அஸாரம்‌. காழ்ப்பு ஸாரம்‌* விரயமும்‌ பரு 
ஷமுமாகச்‌ சொல்லியென்றபடி. அடர்த்தார்‌ = பங்‌இத்தார்‌. வயிற்றி 
, ந்கழலையிதீயாதி வாக்யம்‌ 'கச்சிரக சஸ்யாபாபஸ்ய இத்யாதி பரத்வாஜவச 
ஈதீதைக்‌ கடாக்ஷித்து. ~ 


४९. आचचक्षेऽथ सद्धावं रक्ष्मणस्य महात्मनः | 
भरतायाप्रमेयाय गृहो गहनगो चरः ॥ 86—1. 


௪௨. ஞூவவக்ஷ20 Symi ८) ஹா. 65 i 


~ 


2 
லா தாயாய்‌ கயோய மு ஹொ மஹ நமொவற$ ॥ 


॥ ப வாட்‌ சமல்‌ பிறகு, -0.@ 9. 4079॥ए 8 = காட்டையே 
விஷயமாசக்கொண்ட, 0 -०.9008 = குஹ்ன்‌, சவ தெயொய_ட அறிய 
। முடியாத நிலைமையிலுள்ள, ‰०।ण 570 । = பரதனின்பொருட்டு, 8 
9.47 -क 59 = மஹாதமாவான, க்ஷ்ண்ஸஹ १ == कनल 6 व्या னுடைய, 


५.० 6.45 நல்ல ஸவபாவத்தை,. (छतो ।०)न कम = சொன்னான்‌ 


பெ-வ்யா. (பெரியதிருமொழி. 8-2-5.) ஸ்ரீபரதாழ்‌ 
வான வாராநின்றானென்று ஸ்ரீகுஹப்பெருமாள்‌' கேட்டவநந்த 
16 । அய்‌ DLR 


௭௪ ( (ठी ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


சம்‌, இளையபெருமாள்‌ செய்தத்தையெல்லாம்‌ சொல்லத்‌ அடக்கி 
னார்‌. ப வந்தமீபாது செய்யும்படி சொல்லுறதென்‌, ஓடம்‌ நின்‌ 
०.5, கோலிருந்ததே, தானும்‌ தன்பரிகரமும்‌ அக்கரைப்படும்‌ 
ப்டி. காண்கிறேன்‌ ?! என்று ஆக்‌ர( ம ) ஹூத்தனாயிருந்தான்‌. ௮ * 
நந்தரம்‌ ஸுாமந்தானுள்ளிட்டார்‌ வந்து இளையபெருமாள்‌ ஸவபா 
வம்போலே காண்‌ பரதாம்வானுடைப ஸ்வபாலமிருப்பது. ௮ 
வனை நீ காண'வணும்‌ காண்‌ என்ன, இவன்‌ போய்க்‌ கண்டவ 
நந்தரம்‌ (இவருடைய ஸ்வரவமிருந்தபடி என? என்று அர்்சாயப்‌ 
பட்டு இவருக்கு ஈம்மால்‌ கொடுக்கலாம்‌ உபஹாரமென்னென்று 
பார்தத, இவருக்கு ஸத்ருறமான உபஹாரம்‌ இளையபெருமாள்‌ 
ஸ்வபாவங்களாமித்தனைஎன்று அவற்றைச்சொல்லத்‌ அடக்கினான்‌ 
ஞூவவக்ஷெ20 ஹஉ வடி ஸத்பா( உ) வமாகிறது-ஸத்துக்களு 
டைய ஆசாரம்‌. ஹு ஷாய ுவாவக?' 6ஹாயவ? க்ஷ்ண்வாவா 
ஹு, என்கிறபடியே ஸத்துக்களாவார்‌ கூ£ணதோஷரிறே 

பா (மா) வம்‌' ஆசாரம்‌, ஒருவன்‌ அர்த்தவான்‌, அபி (வி) ஜாதன்‌ 
வித்வான்‌ என்றறிவது அவர்கள்‌ அதஷ்ட்டானங்கொண்டிழே, 
அப்படியேயிறே இவருடைய அஅுஷ்ட்டாரமும்‌, பெருமாள்‌ கண்‌ 
வளர்ச்தருளுகைக்குப்‌ புல்கள்‌ அறுப்பது, படுக்கை படுப்பஅ, 
தாமரையிலையைப்‌ பறித்துத்‌ தண்ணீரை முகந்து இருவடிகளை 
விளக்குவது, பின்னையும்‌ தண்ணீசைஞூகந்து அமுஅசெய்யப்பண்‌ 
ணுவஅ, பொஷித்தத்தை பிராட்டியை அமுஅசெய்யப்‌ பண்ணு 
வது, கண்வளர்ந்தருளப்பண்ணி கையும்‌ வில்லுமாய்க்கொ 
ண்டு ஈம்மையுங்கூட அளர்த்து சோக்குவதாய்க்‌ காணும்‌ அவரு 
டைய ஆசாசமிருந்தபடி” எனறு அவர்‌ வருத்தாந்தத்தை ச்சொல்‌ / 
லதஅடம்கொன. छ ०८५) 2 ஹாக்‌ 'கட்லைக்‌ கையாலே. 


८.६ + < பந்தை ட்‌ 
இலக்கத்‌ அடக்கினான்‌. ஓகூஷணவட a ஹ ஜாவ கவ 
செயொய ஹா.சாய ரூலவகெஷூ கழியின்‌ பெருமையைக்‌ கடனு ` 
க்குச்‌ (1 ஊர -5 0५ । ௬௪௨ தெயொய வவ க்ஷ 
ஷோஷல- கனானால்‌ “நான்‌ பணிசெய்யக்கடவேன்‌? என்று சொல்‌ 
லியோ பணிசெய்வது. அதுக்க, (५२.०.०० ஹவ-௦ க்ரிஷ்‌ १४ 
சொல்லிற்றெல்லாம்‌ செய்யக்‌ கடவேனென்று பிர திஜ்ஞைபண்ணீ 


_அயோதயாகாண்டம்‌. ௭௫ 


₹ராஜ்யக்இிலே இரீர்‌? என்ன, மாட்டேன்‌ என்று பின்போகை 


போஷதவக்ருத்யமோ? நெருப்பிலே புகச்சொன்னாசாகில்‌ அத்தை 
ச்செய்தல்‌, அதில்‌ நன்றாம்படி சாஜ்யத்‌ இலேயிருக்கச்சொன்னாரா 
கில்‌ அத்தைச்செய்தல்‌, பின்போகச்‌ சொன்னாரால்‌ அத்‌ 
தைச்‌ செய்தல்‌, இப்படி சொல்லிற்றுச்‌. செய்கையன் றோ பே 
ஷத்வக்ருத்யம்‌, மஹ நெடுநாள்‌  பரிசயித்த பரதனுக்கு 
ஒருநாள்‌ ஸ்மீலிகச்ச குஹன்‌ சொல்லும்படியாவ2த, இன்னான்‌ இன்‌ 
னார்க்குச்‌ சொல்லுகை எனறில்லையாகாதே, கற்றவர்களாமித்தனை 
யாகரதே வேண்டுவன, மஹ நமொவா$_ சாட்டில்‌ மரத்திலும்‌ 


` மட்டையிலும்‌ பழகிப்‌ போக்க இவன்‌ இளையபெருமாள்படி களைப்‌ 


'பேசிப்போந்சபடி. கண்டதே'என்று ரிஷிகொண்டாரெழுன்‌ , அஸ்‌ 
` கனன்றிக்கே. பெருமாளுடைய வயதிரேகத்தில்‌ அற்றிலே தலை 


மடுத்அக்கொண்டு நடந்தவன்‌, பரதனைக்‌ கண்டவாறே புறப்பட்‌, 


உானென்னுதல்‌, 


அரம்‌. “அப்ரமேயாய?” என்றத்தாலே. “மஹாத்மா' என்று பரிச்சேதிக 


_ கச்‌ கூடாமையை விவகஷிச்தருளிச்‌ செய்கிறார்‌-கழியினித்யாதி. இளையபெ 
ருமாள்‌ காட்டிலே ஸகலவிதசைங்கர்யங்களும்‌ பண்ணியிருக்க அவரைக்‌ 


கழிஸ்த்தானேயாக்கப்போமோ என்ன அருளிச்செய்கருா--பேோ0ஷபூ தனி 
தீயாதி. பின்போகச்‌ சொன்னாராகல்‌ என்றது மீண்டெழுர்தருளித்தரம்‌ 
அபிஷிக்தராய்ப்‌ போகச்‌ சொன்னாராகிலென்றபடி, ஸ்ரீலித்தூ கண்ட 
வென்சை ்‌ டர 

ஈடு. (இ-வாய்‌. 6-5, ப்சவேசம்‌) பகவத்விஷயத்துக்கு ய 
மையார்‌, புதியரர்‌ என்றில்லை, தேசிகர்‌ சொல்ல ஆதாமுடையார்‌ 


கட்குமித்தனை 6 ஞ்பேவக்ஷ2 ५9 ஹூ ரவ௦ ணங்க லால்‌! ஹா_த 


நூ என்று இளைய பெருமாள்படியை ஸ்ரீபரதாழ்வானுக்கு ஸ்ரீ 
குஹப்பெருமாளி2ற சொல்லுகிறார்‌, சூ: க்ஷ வா (வாமி 
षी ய)ந்த்ரியத்‌அக்கு நிலமல்லாததும்‌ சொல்லலா மாகாதே, சய. 


ஸ்ரீபாதாழ்வான்‌ ஸ்வபாவமறிந்தபின்பு, வஉரவடி_.. பொட A 


கலவி ஹுஹிம$? என்றும்‌, வாவா -6 2.9], என்றும்‌ ஸத்தை 
யோடு வயாப்தமான ஸ்வபாவத்தைச சொன்னான்‌ ஓகூஷணவ ) 


8ஊா.௧.5₹.... கடலைக்‌ கையாலே இறைக்கத்‌ அடங்கினான்‌, வார 


2 பீ ௫. ௯ ठे ப 2 9 . ^ 
யாவ, ெயொய_ இன்னாரின்னாூக்குபதேசிக்க என றில்லையா கர 


J 


எசு ஸ்ரீ. ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


தே, மமஷஸஷொ மஹ நமொஜலுர காட்டில்‌ மரங்களில்‌ வாசியதி 
யுமவர்‌ இவர்கள்‌ நிலை அறியும்படி. நிலவராஞார்‌, அன்றிக்கே, ராம 
'விரஹத்தாலே ஒரு அற்றடியிலே கிடந்தவன்‌, தேசிகரைப்‌ பெற்‌ 
வாறே தலையெடுத்துப்‌ புறப்பட்டானென்னுமாம்‌, ` 

அரம்‌. “மஹாதமந:? என்சையாலே கிலமல்லாமை தோத்து, 
ஆல்‌ ஈஷதர்த்தத்திலேயாய்‌, 'சொல்லலாமாகாதே என்றது சஷத்‌ சொ 
_ன்னானென்றபடி. ஸத்பாவம்‌- ஸத்தயா வயாப்சோ பாவ: ஸதீபாவ:., பாவ 
(227) ஸுப்தம்‌ ஸ்வபாவவாசி. ஸத்தையோடு வ்யாப்தமான ஸ்வபாவமாவது 
_—.பெருமாள்பக்கல்‌ ப்ரேமமும்‌ பாரதநதாயமும | 


४६. तदवस्थ तु भरतं MARISTA: | 
पारेप्वज्य सुरोदोचेर्वैसं्ञः எக்க: ॥ 815. 
-55 5690-० ஹர தீஉ றக. வொ. கஷறஹி ௧8 | 


வரிஷ8) ஈஃரறொலொடெெவி_வஃஜதபெொககமி_$௧௦ ॥ 


பூ ரை: 0८75 5ू/ए- १52 = அச்சத்தால்‌ இளைத்த, ப.க ௯௦ 


வே சத்ருக்றன்‌, = 68 [ए ०001 53 = அடுத்து நிற்னெறவனாய்‌, (இ . 
ருந்த) -5क &/60(5 = அந்த ஸ்திதியிலள்ள, ஹர தீணா பரதனை | 


யோ வஙிஷ&ஜ, அணைத்துக்கொண்டு, விவ. ப்ரஜஞை 
வ ( 
யற்றவனாய்‌, உவ உரக்க [ए-०9/ए7&. = அழுதான்‌, 


பெ வ்யா: (திருநெடுக்காண்டகம்‌ 12) ஸ்வாமி தரைப்ப | 


ட்டுக்டெர்து ப்ரலாபியாநிற்க போஷபூதன்‌ த(ய)ரிதஅ நின்றானெ . 


` क्ल ऊ ஓார்த்தமன்றே, க்ருத்யாக்ருத்யவிவேகம்‌ பண்ணமாட்டா: 
மையாலை ஸ்தப்த(ஸபினய்‌ நின்றுனென்கை. இவனுடைய ப்ரலா 
0 


பத்தைத்‌ தவிர்க்கமாட்டான்‌; பெருமானை . அழைக்கமாட்டான்‌; 


ஆகையா'லை ஸ்தப்தனாய்‌ நின்றானென்கை 


४४. अद्य TTA सवदधीनं हि जीवितम्‌ | 
पुत्र ர “கலா पररनाधत ॥ 87-09. 
௬௨) ராக ०९७6५) ரவு) கூ௨ய ௩௦ ஹி ९०9 .5 (5 | ்‌ 
வாக வயி தெ கிவி வறிவாயபககெ ॥ ` 


* € 


| அரண்மனையிலுள்ளாருடைய ஜீவி, = உயிர்‌, ८६.५९. ®.) 


- அயொத்யாகாண்டம்‌: "ஒள 


ச 


ப.-ரை..௪௨- இனறு, கவ) = இரத, ரா ௦௨0) = 


உன்‌ வஸ்ரமன்மனு, வாக, = பிள்ளாய்‌, பெ உன்னுடைய, ஸு 
ற்௱டி- சரீரத்தை, வாயி சோகம்‌, 5 வாரிபாயடபெக கலி 
= பாதிக்கவிலலையே 2 


பெ-- வயா, (திருவிருத்தம்‌ 99) ரஸவாதம்‌ €ழ்ப்போமா 


` (போலே ஸ்ரீபாதாழ்வான்‌ மோஹித்துக்கிடக்க திருத்தாய்மார்‌ 


வந்து சொல்லுகிறார்கள்‌... “அப்படைவீட ஆக உன்னைக்‌ கொண்‌ 
டன்றோ ஜீவிக்கவிருக்கிறது, சக்ரவாத்தி அஞ்சினான்‌, பெருமாள்‌ 
பொகட்டுப்போனார்‌ ரீஇருர்தாயென்றோர்களன்‌ அ, உனமுகக்‌ தில்‌ 
பையாப்புக்கண்டால்‌ அவர்‌ மிளூவரென்னுமத்தாலேயன்றோ இது 
ஜீவிததுக்டெக்கிறது. நீ இல்லையென்று கேட்டில்‌ இத்திக்கு எண்‌ 


! . (ट ० கு Q 2 ஆி 
அம்‌ நோக்குவரோ? வாத வ யிட பெ ச 27० உறி 


பாயகசெகெ_.. கவி வ கதா சான்றெபடியே படைவீட்டில்‌ ஸ்த்‌ 


_ தாவாங்களகப்பட நோவொன்றாயிருக்கச்‌ செய்தே பிள்ளாய்‌ 


உனக்கு கோயென்‌'என்று கேட்சவேண்டும்படியிறே சடக்கென 


மாஹித்து விழுந்தபடி 


அநம்‌-— இரும்பைப்‌ பொன்னாக்குகிற ரஸவாதகுளிகை விழுந்த போ 
னால்‌ அக்கம்‌ ஆமாபோலே தங்களுக்கு த்தா தாரகனான பரதாழவான்‌ மோ 
ஹிக்கை இவர்களுக்கு அக்கமென்றபடி 


பெ. வயா. (சாச்சியார்‌ திருமொழி. 12-5) பெருமாள்‌ ` 
காடேசப்போனார்‌; சக்ரவர்த்தி அஞ்சினான்‌; இனி நோக்குமித்த 
னையிறே எங்களை” का क्व @@27 क ना 6००० உன்முகத்தில்‌ பயிர்ப்பைக்‌ 
கண்டுபோனவர்‌ உன்னை இழக்கமாட்டாமையா ல மீள்வர்‌” என்‌ 


அமிஅ பற்றுசாகவிறே நாங்கள்‌ ஜீவித இருக்கெ.து. வக வாயி 


௩) ௫ கலிஜ_ நின்றாப்போலே நில்லா, ரஸவாதிகள்‌ போமா 


போலே மோஹித்‌ க்கொண்டு நிற்கக்‌ கண்டார்கள்‌. யிளளாய்‌ 


 உனக்கோடுகிற கோயென்‌? என்று கேட்றொர்கள்‌. சாமவிரஹம்‌ 


ஸர்வஸாதாரணமாய்த்்‌ அ, தங்களுக்குமுண்‌ டரயிருக்க உனக்கோ 


/ 


என ८ | ீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


டுகிற 5 (.) ® ८ என்‌? என்று கேட்கும்படியாய்தக து இவன மோ 
ஹித்த சடக்கு. தங்களளவிலேயாகிலிறே இவனுக்கு மதுவெ न 
ன்னு நினைத்திருக்கலாவ.து ८5० 9 வரக்ஷா2 என்னுமாபோலே மர 
ங்களும்‌ வாடாநிற்க, இவனைக்கேட்கவேண்டாவிறே, ஒரு வயுக்‌ 
இக(ம)தமான விோஷமுண்டானால்‌ அந்த வ்யக்திதன்னையே 
கேட்டறியவேணுமிழே, 


அரம்‌--ரஸவா திகள்‌ ரஸகுளிகை கொடுத்தாப்‌ பேர்லே ௮௮ பலிக்கு 
மோ பலியாதோ வென்று தாங்கள்‌ பற்றின தரவ்யம்‌ தக்குகைக்கு சக்சமாக 
ஒளிப்பர்கள்‌ 


४९. वैदेहि रमसे கனாக்‌ मया सह | 
परयन्ती विविधान्‌ எள்ள ச || 94-18. 
கெடெஹி (ए 86४ கவிவி.சு ௯-கூடெ 8५18 ஹஹ | 


வமா ம்‌ விவியா. நாவா_50.மாவா காயவமய அர || 


 {1-@00. கெடெலி = ஸீதாய்‌ (6) 80 _நாவாகாயஹ௰ 
~ 7 = மனம்‌ வாய்‌ மெய்‌ ஆகிய த்ரிகரணங்களையும்‌ ஒருப்படுத்தி 
னவளாய்‌, (இருந்துகொண்டு) , விக ௬-௫டெ = சக்ரகூடத்தில்‌, 
` விவியாறு_ பலவிதமான, ஊஹாவாறு_ பதார்த்தங்களை, வபா 
` ॐ = பார்க்கன்றவளாய்‌, யோ ஹஹ. என்னோடு கூடி, ற$ஸெ 
கலி௫ = களிக்கன்ராயா 2 


ஈடு (2-6 ८५7९ ०८०८४) மைதிலி உன்னை அறிக்தா ்‌ {8 
மை அறிந்தாயே, கலக்கிற தேசமறிந்தாயே 2 என்றாரிசே பெரு 


மாள 


அநம்‌-—ரயியாநிற்கச்செய்தே, 'ரமஸே ௧௪92! என்சையாலே ஈீர்வாய்‌ 
ப்பும்‌ நிழல்‌ வாய்ப்புமான சத்ரகூட பரிஸாத்திலழகையும்‌ தங்கள்‌ சேர்த்தி 
யழகையும்‌ கண்டு “இது தொங்கப்புகுறெதோ? என்று அதிரமங்கைபண்ணி ` 
னமை தோற்றுகற ௮. மைதிலியித்யா த யத்வி( அ) ஸ்மயஸ்‌ இிழிசமஸ்‌ த 
மிதார்யபா (மா)வம்‌? என்னும்படியான கலவியிலுண்டான ரஸத்தாலே 
தன்னையும்‌ எதிர்த்தலையையும்‌ சலக்கிறதேசத்தையும்‌ மறக்கும்படியான 


அயோஜ்யாகாண்டம்‌  * ௭௯ 


தீ (உ) ஸை பிறக்குமிறே, அப்போது அத்ருஷ்டவப௦ ச்சாலே ஒரு தலைக்கு 
இஞ்சித்‌ அறிவு பிறந்தால்‌ மற்றைத்தலைக்குச்‌ சொல்லும்‌ வார்ச்தையிறே 
இ நானிதெல்லாம்‌ மறந்தெனித்தனைபோதும்‌. உனக்குத்தான்‌ உணர்த்‌ 
தி உண்டோ என்றபடி, இங்ஙனல்லவாஇல்‌, அர்யபரரை ஸம்போ(வோய)) 
திக்கவும்‌ வேறே ல ரஸமுடையாரைச்‌ சொல்லுமாபோலே ₹மயா' என்ன 
வும்‌ தேசப்ரம்நம்‌ பண்ணின பேருக்குச்‌ சொல்லுமாபோலே “சச்ொகூடே 
என்னவும்‌ கூடாதிறே என்று தாத்பர்யம்‌, பா (ஜரா)வங்களாவன-போகோ 
(லொபமொொ)பகரணங்கள்‌. இங்கும்‌ முன்போலே பாவம்‌. மனோவாக்காயங்க 
ன்‌ ரஸமாதரறியதமாயிறே உனக்கிருக்கிற௮. காயத்துக்கு தியதியாவு-- 
ரஸோத்பேத(ஜெ௨) மான புளகா(3) இகள்‌. 


४६. तथाक्तो धर्मशीरेन अत्रा तस्य हिते रतः 
ஒன: प्रविवेशेव स्वानि गात्राणि ஒன || 97--19, 


_கமொகொ ५8 १८.४०९. ® 5 ர.கர அவம்‌ >© 5 [ए.ॐ5३ | 
ல ஷண? வ வி வபொவ ஷாகி மா.க ரணி உஜயா || 


பை அஷ்ட = அநத சாமனுடைய, ஹிடெத ~ ஹிதத்‌ 
தில்‌, ஈ.௧6- ஈடுபட்ட, © க்ஷண? லஃஃதமணன, ய8_மபீலெ ® " 
| தர்மஸ்வபாவமுள்ள, லாத ர பிராதாவான ராமனால்‌, கமா. 

அப்படி, 2 - 4६ ~ சொல்லப்பட்டவனாய்‌, உ&யா- வெட்கத்தால்‌ 
"ஷாகி தன்னுடையஅகளான,மா_க ரணி அவயவங்களை உ வி 
வெபு ஐவ: புகுக்தனன்போலும்‌ (வெட்க த்தால்‌ஒடுங்கிகின்றுன்‌) 


டெடவ்யா (ஈாச்சியார்‌ 12-4) ஹாஃபி மா.ச ரணி உஜயா- 
ஒருவர்க்கொருவர்‌ அம்பேற்றுப்‌ பெறப்படுகிற சாஜ்பம்‌, இவர்கள்‌ 
கையிலே படுகிறபாடிறே, இது பரதனை சொல்லுவன்‌, கூத்‌. தவன்‌? 
என்றாப்‌ போலே இளையபெருமாள்‌ முணிதல்‌ தீரச்‌ லெவாறே சொ 
ல்ல, பெருமாள்‌ பல படிகளா லும்‌ மாஜ்றிப்‌ பார்த்தார்‌. பினனையும்‌ 
மீண்டிலர்‌ வொ திடெகெ வ க்ஷி? என்ற அஅவோ பிள்ளைக்கு | 
ராஜ்யத்தை ஓடுகிறது. பிளளாய்‌$அத்தைத்‌ தவிர என அ நான்‌ 
சொன்னவாறே தலைச்சுமையோபா இ பொகட்டுப்போடுரான்‌'என்‌ 
வாறே இளையபெருமாளைக்‌ கண்டுவிட்ட தில்லை, ' 


oO’ ¢ ட ரராண்யண தனிச்லோகம்‌ 


அதம்‌--இலங்கள்‌ என்‌ ற.த--இளையபெருமாளையும்‌ பரதாழ்வானையும்‌. 
பரதாழ்வான்‌ ஊரில்‌ நிள்‌ அம்‌ வர, இளையபெருமாள்‌ எதிர்கக, அவ்வள்விலே 
பெருமாள்‌, அவன்‌ விரோதியாய்‌ வரவில்லை என்று சல சொல்லாகிற்கச்‌ 
செய்தேயும்‌ கேளாமையாலே “ஆனால்‌ பரதனை நாம்‌ கூட்டிக்கொண்டு . 
போகிறோம்‌? ` என்றவாறே £டுக்கனாரெனறபடி. “பாட(வபாஃ)மித்யேவ 
வக்ஷ்யதி' என்‌ றது-பாதாழ்வானை காம்‌ அழைத்தால்‌ “ஒம்‌ என்று சொல்லி 
வருவரென்‌ ற படி 2 


४७, ஏன चरणो आतुः ஏகன்‌ | 
शिरसा धारयिष्यामि न मे शान्तिभविष्यति ॥ 988. 


யாவ வரணள ஊ £.த-5£ வாயி_வவ ஐ.கரஙி_ கள | 


17 
ப்பி மாறயிஷ ராகி _ந 08 பாமாணிம_[விஷ. )_சி ॥ 


பரை, (கான்‌) உ௱யி.4வவ) ஐ நாஙி.தள = ராஜலகூதணம்‌ 
பொருந்திய ஊ 7-5-०5 வனணள- பிராதர்வான ராமனுடைய இ 
சுவடிகளை, ஸமிரஹா- . தலையினால்‌, யாவசு- எவ்வளவுக்குள்‌, ந : 
யாறயிஷ. 78 தாங்கமாட்டேனே (அவ்வளவுக்குள்‌) தெ ள 
னக்கு, ८०७82 ~ கிம்மதியானது, ந வவிஷ.) ௮ உண்டாகமாட்‌ 
டாஅ. 


ஈடு, (தி-வாய்‌ 9.9-1) யாவ.நீவாரணாவி_த 18 - பிள்ளாய்‌ 
உன்‌ உள்வெதுப்பு ஆறுவதெப்போது? என்றார்கள்‌ பெருமாளும்‌ 


தீமக்கு வகுத்த முடி சூடி, நானும்‌ எனக்கு வகுத்த முடி சூடின 


அநம்‌—-பிள்ளாயித்யாதி. இந்த ५० லோகம்‌ ஸ்ரீ த்ராக்காழ்வானோடே 
சொன்ன தாகிலும்‌ ஸ்ரீகெளஸல்யையார்‌ முசலானாரோடும்‌ சொல்லமோக்ய 
தை உண்டென்று கருத்து. பார்த்திவவ்யஞூஜடகீக்களாவன-—சத்ரசாமரா இக 
சாதல்‌, தீவஜாரவிந்தாங்குமமாதிரேகைகளாதல்‌, பார்‌. இல வ்ய்ஞ்ஜும்‌--ராஜ 
இன்னம்‌. ட. 
४८. सुभगधित्रकूटोऽसो गिरिराजोपमो गिरिः | = | | 2 
= 


यस्मिन्वसति அணை: कुबेर इव नन्दने. 9812 


ஷி 


x அயோ த்யாகாண்டம்‌: ப ௮/௧. 


௪௮ ஹுமமபமி.க. க-௫ுடொசவ்ள மிறிறாளொவசொ மீறி | 
உறிஐ வஹ.கி காகா காணஸெொ ஐவ 5௩0. | 
५१ 


ஓ 
பாரை, மிரிரஈாஜொவ8£ = இமயமலைக்கு ஒப்பான 
௯ஹெள வி.க ௯-௫6 மிறி8- இந்த சித்ரகூடமலையான து, ஹா 
Vo = அழிய, யவறிறு = எநத மலையில்‌, ८5 ॥ < ८ 0 9 = ஸ்ரீராம 
&9 
| ன, ௩௩0.5 = பூங்காவில்‌, < -० ०5 [ए ६ ஐவ. குபேரனைப்போலை, 
வஹ_சி _ வஸிக்கன்றானோ, 


பெவ்யர்‌. (பெரியதிருமடல்‌ 1.) ०५०००८८२ 5, ௬-௫ுடெொ 
 ஹெள (4 (०7 206 12 8/ 412 _ _ இந்த சித்ரகூடத்‌ தின த்தனை 
வீ அடையாரில்லை, கண்ணுக்கழகாயிருக்கச்‌ செய்தே விருப்ப 
மில்லா தன இல உண்டி ®, அங்கன ல்லவிறே இதன்படி திருமு 
லைகளோடொக்கச்‌ சேர்க்கலாம்‌, காக £3 யஹிறு வஹ.கி ல்‌ 
லதுகண்டால்‌ விடமாட்டாமல்‌ ட அன்னையின்‌ 
५९५) பந்த்‌ ४ &.2/ © 5 75, ச ஈவெறல வ _5௩:0.5_. அஷ்ட 
ஸ.த்வப்சசுரமான இஈத பாதேசத இலே, குபோன்‌ தன்‌ பூந்தோ 
ட்டத்தை விடாதே வாத்திக்குமாபோலே விடாதே வர்த்திக்கிரூர்‌ 
அட்படிப்பட்ட சிக்ரகூடதே தாபா தி வீறுடையா ரில்லை, 


ஈடு. (இ-வாய்‌ 8-3-1) 6/9 -००0८९ _ _ _ விறுடைக்தாயிருக்‌ 
கை, மிரிராஜொல88_ திருமலையேரடொத் திருக்கை, ८,०.१6) 
९५००-5 _ அனக்கு © &.2 5 -प சொல்லுகிறது, + பேச 
க (லொட) தஅக்கு ஏகாந்தமான ஸ்தலம்‌ தேடி. அ அபவிக்கும்‌ 
குடியிலெ பிறந்தவா விடாதே விரும்பி வர்த்தித்தாரென்பது யா. 
தொன்றுண்டு காஙவெற ஐவ நந. அஷ்ட ஸதவப்ரன்‌ ரமர 
ன தேசத்திலே, செருக்கனன பைஸ ரவணன்‌ போதுபோக்கை 


க்காக தன்னுத்யானத்திலுலாவுமாபோலே ஸஞ்சமிச்தார்‌ 


அந்ம்‌_ஸஃப(80.0)க:பாகய( 22 )வானித்யர்த்த:. விறு பலாக்‌ 
யை. அதுக்கு=திருமலையோடெொத்திருக்குகைக்கு. “ஸதி” என்‌ றவர்தி 
தமானார்த்தம்‌-— விடாதேயித்யாதி செருக்கனானமதீதனன க்தயதி' 
இதி வ்யுத்பத்த்யா நந்தனசப்தே குபேரோச்யானம்‌ உச்யதே, 
11 


உ (ठी ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


49, எக்‌ चीरवसनं प्राज्ञां पतितं 418 | 
ப. ददश रामो 584 युगान्ते ஏரகம்‌ यथा ॥ 1001. 
ஐபிஓ (००८९४5० வ ராஜலி வ.கி.8௦ ஹாவி | 
ஓப ஈாசெொ ९ -०९ -{‡८०-१० ய௩மாஜெ லாஹாம௦ யமா(* 
பரை. ४८९७८ = சடையள்ளவலஸும்‌, ஜீவ நடி = மச 
வரியை உடுத்துக்கொண்டிருப்பவனும்‌, வ 7 २; = கைகூப்பி: 
யவனாய்‌, மாவி வ.௮.க(,- பூமியில்‌ விமுக்தவனும்‌,யமாஹெ = 


யுகழமுடிவில்‌,  மஊாஸஹற௦ஃயமா- ஸ-மார்யனைப்போலே, உ 
த்‌ i 
ஸா, = காணமுடியா மலிருப்பவனுமான (பரதனை) [71.22 = சாக 


9 ४. ५८०८-१ = பராததான 
ஈடு. (தி-வாய்‌ 1--4--8) ஊட... கலல மாலை வந்தால்‌ 


ஈபிள்ளே பரதன்‌ டீயிருக்காயிருந்தது ? என்றாயிற்று சக்ரவர்த்தி 


வாய்விவெஅ;: அவனாயிற்று சடை புனைந்திருக்றொன. ஜீரவஸ ந. 
(அல்ல பரிவட்டம்‌ கண்டால்‌ இது பிள்ளைக்கு ஆம்‌ ? என்று 
வாய்விவொகள ; அவனன ரோ மரவுரி உடுத திருக்கொன. உ ஐ 


விட அவர்கள இரந்து கொடுச்கப்பெறுமவன்‌, தன்னபிமதத்‌ அ 


க்குத்‌ தானிரப்பாளனாயிருச்‌ தான்‌ உ.தி_ச௦ ௨ுஈவி__ 4௬0௨. ஹா. 
3ாறொஷ) என்றும்‌ நிலை பெற்ற தில்லை, (படுக்கை உறுத்தும்‌? எ 
ன்௮ு மடியிலே கண்வளருமவனாயிற்து தரைக்கிடை க்கிறான்‌. 
உப... ாதொ ஓஓ வைத்தகண்‌ வா ங்காதே கண்டு 
கொண்டிருக்கும்‌ பெருமாளுக்கும்‌ சகண்வைக்கவொண்ணாதபடியி 
ருக்கிறவனை, யா மாஜெ ஹாஹா யமா-பெருமாளொருவர்க்கும்‌ 


சண்வைக்கவொ ண்ணாமையன்‌ றிக்கே, ஜகத (20௨), பஸம்ஹர 
பு ४ 


சம்‌ பிறக்கப்புகுகிறகோ? என்னும்படியாயிருக்தான்‌. 


அநம்‌. என்னும்படி என்‌ அபமங்கிக்கும்படி .யுகாக்தே புவி பதிதம்‌ பாஸ்‌: 
கரம்‌ யதா ஜகதபஸம்ஹாரஸ-௫சகதயா ஜாநாதி, ததா: ததர்பெத்யர்வய 


ஜக அபஸம்ஹாரம்‌ பிறகச்கையாவது- இவன சப்ையயைக்கண்டால்‌ பெரு. 


மாளும்‌ கிடையாத; பின்னை விபூதியும்‌ இல்லையாமென்‌ றபடி 
50. एभिश्च सचिवैः साधं रिरसा याचितो मया । 
भ्रातुः शिष्यस्य दासस्य प्रसाद्‌ कतमहसि ॥ 104--12. ` 


a 


- அயொத்யாகாண்டம்‌.  “ ௮/8. 


விப ஹிடவெ ஹாய_௦' ஸ்பிரஹா மாலஜிபெதொ. யா | 

& [4 
ॐ டக பவ வரவும்‌ டட வாக கட ०४ ஹ_ி 1 
பட -@ 7, 2017 = என்னால்‌, क ०9६ இந்த, ஹஜிகவெ வ 
७०१५1 -१(5 = மந்திரிசளோடுக்கூடி, ` [ण ००7 = தலையால்‌, யாலவி 
த (தேவரீர்‌) ப்சார்த்‌இக்கப்படுகிகீர்‌, ९2, १-5-८१ ஸஹோதா 


அம ८४९१) ०५) = சிஷ்யனும்‌ பதி தாஸ்னுமான (என 


க்கு வ,ஹாஉடி- கிருபையை கக], சுஹ_ஹி- செய்யக்‌ 
கடவீர்‌ 


ஈடு, (மஹாப்ரவேபம்‌) அவன்‌ (பரதன்‌) திருச்சித்ரகூட தீ 
திலே வபரும்‌ எழுந்தருளியிருந்தாரென்று கேட்டு (ஹிப்‌ 
ஹஜிவெஃ 6५7८१ (७१ என்கிறபடியே என்‌ ஒருவன்‌ எண்ணில்‌ ऊ 
ண்ணமீர்‌ பொறக்கமாட்டாதவர்‌ இத்தனைபேசாற்றாமை கண்டால்‌ 
மீளாதொழிவரோ!, ஸிரஹா யாஜிடெதொ 8யா _. என்‌ அபிமதம்‌ 
தம்‌ தலையாலே இரந்த செய்யக்கடவா நான்‌ என்‌ தலையாலே இர 


த்த கார்யத்தை மஅப்பரோ! ஊாக-ு2__நான்‌ தம்‌ பின்பிறக்தவ 


னல்லேனோ; ८१९१) வ |_பின்பிறக்தவனென்று கூ.றுகொள்ளவி 


ருக்கி 2றனோ. மந்தரஸம்பற்தமும்‌ தம்மோடேயன் றோ, உரஹ 


-ஹ_)__மமிஷ்யனாய்‌ க்ரயவிக்ரயார்ஹனன றிக்கே இருக்கிறேனோ 


௨ ஷா ௯.௧) 19ஹ_ தி அன்பின்‌ பு என்பக்சல்‌ ப்ரஸா 

0 ஆ 4 ஆ ध த்த 

தைப்‌ பண்ணியருளாரோ! என்று. மசோரதி (५१) தஅக்கொண 
போடுற போதை த (ப) ரிட்புப்‌ பாலே திருவா சிரியத்‌ தில்கிலை. 


நம்‌. கூ.று௭பாகம்‌ (மாம்‌) மந்த்ரேதி-வஹிஷ்ட்டர்‌ பெருமா 


கீகு மந்த்ரங்களை உபதேசித்தார்‌. பெருமரீள்‌ சநிஷ்ட்டர்களுக்கு உபதேசித்‌ 
தாரென் று கண்டுகொள்வது. “லபிஸ்‌ ௪? என திற ஸ்லோகம்‌ 5579 ( 5 
இலே பெருமாள்‌ ஸந்நிதியிலே “அர்ஹி' என்று மச்பமபுருஷனாக விண்‌ 
அனப்பஞ்செய்ததேயாகிலும்‌, வழியிலும்‌ தினைவு இசாகையாலே அாஹதி 


என்று ப்ரதமபுருஷனாக்கி மரோரதபரமாக ல்யாச்யாகம்‌ 2 १ ९05८0 
ஏடு (தி-வாய்‌ 1-1 ) ஸ்ரீ பரதாம்வானை கைகேயி டரா 
क என்ன, அப்போது அந்த ஸ்வாதந்தர்யம்‌ பொறுக்கமாட்டா 


மே படுகுலைப்பட்டாற்போலே (விமலா? என்று கூப்பிட்டானி . 


[ச "ஸ்ரீ ராமாயண: தனிசமீலாகம்‌ 


நே, பாரதந்தர்யரஸமஜிவார்க்கு ௨ ०१5 8௯௨.4 १ क 2 


கோற்றுமிறே.. வன ஹிர9ஹஜிகெஹாய_ 0 தன்னிற்‌ காட்டி 
அம்‌ கண்குழிவுடையார்‌ இத்தனைபோ உண்டாயிற்று, சன்னே 
டொத்த ஆற்றாமை யுடையாரதேகரைசு கூட்டிக்கொண்டு போர்‌ 
கான, எனச்கன்‌ றே இவன தம்பி? என்று ஸ்வாதந்தாயம்‌ பண்‌ 
ணி அவர்க்குக்‌ சண்ணமிக்கலாவ; இவர்கள்‌ சொல்லிற்றுச்‌ செ 
ய்பப்வெணுமே, இவர்கள்‌ தாங்களே கார்யத்சை விசாரித்து அணு 
இ.பிட்டு ௨ நீர்‌ இப்படிச்‌ செய்யும்‌ ? சன்றவர்களேவினால்‌ அப்படிச்‌ 
செய்யவேண்டிவரூமி 2ற அவர்க்கு. அவருடைய வ்யதிேகத்‌ தில்‌ 
தனம்குண்டான ஆற்றாமையை அறிவிக்கப்‌ போ றொனாகில்‌ தனியே 
போயறிவிக்கவும்‌ ஆமிறே; இவர்களையெல்லாம்‌ திரட்டிக்கொண்டு 
போன அதுக்குக்‌ கருக்தென்னென்னில்‌__ஈம்மொருவர்‌ முகத்துக்‌ 
கண்ணீர்‌ கண்டால்‌ பொறுக்கமாட்டா தவர்‌, தம்மைப்‌ பிரிந்த பிரி 
வ பொறுக்கமா ட்டாதேகண்‌ ணுங்கண்ணீருமாயிருப்பாரி க்தனைபே 
ரைக்சண்டால்‌ மீளாசோ வென்னும்‌ கருத்தாலே, பூசலுக்குப்‌ 
போவாரைப்போலே யானை குதிரை யகப்படக்கொண்டு @ போகறா 
lop அவற்றுக்கு அவ்வாற்றாமையுண்டாகையாலே. (णत வா 
பாலி 5௦__ என்‌ பேற்றுக்குத்‌ தரம்‌ அுபசக்ஷிக்க ச்கருமவர்‌, நான்‌ 
என்‌ தலையாலே இரந்தால்‌ மனுப்பரோ,2பா_.அத்தலை இத்தலையா 
னால்‌ செய்யா தாழிவரோ, ஹர, மஹா _த-ஏற-.கர௦மி? 
என்னும்படி தம்‌ பன்பிறந்‌ னல்லேனோ நான்‌. என்தம்பிமார்ச்‌ 
கு உதவாத என்னுடைமையை ஜக்கிக்கு விருந்திட்டேனென்று 
1 மற பவி ® 7 2 டாகி ८/४) __ப்சாகாவாகக்கூறுகொண்டு 
முஉரூடியிருக்குமவ சீனாரான்‌; துமி ஷீரஹஸ்‌.பழும்‌ தம்மோ 


யன்‌ று ௮இ(யி) சரித்து, உரஹஹ) ,_ஸுறிஷ்பனாப்‌ க்ரயவிசுரயார்‌ 
ஹ்‌ னன்றிக்‌கேயிருக்தேோனா. அனபின்பு நான்றுபேச்ஷிக்தகார்யத்‌ 


கை மறுப்பமீரா, இதி2ற கைங்கர்யத்‌ இல்‌ சாபலமுடையாரிருக்கு 


१५.८.1८. . । ~ 


அரும்‌. (19 $ ५ ८9555 ~ கு லபிலெபட்டுவிமுகை குலை >, 4८16 
யப்ரதேஸம்‌. படுகொலை கோரமான ஹிம்ஸை, [ஏபி:” என்றது ஸூ 


அயோ க்யாகாண்டம்‌ ்‌ ௮௫ 


விபோகஉணமன்‌ அ,எபி பூசஸசிவைடம்‌ ௪. என்று (950 ०960० ஷ்யமாக்கி எபி, 
என்று ரதகஜஅரகபதாதிகளைச்சொல்லுகிறது, கண்குழிவு3 தைர்யம்‌, 
கண்ணழிக்கலாவது சயைபண்ணாதொழியலாவ அ. 


(இ-வாய்‌. 9.2.2) உ௱ ஹிபமஹஸவிகெ ஹாய_ (தா 
னொருவனுமேபோகவமைந்திருக்க, ஆர்த்தர்‌ பலரையும்‌ கொண்டு 
போனான்‌. அதுக்சடி... கா மொருவருமே யன்றிக்கே, பலர்‌ சண்‌ 
ணநீர்‌ கண்டால்‌ மீளாரோ” என்றுமத்தைப்பற்ற. வினைசெய்யப்‌ 
போவாசைப்‌்2ீபாலே, ஆனைகுஇரைகளையகப்படத்‌ இரட்டிக்கொ 
நமிபோனானாயிற்று. பிரிவாற்றுமைக்குத்தன்னிற்குறைக்‌ தாரொருவ 
ருமில்லைபாயிற்று பரிகரத் தில்‌, ஸமிரஹாயாலிடபெக 3பா_நான்‌ த 
லையாலே இரந்த கார்யத்தையும்‌ மறுப்பரோ, ஸபிரஹாயால_தஹ 
ப வவ 5௦ ந ௧758௦ 2८11१ என்றாரிறே அவரும்‌. அவனும்‌ தன . 
க்கடுக்கும்படி செய்தான்‌, நாமும்‌ ஈமக்கடுக்கும்படி. செய்தோம்‌? 
என்முரிறே, புவன்‌ தலையாலே இசந்த கார்யதத மறுத்துப்‌ 
போந்தோம்‌? என்றி2ற அவர்‌ இருவுள்ளம்‌ புண்பட்ட, 247 # 
ப ஹாதா ஹா 2-5 கிராத 5௦ 7 என்கிறபடியே அவர்‌ 
தம்‌ திருமேனியாகவன்றே என்னை நினைத்‌ இருப்பது, 


அரும்‌. எபி ௪, ஸூவைஸங்ச' என்று சகாரத்தை இரண்டிடத்திலும்‌ 
கூட்டுவது. நமக்கடுக்குமபடியென்‌ றது -- நம்முடைய ர்க்ரு (வ 1-4) 
ண்யத அக்கு அடுக்கும்படி.யென்‌ றபடி - 
सः ^ கூ க ஷ்‌ 
51. என்னை आदिव्ये नन्दन्त्यस्तामिते எள்‌ | 
आत्मनो नावबुध्यन्ते मनुष्या जीवितक्षयम्‌ 1 10524. 
५ ஓ வெள 
மறன தது ரூர்‌ ) அரச ஹி கெள | 


ஞூ & 2 {7 _நாவளபு-8 ध ९. 8 நு தவி கக்ஷய(ு 


ப. © 7.9 -5९$.\7६ = மனிதர்‌ செ = ஸ-ஜிர்யன்‌, ௨ 


5 (ஹசி = உதித்தபோ ஜஹி ஸு$தோஷிக்கிரார்கள்‌, 
வெள = ஸ-முர்யன்‌, சுவா திப = அன்தமித்தபோஅ, ஐ 
க 


889 ~ கொண்டா சருர்சள ஸ்‌ = தஙசனருடைய வி.தக்ஷ 


ஹர அமவயோத்யாகாண்டம்‌ 


ய(5- ஆபுஸ்ஸு குறைவதை, நீ சுவை எப) ஜெ.- அறிகறோர்க 
னில்லை 

பெ.-வ்யா. (பெரியதிருமொழி 6-2-5) அஸ்சமிக்தவாறே 
போகோ (லொமொ) பகரணங்களேக்கொண்டு அபிமதவிஷயங்களை = ` 
பிறாகாணாதபடி பு (ம ஜிந்கைக்குச்‌ காலம்‌ வந்ததென்று ௨௧ 
வாநிற்பர்கள்‌. உதித்தவாறே, அஅக்கு தரவயாா2 (2 2) 8-१-65) 
நகாலம்‌ வந்ததென்று 1 சாலிலெடுத்த 
நீர்போலே தங்கள்‌ ஆயுஸ்ஸுு கழிறெபடியை அறிந்து நடுவுபட்ட, 
கதாளிலே அவ்வருல்‌. எனிவரவு வாசாதபடி பரிஹரித்துக்கொள்ள 


ேவேணுமென்றிருப்பார்‌ ஒருவருமில்லை, ட 


52. पतिसंयोग॑घ्ुरमं वयो दृष्ट च मे पिता | 
जिन्तामभ्यगमदीनो वि्तना्चादिवाधनः | 118--84, 

® + கிஸஃயொ மஹால வயொஓ கோவ ०8 ஷிகா | 

ஜினா 0292 நொ வி.க நாபஸமாமிவாய நூ || 

பரை. ७08 = என்னுடைய, ஷி.கா- தகப்பனார்‌, வச ` 
१५०० 117 மஹுலலி ட பார்த்தாவுடன்‌ கூடத்தகுதியான, வய£- 
பிராயத்தை, உரஉ)௱அ௮- கண்டும்‌, 69 -5 7८/०5 ~ பணத்தை இழ 
ச்தமையால்‌, கய ந ஐவ தரித்‌திரன்போல, 2.58- மங்னெவரா 


ய்‌, 9७5 0(9 = கவலையை 0 அடைநதரா 


டு. ஒரு உபக்க (வ தீதில்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்து 
கோக்கில்‌ கோக்கலாய்‌ இல்லையா அல்‌ டையா தபடியான பருவமா 
~ யிராநின்ற த இவளுக்டோயிருப்பானொருவனைப்‌ பெற்று அவன, ௦. 
கையில்‌ காட்டிக்கொடுக் தோமா கவல்லோமே என்று எங்கள்‌ யர்‌ 
அர தராணவக (2) தரானாசென்ராளி2ற பிராட்டி. 
அரும்‌, “த்ருஷ்ட்வா ௪' என்சிறவிடத்தில்‌ சகாசம்‌. முன்பெல்லாம்‌ இக்‌, 
சார்ணவகசரானபடி சொல்லுற. ப.திஸம்யோகே ஸதி ஸஃலபம்‌ எண்று 


அர்த்தம விவக்ஷித்சருசரிச்செய்ணோ--ஒரு உபக்நத திலெயிதயாதி. 
அயோ தீயாகாண்டம்‌ முற்றிற்று 


| ஆரண்யகாண்டம்‌ ॥ 


1, கோள்கள்‌ கணி சிகா सुवेषताम्‌ | 
ददश्ुविरिमिताकारा रामस्य वनवासिनः || 1--12, 
ए ००० 90 -2 6० 6 वटु ०००४० क -०8८-१००० ௩வெஷ..தாட! 


௨௨ ८1८०००8 १९५४ 50८१1०१ mi ण வ_தவாவஷி_58 ॥ 


பூ ரை வம்வாஹிந8- காட்டில்‌ வஸிக்கின்ற ரிஷிகள்‌, வீ 
விகரகாறா$ (ஹூ) ஆச்சரியப்பட்டவர்களாய்‌, (०१९०५) = 
சாமனுடைய, [ए -ए) ० 16/४०. -@ ० = உருவத்தின்‌ அமைப்பையும்‌ 
ஓ < (5 சாபையையும்‌,ஹெளகாசாய., - மிருதுத்தன்மை 
யையும்‌, ஹுவெஷ.காடி. அழகிய வேக்த்னதயும்‌, ஓல ர 
ஸ்ம = பார்த்தார்கள்‌, 

பெடவ்யா. (இிரறாவிருத்தம்‌ 43) ஈ-௫ாவஹ௦ஹ_5 நட்ட 

ம்ஸ்தா(ஹா)ன த்தை © ॐ (5- ஸமு காய்சோபை இருந்தபடி 
வணஷெளக தாய. பிராட்டியும்‌ இனையபெருமாளூம்‌ அடகெனப்‌ 
பார்க்கவும்பொறா இருக்கை, ஹுவெஷ 50 (9 - -- தாபஸவேஷமீருற்‌ 
தபடி, ௨௨ அமாவி.3ஹி.காகாரா?.... விஸ்மிதரந்தகரணராய்ல்‌ 
கொண்டு கண்டார்கள்‌. ராவ म வ_மவாவஙி 52- அ யோ தயா 
வாஸிகளுக்குக்‌ தடையாக இடர்‌ நெடுங்காலம்‌ சாலெ தன அ 
இடந்தபலம்‌ பெற்றார்களென்றான்‌ நிஷி, 


(ஈடு. 8-1-2 ஓமம்‌ இப்படியே* இருக்கெ.) 
2. 8.98 भवता र्या 4412994118: 1-19 
ப &५1० மஙகா க்ஷ ய ०.०2, விஷயவாஹி ந 1 


ப... மரா. மவ விஷயவாஷி ௩% = உம்முடைய கேசசு தில்‌ 
வஸிக்னெற, ௦4 ©+ = அந்த நாங்கள்‌, ஹவ.கா = உம்ம லி, 


க்ஷ 2 உ கா ப்பாற்றப்படவேண்‌ டியவா்‌ கள. 


வீர்ய  (- ராகாயண தனிச்லோகம்‌ 


ஈடு (திஃவாய்‌. 3-5-9) ने ® வய௦ மவ.கா ரக்ஷா ஆரதி 
சான நாங்கள்‌ ஆர்தரகஷணத்‌ திலே அதி(யி)கரித்த தேவர்க்கு 
சஃபர்‌, உங்களை. மமக்கு ரக்ஷிக்கவேண்டுகிறதென்‌? பண்ணின ` 
உபாளனங்கொண்டு வ்ளைசுகிறிகளோ என்ன, அனு சொல்லில்‌ 
தெவர்க்குக்‌ கண்ணில] சொல்லிவிடலாம்‌, மவ பிஷயவாஹி_ந8 ௨ 
தேவருடைய விஷப்த்திலே "தாங்கள்‌ டெக்கெமையுண்டே, இ 
தில்சொல்ல்லாம்‌ கண்ண ழிவில்லையிற, நாம்‌ காக்கிற எல்லைக்குப்‌ . 
புறம்பு காண்‌” என்று சொல்லலாமாகில்‌ சொல்லிக்கா ணும்‌, இவ 
ற்றின்‌ புறத்தாளென்றெண்ணோ? எனனக்கடவதிறே 
அதம்‌ ஆர்த்தரானவென்‌ றத “ஏஹி பஸ்ய ஸமரீசாணி” இத்யாதி 
நா உக்சாகார்பராமர்சியான “தே? என்கிற தச்சப்தா ததம்‌. கீண்ணழிவிதிஃ 
அங்கோபாங்காதிவைக்லயம்‌ செர்ல்லிவிடலாம்‌ இத்யர்த்த:. விஷய: தே 
+ १ இக்ஷவாகூணாயியம்‌ பூமிஸ்ஸபை லவநகாநநா' இதி. ரக்ஷ்கனுடை 


ய அபிமானமூளள தேசமும்‌ ப்ரபத்தியரகக்‌ கண்டோயிறே நிஷாதகர்காதி 
கள்‌ பக்கலிலே 


3. राक्षतव्यास्त्रया பாற ௭௭: [ 120 
க்ஷி தவ ர ஹயாபபறகல லங தாவவொய நா்‌ ! - 
பரை: மலம தா௦ குழந்தைகளான, அவொய 
=® © == ரிஷிகள்‌ கயா == உமமரல, பயறு 2 எப்பா தும்‌ (ए கூதி 


வவ! ச காப்பாற்றப்படலவணடியவாகள 


பெடவ்யா (பெரி- இரு 1.40 1} का ககரூடைய ரக்ஷ்ண்ம்‌ 
உமக்குத்‌ தவிரவொண்ணாது. உமக்குத்தலையோட்டில்‌ பொறி, உ 
ங்கள்‌ தபஸ்ஸும்‌ பிரபாவமும்‌ கடக்க நான்‌ ர-்ஷிக்கவேண்டுவ 
தென்‌ ஏன்ன__. மம_ம௨-௫.கா௨.. எங்களுக்குக்கைமுதலுண்டர்‌ 
னாலும்‌ ரக்தணத்தில்‌ ப்ராப்‌ இயில்லை காணும்‌, ராஜமஹிஷியான | 
வன்‌ சக்இயுண்டென்னாு, ஆவகா (யா) தம்‌ பண்ணாளி௰ற, 8_ம.மி 
தானே கைச்சதும்‌ புளித்‌ ததும்‌ தவிர்ற்து நோக்குமித்தனையன்‌ ` 
றோ. இவ்வாத்மாவின ஸ்வரூபத்தை உணர்ந்தாலும்‌ உம்மைக்கு 
நித்து நித்யஸ்தநக்தயமாய்ச்‌ காணுமிருப்பஅ. இப்படிச்சொன்ன 
வார்த்தைக்கு ஒரு_மறுமாற்றமில்லாமைமியற ^ வ ஹீ௨ஞா எ 
னறன, க 


ஆரண்யகாண்டம்‌ * ௮௯ 


4. प्रसीदन्तु भवन्तो मे हरेषा हि ममातुखा। 
यदीटदशरहं विग्ररुपस्थयेरूपस्थितः ॥ 10- 9. 
உ ०७२ छ -प ००७०0 7 @896 றெஷா ஹி 88 5-०@7 | 
யூ {9०८०० ஊ௦ விவெ ஈுு௩வஸலஸெவயயெற- வ வஷி._த2॥ 


பரை, லவண. நீங்கள்‌, தெ என்பொருட்டு, வ ஹீ 
உணு ருபைபண்ணுவிர்களாக, உவஸெபயெயெ௫ஃ நான்போய்‌ 
அணுகவேண்டிய, உ (०८/०5 = இப்படி ப்பட்ட ००००९ க 
பிராமணர்களால்‌ உவரி ௧8(ஐ. கி)ய௯ = (ரான்‌) . அணுகப்பட்‌ 
டேனென்பது யாதொன்றுண்டோ, ஹஊஷா ~ இந்த, ஹீ ஹி ~ 


வெட்கமோ, 88- எனக்கு, ௬.க௦லா._ நிகரற்ற, 


பெ வபா. (பெரிபதிருமொழி, 115-1)  பூரணராயி 
ருக்கிற நீங்கள்‌ குறைவாளரளவில்‌ இரங்குமத்தனையன்றோ. நாங்‌ 


களும்‌ பிறர்‌ கையிலே கோவுபட்டு நிற்கையா ல குறைவாளரன 


றே என்ன ங்களுக்கு நோவு வந்தது உங்களாலன்றே நோவு 


பட்ட உங்களளவல்ல தோவுக்கு ஹேஅபூதரான நம்முடைய ல 

ஜை ய8உ பெர ०.०० ०9०००75 -- ஈத்றா(உ ஸமமான வில 
கூதணபுத்தியையுடையவர்களாலே, நெருப்பைக்குளிருக என்ற 
வாயைக்கொண்டு ராவணனை ஈஷ்டமாவாய்‌' சான்று சொல்லமாட்‌ 
டாமையன்‌ றிறே இருக்கது, நம்முடைய சக்ஷணக்‌ இலே நமக்கு 
ப்ராப்‌ இயில்லை, அதவ சான்‌ நிருந்தவனைப்போலேயிறே இவர்க 
ரூம்‌ சிலர்‌, கோவுபட்டால்‌ அ௮ங்கேவந்து அவர்கள்‌ குறைதீர்க்சை 
ரக்ஷஷ்ணத்‌ அக்கு ஸ்வருபமாயிருக்க, சோவுபடுதிகோளும்‌ நீங்களா 
ய்‌ பட்டகுறை அறிவிப்பி சசானாம்‌ நீவகளாம்படி நாம்‌ பிற்பாடரா 
¥~னோமென்பன யாதொன்று, ` 
द) ச 

அநம்‌-- *தாதீரு (உருபை :?.என்ஞதே :ஈத்ருஸை:' என்‌ றதுக்கு பி 
ராட்டியைப்‌ போலேயாம்‌ அவர்களென்‌ அ தாத்பர்யமாக்கி, அத்தை உபபாதி 
க்கிறார்‌ -- நெருப்பையித்யாதி. (யாதொன்று! என்ற வந்தம்‌ “அத்தாலே 
ஏன்‌ லஜ்ஜை அதுலை என்கிறார்‌? என்று பூரிப்பது 
12 


௯௦ பம்‌ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


த, एवमुक्तस्तु रामेण SEAT: संयताज्ञङिः | 
Waren क कुस्स्थमिदं वचनमव्रवीत्‌ + 
परवानक्षिम கண त्वयि वर्षशतं स्थिते | 
स्वयेतु रुचिरे दये क्रियतामिति मां वद्‌ ॥ 15-6,1 
तण ९.8० ९ ए (ए निन्य ஐக்ஷண ஷய தாளு ६ | 
ஷீ தாஹ க்ஷ 0८ प ९० வத நை, வீசு ॥ 
வாவா நஹி காகா கூயி வஷ_ப0 8௦ ஹிடெத | 
ஹ்ய௦ தீ 1 < ५1.78} 8 31௦ வ௨ (| 


பரை. றாே = சாமனால்‌, ९.० &,(9 = இப்படி, உ ௧௦ & 
சொல்லப்பட்ட, முக்ஷண$ தட லஹ்ஷ்மணனோ, ஹய.காஹு 
@९ = क வனும்‌ 1/1 ஸீதையின்‌ முன்னி 
லையில்‌, காகாஹூ = ராமனை(குறித்‌) ஐ௨௦ ०८२५-9 = இந்தவா 
4 ॐ 52) ॐ @ ८1, சபை வீரு = ௮சானனான ப வ ராமா, வ 
யி- தேவரீர்‌, வஷ_ஸாா.க(5- நாறுவருஷகாலம்‌ ஹிடபெ (ஹத) 
ஷி) - இல்குவஸித்தபோதிலும்‌, வறவாது- தேவரீருக்கு ௮ 
டி. யனாக குவி இருக்கிறேன்‌ (ए -०90०(ए = பிடித்த, ©$ ०५८ = 
இடத்தில்‌, கிய கா[ட ௫ (பர்ணசாலை) கட்டப்படட்டும்‌, ௨.கி எ 


ன்ன, ஷய ௫ தாமாகவே, 80( = என்னை, ௨வ௨- சொல்லு. 


வீராக, 


ஏடு. (2-9. ப்ர'வேபரம்‌) நீரும்‌ நிழலும்‌ வாய்த்திருப்ப்‌ 


தொரு ப்ரதேசத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பாணசாலையைச்‌ சமையும்‌? எ... 


ன்ன, “ஈம்‌ தலையிலே ஸ்வாதந்தர்யத்தை வைத்தபோதே பெரு 


மாள்நம்மைக்கைவிட்டார்‌” என்று வேறுபட்டார்‌ ஹஊவ3 ஈகஹ-ு 


ாேணே_.. இதுக்கு முன்பெல்லாம்‌ நம்குறையாலே. இழந்தோம்‌ ` 


என்றிருக்தோம்‌; இவர்தாமே ஈம்‌ ஸ்வரூபமழியக்காரியம்‌ பார்த்‌ 


தார்‌: இனி நம்‌ ஸ்வரூபம்‌ என்றொன்றுண்டோ” என்று வேறுபட 


டார்‌, ஓகூஷ்ணடபாததந்தாயத்தை நிரூபகமாகவுடையவர்‌, ஹ௦ 


யசாளஙவி நாம்‌ நம்ஸ்வரூபத்தை அமித்துக்கொண்டவன்று.. 


எ பதா 


7 


ஆரண்யகாண்டம்‌: * (५. 
கோக்குகையன்றிக்‌ க, பேோஷிதானே அழித்தவன்‌. றும்‌ ஸ்வரூப 
த்தைத்‌ தரவற்றாயிற்று அஞ்ஜலி ஸர்வாபிமகஸாதசமாயிற்று 
ஷஹீ.காஷ$க்ஷடி- பண்ணின அஞ்ஜலிக்கு அந்யபரதை பா (மாவி 


-க்சவொண்ணாதகவள்‌ ஸ்ன்னிதியிலே. காக). பிசாட்டி ஸக்கி தி 


(யி) யும்‌ மிகையாம்படியான குடியிற்பிறப்பையுடையவரை. ௨௨௦ 


வவ ந3ஸை. வீச :இவவார்க்சையைச்‌ சொல்லுவானே? என்று 


- கொண்டாடுகிறார்‌ ரிஷி, வாரவா_நவறி_. உம்முடைய அஸ்மிதை 


போலல்ல்‌ காணும்‌ என்னுடைய அஸ்மிதை, 


நம்‌ இஸ்ரப்தர்ர்த்சம்‌ - இதுக்கு முன்பித்யர்தி, * சிஹ்கம்‌ லகம்‌ 


ச லக்ஷணம்‌ என்ற ச்தைர்‌ கருதி -பாரதந்தர்ய்த்சையித்யாதி. இதம்‌? नै 


'னறதிலே கோக்காக பாவம்‌--இவ்வார்‌ த்தையித்யாதி. காணுயிதி. உம்முடை 
ய.௮ஸ்மிதை --*ஸ்வதந்திரெர்ஸ்யி' என்‌ றிஜே இருப்பதென்றபடி., 


4௩ 


< i ப்‌ ९ ட்ட $ # 
€, इहे वस्स्यामि सौमित्रे ஏளன पक्षिणा 1518. 
இஹ வக பாதி ஸெள ஹாய_08 क நவ க்ஷிணா।! 
+ உஹகஃ இந்த விட்‌ 


தீதில்‌, ஹூ தெ ந- இந்த, வகூதிணாஹாய_$( = ஐடாயுவோடு கூ 
16 வத ாதிஃ வஸிக்கப்‌ போகிறேன்‌, 
வ 


ப்ரை, ஸெளகிசெ = ஏ ०८८० 


டு, (தி வாய்‌ 9-4-6.) பர்‌ கண்வட்டத்திலே வாத்இக்க 
வேணுமென்று நினைத்திருந்தோம்‌, நடுவிலாய்ச்சிக்கு ப்ரியஞ்‌ ௫ 
ய்யவேண்டுகையாலே ௮௮ செய்பப்பெற்றிலோம்‌, இனி இவர்‌ 


கிறகின்கீழேயாகிலும்‌ வாச்‌இக்சப்‌ பூரராநின்‌்றோமென்றாரிறே 
ர்டு (தி.வாய்‌ 10-8-5) பர்‌ கோற்கிறழே வர்த்திக்கவேணு 

மென்று நிசைத்திருக் தொம்‌ நடிவிலாய்ச்சிக்கு ப்ரிப்மில்லாமையர 

லே போந்கோம்‌, இனி2மலுள்ள நாள இவர்‌ றகின்‌ மழ வாத்‌ 


இக்கப்‌ பாராகின்‌ே ல மன்றானி௰ ற்‌ 


| । அரும்‌ பக்தி எனறஅககு அரததம-- ய ித்மாதி கோல்‌-- அல்‌ 


௬௨ ^ [ठी ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


7, எ कृतज्ञेन எர च கோர ட 
+ त्वया ஏர எளின[எ संवृत्तः पिता मम ॥ 529, 
ஹாவஜெெம்‌ ௯ ர்‌. கதெ. ய8_ஜெதந வ வண [ 
கூயா வாசக ண யாதா ம ஹ௦வ 7.௧8 ०-9-50 881: 


பரை. © सभतम = ஏ லக்ஷ்மணா, ஹாவஜெத ந = குறிப்பறி 
யவனும்‌,க ]-௧ஜெத-ந = நன்றியுள்ளவனும்‌, ய3_1 दू 5 = தர்மம்‌ ட 
தெரிந்த வனுமான, ௨௦௧, ண கூயா-ஃ பிள்ளையாகிய. உன்னால்‌ 
( ¢ பிள்ளையாயிருப்பதால்‌ )} ய8ா.கி ர. தர்ம புத்தியுள்ள, 88 ` 


ன ॥ ல 9. ம்‌ : 
விதா. ௪௧ தகப்பனார்‌, -5 ०४०९५. 52 = இறக்கவில்லை, . 


A (பெரிய திருமொழி, 2-2-0) ஹாவ த 5. 
५.९९ ५.51 (6१ என்று சொல்லுறெவரிறே இளையபெருமாள்‌. இப்ப 
டச்‌ செய்யவல்ல நீர்‌ நம்மைக்கேட்டதென்னென்றொர்‌. பர்ணபமா 
லையைச்‌ சமைத்தவகந்தரம்‌ சொல்லுகிற வார்ச்தையிறே. மாவ 
ஜெ. அல்லாதவை சொன்னாலும்‌, தாமும்‌ பிராட்டியுமாய்‌ எகா 
ந்தமாயிருக்குமிடங்கள்‌ சமைக்கும்படி. இளையபெருமாளுக்குப்பெ 
ருமாள்‌ அருஸிச்செய்யாமிறே. நெஞ்சாலே நினைக்குமித்தனையிறே. 
இந்கினைவறிந்அ செய்தார்‌. ௧ ] ௧ ந__அதுவேயன்‌ மிக்மீக செ 
ய்து போரும்படி அறிந்து செய்தார்‌. அறுபதினாயிரமாண்‌ ஜீவித்‌ 
தசக்ரவாத் தி நெடுநாள்‌ மலடுநின று பிள்ளை பெற்தவனாகையாலே, 
இவர்‌ என்‌ நினைத்‌ இருக்கிறாரோ? என்று நினைவை ஆராய்ந்தும்‌, 
“இவர்க்கு எத்தாலே என்ன குறை வருகிறதோ” என்று பொரும்‌ 
அமிடங்கள்‌ பார்த்தும்‌ அவல்‌ செய்து போருமடை வு துறிவராயி 
ற்று 8.10 3-5__கினைவமிர் தாலும்‌, செய்து போருமடைவு ௮. 
விர்தாலும்‌, தானும்‌ ராஃபுத்தினானபில்‌ பு எனக்கும்‌ ஒரிருப்பி 
டம்‌ வேண்டாம்வா? என்‌ நிருக்குமவனுக்கு இ௫ செய்படிவாண்‌ 
ணாதே, அங்கனன்றிக்கே, ஃஅத்தலையில்‌ தாதர்த்த்யமே 
( தாஓய௰ 2) ) ஈமக்கு ஸ்வரூபமானபின்பு பின்னை அத்தலைக்குறு. 
ப்பாகச்‌ செய்து போருமதே நமக்கு வனுத்தக' என்று அத்தலை. 


१ 


^ ® 

- ஆரண்யகாண்டம்‌ ட்‌ ௯௩ 

ச 

க்காகச செய்யுமத்தையே தமக்கு கர்த்தவய மென்றிருப்பர்‌, ௯ 
யெ.கராகி__ தாமுள்ளவன்று தாமுனராய்‌, தாம்‌ போனவன்றைக்‌ 
கும்‌ உம்மை வைத்துப்‌ போனா 27 என்‌ கிறார்‌. வாட ¬ चण - (८/5 
என்று ஒரு நரக வி£2ஸ்ஷமாய்‌, அதில்‌ புகாதபடி கோக்கும்‌ என்‌ 
ரூயிற்று புதரானென்று பேராகிற த: ல்யர்க்கு சம்முடைய அபிம 
த ஸித்தியின்றிக்கே யொழிகைதனக்கு மேற்பட நிரயமில்லையி 
தே, அவர்க்கு அத வராதபடி நோக்குதிறிர்‌ நீரிறே, ய8_ா தாட 
சச்சவர்த்தி ப்ரஸ்அதனானவாறே ஈம்‌ வயசை ஒப்பாருண்டோ 
அவருமொருவரே! தாமிருந்த நாள்‌ தாம்‌ 2வண்வென எனக்குச்‌ 
செய்து தாம்‌ போனவன று நமக்கு வேண்வென செய்கைக்கு உ 
ம்மைப்‌ பெற்றுத்‌ தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ வைத்‌ இப்போவதே! 88. ध 
ருவருக்கும்‌ பிதாவானமை ஒத்திருக்கச்செய்தே மம” என்கிற 
சாயிற்௮, அவர்‌ நமக்குச்‌ செய்யுமவை நீமிருந்து செய்கையாலே 
தாம்‌ அவரை இழர்திலோம்‌, நீரிழந்திராகிலித்தனையி , குஹ 
ஹவ_௦ கஙிஷூாசி என்கிறவிடத்திலே போஷியடைய வயாபா 
ரமும்‌ புகாதாகில்‌ 6०९). (5) என்ன வொண்ணா இற. 


அரும்‌--சொல்லுகிறவரியே என்ற சொல்லப்படுதி றவரிறே என்ற 
படி. இப்படி பாவஜ்ஞரென்‌ அ கொண்டாடின அ எந்த காரர்யத்தைக்‌ கொண் 
டென்ன, அருளிச்செய்கிறார்‌ -—பாணசாலையித்யாதி. “க்ரியதாம்‌? என்று நி 
யமிக்கவன்றோ செய்தார்‌; ;பாவஜ்ஜே5? என்பானென்னென்ன அருளிச்‌ 


.. செய்கிறார்‌ -—அலலாதவையித்யாதி. க்ருதம்‌ = கருதியை ஜாநாதி ஸாங்கமா 


க தறிவனென்து பாப்தார்த்தம்‌ இருவுள்ளம்பற்றி தாத்பர்ய மருளிச்செய்‌: 


இருர்‌ -—அஅவேயித்யாதி. தருஷ்டாந்த பூர்வகம்‌ விவரிக்றொர்‌ --அறுபதி 
_னாயிரமிக்யாதி ஸேஷியான பிதர செய்யுமத்தை மோஷபூதர்‌ செய்யச்கூடு 


மோவென்ன, அருளிச்செய்ரொர- அஹம்‌ ஸர்வமித்யாதி. 


லட எனது (தி-வாய்‌ 544-9) மாவஜெத நடஸ்ரீபர்ணசாலை சமைக்‌ 
கும்போது இளையபெருமாள்‌, ரிஷிகளுக்கு ஓலக்கம்‌ கொடுத்‌ திரு 
க்குமிடம்‌ பண்ணும்படியும்‌, அக்நிசானை சமைக்குமிட்மும்‌ இவை 


` ५929 பெருமாளருளிச்‌ செய்வஅ, பிராட்டியும்‌ தானும்‌ ஏகாந்த 


மாக விருக்கும்படிகள்‌ இவருடன்‌ தாம்‌ அருளிச்செய்யாரே, ௮ 
வையனடயக்‌ கருத்தறிந்து செய்வாராயிற்று, அவா தூது செய்க 


ஆ = / 


ச்‌ £ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோக்ம்‌ 
| 

ண்கள்‌ கொண்டு ஒன்‌ றுபேனோல்‌; இவரும்‌ செவிக்‌ சண்ணாகக்சே 
ட்டுச்‌ சமைக்குமிக்கனை ௯ கஜெத ந_வருந்‌ தி இவர்‌ நினைவைப்‌ 
பின்‌ சென்றமர்‌ தர்மன்‌ றிக்கே அறுபஇனாயிரமாண்டு {6४ न्म ¢ 
பிள்ளைபெற்ற சக்ர்வர்த்‌தி பெருமாளுக்குப்‌ பொருக்துமிடம்‌ பார்‌ 
தது மாளிகை சமைத்து முனு செய்‌ அபோத்த 'கட்டளைகளஙித்‌ 

அப்படியே செய்தாராயிற்று, யத ந ~ @ 4.51 का தம்பி 
யாயிருந்து இப்படிச்செய்தார்‌ என்று குணமா கையன்‌ றிக்‌ இ 
'அ கர்த்தவ்யம்‌ என்று செய்தார்‌: உஜ்ஜீவர ஹேதுவான்‌ அறுஷ்‌ 
டேய தர்ம்மிது? என்று செயதார்‌, கயா வாக கடட போன்‌ 
யர்க்கு நிரயநிஸ்தாரகர்‌ நீரேயிறே. .நாமுள்ளத்னையும்‌ இவரு 
டைய ரஆணமிப்படி செல்விகிற்து. நம்க்குப்‌ பின்பு இவர்க்கு ச 
க்ஷ்கர்‌ இர்‌, என்‌ செய்யக்கடவது? என்று இதுவெயாயிற்று ௮ளர்‌ 
க்கு எப்போதும்‌ கெஞ்சாரல்‌, அவர்‌ செய்யும்வற்றை நீர்‌ செய்‌ 
கையாலே அவர்க்கு அக்க திவர்த்தகர்‌ நீமர்யிமற,. ய8_ா.தா & 
யருமொருவரே! தான்‌ பரமதார்மிகர்‌ இடர்‌, தாமிருந்த நாளும்‌ ஈ 
மக்ஞு வேண்டும்‌ ரக்ஷ்ணங்கள்‌ பண்ணி, தாம்போன நாளைக்கும்‌ 


தண்ணீர்ப்பந்தல்‌ வைப்பாரோபாதியும்‌ வைத்துப்போவ த... _நீ 


७०००५ 7.59 ஷி.கா 38- நாம்‌ யரை இழக்திலோமிறே, நீரிழக்தீ | 


ராகிலித்தனையிறே 


அந்ம்‌-- அவரருளிக்‌ செய்யா திஞ்க்க பர்வம்‌ றிந்த செய்யும்படி எப்பட. 
யென்ன, —அவறித்யாதி. செவி கண்ண்ச--கண்‌ செவியாக, பேோவதாவதர்‌ 
ச்தவாத்‌ என்றபடி, சகரவர்த்திக்கு நிரயமாவ.த எதென்ன்‌---நாமிதயாதி, 


8. अस्यन्तररखस्ेद्धः சோ; सखोचितः 1 
कथ FATA सरयमवगाहते || 1६ - :0 


^~ 


௪.௧ வ ००२१०४५ ०९५१]? 6०-०5-०8 6०26२17 99. தூ | 


கய௦ங்வாறாெக, ஷ்‌ ஹாய-2வமாஹ கெ ॥ 


பனை ௯ ௧) ஞ்ஹுவஹுவ 382 = மிக்க ஸுகக்அடன்‌ 


வளாந்தவகும்‌, ஹூக௯8ர6- மெல்லிய சரிரமுடையவரும்‌; 


இக அவா உதக 


.... இூண்யகாண்டம்‌  : கூடு 


& ० 65२11 20 5 ६ = ஹுகத்‌இற்சே தகுதியுள்ளவருமான (பரதர்‌) 
கவாராடெக ஷூ சாத்திரியின்‌ பிற்பகு இகளில்‌ ௯9௦௩-௩ -- ` 
எப்படி, வ௱ய-௫ட- ஸாயூ ஈதியை ( ஈதியில்‌ ) १०९५८०१ ஹத _ 
ஸ்நானம்‌ பண்‌ ணுகிறாரோ? 


பெ--வ்யா. ( திருவிருத்தம்‌. 24 ) ௪.௪) ஐஹுவஹுவ 3 
இ சக்ரவர்த்தி அறுபதினாயிரம்‌ ஸம்வத்ஸசம்‌ மலடு நின்று பெ 
தறவனுாகையாமல அவன கொ ண்டாடின்‌ ஸுகமிறே உடமுடைய 
ஸுகம்‌. நீர்‌ கொண்டாடப்பட்ட ஹாகமிறே இவனுடைய ஸுகம்‌ 
ஹுக-பாற₹-உம்முடைய கண்ணாலேபார்க்கவும்‌ பொறுத ஸெள 
குமார்யம்‌, ஹுஷொலவி.க₹-- உம்மோடு கலவிக்கு உசிதனத்தனை 
யல்ல பிரிவுக்கு உசிதனன்‌ றிறே சும௦ந-_தன்படியே என்னு 
நினைக்றோர்‌. பிரிவில்லாமையா லே தமக்கு நீர்‌. குளிருகிறபதயாலே 
சுயமென்றறியாதே குனிருமென்‌றஞ்சுறோர்‌ ௪ூ௱ராடெ ஹட 
அகாலத்திலே நபோவானேன்னேனனில்‌, பு.திசாச வைத (ய) வய 
ம்‌ வந்தவர்கள்‌ அள்திளப்புவனுக்கு முன்னே பனிதர்‌ முகத்‌ திலே 
விழியாமே போமாபோலே கைகேயி மகன்‌? என்றும்‌, இவனா 
லேயிறே இப்படி புகுந்தது என்றும்‌ சொல்லுமதற்கஞ்சி. ஹார 
ய-இ2வமா ஹூ க நீரிலே முழுகினால்‌ தடவிஎடுக்கவேண்டும் படி 


அதம்‌ இதழ லோகங்கள்‌ பெருமாளும்‌ பிராட்டியும்‌ தாமுமாக அ௮ 
ஷ்டானத்திற்கு எழுந்தருளினபோதஅ ஜலம்‌ அதிப தமாயிருக்கையாலே 
- பரதாழ்வான்‌ விஷயமாக . இளையபெருமாள்‌ பெருமாளுக்கு விண்ணப்பம்‌ 
செய்த வசை 


9, नतऽम्बां मध्यमा तात गर्हितन्या कथञ्चन | 
तामेवेकषवाकुनाथस्य என कथां 58 ॥ 16-37 
5௧28 ர 8 (87 தாத மஹி_ தவ 0 கமண. | 
ne Cs SCS தஹ) 5५319 கறு ॥ 


ய ரை, -கா.க- அப்பனே, பெ உன்னால்‌ ६९ 31०२६, 0 = | 
நடுத்தாயார்‌ (கை 2 ॐ ८9). 5.99) 5 ~ ஒரு விதத்திலும்‌, ந மஹி_) 


சு. 
௯௬ ்‌ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ - 


அவரா நிந்‌ இக்க த.தக்கவளல்ல, ஐக்ஷாகாு 27 ५००५) இக்ஷ்வாகு 
வம்ஸாத்திற்கு அதி (யி) பதியாகிய, ஹா ஹு) = பரதனுடைய, 
-5 7458 ஊவ ५१0 (> ८ அந்தவார்த்தையையே, கரா பண்ணு 
(சொல்லு) 


ஈடு (இ_வாய்‌. 9, 1.4 ) இனைமபெருமாள்‌, கைகேயீயு 
டைம படிகளை அதுஸந்‌ 5550187 ஹூ உணி சடா 
உக அதுஸந்தித்து ‹ சூகி 2 0 
நாவ ¶ सू 2१ -9 ¢ ? என்றாப்‌ போலை சிலவற்றைச்‌ சொல்ல, வா 
சாய்‌ பிள்ளாய்‌, நிதானிவையெல்லாம்‌ சொல்லுகிறஅ நடுவிலாய்ச்‌. 
சியையே; நீ கெ 8ா 2087 காத மஹி கவா கயஹ ஓ 
ரூப்டியானும்‌ நீ அவளை இவவார்த்னத சொல்லக்கடவையல்லை, 
-5॥ ० 8९/--- 2வணுமாகில்‌ கைகண்ட மருந்தைச்‌ செய்யப்பாராய்‌, 
ॐ व? २6१५१०५५) ஹார கஷ)__&ீபசோ பொகட்டுமுடிந்து போ 
வ 4 
ஞர்‌, நாம்‌ பொகட்டுப்‌ போந்த ராஜபத்தை இக்குடியில்‌ மர்யா 


கை ஞலையாதடடியாக கோக்கிக்கொண்டு கிடந்த பிள்ளை. பரத 


னன்றே இக்குடிக்கு நாக, அவ்‌ ५97० ௯ ஏர டட நாநீர்‌ 


வரும்படியான வாத்தை சொல்லப்‌ பாராய்‌, 


அரம்‌.--தேவர்‌ இஷ்ஙாகுகாசனாயிருக்க, பரதனை இஷ்வாஞாநா கன்‌ 
என்சிறசென்னென்ன, அ௩வர்த்த ஸம்ஜ்ஞையை உடையவனாகையாலே 
அவனே இக்ஷ்வாகு நாதனென்கிறொ--8யரித்யாதி. நாகர்‌ வரும்படி = நாக்‌ 
குக்கு நீர்‌ வருமப்டு. 
ல்‌ ல்‌ (~ i ம்‌ 
10. ஈய Fe समस्याम मरतन महात्मना । 
க ६ ष 4 
AAA A ஏவு AAT च रघुनन्दन्‌ [| 16--40 
கா நூஹு ஹு ஷே வாசி ஹெ தந ஹாக நா 1. 
3 


பத வெரு அ வஷீரறெண கூயாவற வாந ந ॥ 


ப--ரை, புந - = சகுகுலபுகீரனாகிய லக்ஷ்மணா, 8 


ஹா-தநா- மஹாதமாவான, வாக- பரதனோமி்‌, பரத அ 


० 6 வ சத்ருக்கமனாடும்‌ வீறெண சூரணான, கூயா வ- ९ 


ன்‌ னோடும்‌, ௬ஹடி- நான்‌, சாமா எப்பொழுது, ०००९०) १ 


6 
தி கூடப்‌ போகிறேனே, 


ஆரண்யகாண்டம்‌... | ட்‌ ௯௭ 
४ ஏடு “(இிடவாய்‌, 2 I.) ஸ்ரீ பரதாழ்வானோடும்‌ ஸ்ர பத்‌ 
ரூக்நாழ்வானோடும்‌ கூடப்பெரு.௪ கிழிக்குறையாலே கூடகிற்கிற 
இளையபெருமாளோடும்‌ கூடி நராய்க்‌ தோற்றிற்றில்லையிறே பெரு 
மாருக்கு | 


11, இளி धमात्मान त्‌ रश्चसचेष्टितः | 17- -24 


டை 
= 


விலீஷணவ-ு ய8_ாதார ந தா ராகூஷஹஸ்கெவஷி ௧௦ 


(ரை விஷீஷ.ண? திட விபீஷண னோ, ८8.21 -57 - 
தா்மபுத்தியுள்ளவன்‌, ந -@-प (மாக்ஷஷவெஷி 15௦- ராதஸவயா 


யபார(ழன गा வனல௯ல, 


ஈடு... (இ-வாய்‌, 5 4) விலீஷணவஹ- பம வ 
ன இக்குடியிலுள்ளார்படியல்லன்‌; இவனுக்கு வாரியுண்டு; அந்த 
வாசிதன்னைச்சொல்‌ 2827 क என்று. ८ மறக்குடியறஞ்‌ 
செய்யக்கெடும்‌' என்ற திறே, ந க [एष ९००० 64 ]-5 2- ஜாதி 


மாதமே இவன பக்கலுப?விக்கலாவ* 


அரும்‌.--- இங்கு தர்மாதீமா என்று ஹிம்ஸாதி ப்ராதிகூல்ய *ிவரு தீ 
` இமாதீரம்‌ சொல்லுகிறது. அப்தார்த்தம்‌--இவனித்யா தி. தர்மாதமா---ஸ 
நாசஈதர்மமான பெருமாளை ஆதமாவாகவுடையன்‌ என்றும்‌ சொல்லுவர்கள்‌ 
தாமாத்மா என்றால்‌ ௮து பழியோவென்ன-மறக்குடி.யித்யாதி. மறக்கு 
ஓ. இராதவம்பும்‌, அறம்‌“ தர்மம்‌, 


12. त रद्ध சள महषाणा 881861 | 
वमव हृष्टा वदह्‌ा भतार्‌ पारषस्वजं ॥ 30—31 


௦ ௨ 128 பரத, ०७ @71ए० %.8.062 8 -१९््य 7० வு வாவ. ஹ( 1 


எபவ-௫வ ஹ ரஷா வெடெஹீ ௨.5.3 வரிஷஹகஜெ (| 
்‌ பரை று ஹஹா ச௪த்ருக்களைக்‌ கொன்றவரும 
3ஹீணா(; மஹர்ஷிகளுக்கு, ஹுவாவஹ( = ०४८ 
| தை உண்டுபண்ணினவருமான -5(3 அந்த ராமனை உஷா = 
பார்த்து, வெடகெஹீ._ ஸீதை, ஹ ரஷா. शा முளளவ 
13 | Re 


௯௮. ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 
ளாக, வம-௫வ- அனாள்‌; ஹ.க_ரரம(ட = பர்த்தாவாகய ராமனை, 
உ௱ிஷஷ 0 = அலிங்கநம்‌ செய்துகொண்டாள, 


ஸ்ரீபட்டர்‌ வ்யாக்யா நம்‌. (திருகெடுக்காண்டகம்‌, ஒ 1-பாட்டு) 
சாக்ஷஸ (2வட்டையாடின பெருமாளுடைய யுத்தாயாஸஸ்ஸாம பரி 
க்லிக்கமான இருமேனியிலே சாக்ஸ்‌ ஸாரவ்ராக வரணாரோப இவ்‌ 
யெளஷதமான காடா(மாஷர)லிங்கஈத்தைப்‌ பணணி பிராட்டி ஸத்‌ 
தை பெற்றாளென்கறெது, தடிராக்ஷலஸப(ல-௫)யிஷடமான தே 
சத்தில்‌ உன்னைக்கொடுபோக அஞ்சுவேனென்றவரை. அடி ஹி 
८.0 ० + पए ०999 2} ஹட என்று பிராட்டியாலே ஆண்கள்‌ முன்‌ 
பாக ஏவுண்டவன்று தொடங்கி திருவுள்ளக்திலே கறுவியிருந்து 
பதினாலாயிரம்‌ ராக்ஸரையும்‌ ஆமிமுழையாகத்‌ தறித்து ரக்தவெ 
ள்ளத்தே மிதக்கவிட்டுப்‌ பிராட்டியைப்‌ பிடி ததுக்கொண்டு சேவச . 
த்தை மூதலித்அக்காட்டியருளினவரை, -5 (9 - “சூரி. ஐவ தெ 
ஜஷீ' இத்யா தியாலே விீரப்பாட்டுக்குச்‌ சறுவிரல்‌ முடக்கும்படி 
அவதீர்ணரானவரை, அடபடுக்கைத்தலையிலே விடுபூ விழுந்து 
திரு£மனி சிவக்கும்படியான ஸெளகுமார்யத்தையுடையவரை, 
த(_உகப்பாலே அடுத்அப்பார்ச்ல்‌ ராகமானதேஜஸ்ஸு கொ 
லையும்படியான திருமேனியுடைய்வரை, டி வீரஸ்ரீபரிணயமா 
ன மணக்கோலத்தொடே த(உ)ர்றாகயமான ளெளகுமார்யா இப. 
யச்தையுடையவசை. .௧(,__ரிஷிகளுக்குப்பண்ணின ப்‌சதிஜ்ஞை 
கடலோசையாகாதபடி ௮௮ செய்து தலைக்கட்கையாலே பூர்ண 
மநோரதரானவசை., 111 
-ன்னரிமாலைபோலே ஸ்த்ருணாவசாதவாணாங்கிகமான இவ்யமங்க 
ளவிக்ரஹத்தையுடையவராயுள்ளவரை, உர ஆசபாபிய(லி 
௨-௫) தருடைய பமீதகளதடா சப்ரவேறம்போலே சாகஷஸகிகராபி 
பதமான இருமேனியைத்‌ தன்‌ பூர்ணகடாக்$மாறெ ஹிமறலத்‌ 
தாலேவழிய வார்த்து. பாற ~क -० 065 71ए (9१ என்றது ப்‌ரஇபக்ஷகிர 
(1 ०५ ०/८ (० -)) கஸுஹ்ருத்‌ கான ஸ 
ர்வேராவரனுக்கு ப்ரதிபகஷமுண்டோவென்னில்‌, ஜா -6 9807 00. 


ल 


ப 


ஆரண்யகாண்டம்‌  “ ௯௯ 


வ? 88 வாணா ஹி? பத்தர்‌” இத்பா இப்ரக்ரியையாலே அம்ரித 
வி2சா இகளே தனக்கு விரோதிஃளாமித்தனையி றே, 8ஊஷி.ணாக 
ஹுவாவஹ[ட_யுத்தாரம்பம்‌ தொடங்கி £கி௦ மலிஷூ கி என்று 
வயிறு பிடித்து அக்தெசாயிருக்கத மஹர்ஷிகளுடைய பயம்‌ தீர 
பாத்‌ ரநக்களைக்‌ கட்டடங்கக்‌ கொன்றுவிட்டு அவர்களுக்கு ஸுசு 
வஹராயுளளவரை., 119 1 6) ०९2 17 &/ -2(9 ---,5 (0 (16 > ८ 04 
போஷ்யகுடும்பத்துக்கு ஸஃகத்தைப்பண்ணி, தம்முடைய ஸத்‌ 
தக்கு ஆபாதகமானவரை வஸு வ_டமாலையும்‌ மணமும்போ 
லே அத்யந்தஸஃகுமாரமான விக்ரஹ த்தையும்‌ ஸ்வபாவத்தையு 
முடையவராயிருக்கெ பெருமாள்‌, கடி (ரமான கா(மா) கரங்களை 
யும்‌ ஸ்வபாவங்களையுமுடைய முட்டுராகூஷஸ்ரோடேயுத்தம்‌ ப்ரா 
ரம்பித்தபோகே தொடக்கி ப்ரேமா திரயத்தாலே ஸத்தை மாண்‌ 
டு இடந்த பிராட்டி, இருமேனியிலே ஒரு இங்கெ றியிலேநின்‌ ற 
பெருமாளைக்‌ கண்டு ஸத்தை பெற்றாளென்டிற ௮, ஹ ]ஷா_தர்மி 


'யுண்டானால்‌ தாமம்‌ பிறக்கக்‌ கடவதிறே, ராமிஸெளந்தர்யத்தை 


முழுக்கக்‌ கண்டு திருவுள்ளத்தில்‌ பிறந்த களிப்புப்‌ புறவெள்ளமி 
ட்டபடி வெடலெஹீ__8யர்‌ வயிற்றிலே பிறந்‌ இிலேனால்‌ நமக்‌ 
கு இந்தப்‌ பேறில்லையிறே, பவெடெஹீ__இகச்குடியில்‌ பிறந்திலே 
னகில்‌ பெருமாள்‌ என்னைக்‌ கைப்பிடியாரே, வெடெஹீ__இந்நி 
லத்தில்‌ பிறர்‌ திலேனாகில்‌ எனக்கு இவ்வில்லோட்டை ஸெளய்ராத்‌ 
சம்‌(ஹெள மா க ௦) கிடையாத; அவ்வில்லோட்டை ளெளப்சா 
தீரம்‌ இல்லையாகில்‌ விர்யயால்கமான இவ்வாகாரம்‌ கூடாதே, 
வெஷெஹீ__தனுர்பங்க்‌( ப ந-௨_1௦00மா தீரகீதிலே என்னையும்‌ 
தம்முடைய வம்ஸத்தையும்‌ பெருமாளுக்கு அடிமையாக எழுதிக்‌ 
கொடுத்த யோர்‌, இற்றை நாளை அகாரம்‌ கண்டால்‌ என்படுறொ 
ரோ, ெடெஹீ_ -, © ।-०००/०0० உரஷிவி காவஹாறிணடு न 
ன்கிறபடியே रा வ2லாகாகர்ஷகமான இந்நிலையை வயசை ஒழிய 


நான்‌ காண்ப உத என்று பித்ருஸ்ம்‌ ध பண்ணுகிறாள்‌. மதமா 


ஈட பாணிக்சரஹண மேகா தொடங்கி பதித்வரெதிபத்தி பண்‌ 
ணிப்‌ போர்தேன்‌; இப்போ திற தாத்வர்த்தம்‌ (பாக்ய ௦) ஜீவி 


௧௦௦ ்‌ ஸ்ர ரர்மாயண தனிச்லோகம்‌ 


த்தது, வாரிஷவஹஜெ__ஹஹஸஜஐ_ ஆலிங்கனம்‌ பண்ணினாள்‌: 
ரிஷவஜெடபூர்ணமாகத்தழுவினள்‌, வஙிஷஹஜெடபர்யாப்த 
மாகததழமுவினாள்‌, வஉஙிஷஸஜெ திருமேனியில்‌ தழும்பு மாறு 
மளவும்‌ தழுவினாள்‌. வறிஷ.ஷ0லெ__ஸுரவ்ரணங்களால்‌ வந்த த 
மும்பு மாறுமளவம்‌ இருமுலைக்கடத்காலே ॐ न्दा ` கொண்டாள்‌. 
தான்‌ கைகண்ட மருந்‌ இற பாரவரணங்களுக்கு ஆலிங்கனம்‌, ஒள 
'ஷதமாமிடத்தில்‌ 8ந்‌துடன்‌ 66 நாசோடு வாசியில்லையே. அந்த 
சங்கர்‌ உள்ளுற எய்த புண்ணுக்கு மருந்தான இது தோல்புரையே 
எய்தபுண்ணுக்கும்‌ மருந்தாகச்‌ சொல்லவேணுமீமா என்றிருந்தா 


ள்‌: ஒரு கொடி யாஇல்‌ ஒரு கொள்கொம்பைத்‌ தழுவியல்லத நில்‌.” 


லாதிற, வறிஷஷலெ__கித்யலம்யோகஸ்‌ இதிரூபமான பா 
த்ருத்வாசாரம்‌ ஒரு கொள்கொம்புக்கு உண்டானால்‌ ததாதார (-क 
உாயாற) மாகப்‌ படாக்து அத்தை மூடி அக்கொள்கொம்பைச்‌ ௪ 
ரப்பித்‌துக்‌ கொண்டாலலைலத கொடிக்கு ஸ்வரூபமில்லையி2ற, ஊ 
_க_.ரா௦ ०-10०-०5 4017 8९.७००.) ०470 /-07017 8 


ஷஹி (णनः) க | ௯வல &) ஐ , 8௦ + கெயடெத விநா உ; 


1” என்னுமாசபா ல 


[9 என்றெ பதம்‌ பெருமாளருடைய ஸர்வாதா(பா)ரத்வச்‌ 
தைக்‌ காட்டுகிற அ, ஒ. ஷா: என்றெ பதத்தாலே பெருமாளை 
ய்‌ ஆகாரங்களை யல்லாம்‌ நேராகக்கராணவல்லான்‌ பிராட்டி என்கற. 
அ. SS அ ९4 2 ஊஷீ_1/ணா௦ ஹுவாவ. ஹட என்கிறவ 


ற்றால்‌ தன்னோடு குடல்‌ அடக்குண்டரன சேதகர்க்கு அநிஷ்டநிவ்‌ 


ருததியும்‌ இஷ்டப்ராப் தியம்‌ பண்ணினபோதல்லது. அவரைக்‌ கா ' ' 


ணக்‌ கண்ணில்லை என்றெ.து.. டபம-௫வ” என்கிறவித்கால்‌ அவ 
ரைக்‌ கண்டு ஸத்தை பெற்றாரஜென்றெது. அஹ ஷா! என்றெ பத 
த்தாலே தர்மி. உண்டானவாறே தர்மம்‌ குடி (1 9,59.5 न्म @ गः 
(பெடெஹி்‌ என்ற பதத்தாலே ஹெஅபூதர்பக்கல்‌ உபகாரஸ்ம்‌ 
ருதி சொல்லுகிறது, மை 5 -८7/ए (5 என்று. வி த-௩௨_/ஸர.ம-௩-ண% 


த “று ° ண ச 1 ச ு ரூ 2 உ ° ४ 
87 தா? என்று புதரரக்ஷணத் தில்‌ உகப்பாலே புருஷகாரக்வம்‌ சொ 


ல்லுகிறது, வற்‌, ஷூ! என்று ஆபரிதரகஷண ததால்‌ வநத 


* 


ஆரண்யகாண்டம்‌ ८ ௧௦௯ 


உகப்புக்குப்‌ போக்குவீ& அலிங்கனமாய்‌, அதுதான்‌ பசமப்ர ய 
ஜுமென்இறது, இத்தால்‌ வீிரபத்நி அகப்பட்ட விரக்சிகாலம்‌ 
சொல்லிற்று, ப 


ஏடு ( இ-வாய்‌, 3. 3. 4) 3௦ உ ரஷ__ப்சணயதா(யா)சை 
யில்‌ ரஸிகத்வமயாயிற்று முன்பு கண்டு போந்தது; அர்த போக, 
(வொ) த்துக்கு வி2ராஇகளானவற்றைப்‌ போக்கவல்லர்‌ என்று 
கண்டது இன்றாயிற்று. வேட்டைக்குப்‌ போனால்‌ இன்ன அஷ்ட 
ம்ருக(87௦) ததைக்‌ கொன்றார்‌, இன்ன ராக்தஸனைக்‌ கொன்றார்‌ எ 
ன்று கூடப்‌ போனவர்கள்‌ சொல்லக்‌ கேட்குமத்தனை (முன்பு: ௮ 
வ்வளவன்‌ றிக்கே கண்ணா 2ல கண்டது இன்றாயிற்று, ஸ்ரீ குஹ 
ஊாற(ி தம்‌ திரு மெனியில்‌ ஒரு வாட்டம்‌ வாராமே எதிரிகளே 
கோவுபடிம்படியாக, அம்போடே வெட்டோடே போகாமே எதி 
நிகளை முதலற மாய்த்து வந்தவரை, 2ஹஷீபணாஃ 6270 - ८5217 &./ 
௮, - ८ /7 (2.८1 }7 700 1/4 ऊ 6 முகம்‌ பெருகைக்கு ப்ரஜையை எடுத்‌ 
அக்கொண்டு போவாரைப்‌ போ ல. ரிஷிகளு க்கு விமீரா இகளாண 
ரரக்ஷஸர்ககாக்‌ கொன்று, பிராட்டியை அணைக்லைக்கு அது. பச்‌ 
சையாக வர்தார, எ௨-இவ__ராகஷஸ ரை ய குரெளாயத்தையும்‌ 
பெருமாள்‌ ஸெளகுமாச்யத்தையும்‌ அறுக தித்து என்புகுருகிற 
தோ?” என்று .ஸக்தையில்லை” என்‌ னும்படியிருந்‌ தவள்‌ வெற்றியா 
டே கண்டு உளளானாள்‌. ஹ ]ஹஷா-தர்மியு ண்டானால்‌ தர்மங்க 
சரம்‌ உண்டாமி ற, ०९, 6. _ _ > ०/7 ©> அறியுங்குடியிலல பி 
றந்தவளென்னுதல்‌; அன்றிக்கே ஒரு வில்லை முறிக்க என்னைக்‌ 
கொடுத்த எங்கள்‌ யர்‌ தனியே நின்று பதினாலாயிரம்‌ ராக்ஷஸ 
ரைக கொன்ற: வீரவாசியைக்‌ சண்டாராஇல்‌ என்பவெரோ என்று 
அவரை. நினைக்காளாகவமர்ம்‌ ००-5-१४।ए (5 ---, 11078 ௨ி.த7௧7 
தரஃ போலே யோ நீர்வார்த்துக்‌ கொடுத்தவர்‌ என்று விரும்‌ 
பிப்‌ போர்தாள்‌ முன்பு; இப்போதாயிற்று அண்பிள்ளை என்று 
அணைத்தது. ८०.91 /9 உ 2/ए -०6# 29. 0 என்றவஸிறே வறி 
ஷூஷ ஜஜ 12201 ளவிடமெக கும்‌ இருமுாலைச்கடத்த ரலே 


ட்ப 
வேதுகொண்டாள்‌. 


டு 


௧௦௪ ்‌ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


அரம்‌--*தம்‌? என்‌ றதுக்கு-பாவம்‌ ப்ரணயேக்யாதி, தச்சப்தம்‌ 'ராமஸ்‌. 


அ ஹீத்பா ஸார்த்தம்‌' இத்யாதிகளில்‌ உக்தமான ஆகாரபராமா ஸ்ரீத்யபிப்ரா 

இப்போ ஸாத்ருஹ$சாவாகக்‌ கண்டாளாகையாலே முன்பு ஆகாராக 
தரம்‌ கண்டிருப்பளென்னுமிடம்‌ ஹித்தமிறே. “த்ருஷ்ட்வா என்றதுக்கு 
பாவம்‌--வேட்டைக்கிதயாதி. பச்சை = உபஹாரம்‌: வெற்றி =. ஜயம்‌, தர்‌ 
மித்யாதி-'ஹ்ருஷ்டா ௪ பபூவ' என்று இவர்க்கு விலக்ஷிகம்‌. விதேஹரா 
ஜகுலோத்பவாத்‌ வா ததாநீம்‌ விதேஹராஜஸ்ம ரணயோகாத்‌ வா வை தஹீ 
தி ப்ரயுச்தவான்‌ வால்மீிரிதி பால:. வேதுகொண்டாள்‌ = காய்ச்சியொத்தி 
னாள்‌. (படி தகாலே பவத்யுஷ்ணம்‌ உஷ்ணகாலேஇிடமீ.சளம்‌. கூபோசகம்‌. 
வடச்சாயா நாரீகுசயுகம்‌ ததா” என்னக்‌ கடவதிறே. 


ஈடு. (இ-வாய்‌, 6.10. 4) ௦ உரஷா_வெனும்புறத்திலே. 


ஆலத்திவ க்க வெேண்மெப்டியான கையுடையவரை, ना ரிக. 
அலத ६ Lp 1 


छ ०००00 வீரக்கோலத்தோடே கண்டாள்‌, ப -प 9065171 ® -- 


தம்‌ இருமேனியிலை ஒருவாட்டம்‌ வாராமே, அவர்களைக்‌ குற்றுயி 
ராக்கிவிவெதும்‌ செய்யாதே, அண்டித்து அடுக்கினவசை. முன்பு. 


இருவயோ தயையிலிருக்க நாள்‌, இவர்வேட்டைக்கு போனவிடத்‌ 
தே இன்னபடி.யுமின்னபடியும்‌ பொருதார்‌ இன்னபுலியை ऊ (सु.नि 

ர்‌ இன்ன ஸிம்மத்தைக்‌ குத்தினார்‌ என்றாப்போலே பந்துக்கள்‌ 
சொல்லக்கேட்குமத்தனையிறே, இங்கு பூசலுக்குப்‌ புகுகிறபோதே 


பிடித்து 0 (0 @15# जा வபாபாரஙகளடஙகலும கண்டானள. 111 


ணா ஹுவாவ ஹட ரிஷிகளூுடையவிரோ இகளைப்‌ போக்க. அவ 


ர்களுக்குச்‌ குடியிருப்புப்‌ பண்ணிக்கொடுத்தவசை. கங்கள்‌ தபோப 
லத்தாலே வெல்லலாயிருக்க, தங்கள்‌ பர(மா) கதைப்‌ பெருமாள்‌. 
தலையில பொகட்டு மூறையுணர்ச்துகொண்டிருக்குமவர்களுக்கு 
மஹல்‌ இ காவவொப நா்‌ தற்தாம்‌ கைம்முகலழிய மாருதேயி 
ருக்குமவர்கள்‌, த பா த(ய)றராயிரு க்கச்‌ செய்தே கர்ப்பபூதராயிரு 
ப்பர்கள்‌ தந்தாமுக்‌ கென்ன இபற்றி உண்டாயிருக்கச்செய்‌ 2த; கர்‌ 
ப்பாவஸ்தையில்‌ ஜககி அறிந்து ரக்ஷிக்குமக்கனையிறே, அப்படியே 
அவ ன அறிர்து ரக்ஷிக்கவிருக்குமவர்கள்‌ , அதுகூலரக்ஷணமும்‌ 
ப்ரதிகூலநிரஸைமும்‌ இவளுக்கு ப்ரியமாகச்‌ செய்யுமவையி றே. 
பமாகவட பதினாலாயிரப்‌ மூட்டு ராகூஷஸரோடே தனியே நின்‌ 


அ பொருகிற விச்தைக்‌ சண்டஞ்சி “இதென்னாப்‌ விளையுமோ. 


५ 


ஆர ணயகாண்டம்‌ ௧௦௩ 


என்று ஸத்தை அழிந்துகிடக்தாள்‌; இப்போதுளளானாள்‌, *ம-ஷ்‌ 


்‌ ல்‌ ்‌ ்‌ ५ 
ஷதாயாடு „ ஹரஷா__ஸத்தை உண்டானால்‌ உண்டா மது£வுமுண்‌ 


'மாயிற்று, 6९. @0 -- உபாத்யாயாகள்‌ பெண்பிள்ளை களுக்குச்‌ 


செவியேற்றா வே ஓத்துப்‌ போயிருக்குமாபோலே, வீரவாசியறியு 
ங்குடியிலே பிறந்தவளிறே, ஒரு வில்லு முறித்தவிஅக்கு உகந்து 
என்னைக்கொடுத்த எங்களையா, பதினாலாயிரம்‌ பேரைக்‌ தனியே 


. நின்று முடி த்தவித்தைக்கண்டாலென்படுதிறார்‌ தான. லதா 
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முன்பு இவர்‌ ஸுகுமாரரசாகையா லே “குழை சரக்கு" என்றும்‌ 689 
யர்‌ நம்மை இவர்க்கு நீர்வார்த்துக்கொடுக்கையாலே நாம்‌ இவாக்‌ 
கு போஷம்‌' என்றும்‌ அணேத்தாளத்தனை, ஆண்பிள்ளை என்று 
அணேத்தது இப்போது, உ௱ுிஷ.ஷ95__ராவணஸமராய்‌, அவன்‌ 
மதித்த வீரத்தையுடையராயிருப்பார்‌ பதினாலாயிசம்‌ . பேரும்‌ வி 
ட்ட ௮ம்புகளடங்கலுமிவர்மேலேபட்டு, கண்டவிடமெல்லாம்‌ யுத்‌ 
தவவொயிறே திருமேனி கிடக்கிறது. அவ்வோவீடங்கள்சோ 
அம்‌ திருமுலைத்தடத்தாலே வேஅகொண்டாள்‌, 
அநம்‌-— தம்ப த்ருஹந்தாரம்‌ த்ருஷ்ட்வா என்‌ இற பதங்களுக்கு அர்த்தம்‌- 
வெரும்புறத்திலே யித்யாதி. தம்‌? என்ற ப்ரஹிச்தியாலே ஸ்வாபாவிகமான 
அழகைச்‌ சொல்லுகிற. 'ரிஷீணாம்‌' என்ற அக்கு பாவம்‌—தங்களித்யாதி. 
அதாவது ரிஷி தர்ஸரனே (ஷி உப) என்று சடூவானே ரக்ஷ 
கன்‌ நாம்‌ ரக்பரென்கிற ஞாரத்தையுடையவர்களென றபடி. அப்படி. அவ்‌ 
னிடத்தில்‌ ஈயஸ் பாரோ என்ன-கர்ப்பபூதா இத்யாதி. விவரணம்‌-- தந்‌ 


தாமுக்சென்னவித்யாதி. இயற்றிஅயத்£ம்‌, குழை சரக்கு-- ரஷ்யவஸ்‌ ௮. 


பரிஷஸ்வஜே என்றஅக்கு பரித: ஸஸ்வஜே . என்றாக்கி, எங்கும்‌ கட்டிக்‌ 


ட்ட 
- 


கொள்ளுகைக்கு ஹே அருளிச்‌ செய்றொர்ட-ராலணமைராயி தீயா, 
13. तौ वनानि गिरीश्चैव सरितश्च सरांपि च। 
எகோ विचिन्वानो சிஎர்‌ வள்‌ || 61-21. 
“கள வ.நா.நி மிறீஃபெவ ०५५।ए ® ८८ए ஷுமாஃஹி வ | 


92१९. விஜிகாபடெள வீ.கா௦ உரமாக || 


௧௦௪ 1 (ठौ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ப-..ரை.கள உ௱௱மா.கெள- அந்த தசசதபுத்சர்களர்‌ 
ன ராயலஃஷமணர்கள்‌ ஷீ.தா( = ஸீதையைக்‌ குறித்து, வமா 
மிஃ காடுகளையும்‌, மிறீறுவ ஹவ- மலைகளையும்‌, ஹாரி. 9) = 
அஅகளையும்‌, ஹாாஸி வ_ தடாகங்களையும்‌, நிவிலெந. மு 
முமையும்‌, விஜி நாடெள = தேடுகிறவர்களாகக்‌ கொண்டு, (கா 
(७ = அக்கு ஸீதையை, 0, வவ ச ஷிஐம து அடையவேயில்லை.] 

டு (தி-வாய்‌ 9 [~ ) ஹ்‌ கா[.தேடிக்கண்டிலோம்‌' எ 
ன்று அறியிருக்கலாம்‌ விஷயமன்று, = द (णण ५५7 -5 न धज ---,5(- ८1 


பிறக சுவர்களல்லர்‌ 


அரம்‌--.“நிகிலேக' என்கையாலே கடல்‌ ஆகாசம்‌ உட்படவெங்கும்‌ வி 
(००6०९. ப்ரயுத்த மயக்கத்தாலே அஸாத்யம்‌ என்றறியாதே கதேடததொட 
இனார்களென் றப்டி. சேடீத்யாதிஅயோநிஜத்வத்தால்‌ வந்த வைலக்ஷ 
ண்யத்தையுடையவளாகையாலே அஆறியிருக்கப்‌ பேர்காசென்‌ றபடி. தகர 
தாதீமஜெள? என்று ராஜபுதீாரர்களாகையால்‌ வந்த ளெளகுமார்யம்‌ சொன்‌ 
ன படி. சதேடப்பிறக்கவர்களல்லரென்பது--“மஹதா தபஸா ராம மஹதா 
சாபி கர்மணா? ராஜ்ஞா தசரதே௩ சவம்‌ லப்தொ$ம்ரு தமிலாமரை:? என்றத்‌ 
தைப்‌ பற்ற, 

© i ~ ௩ (न । 

(4. AITH-HAT सधमुद्‌र्याखा 148198 1881918181 a 
कान्तस्मिता கன जातहासा तामाह साता बहुवाक्यजातम्‌ ॥ 


குஹிநயா ஹாய_9-ுஉரறபபிலா (४) @7 5० @ வ-ணவ_8- 
8 8 


ஷவொவவிஷா | காளிகா A ஜா கஹாஹா.. 


௯காாஹ ஹீகா ஸூ. ஹு வாக 4 || 63-12 


பட ரை, லக்ஷண்- ஏ லக்ஷ்மணா, உஉாறஸ்ரீலா = கம்பீர 
மான ஸ்வபாவருடையவளும்‌ காஸி சா. அழகிய புன்சிரிப்‌ 
புள்ளவளுமான ஹ்‌ தாட ஸீதையானவ ना, ௨ மவ = மூன்‌, 8 
யா ஹாய_(5 = என்னோடுகூட, ०८०५०९६) = இச்சு, .பமிலா.கலெ_ 
கற்பாறையில்‌, உவொலவிஷாஃ நெருங்கி உட்கார்ந்து கொண்‌ 
டவளாய்‌, ஜா. கீஹாஹா (ஹ 4) 5, பரிஹாஸச்‌ சிரிப்பு உண்டான 
'வளாய்‌ 57 (9 = உன்னை (உன்னோடு) வாக அனகவா 


ர்த்தைகளை, ஹு. பலவிதமாக, 5 @-@ = சொன்னாள்‌ 


त 


றி 
9 । 


ஆரண்யகாண்டம்‌ . 


५ ௧௦௫ 
- பெடவ்யா. ( பெரிய திருமொழி. 2, 1, 7. ) மேன்பு தர 
மும்‌ பிராட்டியுமாய்‌ ஓலச்ரீடா திகள்‌ பண்ணி ஸரஸமாகப்‌ பரிமா 
அிற்றோரிடத்திலே, பிராட்டியைப்‌ 19955 தாமும்‌ இளையபெருமா 
 , ளுமாய்த்‌ தேடிக்கொண்டு வாரா நிற்கச்செய்கே அவ்விடத்ஸதக்‌ 
கண்ட இகாயபெருமாளைப்‌ பார்த்தருளிச்செய்கிறார்‌....கஷிஜ...... 
இப்படி. வெறும்‌ தரையாயிருக்றெ விடத்திலே காண்‌ அன்று நாம்‌ 
हा டுப்பு எடுத்தது, யோ ஹாய_(ப்ரணயதா( யா ) சையில்‌ தம்‌ 
மைத்‌ தாம்‌ சால மதிக்‌ இறேயிருப்பஅனு, நாமும்‌ கூடக்‌ காணவந்த 
சோழரோபாதியாகக்‌ கடக்க நிற்கும்படி அவளுடைய அளவுடை 
மையும்‌ விதக்க( ०१९ )மாகப்‌ பரிமாறினபடியும்‌ காண்‌, உஉாற 
ஸபிலாடபடைவிட்டிலிருந்த நாள்‌ மாமனார்‌ மாமியார்க்குக்‌ கூசச்‌ 
சிறிது படிவிவொரோபாதி அளவுபடவாயிற்று போகம்‌ செல்லு 
வது. இப்போது அவ்வளவன றிக்கே எஏகாந்தஸ்தலமாகையாே 
. தனனை முற்றாட்டாக ஸரவஸவதானம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருந்தா 
ளாயிற்று, ஸ்ரிலா.கலெ ௨வ-னாவ_(5_லக்ரீடை பண்ணுநறெதோ 
ரிடத்திலே சிலாதலமாய்‌, இளைத்தவிடத்திலே அதிலே எறுவதா 
கப்‌ பெருமாள்‌ முற்கோலிக்‌ கணிசிக்க, வெ, கூதி கஜா ஹா 
கொல? என்றெ அதிலேயும்‌ ஒரு  ஸம்பற்தமுண்டிறே இவ 
ளுக்கு; அத்தை இவருடைய இலகிதா திகளைக்‌ கொண்டறிந்து இ 
“வரை இளைப்பிக்க வேணுமென்று பார்த்த, பெருமாளேற௮ுவதா 
` கக்கணிரித்த துறையை அடைத்அக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. உவெொ 
உவிஷா__அப்படியாயிருக்குமிறே எங்கும்‌. காஷஹி.கா--வெ 
அம்புறத்திலே தானே அுவக்கவல்லவள்‌; முறுவலைச்‌ சேர்த்தாற்‌ 
போலேயாயிற்று முகந்தானிருப்பது அஅக்கு மேலே அப்போ 
அ பிறந்த வெற்றியா லே ஜாகஹாலையானாளாயிற்‌,று, கேவா ஊ- 
இக்கு முன்பு அட.ங்கன்‌ கார்யத்தில்‌ தலைக்கட்டாதே மீளும 
.. இல்லையிறே பெருமாள்‌: இதொன்றும்‌ தலைக்கட்டப்‌ பெற்ற தில்லை 
அத்தாலே லஜ்ஜித்துக்‌ கவிம்த்தலையிட்டார்‌ பெருமாள்‌, ௮வசை 
விடா, இவரைப்‌ போரப்பொலிய சொல்லிக்கொண்டாடும்‌ இனைய । 
-பெருமாள்முகத்தைப்‌ பார்ததாள;, பாரீரோ தலபியிர்‌, நீங்கள்‌ 
14 


பஞ்‌ னி 


௧௦௬ பர ராமாயண தனிச்னோகம்‌ 


நினைத்ததெல்லாம்‌ தலைக்கட்டினிகோளிறே. நீங்கள்‌ வல்லவலிய 
ஆண்பிள்ளைகள்‌, நாங்கள்‌ பெண்‌ பெண்டுகள்‌, நீங்கள்‌ வேட்டை 


[இ டு [ 
க்கும்‌ வினைக்கும்‌ போய்‌ வ்யாபரிக்குமவர்கள்‌, நாங்கள்‌ விடுவீட்‌ 


டிப்‌ புறப்பட்டறியோம்‌, உங்களுக்கு நினைத்தவகைகளெல்லாம்‌ : 


தலைக்கட்டலாமிறே. உங்கள்‌ தமையனார்‌ வென்றாரிறே என்று 
பஹுஈருக( ஹை ०8 வ )மாகக்கொண்டு வாரகதசை அருளிச்செ 
ய காளாயிற்னு, 


அரும்‌--எடுப்பு- நிக்ேபம்‌. அஸ்மச்‌ சப்த தாத்பர்யம்‌ அருளிச்செய்‌ 


அ, தீருதியை அப்ரதானேயாய்‌ , ஜலக்ரீடா ரஸாதபவத்திலிருக்கும்‌. 
ப்ராகா(யா)ச்யத்தை அருளிச்‌ செய்திறார்‌-நாருயமித்யா தி. காணவந்த சோழ : 


சோபா மல்லயுத்தம்‌ பார்ச்ச வந்த ே சாழராஜாக்களோபாதியென்‌ றபடி. 


உப. உப என்றெ த்வி(உ)ருக்கியாலே, ஸமீபத்தில்‌ அறை அழறைதோறுயி | 


% 


ருந்தாளென்‌ ற விலக்ஷிச்‌ த அருளிச்செய்கிறார்‌--அ.ச்தையிச்யாகி. “ஜாத ` 


ஹாஸா” என்று கதா(உ௱)சச்‌ ஹாஸம்போலன்‌ றிக்கே, 'காந்தஸ்மிதா? என்‌ 


அ சொன்ன அக்குத்‌ தாதபர்யமருளிச்செய்கரார்‌--வெறுமித்யா தி. ப்ரண ` 


யதாரையில்‌ பெருமாளோடு வார்த்தை சொல்ல ப்ரஸக்தி உண்டாயிருக்க, 


இளையபெருமாளோடு வார்த்தை அருளிச்செய்கைக்குக்‌ கருத்தருளிச்செய்‌ - 


கிறார்‌ இஅக்கு முன்பித்யாதி, வாக்ய ஜாதந்தானென்னென்ன பார 
ரோ இத்யாதி, ன்‌ 


15, प्रेव मे चारुदतीमनिन्दितां ன सीतां यदि नाच मेथिलीम्‌। 


४ क... । 
सदेवगन्धधैमनुष्यपन्नग எனக்‌ परिवतेयाम्यहम्‌॥ 64-76 ` 


व வாுறெவ கெ வாறஉ.ஃீ8.மிந] 57० கிஸாஹி 6 57० பலி நாக) 2 


०8५9७ (+ | 6००९ ९५.५१२०९५-१४.-8-०@$. ௦ % ८ ॐ ०७०५८०० 
© 1/5, 5 -2८/78 டு || 


(6 


புரை. வாற ०5 5 (5 அழக பற்களையுடையவளும்‌ ௯.௰ிநி 


-57 (+ = குற்றபறறவரநைம்‌ Ws ஜுகமஹா.ரா£ரின்‌ புத்‌. 


ரியுமாயெ ஹீ.தா( ஸீதையை ௬௨) இட்போது, ७8 = न 


ன்பொருட்டு, வா ஐவ முன்போல, ~® ९८००७ யலி கொடு 


க்கமாட்டார்களேயாகில்‌, < 909 = கான்‌, ஹகெவமாமவ_ 8-5. 


८4 க்‌ ல்‌ 9. ௩ 2 ள்‌ 6 [3 ர்‌ e ்‌ 3 x 
ஷுவஞட = தவர்கள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, மனிதர்கள்‌, ஸர்ப்பங்க . 


ச்‌ 


*ாண்யகாண்ட்ம்‌:. கன 
ள்‌, ஆய: இவர்களோடு கூடியதும்‌, ஹபொலடு[5 = மலைகளோடு 
கூடியலுமான, 2.௦௪. உலகத்தை, வரிவ.க_யாநிஃ அழித்துவி 


டுகிறேன்‌, ௮ல்லது மாற்றிவிடுகிறேன்‌ 


பெ.-வ்யா (பெரியதிருமொழி ध. 7.) வ௱றெவ 98 
வாறஉ.கீட__மாயாம்ருகத்தின்‌ பின்னே போவதுக்கு முன்பு 


*இமமானைப்‌ பிடித்துச்‌ தரவேணும்‌” என்ற முறுவலோடே கொடு 
வரது காட்டிற்றிலர்களாகில்‌, 5.9] 5 7 (6----9 का ८०८ 22691000 
லே 2 छ (५९. )பஸம்ஹாரம்‌ பண்ணினாரென்றால்‌, அவளுக்கா 
ॐ இஅ செய்தவிடம்‌ .தப்பச்செய்தார்‌ என்னவல்லாருமுண்டோ 
யாகதி கவ கெ 8.திூ என்னுமித்தனையாகாகே, பிராட்டியை ९. 
ளளபடியெல்லாமறியாத எனக்கும்‌ இருந்தபடி இத, இனி இவ 
ளை உள்ளபடி அறிவார்‌ என்‌ நினைந்திருப்பார்களோ, 


ஏக वने बास; सीता नष्टा हतो jaa: | 
ளிச்‌ ममारक्ष्मीर्निदहेदपि पावकम्‌ ॥ 67--25 


தத 11: 2१ ௦ஷஸொ © வாஹ$ூ © कत நஷர ஹூதா அபிவ 
| ௦௦௯ ரிய ல கூ£மி_/௨.) ஹஉஷி வாவகட( il 


1, ரை. ராகி ரா யத்தினின்றும்‌, १० ०८०६ கழு 

வுதல்‌; &न ® = காட்டில்‌, வாஹூஃஃ இருப்பு ९/४ ७ ~> ஸீதை ந 

ஷா காணப்படவில்லை; 4882 ஜடாயுபகதி, ஹத கொல்ல 

ப்பட்டது; ०६८४ = இவ்விதமுள்ள,88- என்னுடைய, ௨ய( 2... 

** இந்த, ௬௮ ௯56 = துர்ப்பாக்கெய நிலைமை, வாவக8வி = அக்கி 
யைக்கூட, 8९. -१७ ०.०२ = கொளுத் இிவிடும்‌, 

ஈடு (இ, வாய 4-9-1) இவர்கள்‌ படுகிற கலேபாத்தைக்‌ ॐ 

ண்டு தன்‌ க்ருபையாலே அவனெடுக்கக்‌ கைநீட்டினவிடத்திலே 

்‌ படுகிறபாடிறே இ௫, தருவபிஷேகும்‌ பண்ண நாளிட்டவாறே, 

“சாஜ்பமெனக்கு வேணும்‌” என்றார்கள்‌ சிலர்‌. அத்தை இழகதால்‌ 

படைவீட்டிலேயிருக்சப்‌ பெற்றதாகிலுமாமிறே. என்மகன்‌ ராஜ்‌ 


௧௦௮ பர ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


யம்‌ பண்ணவேண்டா, பிகைடப்‌ புக்காகிலும்‌ என்‌ கண்வட்டத்இி 
லே இருக்கவமையும்‌ என்றாளிறே ஸ்ரீகெளஸல்யையார்‌, ஹி.தர 
நஷா_ “பிராட்டியும்‌ தாமுமாய்‌ எகாக்தமாக புஜிக்கலாம்‌” என்ன 
போர, இருவரும்‌ இசண்டிடதக்திலேயாம்படியாய்‌ விழுந்தது, 
ஹடபெதொலிஐபிராட்டிக்குத்‌ தனியிடத்‌ திலே உதவப்‌ புக்க பெரி 
ய உடையாரையுமிழந்தது, ` புரா) நாஹொச வசுஷ-.கி வற 


.வாஸஹொ 3ஹஹொஉயஃ என்றம்‌ சொல்லிப்‌ போந்தவற்றை இப்‌ 


போது அறர்த்தமாகச்‌ சொல்லுகிறதென்னென்னில்‌__.. = रण. 
ஸம்ஸ்‌லேஷத்அக்கும்‌, சிஷிகளை எடுக்கைக்கும்‌” என்றி பார 
௧௮, அத்தோடே விரோதிக்கையாலே: சொல்லுகிறூர்‌, பிராட்டி 


யைப்‌. பிரிகையர லும்‌ பெரிய வுடையாகிழவு பலிக்கையாலும்‌, இ. 
வற்றுக்கு அடியானவையும்‌ இப்போது அகர்த்தமாகக்‌ தோற்று. 


கையாலே சொல்லுகிறார்‌ இவ்விரண்டாலும்‌ வரும்‌ துக்கங்களைய . 


டைய நினைக்கிறது. _மி,)ஹெடஷி வாவகடி__பிரியாக இளைய 
பெருமாளையும்‌ பிரிக்கவும்‌ வற்றாயிறே இருப்ப அ. 180 


அரம்‌--“ராஜ்யாச (10100 ;, வநே வால?! என்ற பதத்வயத்‌ துக்கும்‌ வா: 
ஸனை-— திருவபிஷேகயித்யா தி வாக்யத்வய,த்தாலே, “வரே வாஸ: என்‌ 


ஐத்தோடே “ஸீதா ஈஷ்டா ? என்ற பதத்துக்கு வாஸனை-— பிராட்டியுமித்‌ 
யாதி. கஷ்டா-- ணம அதர்ற கே.? அத்ருஷ்டையானாளென்‌றபடி, 450) 
தோச்விஜ < ” என்றதுக்கு வாஸனை-— -பிராட்டிக்கித்யாதி. பெரியவுடை 


யார்‌ ஸ்ரீஜடாயுமஹாராஜர்‌. தடஸ்த்த பட ங்கையைப்‌ பரிஹரிக்கிறார்‌.... 
ராஜ்யநாம௦ இதயா இ, ராஜ்ய ப்ரம்ம. மும்‌ வரவாஸமும்‌ அன்று .ஸுகமா 
கைக்கும்‌ இன்று அக்கமாகைக்கும்‌ ஹேது அருளிச்செய்கிருர்‌--ஆஸ்‌ நிதே. ` 
த்யாதி. ஆஸ்‌. ரிதைஅபிராட்டி. 'நிர்தஹேத்‌ என்றதிலே, அஸம்பாவிதத்‌ 


தையும்‌ ஸம்பவிப்பிக்குமென்‌ அ பலிப்பிச்த; அத இன்னதென்றொர்‌- 
பிரியாதவிதயாதி அதாவது தாஹகமான அக்நியைச்‌ சுமொபோடே 


விஸ்‌ லேஷிப்பிக்கப்‌ . போகாத இளையபெருமாளையும்‌ விஸ்‌ லேஹிப்பிக்கு,. 


மென்றபடி 


[6 


ட ஆரண்யகாண்டம்‌ முற்றிற்று 


€ ` भनक 


ஸீ 5 ll 


॥ கிஷ்கிந்காகாண்டம்‌ ॥ 
த 
1. सतां पुष्करिणीं गला எனகக | 
रामः सौमित्रिसाहितो विल्कापाककेन्द्रियः ॥ 11. 


ஹ சாக © ।-० ९ [एीक्वी० மகா ० 10. 75 ஸஷாக ०९४7 ($ 1 
[द 88 ஹளறிகி ०००09 @7 விஓலூவாகஜலெறுி யூ || 


ப. ரை. ००० = அந்த, (ए 78० சாமன்‌, வொ லக 
ஷாகாலா(டி- தாமரைப்‌ பூக்களும்‌ கருங்குவளைப்‌ பூக்களும்‌ மீண்‌ 
களும்‌ நிறைந்த, -50 (> = அத்த, வுஷ.மிணீடி = ஸூஸ்ஸை, 
ஹெள கி ஹஹி ௧8 _ லகூதமணோடு கூடியவனாய்‌, மகாஃ ௮ 
டைந்து, ஞசூகாலெ ஜி ८1६ = பொறிகள்‌ கலங்யெவனாயிருந்‌ அகொ 
ண்டு, விலலாவ. பிரலாபித்தான்‌ 


ஈடு. ( இ-வாய்‌. 9-9-1 ) ஹ$உமிராட்டியைப்‌ பிரிந்து நட 


வே கபந்தன்‌ கையிலகப்பட்டு கோவுபட்டு நிற்கிற நிலையைச்‌ சொ 
ல்லுகிற து, _காட.இப்பிரிவும்‌ அற்றுூமையும்‌ இல்லாதாரையும்‌ ௮ 


மித்கவற்றாய்த்‌ அ. வுஷஙிணீட பரப்பு மாறப்‌ பூத்த பொய்‌ 
கைகளும்‌ சோலைகளுமாய்‌. ஜலக்ரீடைக்கு யோக்யமான ` தேசமா 


ய்த்‌௮, பிரிந்து தனியிருப்பார்க்குக்‌ கண்கொண்டு சாணப்போகரா , 
அ. மகா நினைவின்‌ றிக்கே யிருக்கச்‌ செய்தே, ம்ருத்யுவினு. . 
டைய அஸ்யத்திற்‌ புகுவாரைப்போல வந்துகிட்டி க்கொடுகின்றார்‌ 
ம்ருத்யுவாறெ புடைதானேதென்றால்‌, > +© ॐ 75 ஓலஷாகலா(டட 
முகதஅக்கும்‌ கண்ணுக்கும்‌ போலியானவற்றை உடைத்தரயி 


1.1 2  உயர்தாமரை செங்கழுநீர்‌ மாதர்கள்‌ வாண்முகமும்‌ 
கண்‌ ணுமேர்‌ அம்‌” என்னக்கடவதிறே ரா பிறாகூப்பிடு தவி 
ர்த்துப்‌ போந்தவராய்த்து, ஸஷெளதி.தி வஹி.க2-. (एए ५५१०8. 
ண என்று ஏதேனுமளவிலும்‌ கூட நின்று நொக்கக்கொண்டு 


1/7; 


௧௧௦ பீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


போக்தவரும்‌ முன்னாக; ஆன இழியமவன்தெப்பம்‌ முன்னாக இ 
மியுமாபோலே, விலலாவாகாலெற] ய அநேகலக்ஷணஙக 


நப்‌ 
ட कर 8. 


ளோடேயாய்த்அக்‌ கூப்பிட்ட ௮, 


அரும்‌ பிறர்கூப்பீடிதயாதிக்கு (ரமயஇீதிராம:? என்று கருதீது. அஆ 
குலேச்ச்ரிய:? என்‌ றஅக்கு அர்த்தம்‌_—அனேகலகூணங்களோடேஎன றஅ. 


2. मयूरस्य वन TA (4௭1 எ ETT प्रया | 
तस्माननृत्यात रम्यष्‌ 849 सह कान्तया ॥ 1— 40. 


ஹு வ. -6-)6० (ए ०९७7 ந ஹர.கா வியா ! 
தஹாஜஷ துகி ஈதெஷு வு பெொஷ- ஹஹ காயா ॥ 


` பூடடரை. வ ௨ காட்டில்‌, யே ००५) = மயிலின்‌ ஷி ன்‌ 
யாஃ ப்ரியையான ஸ்தரீ, ஈக்ஷஹா ஃ சாக்ூஸனால்‌ (ராவணனால்‌) 
ந ஹர.சா- அபஹரிக்கப்படவில்லை, நடிக திண்ணம்‌. ௧ 
90768 ஆசையால்‌ (ए). = அழகிய, வபெஷ௨ காடுக 
ஸில்‌, காஷயா வ. ஸ்த்ரீ யோடுகூடி, அர.) தி ஆடுகிறது 


பெடவ்யா (பெரிய திருமொழி, 3. 6. [.) இரந்த மயில்களி 
55 ०9८ தில்‌ வர்திலனோ அப்பையல்‌ என்கிறார்‌, இருவசாயிருப்‌ 
பாரெல்லாரையும்‌ தனியாக்கனானெனறேயாயிற்று இருப்பது 


ஈடு. (தி_வாய்‌, 16. 3. 1) 8ய இஷ) __ இருவராயிருப்பா 
செல்லாசையும்‌ பிரிச்சானென்றேயிருக்கிறார்‌. மயிலினுடைய பெ 
ண்டாட்டியை ராவணன்‌ கொண்டுபோய்த்‌ திலனே! வ0.5__இரு 
வயோத்தியிலே வந்த பிரித்தானல்லனே, போக(ஜஹொம)த அக்கு. 
. ஏகாந்தமான காட்டிலேயிலிற, க்ூஷஹா ௩ ஹாகா © 9५८. ~+ 
நீர்மைகேடனான அப்படுகுலைக்காரனால்‌ பிரிக்கப்படாத இ௮ 
ஒன்று மேயாகாதே 


3. पदकेषरसंखषटो वृक्षान्तरविनिस्छतः | ச்ச 
निश्वास ईव सीताया वाति वायुमनोहरः ॥ டரா. 


கிஷ்டுந்தாகாண்டம்‌ ...., ககக 


© ०5०7 ०००९२ வெ 7 வக்ஷ£ஞுாவி.மிஹ 1-௧8 | 
0८/27 ஐவ ஹீ 57417 வா_திவாய-ஈ8_)கொஹற? ॥ 


பாரை உ கெஹஸெரஹஸ்‌ ரஷ. ௦ = 1 

] தாஅகளோடு சேர்ந்ததும்‌ வ க்ூஷஹாவிமிஸ 1௧6௩ மரங்களின்‌ 

' நடுவிலிருர்து புறப்பட்டதும்‌, வீ.தாயா£ நிபமாஹஸூ8 உவ. ஸீதை 

யின்‌ மூச்சுக்காற்றைப்போல, 8(ொ.ஹற?- மனதைக்கவருகின்‌ற 
அமான, © 1५ 1-०३ _ க்ரற்று, வா.கிஃ வீசுறெஅு, 


பெ-வ்யா. (பெரிய இருமொழி, 5. ॐ. 1) அராலான அம்‌ 
பமத்தைக்‌ கழித்து பூத்தன்னிலும்‌ ஸம்ஸர்க்கத்துக்கு (००००४.०-१) 
மேற்பட ஆழ்‌ இமியுமதன்றிக்கேயிருக்கை. வரக்ஷ£ஷாவி.மிஹ ஏ 
அடவெய்யிற்படப்பொறா௫ச செல்வாலே சோலைக்குளளிட்டாய்த்‌ 
அ வழி போந்தது ்‌ 
அரும்‌. பதீிமேத்யா தி-'பதமஸமஸ்ருஷட;' எனனாதே கேஸரபதப்‌ரயோ 
கதீதாலும்‌ அதிலும்‌ 'ஸம்ஸ்ப்ருஷ்ட: ? என்னாதே ஸமஸர்க்கமாதரம்‌ சொ 
ன்ன தாலும்‌ , பாஹ்யதளஸம்பந்தயின்‌ றிக்கே अ (५ 
கேஸரங்களிலும்‌ உள்ளில்‌ தூள்படியும்படி. ஸம்பந்தியாதே வந்தசென்று 


விவகுதித்தருளிச்செய்சிறார்‌- த.ராலித்யாதி. அரால்‌-ரிஜீஷம்‌, அஸார்‌ 
மென்றபடி. செல்வாலே--கெல்வத்தாலே. 


ஷ்‌ கூ 9 शिवं = [டை 
4. पद्मसोगान्धिकवहं शेव शाकविनाञ्चनम्‌ | 
धन्या लक्ष्मण सेवन्ते पम्पोपवनमारुतम्‌ | 1--105 
௨௨ ஸெள 2௯0௧௨ ௮௦௦ பாமிவ௦ ஷொகவி_நாஸ்ம்‌.ந(, | 
யா ஓகூஷ்ண ஹெவஜெ ௨8 ரவவ.59ரற-ஈ_க( | 
8 © । 
பை ஓ கூண = ஏ லஆத்மணா, வஉஸெளமகிகெவ ஹட, 
... தாமசைப்‌ பூக்கணுடையவும்‌ செங்கழுநீர்‌ பூக்களூடையவும்‌ வா 
ஷனையைக்‌ கொண்வெருகிற்தும்‌ , ५८ण९.(> = மங்களகரமாயும்‌, 
(७५०१८ @9 67/०5 = தூக்கத்தை நீக்குவதாயுமிருக்றெ, ०0.8१ 
© ¬6/-52/[ए ० -5( ~ பம்பாஸரஸ்ஸின்‌ கரையிலுள்ள பூங்காவுகளினி 
2 ओ 
_ன்றுவரும்‌ காற்றை, யத) பாக்கியவானகள்‌, ஷெவஜெ = 


அதுபவிக்கிரார்கள்‌, 


௧௧௨ = `  ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


பெடவ்யா. (நாச்சியார்‌ இருமொழி, 8, 2) ௨உஹெள 0१ 
கவஹ(5)__கலம்பகஞ்சூடிவொா ரைப்போலே, ஸ்மிவ( இதின்‌ தனை [2] 
ன்‌மையுடையாசொருவருமில்லை, இதுக்கு நன்மை என்னென்னில்‌... 
ஸஷொகவி_ மாஸா), ஈம்மைசி த்ரவத(ய)ம்பண்ணாஅ; சோகம்‌ மறு 
வலிடாதபடி பண்ணும்போலேயிராநின்ற அ ய.) தனமுடை 

ராயிருப்பார்‌ ௯தாமத்தக்கு அஞ்சார்களிறே, ஹெவஜெ ௮ 
ஞ்சாமை.2ய யன்றிக்கே, இத்தை அறுபவிக்கைக்கு ஏகாந்தமா 
ன ஸ்கலம்‌ தேடாநிற்பர்கள்‌, ௨2 76 +6/.6871ए ०-56-9 505 
இல்கெருப்பு” என்னுமாபோ மல 


ஈடு. (இ_வாய்‌. 1,4. 1) உஉஹெள.மஈ0ிகவஊ(5__ கலம்பக 
ம்‌ சூவொரைப்போலே, தாமரையோடை செங்கழுநீரோடைகளி 
லே சென்று புக்கு, பூவிலிழியில்‌ அதில்‌ வெக்கைதட்டும்‌, என்று 
மேலெழநின்‌ ௮ அரிமிதியான பரிமள த்தைக்கொய்அகொண்டுவா 
சாநின்றது, ஸிவ கலப்பற்றுப்பசுக்தென்‌றலாயிராநின்ற து, ௮ 
தாவது_ புறம்பே சிலர்க்கு உடம்புகொடுத்துச்‌ சுணங்கழியாதே 
தாய்த்தலைத்தென்‌றலாயிருக்கை, ०८/८7 5९9 நாஸா (௦ நம்மை இ 
னி ப்ராணனோடே வைத்து நலியாதுபோலேஇருக்க அ, யதா 
காற்று வாரா நின்‌ றகென்றால்‌, எகாந்தஸ்தலம்‌ தேடி ப்படுக்கை படு ` 
, க்கிறவர்களும்‌ சிலரே. ஓகூஆண வஷெவனெ_-இஅ எப்போதோ வரு 
வதென்றிருப்பர்கள்‌. ௨௦2 १ ०-18/-580[ए (டி ஆகரத்தில்‌ நெ 
ரப்பு” என்னுமாபோலே, க - 


அரும்‌. ளெளகந்திகம்‌--செங்கழுநீர்‌, கலம்பகம்‌ -நாகாபுஷ்பங்கள்தொ. 
டுத்த நாநாவர்ணமாலை. “அரிமிதியான? என்றது சாடு. ௮ரியாலே வண்டா: " 
ல மிதிக்கப்பட்ட பரிமளம்‌ என்று ஸ்வபாவார்ததம்‌. அரியை மிதித்த நெ 
ல்‌ என்று சாடு, ௮,துபோலே (ுலாகயமான பரிமளமென்‌ றபடி.. கொய்து. 
கொண்டை-சுற்நிச்கொண்டு. பஙிவம்‌--ாற-த்தம்‌. ௪ணக்கு அழியாதே 
ன்ன இஸயம்‌ குன்றாதே.தாய்‌ப்ரதமத்திலேயுண்டாம்‌, தலைத்தென்றல்‌ श 
ஸ்‌ லாக்யமானதென்‌ றல்‌. @८एा ऊ ०967 (०5८9 என்ற முடிந்தால்‌ ஸேறோசமி 
ல்லாமையாலே; முடித்‌ துவிடுமென்றபடி. வர்த்தமாநத்துக்கு அர்த்தம்‌--இ - 
தெப்போதோ விதயாதி, இதுக்கு ஸேவிதாமபாத்தில்‌ பர்யாப்‌ தியில்கோக்கு 
அகரத்தில்‌ நெருப்பு படபாநலம்‌, (००।९)०० 7. நலம்‌) ॐ 


இஷ்நெதாகாண்டம்‌:. , - கக்க 


5. शाक्रच।पनिमे चापे ரஜின ET । 3--9 


` (८७ _ ०7 & ¬ 822८ வாவெ ம ]ஹீகூர ப்ரதி ுஹாு-கீஉடெ | 


<7 6 
பரை. பக வாவ.மிலெ- இந்தின்‌ வில்லுக்கொப்பான 
च வைகும்‌, ஸ்ர ००० -ए8 ९.०) ® = சத்அருக்கணைக்‌ கொல்லுபவைக 
கமான, வாவெ. வில்லுகளை ம ஹீகா = பிடிதஅக்கொண்டு 
(ிற்கின்ற நிகூகள்‌ யாவர்‌ 2) 
பெ. வ்பா (பெரியதிருமொழி | ட } உகப்பாரோடுி ௨௧ 
வாகாசோடு வாசியற இரண்டுதிறத்தாரையும்‌ அழிக்குமாயிற் று 
றாக வாவ மிமெ உ. தாசிஇக்த்ரதனுஸ்ஸ-ஃஃபாலே பகலா 
க்கு வைத்த கண்மாறாத கண்டுகொண்டிறாக்கவேண்டிம்படி தர்‌ 
ர்‌ க்கு = ६ 9.) டு ய்‌ 1 192 17 > 
பாநீயமரயீருக்கும்‌, ம ஹீ கா_விற்பிடி த்த பிழ.யிலே ப்ரதிகூலர்‌ 
eo 2-2 த்‌ 
२ ௮அகூலரை அழகாலே அழியச்‌ 
„ செய்யும்‌; ப்ர இகூலரை அம்பாலே அழியச்செய்யும்‌, 
அரும்‌, “சாபே கருஹீத்வா' என்‌ ற தஅ--ஆயுதமாசையாலே விரோதிறி 
9००50 அர்த்தலப்யமாயிருக்கவும்‌, '௪த்ருநாஸரரெ? என்று விபோ வித்த துக்‌ 
ட கும்‌, (८०505718 (2८ / என்‌ அ வர்ணிக்சைக்கும்‌ ரிஷி சொண்டாடுகரானெ 
क ल्ल தாத்பர்யமருளிச்செய்கிரா---உகப்பாரிதயாதி, (८0571101 14 ना 1 ल्म 
சாபங்களை சத்ருகாபறகமாம்படி. க்ருஹீத்லா என்று அர்த்தம்‌ .இருவுள்ளம்‌ ப 
ற்றித்‌ தாத்பர்யமருளிச்‌ சேய்கிறா!-— விற்பிடி தத இத்யாதி, இங்கு ௮துகூல 
ரையிதயாதி தருஷ்டா௩்தரா ததம்‌ 
பெ -— வயா (பெரியதிருமொழி 8. 1. 1. ) இரக்தரதனுஸ்ஸ- 
` போலே எ௫களுக்கு பரத்ருவான வாலியை கிரஸிக்சைக்குப்‌ பரி 


` கரமுமாயிருநகஅ, ௮ நுகூலர்க்கு வைத்தகண்‌ வாங்காதே கண்டு 


_ கொண்டிருக்கவேண்டும்படியாய்‌, ப்ரதிகூலர்பிடி த்த பிடியிலே ம 
ண்‌ ணுண்ணும்படி யாயிருக்கும்‌, அதனை றிக்கே, வாவெடூவில்வலி 

க்கும்படியை நினைத்தால்‌ "ஹத ஈாவவஸபாணா_.நா௦ விவ) மெ 

| என்னும்படியாயிருக்கும்‌. அழகுக்கு உறுப்பாயிருக்கும்‌ அதுக 
ட்‌ ` - லர்க்கு க்‌ 2 


௮ரும்‌.எடுதத ப்ரமாணத்துக்குத்‌ தாத்பர்யமருஎரிச்‌ ८15 (१77 - = இந்தி 
. ரேதயாகி.. கவலம்‌ வில்லும்‌ கையுமாயிருக்கையே அழகாயிருககுமபடி ` 
15 


= பி ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


யாக ஒரு தாத்பர்யமருஸிச்‌ செய்து, வில்லேரிட்டுப்‌ பிடி.த்தபிடியாகச்‌ தர்த 
பர்யாந்தரமருளிச்செய்திறார்‌--—அஅகூலர்க்கித்யாதி ; 


6 आयताश्च सुवृत्ताश्च என: परिघोपमाः | 
सवैभूषणमृषाहौः किमथ न विभूषिताः ॥ 3, 15. 
ய தாபி ஹு-வ _கரயாற வால்வ்‌ & (४€ &117 ©> +£ ९ | 


ஹவ_$௨ஐ-வுூஷணம- இஷா ஹ._ 27 ६ ५१.१० ந விம ஷிகா பி 


ப... ரை.ஞூய.காவ = நீண்டவைகளும்‌, ०/०-०९/.] ® ©) = 
உருண்டவைகளும, ०1} 2617०218 = இரும்புலக்கைகளுக்கு ஓ. 
ப்பானவைகளும்‌, ஹவ_ லு ஷணல-கஷாஹ_ 16௨ ஹகலஆபர்‌ 
ணங்களா லும்‌ அலங்கரிக்கப்படச்தக்கவைகளுமான, வாஹ்வ8ஃ 

५ ன்‌ ன்‌ _த ९ —f ௦ ग கர்ப ல்‌. 
கைகள்‌, கி8சம_4(9 = ஏன்‌ நவில 8९.518 = அலங்கரிக்கப்ப 
வில்லை, 


பெடவ்யா. (திருவிருத்தம்‌ 44) யதா திருவடி வந்த 
கார்யத்தை மறந்து கவிபாட கதொடக்கினான்‌; வந்த கார்யம்‌ முடி 
ந்ததென்று அறிந்தான்‌ அ௮க்தோள்களைக்‌ க்ண்டபோதே, ப 
தகா அலாநுபாஹு, இருமுழந்தாளளவும்‌ நீண்டு பின்னையும்‌ மு 
டியா இருக்கை, வாஹவ6_ ஹே) உகூநிணொ 601 8.0 -८६ १ ௪ 
ன்றெபடியே, ஹவ_/௨-ஜஷ ண்‌. ०८-91-90 {17 ९ மகிழந்து 
இடக்கிற ஆபரணங்களை அலங்கரியாதொழிகிறதென்‌ ? கி9 &७-१० _ந 
வில- ஷி தா 8__ இவ்வா பாணங்களின்‌ எழிலைக்‌ கழற்றியிட்ட வை 
க்கிறதென்‌.? சாஜாக்கள்‌ வெற்றிலை விலக்குதல்‌ பால்குடியோமெ 
ன்னுதல்‌ செய்வார்கள்‌, (இன்ன கோட்டையழித்தாலன்‌றி என்று 
திரிவாரைப்ப்போ லே ஒன்றுமறியா மத காட்டிலே தஇிரியக்கடவ கு 
சங்குகளுக்கும்‌ அனுபவிக்குமபடி பெருக்கானுபோலே இவவெறு . 
ம்‌ புறத்திலழகைக்‌ கொள்ளையூட்டிக்‌ கொள்ளுூறெதென்‌ 2 
9 6 = என்ற அக்குத்‌ தா த்பர்யம்‌- -வந்தகார்யம்‌ என்ற. 
'பாஹவ;? என்ற பஹுவசநத்துக்குச்‌ தாத்பர்யம்‌ ராமஸ்ய சக்ஷிணோ டா 
ஹு:? என்று, அதாவ த--இனை யபெருமாள்‌. இவர்க்கு அவயவபூதசாகை 
யாலே இளையபெருமாள்‌ தோளையும்‌ கூட்டி யருளிச்செய்கறாரென்‌ றப டி 


இஷ்கிந்தாகாண்டம்‌.. ௧௧௫ 


ஸாவபூஷணங்களையும்‌ பூஷிக்க அர்ஹங்களென்கிற அர்த்தத்தை அருளிச்‌ 
செய்ரொர்‌-அழழெம்திச்யாதி, ஸர்வபூஷணாகி பூஷயிதும்‌ அர்ஹா: என்று 
வ்யுத்பத்தி கண்டுகொள்வது. ஆபரணங்கள்‌: இருத்சோள்களோடே கூடி 
யிருந்தால்‌ அழகு பெற்றிருக்கும்‌, பிரிந்தால்‌ அழகழிந்‌து டெக்குமென்‌ றப 

(60755८0 ® விபூஷிதா.” என்‌ றதுக்கு இரண்டு சாதபர்யம்‌-- ராஜாக்கள்‌ 
வெற்றிலை விலக்குதல்‌, பால்‌ குடியோமென்னுதல்‌ செய்வார்கள்‌, இன்ன 
கொட்டை அழித்தான்‌ றி என்‌ றிருக்குமாடோலே, சிஷிகள்‌ விரொதிக 
ளைப்‌ போக்கனலொழிய ஆபரணங்களை அணியவொண்ணாது என்று இரு 
கிறதோ என்னுதல்‌, அதவா தஇிக்யக்காண என்னை வடூழிகரிக்கைக்கு ஆபர 
ணங்களாலே ஆச்சாஇ( வாதி )யாதே அழகெல்லாம்‌ காட்டலேணு மெ 
ரே என்னுதல்‌. இவ்விரண்டையுமருளிச்‌ செய்கிருர்‌-- ராஜாக்களித்யா இ, 
ராவணவகம்‌ பண்ணுமளவோ, எங்களை அ .அபவிப்பிக்கைக்காகவோ? எ 


நிமித்தமாகப்‌ பூணாதிருக்கிறசென்‌ றபடி . 


1. नानृग्वेदविर्नातस्य नायनुव्रेदधारिणः | 
बासामवेदविदुषः दाक्यमेवं प्रभाषितुम्‌ 1 3, 29. 
நாம்‌ ]மெடிவி_நீ தஹ _நாய8-பவெ_/உயார்ரண£ ! 
_நாஷா30வுஉவிஉ-ஈஷ 6 பரக) வே உ ஹாஷி 5 -२() 


பரை- ௯.5 மெ, வி_மீ.கஷ) = ரிக்குவேதத்தில்‌ பயிற்சி பெ 
ூதவனுக்கு, வவட இம்மாதிரி வ ஹாவதித ०० ~= அழகாய்ப்‌ 
பேச, நீ கட முடியா, ௯ப8 ஈவெ./உயாற்‌ண?_ எர 
வேதத்தை நெஞ்சுள்‌ கிறுத்காகுவனுக்கு, வாவ௦ உ, மாவதி ௧-௦௦ 
த ८०.) இவ்வா அ அழகாகப்‌. பேச முடியாது... சுஹஸா2வெஓ 


9 ०609. ०४१ (69 ०५. ८0/90 17 தவனுக்கு வ 5/0 உரமாஷி.க ८० ந 


கடு = இவவண்ணம்‌ ௮ழகாயப, பேச முடியா அ. 


ம்‌ 


பெடவய | (பெரியதிரு மொ ழி தி இ _நா_ந 1 மதவி 
-ए சவ) அ அஷ்‌ மடயாரததபரகாபமகமான ரிக்வேதம்‌ பபிகூதி 
தனானவனுக்கல்லஅ. இப்படி வார்த்தை சொல்லவொண்ணாது, நா 
ய வெ_1/உயாறிணஃபஜுரேவேதமீ பாடதாரண(வோாயோற ணம்‌). 
நீதானே. அரிது; அத்தைத்தரித்தவனுக்கல்லன இவ்வார்த்தை 
சொல்லவொண் ணத, மநாஹாவெஉவிஉஷூ--ஸாமவேதம்‌ கா, 


௧௧௭ பச்‌ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


(மா நிவி பமஷங்கள றிய அரிது; அதரிக்தவனுக்கல்லது இப்படி 
வார்த்தை சொல்ல மூடியாது பாக) கொட லா ஷி தாடி क = 
தை எல்லாவற்றையும்‌ ௮இ(௬யி)கரித்தவனுக்கல்லது ஈம்முன்‌ மன 


இப்படி வாரத்தை சொல்லலாமோ? 


= स ¦ 
8 अह मस्प्रावरो ओता गुणेदास्यमुपागतः ॥ 4. IT. 


௯ஹ8ஹாவரறொ மாதா 2-२0-१ ०५४) 8 வா 0.௧6 ர 


ப_ரை, ௯ ஹ( = நான்‌, சவ) = இவருக்கு, சுவற பி 
ன்பிறந்த, ம. ¶ क 7 = ஸஹோதரன்‌, மமணெ. குணங்களாலே. 
( ஸக்களுக்கீமிபட்டு) உவ சாஸனாயிருக்குகையை, உவா 
-0 -5 5 = அடை தவன ९. 


ஏடு (தி வாய 1. 1. 1,) இனையடெருமாளை கீர்‌ இவாத்கு எ: 


ன்ன ஆவீர்‌” என்ன, பெருமாளுமொருபடி நினைத்திருப்பர்‌, கா 
னஅமொருபடி நினை த திருப்பேன்‌” என்னார்‌, (அவர்‌ நினைத்திருக்கு, 
= +. நீர ளை ண்டி ருக்கும்‌ 2 1 க்‌ 1 
10८10 என: நர । & > (0 ॐ பழ. என: கன்ன, (அவா தனா டம்‌ 

பிறக்கவனென்‌ றிருப்பா; நான அவர்‌ குணங்களுக்குக்‌ தோற்று, 
அடி மயனாயிருப்பன்‌ ला > 74 2 


அரும்‌. 'ரீரிவர்க்கென்னாவிரென்ன” என்ற அக்கு “ராஜயாதப்ஷ்டோ, 


வெ வஸ்தும்‌ மயா ஸார்த்தமிஹாகத:, பார்யயா ௪ மஹாதேஜாஸ்ஹீதயாது. 


தோ வம்‌? என்இறபடியே, பித்ருவசகத்சாலே. அவர்‌ வந்தார்‌, பார்யையா, 


கையாலே பிராட்டி வந்தாள்‌, இரண்டுிநிமித்தழமுயின்‌ றிக்கேயிருக்க, “மயா 


ஸார்த்தம்‌” என்று நீர்‌ வக்தவிஅக்கு நிமித்தபூத ஸம்பந்தமேதென்‌ அ தாத்பர்‌. ` 


யம்‌, ப்ராதரு தவமாவது கோள்‌ தண்டியான ஆகாரம்‌. தாஸத்வமாவ து 


கீரயலிகரயாரஹத்வம்‌. ஒருவனுக்கே விஷயத்தைக்குறித்து இந்த உத்கர்‌ 


ஷாபகாஷஊரப பராதருதவ தாஸ்லிவபுததிகள்‌ விருத்தங்களாகையாலே பிந்ந 


பு சதய தீகங்களாக ருளிச்செய்றொர்‌- பெருமாளுமிச்யாதி,  ஏதந்நியா. 
மகம்‌--யஇ ப்ரீ திர்‌ மஹாராஜ யத்ய கீராஹ்யதா. மயி' என்றது. ப்ரீதி ப்ரா 


ॐ 11/97. ககசாஹ்யதை காஸதவ நிபந்தனை. அஸ்ய அவரோ... 


ப்ராதா அஹம்‌ குணெ. தாஸ்யம்‌ உபாக.த:" எண்று ாப்சகிர்வாஹம்‌ என்‌ ஐ. 
ह शला அருளிச்கெய்வர்‌ 


ह 


த்‌ திஷ்நெதாகாண்டம்‌ ॐ சக்‌” 


ம்‌ 


ककंनाथः पररा मला स्मि नाथामच्छात। 4--18 
© @7 ॐ 5 ५१० வுறா ஹும்‌ கய ஹும்‌ வூ நாயில்‌ தி | 


பசை. வாமா முன்பு, லொக. நாயக உலகத்திற்கு. 
நாதனாய்‌, மடக = இருக்தஅுவிட்டு( இப்பொழு) ஹமி, வடு = 


ஸுக்ரிவனை, -67 ५9 = நாதனாக, உலகி. விரும்புகிறார்‌, 


ie (சாச்சயொர்‌ இருமொழி 11-6) லொக.நாயூ 
உ-ஏாாம கொட லோகநாதன்‌ விது மஹாரா ஜர்‌ பச்சல்‌ பார 
தந்தாயத அக்கு குருகுலவாஸம்பண்ணின படி, இப்பாரதந்தாயம்‌ 
குண.மாகைக்கு வேண்டும்‌ ஸ்வாதந்தாயமேயாய்த்‌ த உள்ளது. எ. 


ஸியலன்‌ தாழஙநின்றால்‌ ௮௮ குணமாகா இறே, ஐ உ 9. எல்லா ரும்‌ 


_ தந்தாழுக்கு இல்லாத்தகை அசைப்படுமித்தனையிறே, 


ததா 


10. निवासवृक्षः साधूनामापन्नानां परा गतिः | 
आतानां संश्रयश्चैव க்க ॥ 15. 19, 


அவொாஷவரக்ஷஙஸாய-.நாரா௨ஜஞா_கா௦ வறா மதி | 


.த_ர_நர௦ 6००८९. ८ 26५ @ «ण [ட 
< -5 ¬ ५००८४) {१९५ ५५२९० ८८००००0 8.50 ॥ 


பரை. (ரா மன). ஹாய-௫நா(; ஸா அக்களுக்கு, நிவலாஹ 


_ வரக்ஷ£- தங்கும்‌ மரம்‌; சூடா நாடி தன்னை பரரணமாச அடை, 


நதவாகளுக்கு, வரா மலான மனி அடையவேண்டிய இட 
: அல்லது காரியத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொடுக்கிறவர்‌ க 


நா) - சுஷடப்படுமவாருக்கு, ஷ்‌ ய6 ௦) வவ புசலிடமாய. 


உஹிருப்பவர; ८१८०७१०६ ~ கீர்த்திக்கு, வகமா % 60 வட ஒரே இரு 


> 


१10८ 1 £யுமிருப்பவர்‌ 


ம்‌ € 

பெடவ்யர. (திருளிருத்தம்‌, 88) வாலிக்கு :ஸுக்ரீவனோ 
6 நி வி2ரா:இக்கை சார்யமல்ல காண்‌ அங்கதப்பெருமாள்‌ காட்டி 
லே வினையாடப்போனவிடக்திலே, அவனுக்கு இன அபா ரட்ட கட்‌ 
டாகக்‌. கேட்டுவர்து. கொண்ஞ்ன்‌ காண்‌” ஏன்ன, பாம்ரயமாகி' 


} 


சவர்காம்‌ ௮7?' என்ன, பெருமான்‌ சன்‌ ள்‌. பதலை அவர்பினனை; 
= 1 அல்ப ச்‌ ८ पिः ५ 


௧௧௮ ... பசீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


மக்கு -9/८ 170. 201 மாசமாட்டா:?ரா” என்ன, சொல்லிரு... 
௦ -ஸ) 1 7 ८ ஹ்‌ கு = (~) ௪ 
மிவாஹவ 7 க்ஷ௦ ஹாய-இ.நா(ி_இர்கிழலிலே ஒதுக்குவோமென்‌ 
பார்க்கு நிழலாய்‌, காண்‌ இருப்பத, பூவாயும்‌ பழமாயும்‌ நிழலாயும்‌ 
தான்‌ வெய்யிலைச்‌ சுமந்தும்‌ பிறர்க்கு இடம்‌ கொடுத்தும்‌ தன்‌ 
ழே இருந்து தன்னை அழியச்செய்ய நினைப்பார்க்கு பலப்‌.7த(ஹ.ஐ 
५ ञ्ल (2) ட்‌ . [| (ढे ५ கு ८ ரர * 1 ௮ 
வ ம 1. இவையெல்லாம்‌ ண சற அனக்கு, சான்‌ தான்‌ 
வர்க்கு 67ம்‌ குணுமநிஷ்ட முண்டோ செய்தது? தமக்கு அங்க நிழ 
லாகத்‌ சட்டென? என்ன... உமாமா வரா மதி அங்கோ 
மாகத்‌ கட்டன்‌: -- சூ மா £௦ வாரா ம.அி&__ஒஅஸ்‌ 
மென்னாமை போரானது காண, அபக்நராகவும வேணும்‌ காண்‌, பகா 
னதான்‌ ஆபந்கனன்றோ,உடன்பிறந்தவன பாத்ருவாம்படியன்‌ றோ 
ஈமமுடைய. நிலை? என்ன தா நா(ட_ஆஅபர்ராயிருக்கவே அ 
மையாஅ காண்‌; ஆபத்தை இசையவும்‌ வேணும்‌ காண்‌. ஈமக்ளா 
ஒரு ரக்ஷ்கன்‌ வேணுமென்றிருக்கவேணும்‌ காண்‌ ஏன்ன, இவர்‌ 
அவனுக்கே புகலாய்‌ நின்௫சாகில்‌ ஈமக்குமிப்படியிருப்பான்‌ ஒரு 
அபா ஸரயததைக தேடிக்‌ கொள்ளுகிமேம்‌' என்ன, ५।८००/०००८/ए 
a 
கலா ஐ.ம[_இனி இங்வனிருப்பதொரு கிழலில்லைகாண்‌ ஒதுங்க, 
நாலுவகையாலே முன்று அதிகாரிகளை ஸ்ரீ தயிலே சொல்லிற்‌ 
2} 20. அவர்களைச்சொல்லுகெொெது இதில்‌, ஒரு ஸ்த்ரீவசன மாயிரு 
க்க, இக்கு இத்தனை கருத்து உண்டாசுவற்றோவென்னில்‌, வே 
கோபப்ரும்ஹணார்த்தமாக. ப்‌ரவருத்தமான ப்‌ரபந்தமாகையாலே 
கோல்விழுக்காட்டாலே ஆவையும்‌ ஸம்பவிக்குமிறே, சுகி 
வி.பரிஷ) 0.47 ஏன்ற ஜஞ நியைச்கொல்அகிறதாய்‌, முந்துற 
ஐம்ஸாரத்‌ திலே தொக்கது ப்ரக்ருதி ஸம்பந்தத்தை அறுத்துக்கெர 
) | 


ள்ளவேணுபிமன்றிருக்கிற அஆத்மப்ராப்‌,திகா மனையாய்‌, அறந்தரம்‌. 


ப்சஷ்டைச்வர்ய(2 மெஷங்ய_4)கா மனையாய்‌, இது ப்ரத(ய)மமா 
க லச்வர்யத்தைப்‌ பெறவிருக்குமவஞக்கும்‌ உபலக்ஷூணமாயிருக்‌ 
றெ, , 


| 
அநம்‌--இது தாரை வாலியைக்‌ குறித்துச்‌: சொல்லுற வார்த்தை. வாஸ 


வ்ருக்ஷ; என்னாத, “நி! என்கற உபஸர்க்கததாலேதா[யா]ரகபோஷகபோ 


கய (லொ௰ க்களுக்கு அவ்லருகு போதவொட்டாத மாமென்று தோன்று 


५ 


>. வலக 


लैः 


இஷ்‌.இற்தாகா ண்டம்‌ ८ ௧௧௯ 


“மென்று அவற்றை அருளிச்செய்கிருர்‌--பூவாயுமிதயாதி. . பூ--போச்யம்‌, 
। பழம்‌- தாரகம்‌, நிழல்‌ -போஷகம்‌, பருக்ஷ்பதத்தாலே பலித்தசெனன வுமாம்‌ 
ழியச்செய்கைகஃல்லையெறிகை. தார்ஷ்டாக்திகத்தில்‌ “நீ எனக்குப்‌ பிள்‌ 
ளையாகவேணும்‌, யுத்தம்பண்ணி எங்களை ரக்கிககவேணும்‌” என்றாலும்‌, த 
ன்னை அழியமாறி ரக்ஷிக்கையைச்சொல்லுகிற ௫. ஒதும்கொமென்னாமை- 
\ ஒஅங்கவில்லை என்று சொல்லாமை.  அதவா, ஒதுங்குமோமென்‌ ற மாத்‌ 
ரம்‌ போராசென்றபடி தாதபர்யாக்சரம்‌ அருளிச்செய்கிருாா--நா லுவகை 
யாலேயிதயாதி. [ஸா 5710! என்று ஜ்ஞாநியையும்‌, “ஆபர்நாகாம்‌' என்று 
கேவலமரையும்‌, *ஆர்த்தர்நாம்‌? என்று தீவிவித(அிவிய)மான வாயார தீ 
இகளையும்‌ சொல்லுறது. 


11 अवष्टभ्य च तिष्ठन्तं aA ATEN | 
रामं रामानुजं चैव எவர்‌ ஏள ॥ 19. 26. 
ர ஓ) கிஷ ௨உ௨ப௦_2 ய நாமி, | 


டரா (ए7 81 -6-००(० ००५९ ஹக_]-ுபொவா நு ஜபா || 
பெ 


ப-ரை, உளி. 5௦ - கம்பிர்மான, ५.) 6-प? ~ வில்லை. द 

-~ பிடித்துக்கொண்டு (வில்லை ஊன ஜி அதில்‌ சாய்க்துகொ ண்ட) அ 
ஷூ நிற்கின்ற, [ए 780 ல ராமனையும்‌, (ए1 87 8௦ ஐ வவ 
ட“ _ லக்ஷ்மனைனையும்‌, ஹத_ 8 _ தன்பாத்தாவின்‌, ௪.௩2௦௮ வவ 
~ தம்பியாகிய ஸுக்ரீவனையம்‌, பாரமா _ 'ஈல்லஎண்ணமுள்‌ ள தா 


ரை, ९५८०-१ கண்டாள்‌. 


ஈடு (இ-வாய்‌, 5, 10. 6.) வாலிவதம்பண்ணிக்‌ கையும்‌ வில்லுமா 
ய்க்‌ கொண்டு வென்றிபுனைக்‌ அ நின்ற பெருமாளையும்‌, அவரை இ 
டுவித்துக்‌ கொல்லுவித்த தம்பியாரையும்‌,; இருவரையும்‌ அவர்‌ 
இத்து முடிசூடவிருக்கிற மஹாராஜரையும்‌ கண்ட இவள்‌, ஈம 
க்கு பா௦த்ருக்கள்‌ என்‌ றிறுதெ பராபஹ்ளுதயை அனாள்‌ அவர்‌ பக்‌ 
கல்‌ சாங்கத்தாலே, 0.1 தண்ணீர்‌ குடிக்கக்‌ கல்லின எரி 
யிலே கல்லைக்‌ கட்டிக்கொண்டு விழுந்து முடிந்துபோவாரைப்போ 
ட லே அஸர ப்ரக்ருதியானவாறே முடிந்துபோனான்‌ வாலி. இவர்‌ 
செய்த குற்றமுண்டோ வென்றிருந்தாள்‌, அவர்‌ தம்முயிர்நிலையி 


லே நலிர்காரை விட்டு வைப்பாமோ, 


௧௨௦. ஸ்ரீ तातान தனிச்லோகம்‌ 


அநம்‌-- அவரை இவித க்‌ கொல்லுகையாவ த புருஷகார ப தரர்யி 
ருக்கை, சாங்கம்‌--பக்ஷபர்தமும்‌, வில்லும்‌. 'இழ்க்‌ கையும்‌ வில்லுமான அம்‌ 
கைக்‌ கண்டு சாங்கத்தாலே பப்ஹ்றாகயை ஆனானென்‌ அ அருளிச்செய்‌ 
அ, ஆர்ரித பஷ்பாத குணாஅஸர்தான த்தாலே 00-பஹ்ரு தயை ஆனாளே 
ன்‌ அ பாவாக்தரம்‌--இனித்தானிதயா தி 


ஈடு, (இ-வாம்‌, 6.9, 8 )தன்பர்த்தாவைக்கொன்ற பெருமா. 
னை “கப்பச்செய்‌திிர£ என்சையன்றிக்கே, இவாது குற்றமுண்‌ 


டோ. தம்மை அமுரயித்தவர்கள்விசசோ இயோக்கத்தவிர்வர்களேோ 


இவனும்‌ அறுகூலித்தானாலை சக்ஷியாரோ, தண்ணீரகுடிக்கக்‌ கல்‌. 


வின ஏரியிலே தலைகிழதாக விழுந்து சாவாரைப்போலே தன்குற 
மத்தாலே கெட்டானத்தனை கிடீரெனறானி றே ச 
12, निस्वनं चक्रवाक्राण निशम्य संह चारिभाम्‌ | 
पुण्डराकपकलाङाक्षी கள भविष्यति {॥ 20. 10. 
நிஹ_ந௦ ௮௯ வாகாணா௦ Aun? ஹஸஹவாறிணாடி । 


Ke 


உ௱ணறிீகவலாஸ்மாக$ ௯௦ 8.ஷ.ா விஷ. )_அி i 


>^... 


11- त, வாணறீகவலாணறாக$- தாமரை யிதழ்போன்‌... 


கண்ணையுடைய ஹ்ஹா இந்த ஸீதை, ०० ஹவாறிணா( = 


கூட ஸ்ஞ்சரிக்கின்ற (பிரிய 7.5) வக வாகாணாடு சக்ரவாகப்பற: 


வைகளுடைய ( ஆண்பெண்களூடைய) 8 ०५ Lo தொனியை. 


-9५८०३) = கேட்டு ८५१ லவிஷ 9 = எப்‌ படியிருக்கப்பொகறோளேர்‌, 


பெடவய ( திருவிருக்தம்‌ 51 ) மிஹஸ.ந௦ ௮௯ வாகாணாடி_ 


பிரிவிலேயாசையாலே அவற்றின்‌ பேச்சு அஸ்ஹ்யமானபடி, ஹூ 
ஹலவா[ரிணாஃ பூர்வாவஸ்த்தையில்‌ அவற்றைப்போலே ௮: 
தாமும்‌, வஈணறிகவலாஸறாக்$_...வேல்போலே அவற்றின்‌. பாப்‌. 


கம்‌ செவிவமிய குளிக்கப்‌ புக்கவாறே வெளுக்கவீபிதத விழி 


பிருந்தபடி, | 


ஸி 


அரும்‌, பூர்வாலஸ்‌ 32४ சயில்‌! எண்று து ல்யாசயாதாவின்‌ ஈடுபாடு, புண்‌ 
என்றதை உட்கொண்டு அருளிச்செய்கிஞா-.. 


ரீகம்‌.விகாம்போஜம்‌" 


செல தயா தி: 


இஷ்டுித்தாகாண்டம்‌ ௧௨௧ 


19. कृतापराधस्य हि ते नान्यत्पद्याम्यहं क्षमम्‌ | 
कन्तरणाञ्ञरिं बध्वा लक्ष्मणस्य प्रसादनात्‌ ॥ 32. 1. 
கர.காஉ௱ாயஷ) ஹி பெ ட க்ஷ 1 


५ 5 क5 नए छ्य ॥ धट ४० வயா ஒகூஷணவ ௨ ஹாஉி_நாகி ॥ 


| பரை. டபக்‌ மாயவ குற்றம்‌ செய்த, செ ஹி. உன 
க்கோ, சஜம௰ிஃ எலரஃ கைகூப்பிக்கொண்டு, லக்ஷண்ஹ) = லத 
மண்னை, உ, ००१९ 505 கஷறெண.. நன்மைப்படுத இக்கொள்வ 
7221027 ௪௩) வேறொன்றை, க்ஷ3(ஒஃ யுக்தமாக, ௪ 
அடி நான்‌, ந ०८) १४ = காணவில்லை (நினைக்கவில்லை) 


ஈடு, (தி. வாய்‌, 1. 1. 5.) இளையபெருமாளுடைய ஜயா 
கோ (வொ)ஷத்தைக்‌ கேட்டு மஹாராஜர்‌ கழுத்தில்‌ மாலையை 
அறுத்துப்‌ பொகட்டுக்‌ காபேயமாய்ச்‌ சிலவ்யாபாசங்களைப்பண்ணி 
அருகேநின்ற இருவடியைப்பார்த்து இவ்வளவில்‌ நமக்குச்‌ செய்‌ 
ய்ப்படுவது என்‌?? என்ன, “அபராதகாலத்திலே ௮.நுதாபம்‌ பிறக 
அ மீண்டோமாய்‌ எளியன லெ செய்கிரோமல்லோம்‌, தீரக்கழிய 
ह அபராதம்‌ பண்ணினபின்பு இனி ஓரஞ்ஜலி ரேராமல்‌ போகாது” 
என்றானிறே, 


14. सा प्रस्खलन्ती मदविहूलाक्षी प्ररम्बक्रश्चीगुणहेममूत्रा | 
सलक्षणा கனவ ள்‌ जगाम तारा எச: ॥ 33. 38. 
வா வ வ क्छ 8உவிஹலாக்ூ£ வ © 8 காங “0 -प्व्ठ © 6.08 

வன்‌ 624 வ ச பெ 


ஹ்‌ । ஹலக்ஷண£ ஒகூஷஹண்ஹ௦ மியா ந௦ ४2.278 காரா 
1 © ட 
_தறி.தாஉயஷி௦ ॥ * 


र, பரை. ஷா. அந்த A 4 © ० 
9 ~ கால்‌ தடுமாறினவளாய்‌, 85.०9.902 @ 15 = மதத்தால்‌ ` ऊ ८659 
இன்ற கண்ணையுடையவளாய்‌, வல 8 காஸீ ८-पन्व्य 9.02 6/ -) 
दः ~~ 621 
ம்‌ வித்‌ தொங்குகில்‌ மாலையின்‌ தந ங 
ॐ ¢= ® தீ.தொங்குகின்‌ ற ௮ரை.நான்‌ மாலையி வ வயு 
16 


௧௨௨ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


களையுடையவளாய்‌, வலக்ஷ்ணா = லக்ஷணமுள்ளவளாய, 58 9१ 


त சரிந்த அவயவங்களையுடையவளாய்‌, ஒக்ஷணஹு.மியா 
(9 லகமணனின்‌ ஸமீபத்தை, ஐமா8- அடைந்தாள்‌, 


ஈடு.(-வாய்‌ 1.4.3 ) ஹா ஒரு கலவியும்‌ பிரிவும்‌ வேண்டாத 
படியான ஈடையழகையுடையவள்‌. வ ஊற ஷீ__ஸம்மலேஷத்கா 
அண்டான அவட்சியாலே கோரிச்‌ மேலடியாகஇட்வேர சான 
8ஒவிஹலாக£__மஅபானாதிகளாலே தழுதழுத்த நோக்கையுடை 
யவளாயிருக்தாள்‌, ௨ ஓ 8 காடு மாணமஸெஹ- க உட அரை 
நூலவடம்‌ இழுப்புண்டு வரும்படி படுக்கையில்‌ இடக்தபடியே 
பேணாதேவர்தாள்‌. வலக்ஷணா£.._ஸம்போகடஹ்னங்கள்‌ காண 
லாம்பஉ வந்தாள்‌, லக்ஷணஹ.நியா_ந௦ ஜமா8__ தாய்க்கு ஒளிப்ப 
அண்டா? என்று புறப்பட்டு வந்தாள்‌, காறா_டதாசையான வள 
“இளையபெருமாள்‌ சிவிட்கு எத்தாலேயாற்றலாம்‌' என்று மஹாரா 
ஐரும்‌ திருவடியுமாக விசாரித்து, (வேறொன்றாலாற்றுமதல்ல; தா 
சையை விட்டாற்றவேணும்‌' என்று தாரையை வரவிட்டார்கள்‌, 
நநி.காஉயஷிஉருகுபதத் திலே வளைந்தவை நிமிர்க்கவொண் 
ணாதாப்போலே இத்தவட்சி நிரூபகமிவளுக்கென்று தோற்றும்‌ 
படியிருக்தாள்‌, 
அரும்‌. ஒரு கலவியுயித்யாதிக்கு பாவம்‌--சலவியாலுண்டான அழகே 
யன்றிக்கே வெறும்பிறத்திலும்‌ ௮சர்‌ஷகமான ஈடையழகையுடையவளெ 
ன்‌ ற்படி. பிரிவும்‌ வேண்டாதபடி என்‌ றத--வார்த்தைப்பாடு. தழுதழுத்த 
கலங்கின. ஸம்போகசிஹ்னங்களோடே பரபுருஷஸமீபத்திலே வரலாமோ 
என்ன-தாய்க்கித்யாதி. 'லக்௲மணஸர்நிதகானம்‌? என்று சொன்ன வால்மீக 
க்கு இதிறே கருத்தென்ன திருவுள்ளம்‌. தாரா ஜகாம? என்று ஸ்தீரீக்கு 
ஸ்வாதநதாய்ம்‌ வாலாமோ என்ன இளையபெருமாளித்யாதி. இங்கு ரஸோ 
கதி. சிவிட்கு--கோபமும்‌, உஷ்ணமும்‌, சளுக்கும்‌. தாரை-=தைலதா(யா) 
ரை சாடுவில்‌. உருகுபதம்‌-ம்ரு தஅபக்வம்‌. 5०८ -लि =-= 5120 28. .. 


15. किं கருக்‌ मनुजन्द्रपुत्र स्ते न संतिष्ठति எக | 33. 41. 
கி கொ௨38-80௦ 8.நஃஜெற வாக, கஷஹவெ ந 6०० -9 
ஷசி வாலிலெயெ | ६ 


४८ 


> 


ச்‌ 


கஷெதிற்தாகாண்டம்‌: ௧௨௩ 


பரை. 8.நுஜெஜு வாத = ராஜகுமாரனாகிய லக௯்தமணா, 
(௦-௧... உமக்கு,) கொவ8-00(ட = கோபம்‌ வரக்காரணம்‌, கிட 2 
எனன? 0.க_ உம்முடைய, வாஜிலெடுமா _ வாயுததாவில்‌, ௧- 
எவன்‌, -ந ஹ௦ஃகிஷ.கி_ நிற்றெ தில்லை, 

்‌ ஓ 


_ ஈடு. (இ-வாய்‌. 1-4-1.) கி கொவ2-௫௬௨௦__சாஜபுதரர்‌ 
களை நாஓமாஸம்‌ மின்னுக்கும்‌ இடிக்கும்‌ இறையாக்கி தாங்கள்‌ 
போஃ (வொ) ப்சவணராயிருக்கவற்றை யொன்றையும்‌ புத்தி 
பண்ணாதே, உம்முடைய கோபத்துககு ௮டி யென்ன का क्न नी 50 
அவர்கள்‌ பொறையை நினைத்திருந்த கனத்தாலே, நெ 
வாக _அறுபதினாயிரமாண்டு, செய்தார்‌ செய்த குற்றங்களையும்‌ 
பொறுத்துக்‌ சேரவிட்டு ஆண்டுகொண்டு போர்தான்‌ உங்கள்‌ தம 


-ப்பனார்‌, அவன்‌ வயிற்றிலே பிறந்து குற்றம்‌ செய்தோமென் அ 


'தலையறுக்கவந்து நின்றீர்‌ நீர்‌, அமுயெதாயிருக்தது உம்முடைய 
போக்கு, கவெ -® ஹ௦திஷ.கி வாஜிலெபொ_.பமாஸ்‌ த்ரவஸ்‌ யம 
ன்றிக்சே சண்டஇலே கடக சாபலத்தைப்‌ பண்ணி மீளமாட்டாத 
இர்யக்குகளை £ 20 “இழந்த போகங்களை புஜிப்பது” என்று சேர்‌ 
ததுவிட்டு, நீர்‌ சொல்லிற்று செய்தனவென று தலையறுக்கவக்து 
தின்‌ றீர்‌, இப்படி. சொல்லலாம்படிக9 ற இவர்‌ பொறை இருப்பது, 

அரும்‌. போக்கு--வ்யாபரரம்‌. ப்மதீயுத ப்ரீ திமூலமே உள்ளசென்ரு 
ள்‌--சஸ்தே இத்யாதி. ப்ரதிஜஞாசாலா திகரமத்திலும்‌ 'சஸ்தே! என்றதுக்கு 


கருத்தென்னென்ன-பமாஸ்த்ரேத்யாதி, காலாதிக்ரமம்‌ உம்முடைய நியம 
னத்தாலே வந்ததென்‌ றபடி., 


` இஷ்டுந்தாகாண்டம்‌ முற்றிற்று 


॥ ஸ்ரீ € ¢ 
Kr 
gi ॥ ஸுந்தரகாண்டம்‌ ॥ 
னல்‌ 22950௮. ---~ 


1. अब्यक्तरेखामिव चन्द्ररखां पासुपरदिग्धामिव சோ! ` 
क्षतप्ररूढामिव बाणरेखां वायुप्रभिन्नामिव FATT ॥ 5. 26 
கவ கறெவாகிவ ௨௫ றெவா௦ வாஸ வ லிமாதிவ ஹெ 
றெவா௫டு | கவ்‌ ா-காதிவ பாணரெவயா௦ வாய்‌ 
०4@7 82, சேவேறெவாடு 11 


பரை: ०००५) கறெவாடு = ஒளிமங்‌கியிருக்கற, थय) றெ 
வா[ட ஐவ. சக்இரக்கலையைப்‌ போன்றவளும்‌ வாவஹாஉ இ 
மாட புழுதிபடி்த, வஹவெ3ரறெவா[டி ஐவ. தங்கமாலாகையைப்‌ 
போன்றவளும்‌, ககீவ எ-கா காயம்பட்டவிட 5 தில்‌ சதை 
வளர்ந்து மேல்புறம்‌ மூடிப்‌ போன, வாணறெொவா(ட ஐவ அம்பு 
பாய்ந்து கீறியவழியைப்போன்‌ றவளும்‌, வாய வ ०4१ (७ ~ காற்‌. 
கினால்‌ அண்டாடப்பட்ட, வேவறெவாடி ஐவ ~ மேகவரிசையை 
ப்போன்றவளுமான, (9 ஸீதையை, ட்‌ ஹத 
மான்கண்டான்‌,) | 
ஈடு. (தி-வாய்‌-9, 1.6.) கவ) கலெவாகிவ வட, வெவாடு. । 
போய்த்‌ தேய்ந்தற்றபடிக்கும்‌ வைவரண்யத்அக்கும்‌ 9.2 (#-)7 ८/० 
ஈமாகச்‌ சொல்லுகிற அ, வாஹுவகிமாதிவ மணெ3லெவா($ 
ஈற்சரக்குக்கு வந்த அழுக்கு? சான்று தொற்றவிருந்தாள்‌, க்ஷ. ^ 
உ._௱-௫மாதிவ ரண 2) © 6२17 (9 _அம்புவாய்‌ உள்ள கிடக்கப்‌ பு | 
றம்பே ஸமாதாகம்‌ பண்ணினாப்‌ போலே “அகவாயில்‌ இழவு பெரி 
து? என்று தோற்றவிருந்தாள்‌. வாயாவ ०.01 82. செவெலெவா(டி 
பெருங்கா ற்ருலே சிதற அடியுண்டமேகபாகலம்போலேதிருந்தாள்‌, 
அநம்‌.போய்த்தெய்ந்தற்ற வென்‌ ற ஐ--யிகவும்‌ தேயர்தற்றவென்‌ றபடி. 
५5.50 ०५७7८07 என்பது கூ$ணனாய்‌ கலாமாத்ராவபமிஷ்டனான சந்தரனைச்‌ | 
சொல்லிற்றிறே. சந்த்ர லேகை என்று சோணன்றுஇற தில்லை. வைவர்ண்ய 


VRE 


ஹுந்தர காண்டம்‌ $ ௪௨௫ 


தீசாலே என்றபடி. 'மேகவிசேஷஸம்ஸர்க்காஇசளாலே காதாசித்கமாக விவ 
ர்ணமாகத்தோற்றுயிறே, க்ஷதேத்யாதி. கதே ஸதி ப்ரரூடாம்‌ பாணலே; 
லாம்‌ என்றபடி. கூதமென்ப ௮ கூகதஸாசனமான அமபுத்தாரைமைச்‌ சொ 
ல்விற்று என்றாக்கி, அம்புவாய்‌ உள்ளேடெக்கவென்கிறார்‌. பாணலேகை- 
அம்புபட்ட லட்‌. அன்‌ றிக்கே, கஷதமென்‌ அ அம்புபட்ட வ்ரணமென்‌ மமாம்‌, 
இந்த பக்ஷத்தில்‌ ௮ம்புவாயென்றது -அம்புபட்டவ்ரணமென்றபடி, அம்‌ 
புவாய்‌ உள்ளே டக்க, ப்ரரூடமாய்‌ மேலே ஸமாதாரம்‌ பண்ணப்பட்ட, பச 
ணலேகை உண்டு பாணம்‌ போனவழி என்றபடி. உபரி த்வசா ஸமாஹிதபா 
ணவ்ரணவத்‌ இத்யர்த்த:!. அத்ச க்ஷ்தபாப்தெக ராவணோக்க தாவச௩ச தாயா த: 
வ்யஸம்‌ உச்யதே. ॥ ' தீயினாற்கட்ட புண்ணாறுமாறாதே நாவினாற்சுட்ட 
வடு? இதி வதந்தி. வாயுவித்யாதி. வாயுஸ்தாந்யோ ராவண:, மேகஸ்தாரீய: 
ஷீதாவிசஷ்டோ ராம:. பெருங்காற்றாலேயித்யா தி. (பெருமாளுடைய திரு, 
மேனியிற்‌ பிரிக்கப்பட்ட எகதேபம்‌? என்று கோற்றவிருந்தாளென்றபடி... 


2: बभूव बुद्धिस्तु हरश्वरस्य வினி Tau | 
इमा यथा राक्षसराजमाया; घुजातमस्येति 8 साधुवुद्धेः॥ 9. 18 
62.190-ठ)@, ००1०९५64 ஊற பரவ) யூ ரமி ராவ 


வய8_வ_ஃீ | ‰ 8¶ யமா ராக்ஷஸ ¶ ஒலரய_]ஈ6 ஹூ 


ஜா_த$ஹெ கி ஹி ஹாய- ௭.02 1 


பரை, 22.88 = இக்த,மாக்ஙஸறாோாய_.8- சாவணனுடை 
ய பத்திகள்‌, யமா எப்படி, (இருக்கிறார்களோ) oo க இ 
பபடிபபட்டவளாக, [ए ०५५०५०३. १०5 = ஸீை த, யசிஃ இருந்தா 


ல்‌, கவல்‌ ௪ இந்த ராவணனுக்கு, ஹுஜா_கஹி_. க்ஷேமமன்றோ, 


ॐ 8 ~ என்று, வயாயு-௦௦௦/-௦0ல8 = நற்புத்தியுளள, ஹார்‌ णण.) 
श ஹநுமானுக்கு, வுல வட கண்ணமும்‌, 6219 “நிவ = உண 


டாயிற்று, ° 


ட. ஏடு ( இ.வாய்‌, 2, 9. 10: ) ०२००8७०1 ஹமி பம 
ஈவா --சாவணனும்‌ ஸ்த்ரிகளுமாயிருக்றெ இருப்பைக்‌ கண்டவா 
றே, தானுமொரு ஸமுதாயத்அக்குக்‌ கடவனாகையாலே இக்க 


_ னேயிருப்பதொரு புத்தி பிறந்தது. ய$,ரஸரி-சராகி--பையல்‌, தீர 


௧௨௯ , ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


னும்‌ ஸ்த்ரீகளுமாயிருக்கற இருப்பைப்‌ பெருமாளும்‌ பிசாட்டியு 


மாயிருக்க ஸும்வ (९) } த்‌. கானாகில்‌ இந்த 8்‌ வர்யம்‌ குலையா திருக்‌ 
கலாயிற்று கிர்‌ வாபா: ஸத்ருக்களுக்கும்‌ நன்மை 
வேணும்‌” என்றிருக்கும்‌ புத்தியையடையவனுக்கு, 

அரம்‌. ஹரீ ஸ்வரபபப்த துறப்தயோ: அர்‌ த்தமாஹு-சாவணனுயித்யா தி. 
அமப்த: சார்த்தே, 

2: सपङ्कामनर्ङ्कारां विपद्यामिव पञ्िनाम्‌ ॥ 15. 20: 


வவ உ © 77४० விவஉாதிவ ०) (5 ர்‌ 
௯ ௯ 8 ஐ. 


பறை. வவஉாடு அழுக்குப்படிக்தவளும்‌ ௯.20௦௧௯௪ 
சாடி அலங்காசமற்றவளும்‌,வி௨உ(,- தாமரைப்பூக்களில்லா த, 
० 48 (9 உவ தாமரைப்‌ பொய்கையைப்போன்‌ றவளுமா இய (ஸீ 


தையை ஹதுமான न 0.0) 


ஈடு. ( தி-வாய்‌. 2, 7, 6.) வ௨உா($-- பூமியில்‌ நின்றும்‌ 
கதொற்றினபோதுபோேயிருக்காள்‌. . ௯ நல௦காறாடி.._௮த்ைகை 
அழித்து ஒப்பிக்குமவர்‌ ௮ஸக்கிதியாலே ஒப்பனையமிக்‌ இருக்‌ தாள்‌ 
விவாதிவ ०९ 0- பெருமாள்‌ வந்தாலும்‌ இவ்வா ८००८. ज ढः 
உண்டாக்கவொண்ணாது” என்னும்படி முதவிலே தாமரை குட்‌ 
போன பொய்கைபொலே இருக்காள்‌, 
அரம்‌. லங்கையிலேயிருந்தயோ ௮ பெருமாளைப்‌ பிரிந்து . திருமேனி 
மெல்லாம்‌ புழுதி படிந்து, அதுக்கு மேலே கண்ணகீருமாய்‌, நனைந்தவிட 
மும்‌ நனையாதவிடமுமாயிருக்சையாலே “ஸபங்காம்‌? என்று விவி த்‌௮,௮ 


அக்கு தறுஷ்டாந்தம்‌ஃ-பூமியிலித்யாதி. (அபத்மாம்‌” என்று சொல்லாமல்‌, .' 


“விபதமாம்‌” என்கையாலே விசேஷேண ௧(.௰) தாகி பத்மாநி யஸ்யா; ஸா 
என்‌ அ வ்யுதபத்தியைக்‌ கருதிச்‌ சொல்லுகிருர்‌---பெருமாளித்யாஇ. இவ்வா 
ஸ்‌ ரயத்தை இத்யா,திஃகடா தபதார்‌ த்தங்களைப்போலே “இ அவமொரு ஸத்தா 


யோ பதார்த்தமுண்டு' எண்ணும்படி யானும்‌ பண்ணவொண்ணாதபடி செ 


ன்‌ றற்றி ருந்தாளென்‌ படி. ~ இவ்வர்த்தம்‌ தருஷ்டாந்தத்தாலே தோற்‌ றுகிற 
அ. “ஸபக்கரம்‌, விபதீமாம்‌” என்சையாலே நீர்வற்றினமை தோன்றுகிற 


றே. அத்தாலே ஒடையினுடை௰ ஸ்வரூபயமிழந்தமை சதோன்றுகிறதிறேட 


கீசோடே. கூடின நிமப்ரதேபயமிற. ஓடையாகிற ஐ, 


அ தத்து ந்‌ க 


- பதி 


ஹுதத காண்டம்‌ உள்‌ 


4. சாகர कृतवान्‌ रामो हीनो यदनया प्रभुः | 
धारयत्यात्मनां दह न களவில்‌ ॥ 19 52: 


உஷா ௧ ]-சீவாறு (ए 7080 ஹீெர ய்யா வ 2-5 | 
யாரய.த தப கெஹ்௦ ந உுவெநாவஹிஉகி ॥ 


பரை: றா86௦- சாமன்‌, ஓரா சயயமுடியாத(செ 
ய்யத்தகாத) காரியத்தை, க ]-வாநு = செய்தவராறொ, யச 
யாதகொருகாசண்த்தால்‌ (ஏனெனில்‌) வஹா ப்ரபுவாகிய, சாம 
ன்‌, கூம்யா ஹீ.நூ (०५.5९ 9) = இவளைவிட்டுப்‌ 9075 ०000 ५१८ ® ~ 
2-5-6० = தன்னுடைய, கெஹடி- 0८ ०.5 50.5, யா௱ய.கி_ 
தரித்துக்சொண்டிருக்கிறாசோ, ‰--० ३००२) 6 = அயசத்தால்‌, 5 ஐவ 
ஹீஉகி. இளை த துமுடியவில்லையோ, 


ஈடு. (தி-வாய்‌. 2.4.2) से. पण ௧ ].சீவாற [८१8६ இவ 
னைப்பிரிக்து ஸமாதா (५0) ஈம்பண்ணியிருக்‌ த பெருமாள்‌ கால அ 


ரிதாகச்‌ செய்தார்‌, क 8.67 யஉ.ரயா__இவளைப்‌ பிரிந்த சேஹத்‌ 


தைத்‌ தரித்திருர்காசென்பது யாதொன்று, ௮து சால வரிதாசச்‌ 
செய்தார்‌. வ ० ण्ठ குதிரை ஏறவும்‌ நாடாளவும்‌ கற்றாரி 
தீதனை. ப்ரணயதா (யா) ரையில்‌ புஇயஅண்டிலர்‌ மால்யவானில்‌ 
பெருமாளிருந்தபோது 2८०5 (०९ ) 7 ८/८०.5 92०४ பட்டபாட்டைக்‌ 


கண்டு வஸிஷ்டபபிஷ்பன்‌ ஒரு ஸ்த்ரீநிமித்தமாக இப்படி பவே 
தே!" ஈன்று க(ஞர்ஹித்அச்‌ சிரித்‌ இருந்தான்‌ விரக்தனாகையாலே, 


"இப்போ இவளைப்‌ பிரிந்து தேஹத்தைக்‌ தரித்துக்கொண்டிருப்‌ 
பதே? என்கிறானாயிற்று விஸோஷஜ்ஞனாகையாலே, யாய தா. 
* பொ नक 9०(5--@ ०.5 6 5 1८ இரவலுடம்போ சுமர்துகொண்டி 


ருக்கைக்கு போகா (வொமா)யதஈமன ரு, துக்காயதனமமா 
இத. பிரிக்கால்‌ .க்சமத்திலே கூகெறோம்‌ என்று தரித்இிருக்க வல்‌ 


6४97 6४6४9 .9 7 


Xp அரும்‌. விங்லேஷமே அர்கட (உவ. ட) மென்ற கருத்தாலே 


சொல்லுஇருர்‌--இவளை இத்யாதி. இருந்துதரித்திருந்து. “ப்ரபு: ராம: ௮ 


நயா ஹீ; ஸர்‌ ஆத்மநோ தேஹம்‌ தாரயத£.இ யத்‌, தத்துஷ்கரம்‌ 2௬ தவான்‌? 


௧௨௮ ` ,  ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


என்‌ ற அன்வயைத்தை முன்னிட்கெ கருத்த இவளையி தீயாதி "का ०५, 
சன்‌ ததிலே நோக்கு. தெய்வம்செய்த பிரிவுக்கு அவர்‌ என்‌ செய்வர்‌? என்‌ 

றிருக்கையாலே + 99 8." என்று குற்றம்‌ சொல்லுகிறானல்லன்‌. “தாரயதி? 

என்று குற்றம்‌ சொல்லுகறானென்றபடி.. ப்ரணயேச்யாதி--இத்தனைநா 

ளும்‌ “ப்ரணயி' என்று ப்ர (5)மித்திருக்சோம்‌. ப்ரணயிகள்படி யன்றிக்‌ 

கே பிரிந்து தரித்திருக்கையாலே ப்ரணயி அல்லர்‌; கேவலம்‌ ப்ரபு என்ற 

படி. புதியஅண்டிலரஎகதேப மம்‌ அஅபவித்திலர்‌; புதியதுண்கை--ஏக 

தெபமானுபவம்‌... ‘ஏவம்‌ ஹீதாம்‌ ததா--? என்ற மேல்ஸ்லோகத்தில்‌ ததா 

(உா)' என்கிறதிலே நோக்காக பாவம்‌--மால்யலாணித்யாதி. இப்போது இவ 
ளைக்கண்டு இப்படி சொல்லுகையாலே இவளைக்‌ காணாமையாலே மால்யவா 
னிலே பெருமாளை கர்ஹித்தது ஆ ர்த்தஹித்தம்‌. £மமாபிவ்யதி(ய9))தம்‌' என்‌ 

இதே இதுக்கு நியாமகம்‌, *அஆச்மக:' என்று விேோஹித்சதக்கு பாவம்‌ . 
இசேசேனுமித்யாகி. இரவலுடம்போபிராட்டிக்குப்போலே பராதீனமா 

ன உடம்போ. சேஹம்‌ என்றதுக்கு பாவம்‌--போசகாயதனமித்யாதி, “போ 
காயதனம்‌ ஸெரீரம்‌' என்று பமரீரலக்ணம்‌. அச்காயசனமோ-- அக்கத்து 

க்குமாத்திரம்‌ ஆஸ்பதமோ. ஆனால்‌ இவர்‌, மலையிலிருந்து விழுதல்‌ முதலி 

யன செய்யவேண்டுமோ என்ன--5 பேபோகேநாவஸி ததி, : இதுவேயிறே 

ப்ரணயித்வத்‌அக்குச்‌ சேர்ந்தது. மற்ற ஏ ப்ரணயிதவத்‌ அக்குக்‌ கொற்றையா 
மென்று கருத்து, நிருச்ச்வாஸதைபோலே ஆகவேணுமென்று தாத்பர்யம்‌, 

“அநயா' எனறதுக்கு பாலம்‌--பிரிந்தாலித்யாதி. - 


5. एवं सीतां तदा EFT हृष्टः சொ: | 
जगाम मनसा राम TATA चत प्रमुम्‌ ॥ 15. 53. 


8, ஊவ௦ ஹி ®70 அரா ஒஉரஷாஹ ஷு வவ_நஹுலவ$! 


ஜமா8 8 நஹா ரா வ ¬ ०८८८८०९४ ௮ ௧௦ வ ஹு ॥ 
வயச வ 


ப்ரை, வவ = இப்படி, ०.9.50 (: 5 ஸீதையை, அடா 
ज ५ டு ௦ (0 . 
அப்போஅ, உ] = ச்ம்‌ 4 ஸந்தோஷித்த, வவட, .. 
ஹு௦மவ$ வாயுபுத்ரனான ஹஅமான்‌, (ए 1815 = சாமனை, மஹா = 
மனத்தால்‌, & 98 ~ 9 (நினைத்தான்‌). உ ° ण ப்‌ 
ரபுவாகிய, -5 (9 ~ அந்த பரக்‌. வ ८०८८०९४ ஐஃ புகழ்ந்தும்‌ 


கொண்டான்‌. 


_ ஜீயர்‌ அரும்பதம்‌. (இ.வாய்‌. 2, 4. 2.) இப்படி நிக்தித்த = । 


வன தானே அநந்தரத்‌ தில கொண்டாடத்‌ அடங்கினான்‌. - ஊவதி 


ஸுந்தாகாண்டம்‌.. , ௧௨௯ 
காழி வவடி__அ௲ணகாலவிஸலேஷாயோக்யமான வஸ்‌ அவாக 
ஹ்‌] 7 [0780० 8 நஹா ஐமா8_ இப்படி அவளைப்பிரிந்த பெரு 
மான்‌ பராணனை கரித்திருந்க௮ நம்முடை (0, பாக்யபலமிறே உரன்‌ 
௮ ஹருஷ்டனழுனானென்றபடி, ரா 8 இப்படிப்பட்ட சுபையயி 


௪ 1 ठे ட்‌ பி ட்‌ உ. [1 உ ௪ 
அம்‌ தம்மை மூ நாக்கிவைக்‌.௮ நம்முடைய (6/7 ©) 5ठ कोए ரஞ்ஜிப்பிப்ப 


8. ^ 


தே என்ன புத்தி பண்ணினானென்றபடி, உவ நஹுமவ__தம்‌ 
முடைய தமப்பன்‌ பண்ணின உபகாரத்தை ஸ்மரித்தானாொயிற்ற, 
பராாணவாயுமு கந விடா மலிருக்தவவனி ற உபகாரகன்‌, உ ८० 
८०२०० வ தவல இப்படி அவன்‌ தரித திருர்ததுக்கு நிபக்‌ 
57 !? (9921) தலப்ரபு த்வமி2ற எனத பரபுதவதகைக கொண்டா 
டத்‌ தொடங்கினான்‌. -5(9--८/1 1.5 ०.5 இன்‌ பெருமை இருர்சுபடி 
| .என்றானென்றதாயிற்று. 


= ५ 4 ண்‌ அ 
6. तरख क्यर्‌ज्यि YAS सताया எ[க. | 16. 14. 
| க லொகரா8)௦ 6) 5 © 2 ஹீ காயா நாவ (பர க்லூ (ol 


படரை. ஸகல, ஸமஸதமான கொர (७ ~ 
९ (மன அலகராஜபழமும ஹீ.காபா8_ ஸீதையினுடைய ॐ @7 (9 - ஓ 
ரு அமமாததை -நா௨- பாகு _ அடையமாட்டாது (ஒரு அமா 

_ தீதுக்கு ஒப்பாகா இ) 
ஈடு (தி-வாய்‌ 6 -0 ) € णा 7४ 5 607 ॐ @ 52 क (1/0 அத்‌ 5.51 (9८ 
வி: வரரப்தவாச்பனைவன்‌ தன்னையும்‌ கூட ஒரு தட்டாக்கிணால்‌ 


~  பிராட்டியுடைய ஒரு சலாமாத்சத்துக்கு இடைநிற்கமாட்டாஅ 


ग्र, सर्वान्मोगान्पसिियज्य எரா | 

आचन्तयत्वा दःखा{न HIATT TAT वनम्‌ ॥ 16. 19. 
ஹஹ ய பாஜ்லொமாறுவபி =) 41 த) ஹெ ஹஸலா ௫ 7 ॐ 71. 

கவிஷயிவா உ௱வோாமி வ விஷா நிஜ நவி ॥ 

௨ 
ஓ ட்‌ 

பரை. (ஹீதை) ஊ 5 10० ०००० ® छ கா = பர்த்தாவிட 
5 திலுள்ள ப்ரீ தியால்‌ பலமாகத்‌. தூண்டப்பட்டவளாய, ஹவா 
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ஞ்‌ 


௧௩௦... ஸ்ரீரரமாயண தனிச்லோகம்‌ 


र ட்‌ ५ ரூ ட अत ன்‌ + டு क 
லூ லொமாற = லலா பாகங்களையும்‌, உ௱ி.க) ௪) க விட்டுவிட்டு, 


உவாமி - அக்ககிகளை, ௭ஜிரயிகூர ௨ நினையாமல்‌, -9 2 २ -5(&. 


= ஏகாந்தமான, வடி காட்டை, வவிஷாஃ அடைந்தாள்‌, . 
ஈடு, (தி-வாய்‌, 6, 7. ८/7 ०,८०८.०.) ०००५-१) லொமாறு விக) 

உ) தான்‌ பண்டு விரும்பியிருக்குமவற்‌ 2ரடு பெற்றவர்களோடு 

வாயெறப்‌ பொகட்டுப்‌ பானாள்‌ விக 8) மீண்டுமிவற்‌ 


சை பண்ணுமென்று கோற்றாதபடி விட்டாள்‌ ல க ஹெ ஹ 


வலா. தாட ஒரு விஷபததில்‌ ஸ்‌2;ஹமானது எல்லாவற்றை 
யும்‌ விடப்பண்ணுமாகாதே, ஸ்வவறத்தாமல போனாளன்று இ 
டீர்‌, கவிஷயிவா ௨உவாமி... விட்டவற்றை நினையாவிட்டால்‌, 
போய்ப்‌ புகுகிறவிடத்தில்‌ மிறுக்கைத்‌ தான்‌ நினையாகின்றாமளோ, 
இவள்‌ பெருமாளை யொழியத்‌ தன்னைக்‌ காணிலிறே துக்காநுஸந்‌ 
தா(ஙபா) நம்‌ பண்ணவல்லளாவ அ, 2 விஷா 8. २ 59 வநட 
போகத்அக்கு ஏகாந்தஸ்தலம்‌ என்னுமது வே இடீரிவள்‌ நெஞ்சி 


ல்‌ பட்ட, 


ர 


அநம்‌--ஸாவறப்கத்‌ அக்கு ஸங்கோசமில்லாமையாலே பாவம்‌ தானி 


தீயாதி. உபஸாக்கார்‌ தீதம்‌_—மீண்டுயித்யாதி. மிறுக்கை௭துக்கத்தை, திர்ஜ 


ஈம்‌ என்‌ றஅக்குக்‌ கருத்த போகத்‌ அக்கித்யாதி, 
8. नेषा परयति राक्षस्यो नेमान्पुष्पफरुदरुमान्‌ | 


கனக नृनं राममेवानुपयति ॥ 16, 25. ^ 


 பெந்கடா வண அ ராக்ஷஷ்ஷெடா (© 680) வ-ஷ ஹல உ 


81) | வசகவஹஹ ஈயா 5-5௦ (१8087 மவ சி ॥ 


பரை, வஊஷா. இந்த ஸீதை, ஈாக்ஷவ)- சா க்ஷஸிக 


மா, _ந வு) அ_ காணுறெ தில்லை, % 807) = இந்த, வாஷ. ஹ ` 


९४ 7-०80) = பூவும்‌ பழமுமுளள மரங்களையும்‌, ந உப கிட 


காணுகிறதில்லை ஹஊகஹஹ உயா = ஒரேவிடத்தில்‌ நிறுத்திய ` 
இ 


மனத்தையுடையவளாய்‌, ா8(ி வவ. ராமனையே, ந = 


நிச்சயமாய்‌ ००-०-०९-१५्‌ கி காண்றோள்‌ 


. 
2 
२ 
Ee 
அ 
சனி 
~ 
22. 


ஹுந்தரகாண்டம்‌. ` , க௩௧க 
அ ஈடு, ( தி-வாய்‌, 5. 5 5, ) .நஷா வா) நீக ாஜிரா 
க்ஷ்ஸீ த( ௨ )ர்பரத்‌ தாடு புஷ்பபலத்ருமதர்றாநத்தோடு வாசிய 
ற்றிருக்கிறது காணுமிவளுக்கு, வகஷஹெ தாகி அருகிறார்தவர்‌ 
களையும்‌ பாசாளாயிற்னு, . 


அநம்‌—ச்ரூர ராக்ஷஹிகளோடே போக்யமான புஷ்பாதிகளை ஸஹப 
டிததஅக்கு பாவம்‌ ராக்ஷ்ஷீதர்ற ஈத்தோடி. த்யாதி. அதாவது தானும்‌ 
பெருமாளும்‌ கூட புஷ்பாபசயம்‌ பண்ணுறெதுக்கு ஸ்மாரகமாய்க்கொண்‌டு 
ப்ரதிகூலங்களாகையாலே இவையும்‌ (175 (6914-2) கமென்‌ றபடி, 


9. इमामसितकेशान्तां सतपत्रनिभेक्षणाम्‌ | 
सुखार्हा दुःखितां ஜா ममापि व्थाथितं मनः ॥ 16. 28 
்‌ உ3ர8ஹி 5 ०5८०657० பா தவ மிலெக்ஷணா(5 | 


6 62.47 8. -270 ௨-௦0 570 உஷா 8879-9 வடி ॐ०8 ९२ ॥ 
வ 


பரை கஹி ககெயமாஷா[ட$ = கருக்க கூந்தல்‌ அனியுள்‌ 
எவளும்‌, ` ८८ कन 15 மிவெகஷணா(5- தாமரைப்பூபோன்ற கண்‌ 
ணுடையவளும்‌ ஷஹாுவாஹ_ா(5)- ஸுகதஇற்குரியவளுமா கிய 
४.8८. = இந்த 'ஸீதையை, &. ०5629 517 (9 = அுக்கப்படுகிறவளாக, 
உஷா = கண்டு, 8876-9 = என்னுடையவும்‌, 8.65 = மனம்‌, வ) 
படி ௧04 = வருந்துகிறது, 
ஈடு. (தி-வாய்‌, 5. 9. 1.) ९०.१8 ०/१ 5950८८7 छ । (5 -- 91061 
| ண்ணநறுங்குஞ்சியையுடையவர்க்கும்‌ மபணக்தகும்‌ குழலைய/டை 
ய வள்‌ இடர்‌ பு தவ 5, நி லெகூஷணா(ட* கல ॐ ¶ <© ° 
ன்றெ கண்களாலே கண்டுகொண்டிருக்கத்‌ தக்க கருங்கண்ணையு 
டையவள்‌ இடீர்‌, ஹுவாஹ_ா($_, அவர்‌ மடியிலே இருக்கத்த 
குமவள்‌, % ०६6२५ 5 70 உஷா. இவவிருப்பு இருக்கத்தகா தவளைக்‌ 
இழை 
கண்டு 2876-9 வஹி 5० 858__பேோகஹர்ஷங்களுக்கு ௮ மியா 
'த என்னுடைய நெஞ்சையும்‌ வருத்திற்றுக்‌ இடர்‌, 
ks ௮ரம்‌--பேணச்சகும்‌--ஆசைப்படத்தகும்‌. ாதபதரரிபமென்ற த 
'தர்றநீயதைப்‌ பற்றவாதல்‌, நெய்தலாதல்‌. மடி.யிலேயிருக்க என்றவிடச்தில்‌ 
~  'சவாங்கே ஸ்முபாவிஸம்‌' என்‌ த்தை நினைப்பது. 


1 ‹ ்ரீராமாயணதனிச்லோகம்‌ 


10. हिमहतनक्छिनीव எள்ள व्यसमपरम्परयतिपीड्यमाना | 
सह चररहितव चक्रवाकी जनकसुता कृपणां दशां प्रपन्ना ॥ 16. 30. 
ஹி3 ஹ.த நல நீவ _நஷ ०५००7 ० 


பி 


ग्य ! ७०.७.09 ॥ए। ரஹிதவ வ௯_வாகீ 82௩௯ 
॥ 
ஹு தர ௯ ]வணாஃ ९८८0० வ உளு ॥ 

மடன்‌ 


னி 


© 


(மா. & _( 55690 -०.ॐ (7 -> ஸீ தை, ஹி2ஹ த 620. நீவ 


= பனியால்‌ தாக்கப்பட்ட தாமரைப்‌ பொய்கையைப்‌ போல, 
2 இழந்‌ ८ - க 

ஷி பெரா = ஸோபை இழந்தவளாய,வ) வ. வாயா = 

அக்க பரம்பரையால்‌, அ .தி௨$௰ ராமா ~ மிகவும்‌ பீடிக்கப்பட்ட 


வளாய்‌, ஹஹவாராஹி कण ~ கணவனைப்‌ பிரிக்‌ 2, ௧௯, வாகீஉவ = 


५ ° [१ ° ச. (^ ௪ ५ । 
பண்‌ சக்ரவாகப்பக்ஷியைப்‌ போல, சுரவணா( = அங்கலாயக்‌ 


த தக்க, & ८४ (> = நிலைமையை,வ ஊரா அடைந்தாள்‌, 


ஏடு (அி-வாய்‌,6,9,ப்ரவேஸும்‌) ஹி2ஹ த நை நீவ அ 0 
மா- பன்னிரண்டாண்டு தண்ணீர்த்‌ ரும்பறக்‌ சலர்துபோக்க 
த தீஅரும்பறக்‌ பார்த 

இவளுக்கு வந்‌ தேறியான பிரிவி2ற, அத்தாலே அழகழிர்‌ திருக்‌ 


தாள்‌ வ)ஹ நவா௦வ௱றயா__பிரி2வாபாதி கலவியும்‌ வநத கழி 


யப்‌ பெற்றதில்லை, < தி௨$ 0) 27. 67. அ. யத்‌ இன ளவல்லா தப ` 
a 


டியாயிரு க்கை, ஹஹா ஹி கவ ௮௯ ७/1 42. _ வருமளவும்‌ ௨ 
ணாத பொறுத்திரு க்கமாட்டா திருக்கை. அவற்றின்படி அஸ்‌ 
மனப?) 2ற ஐ ந௯ஷு-௦ கா__பஇவை வரும்‌? என்று வளரப்பெற்‌ 
ஐ இல்லை சரவணா உப0ாஉ வ வ_மா_கழ்ச்சொன்ன இவையொ 


ன்றும்‌ ஓப்பாகமாட்டாது. சில சொல்லிற்றாயித்‌ தனை 


அரம்‌--ஹிமஹதமாவதற்கு முன்பு ॐ! ८0 ॐ 04० 417 @( एन्ण (५0 (5.8 


வொடாதி, இவளும்‌ 5५45००५0 5620 நாள்‌ பண்ணிரண்டு ஸம்‌ 


வதீஸரமும்‌ ஒருவிக்கம்‌ அறக்‌ கலந்தாளென்று 'ஈஷ்டபேபா' என்றதுக்கு 


பாவம்‌ அருளிச்செய்கிறார்‌-—பன்ணிரண்டித்யாதி. தண்ணீர்த்துரும்பற ஏ 


“ன்றது “ஸமா தீவாசா( அரா)? என்கிறவிடத்தில்‌ அத்யந்த ஸம்யோகவி. 
ஹிஃ தீவி தீ ௯ படைப்பபறற. ஒம்ச்சொன்‌ ன இவை கிறீ ௫௯ ரவாதிகள்‌:- ४.९ 
ச 2 + 


x 


ஊவுந்தர காண்டம்‌ 4 ககக: 


^ (~ ^~ ஷூ ^ ~~ 
11. கனி निश्वासेवृक्षान्पहबधारिणः ॥ மா, 29, 
` -%. ०८.4४6, மிமமா பெல்‌... கதா வலவயாரரிண 


பரை: வலவயாறிண?£- தஸிர்களைத்‌ *சாம்கிந்கனைற 

+ வக்ஷாறு மரங்களை, .மிறா௨வற£-. பெருமுசசுக்களால்‌, உல 

வீ, உவ. கொளுத்அறெவள்‌ போலிருக்கிற (ஸீகையைக்கண்டு 
29 நுமாலா ஸம தாதை அ௮டைக்கான , | 

பெ--வயர. (கிருறெடுந்தாண்டகம்‌, 12 ) திருவடி லெள 

ககொக்யொலே ஊரைச்‌ சுட்டான்‌, இவள்‌ வீரஹாக்கியாலே ௮ 


போ கவநிகையைச்‌ சுட்டாள்‌ . 


ध) (இ-வாய்‌ १३. ) நெடுமூச்சா 2ல்‌ தன பகை அறுக 

கப்‌ பாராநின்‌ சனா. பலலவ காரிகளாயி சுக்கை னிட சீபா இவளுக்கு 

“ப்‌ பகையி௰ற ஒருபடி ப்பட நின்று நலிகிறபடியிறே அவை ராத்‌ 

ஸிகள்‌ உறககுடீ பாதம்‌ உணடிமற, உருவ இப்படியே நிற்றெஸி 
தை அவை 


அரும்‌ சிப்‌ வாஸங்களாலே வீருக்ஷங்களை தஹிப்பானென்னென்ன- 
9 


டு ५ ரூ ५ ध & ரு Ae i ध a 
ர, ரெடுமூச்சாலெ யித்யாதி. பகையாவது--வ்ருக்ஷங்கள்‌. * தாரிண: ? என்கிற 


வர்த்தமான த்துக்கு பாவமாதல்‌, 'தாரிண:' என்றதுக்கு தாச்€ீல்யே இநிப்ர 


தீயமாக்கி பாலமாதல்‌-ராக்ஹஷிகளிதயா தி. 
12 मित्रमोपाथेक கர்‌ रामः स्थानं षरीप्सता। ` 
ह ४८३. ்‌ ஷீ (2 
बध चानिच्छता घोरं तयासो षुरुषषभः ॥ 21. 19. 
8 5 8जा ० ५१.०० ௯ = ०० ரா88 (2750 உவ தா | 


ர 


வப) வாநில கா வொற௦உ கூபாஹள ஊவா ஈஷஷ._௨௦ |! 
திட்‌] 


ஹா 6 (ऽ =+ ஸ்‌ யை, உவ தாட விருட்புகி 

ரை ஷாம( திதி [ (८८152 
வனும்‌, (न ७४।ण (5 = கொடுமையான, வப... வதத்தை, ५.8 2; 
தா ०4 = விரும்பா தவணுமான,கூபா.. உன்னால்‌, 5) -्भए ॥ஷ.ஷ. 

3 ௨26 = புருஷ இரஷ்டரான, சுவெள ஆ இந்த, மா86- ராமன்‌, தி 


5 ர 
x = 
சகு அியானவா, 


அ (௦. நண்பனாக, ௬௧.75. செய்துகொள்ள, செயிட்‌ 
்‌ । ப 


௧௩௪ , ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


பெ-வ்யா. (பெருமாள்‌ திருமொழி, 5. 5.) அன்று கண்‌ 


டாப்போலே கையும்‌ வில்‌ ஓமாய்‌ நிற்பர்‌. அவனுக்கு அ௮ச்சத்கா. 


லே, தமக்கு உருவு வெளிப்பாட்டாலே முன்னே நிற்பர்‌, தீரக்க 
ஜிய அபராதம்‌ செய்த எனக்கு அவர்‌ க்ருபை பண்ணுவசோ என்‌ 
அ அவனுக்கு நினைவாகக்‌ கொண்டு, வ௱௱௱ஷ.ஷ_$ம₹நீ அனு 
கூலனாய்‌ ஓரடி வர நின்றால்‌ அத்தையே நினைத்து நீ பண்ணின ௮ 


பராதமெல்லாம்‌ புத்தி பண்ணுவ ரோ; அவா புருஷோத்தமர்காண்‌. ` 


ஈடு. (தி-வாய்‌ 3 6, ப்ரவேபாம்‌) தி.க, செஉயி௯௦௪.5-1-௩ 
ாா85__ பெருமாளை நீ பாரணம்‌ புகு” என்றால்‌ அப்பையல்‌ ௮து 
தனக்கு எளிவரவாக நினைத்திருக்குமே; அதுக்காகத்‌ தோழ 
மை கொள்‌ என்றோர்‌. தங்களைச்‌ சரணம்‌ புக்காரை தங்களிற்கா 
ட்டில்‌ குறைய நினைப்ப இல்லையே இவர்கள்‌, ०85, மாவெ.ம! என்‌ 
அம்‌, அக, தெளவயிக௦ ௯.50,” என்னுமிறே இருவர்‌ படியும்‌, 
ஹா.நீ௦வாீவ தாட வழியடிப்பார்க்கும்‌ தரையிலே கால்‌ பாவி நி 


ன்று வழியடிக்கவேனுமே, உனக்கு ஓரிருப்பிடம்‌ வேண்டியிரு 


நீததாகிலும்‌ அவரைப்‌ பற்றவேணுங்காண்‌. எளிமையாக எதிரி ` 
காலிலே குனிந்து இவ்விருப்பு இருப்ப இல்‌ பட்டுப்போக அமை 


யுமென்‌ நிருந்தாயோ_.வய௦ வாமிஐ சா வொற(ி அப்படி உன்‌ = 


னை நற்குலைப்பட விவெரேர உன்னை வைத்து உன்‌ முன்னே உண்‌ 
ஸந்தரனஜாதரை ஹிம்ஸித்துப்‌ பின்னை உன்னை த்ரவதம்‌ பண்‌ 
ஹுகையாகிற இவ்வதத்தை இச்சித்ததிலை2ய யாகிலும்‌ அவசைப்‌ 


பற்றவேணும்‌ சாண்‌. கூடா__உன்னிலை இருந்தபடியால்‌ விபோ... 
ஷித்து உனக்கு அவரைப்‌ பற்றவேணும்‌, சுஷெள-உருவெளிப்‌ । < 


பாட்டாலே முன்னிலையாயிருக்குமி2ற இவளுக்கு, அவனுக்கு 
தானே மாயாம்ருகத்தின்‌ ' பின்னே போறெபோஅ கண்டகாட்சி 
யாலே அச்சுத்தாலே. எப்போதும்‌  முன்னிலையாயிருப்பரிறே, 
வ௨-ு॥ாருஷஷ_4ம₹__நான்‌ பண்ணின அபகாசத்துக்கு என்னே ௮ 


வா கைக்கொள்ளுவரோ? ஏன்‌ றிருக்கவேண்டா, இவற்றை ஒன்றாக 


நினைத்‌ இரார்‌ காண்‌. அஸெள புருஷர்ஷப சாம£ த்வயா மித்ரம்‌ கர்‌ 
தும்‌ ஒளபயிகம்‌ 


A 


க்‌, 


ஸுந்தா காண்டம்‌ - ௧௩௫ 


- அரும்‌-- பரிஹா 7755 00 -- தங்களையிதயாதி, பையல்‌-4 க்ஷ கிரண்‌, 
எளிவரவாக--லகு தரமாக, “ராகவம்‌ ரணம்‌ கத: என்றவனையிறே, சாஸ 
பாவே? என்னாதே 'மித்ரபாவே? என்ற. 'பரபுரார்தந:? என்‌ றத்தைப்‌ ப 
ந்றஉனக்கோரிருப்பிடமித்யாதி, எளிமையாக லகுவாக, உருவெளிப்‌ 

। பாடுஅஜ்ஞா வையா தயம்‌ (௨௦): 
ஈடு: (தி-வாய்‌. 1 நிக கெளவயிக[$சாவணன்‌ பி 
ராட்டி இருமுன்பே நின்று சிலவற்றை ஜல்பிக்கப்‌ புக்கவாறே, ப்‌ 
சஜை நலிந்ததென்னாத்‌ தாய்‌ சீறாளிறே ஜநநியான முறையாலே, 
அவன்‌ அநர்த்தங்‌ கண்டு ஹிதமருளிச்‌ செய்றொள்‌. “அவர்‌ இரு 
வடிகஸிலல பாரணம்‌ புகு? என்றால்‌, அவன்‌ தாழ்வாக நினைத்து 
இசையானென்னுமத்தாலே தோழமை கொள்ளென்றொள்‌, ௮ 
வர “இத வாவ. என்பர்‌, இவள்‌ ५ 85 8 © ५955" என்னும்‌, 
“வ்வருகு போனாலும்‌ பரமஸாம்யாபத்தியிற கொடுப்பது, 
எனக்கு ஸாதீருவாயிருப்பாசோடு உறவு பண்ண 2வண்டுகிறதெ 
i 1: 2१ ® வாவ தாடகெடுவாய்‌, வழிபறிப்பார்‌ 
க்கும்‌ தறையிலல கால்‌ பாவிரின்று கொள்ளவேணுமே, உன்‌ கு 
டியிருப்பை ஆசைப்‌ பட்டாயாஇல்‌ இத்தனையும்‌ செய்யவேணும்‌, 
எனக்கு ஒரு குடியிருப்பு வேணுமோ 2 ஆகாம சாரிகளாயன்‌ 
றோ நாங்களிருப்பது என்று அவனுக்கு நினைவாக_ வய வாகி 
` 9। 57 - - அவரம்புகள்‌ அகாஸாத்திலே क" 6/7 5.57 வொ௱டி... உன்‌ 
ணச்‌ சிக்கவிளக்கெறித்துக்‌ கொல்லாதே நற்குலையாகக்‌ சொல்லு 
ம்‌ போதம்‌ அவரைப்‌ பற்றவேணும்‌ கரண்‌, கூயா__பல. சொல்லி 
ன்‌ > 2 உனக்கு அவர்‌ வேணும்‌, ௯வஷெள்‌..... அவாபடி உனக்குத்‌ 
்‌ தோற்றுறெ.இல்‌ யோ? உருவு வெளிப்பாட்டாலே முன்னிலை இவ 
ளுக்கு; அச்சத்தாலே முன்னிலையாகத்‌தாற்றுமவனுக்கு தீரக்‌ 
கழிய அபரா த; பண்ணி நிற்கிற என்னைக்‌ கைக்கொ ள்ளுவசோ 
சன்ன வற ௩ஷ.ஷ. -१०००- - நி செய்தவற்றை ஒன்றுக கினை த 

தழு சொருவரல்லர்‌, புருஷோத்தமர்‌ காண்‌, 
। அநம்‌--சங்கவிளக்கெரிக்கை--- தலையிலே சாணியை வைத்து விசாக 

. கேற்றுகை, வாலிலே பந்தம்‌ கட்டி யெரிச்கையும்‌, 


௧௩௬ ` , ஸ்ஸபிராமாயண தனிச்லோகம்‌ ்‌ 
13. கரா: 1: कृतज्ञश्च எக राघवः | 1 
। எதன்‌ निरनुक्रोशः AE मद्धाग्यसह्यात्‌ ॥ 26. 18. ` 
0 56 + ¶ த ச “தப ஷா. 0 {८ (ए 7 6118/8 | 
(८ ரவு 


ஹஃ பொ கிற நெ 7८८६ ८८० 2 7 ५0९ 2 59 பாக ॥ 


௦ ப்‌ ணா धश 1 © » 23 
ப.ரை. வ ££. புத்திமானாசுவும்‌, न्‌] कदत வட நன்றி 


அறிவுள்ளவரா கவும்‌,ஹா_ந-௯ £ுா0 ० = தயையுள்ளவசாகவும்‌ 
6 அ ei நன்னடத்தை ८) ளளவராகவும உ ன்‌ 1079 क 
இ பெற்ற, ரா 14९ = சாமன்‌, 8உ௱௰ 0) १०० स ८।१७द = எனது பா 
ககி.பக்‌ ருறைவினுல்‌, நின. ந௩கெ 7 ८०९ கிருபை யில்லாகவராக, 
ध ~, ல 2 

(இருக்கி; ரன்ன) ப சிர 2 சி றேன்‌ 

ஈடு. (தி-வாய்‌, 8 10 ८14 ८ வாம்‌) உ £ஜத5-- தம்மாலே அ 
பிமகம்‌ பெற இருப்பார்‌ அறி விற்‌ குறைவால்‌ இழக்கவேண்டா தப 
டி தமமசாவையும்‌ அவர்களளவையும்‌ அறிகைக்கீடான றிவு 
டையவர்‌. ௬ 1 கஜத6 வ கட்டுமவன்‌ தன்‌ பக்கல்‌ வைழுச்யம்‌ (வ) 
பண்ணுமது தவிர்ந்து ஓரடி வர நின்ற வெல்லையுமறிவர்‌, ஹா 5-௦ 
கெடாமமபம_ அறிவு கொண்டு காரியம்‌ கொள்ளவுமறியாதே யிர 


கருமவாகறாககு அவா களிழவை ௮ நுஸந்தித து ல்‌ உயிர்‌ என்றிரக்‌ 


௪ 


குமவசாயிருப்பர்‌, ராவக௦௨-இஅ இவர்தம்மைக்‌ தோற்றிவந்தத | 


லல, குடிப்பிறப்பாலே, ०४९ 1-௨ -பரஸம்ருத்தியேகப்ரயோஜரரா 
யிரு பபா வா க இப்படி ना திரிகள்‌ கோஷ்டி (மொ ௨நி)யிலும்‌ Ly 
ரஸித்‌ கா, 0 ००5} 7८८९ (८८०२. _ இக்குணங்களையுடைய 


ருமாளை இத்தரையில்‌ எனக்கு முகங்காட்டக்‌ சாணமையாலே 
இக்குணங்களொன்‌ றுமில்லாக நீருறம்ஸ2ராபாதியாக ஸ்ாங்கியா 
நின்றேன்‌. அவர்க்கு இக்குணங்களுண்டா காதொ ழ்ியா திறே, உோ 
2) ००००८१०२ - என்னுடைய பாச்யஹாநியாலேயாமித்தனையிறே 


14. ஏஜி च श्ाखानिकयः प्रहृष्टः पुनःपुनश्चोत्तमसान्त्ववादीं | 
मुस्वागतां वाचमुदीरयानः पनःपुनश्चोदयतीव EE: ॥ 27.62 


6) 165. ०1८01 62..¶ (9@ ८ ,६० । ஹ ரஷ 26 1०5 2० 4-०-6८ தஹே நவா $। 
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-ஹுந்தர காண்டம்‌... , ௧௩௭ 


ப்ரை, மாவா நில கொயிலிருக்கன்‌ ஐ, வகூ$ வ ~ 
பஈ்ஷியும்‌, வ ஹ லட மிக்க ஸக்தோ ஷ முள்ள தாய்‌, ௨ -5_ம9 
வாமம்‌ = மறுபடி யும்‌ மறுபடியும்‌, உ.த9ஹாஹவா$& = சிறந்த 
நல்லவார்த்தைகளைப்‌ பேசுகிறதாய்‌, ०८४. ००४7 40 தால அம்கியால்‌ 
வரவைக்கெரிவிக்கின்ற, வால[ = வார்த்தையை, உ8௱யா.ந& = 
கூறுகிறதாய்‌ ஹை ஷூ _ மயிர்க்கூச்ச௪ லெடுத்ததாய்‌ இருக்தகொ 
ண்டு வாம வநட அடிக்கடி, வொஉய.கி ஓவ = (என்னை) 
அண்டுகறதுபோலும்‌ 


> , ஏடு. (தி-வாய்‌; 6, 2. ப்சசீவஸம்‌) வக்ஷ்‌ ௨__ப-்ஷிபானது ௪ 
தகை விரித்தது. பமாவாமிஓய_ உலர்ந்த கொம்பிலன்றிக்கே, ப௯ 


மையையுடைத்தான பணையிலே இருந்தது. வருக்ஷக்தை வலமா 


க ० <, கழைத்த பணையிலே ஈற்றரிக்கவிருக் ௧௮, வ 9.2 ரஷ 
அங்குள்ள பலாதிகளை புஜிக்கையாலுண்டான ஹர்ஷம்‌ வடிவிலே 


தோற்‌ றும்ப்‌ யிரு௩ ஓவு ® வு நபொ க2ஹாஷவாத்‌-.- 
தோற்றும்படி யிருந்தஅ, 5 பரா -5 2०.०१ ஷவா$ 


மேன்‌ மேலன நல்வார்த்தைகள்‌ சொல்லச்‌ அடங்கிற்று அஅக்கு 


2 


சமல, ஹவா -570 வாஐ8-2௱யா ந8-_-இவ்வளவல்ல கிடாய்‌ 


வ 
அத்தலை பட்டது என்று சொல்லுமாபோலேயிருந்தது ० 1-०-58 


~ வா ந்பெொஉ௰ கீவ_ வாவு நிற சிதமானபினபு, குளித்தல்‌ ஒப்பி 


ட அதி 


தீதல்‌ செய்யாகிருக்கிறது என்னென்று சொல்லுமா போலேபிரு 
ந்தது ஹஹ வந்தால்‌ பிறக்கும்‌ வேறுபாடு தோற்ற உடம்பு 
மயிரெறிந்திருக்கது 


அநம்‌. அண்டஜமென்னாதே 'பக்ஷ என்ற அக்கு பாவம்‌— சிறகைவிரி 


இத அ 
தீதென்‌ அ. காஷ்ட்ட நிலய: என்னாதே “பமாகாநிலய!' என்ற அக்கு பாவம்‌ 


உலர்ந்த வித்யாதி. நன்னியித்தமாகையாலே ததுபயுக்தததையுங்‌ கூட்டிக 
கொண்டு “நிலய:? என்கிற பதத்துக்கு பாவம--வ்ருக்ஷதிதையிக்யா இ, உத்‌ 


தமஸாந்தீவவா தியாகையாவு--பெருமாள்‌ சீக்ரெச்திலே வருகிருசென்‌ 


` கை, ஸாந்த்வவாதி இவ்‌ உதீரயாகஈ: இவ என்று இவ ८८.15.55 £ழிற்பதங்‌ 


. களிலுக்கூட்டுவது 


ட 


5. हारामदहा रक्षण हा सुमित्रे சோனக: सह्‌ 4 NAAT | 


एषा विषदयाम्बहमल्पभाग्या महार्णवे नो रिव எக ॥ 28. 
18 த்‌ 


௪௩௮ ' ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ஹா (ரா8 ஹா ல க்ஷண ஹா ००-०८98.5 ஹா (एषा 
~~ 
பர்‌ 
56 ஹஹ 09 க | ஊஷா விஉஷா$) ஹ2ட ஷா 
ட்‌ ஹோண_வெ பெனாபிவ 8-வா.கா ॥ 


பரை ஹா 1८7४8 ~ யொ ராமா, ஹா கண யோ. 
லகஷூஷமணா, ஹா ००.905 = யர ஸ ०८१७०९०, 28 % 2 -6))7 ஹ 
ஹை. என்காயோகூட, ஹா [7887 5६ ~ 82பா சாமனைப்பெற்‌ 
ற தாயாகிய கெளஸல்யையாரே, ०८९, ०८7५} = பாக்கயம்‌ குறை 
நீத, வாரா ௬ஹடூ- இந்த கான்‌, 8ஹஊாண_வெ.- பெருங்கட 
லில்‌, 8-ஜல்வா.கா- சுழற்காற்றில்பட்ட, பெள$ ஐவ. தடம்‌ 


போல, விலா = ஈதிக்கின்றேன்‌. 


பெஃவ்பர ( திருநெடுந்காண்டசம்‌ 16) ஹா றா8 சான்று 
போக்யவஸ்‌ துவை நினையா ஹா ஷண என்று புஜிப்பாசை நி 
னையா.. ஹா ஹுதிட.க என்று நிமித்தபூதரை நினையாக கூப்பிட்‌ 


டா ளி2ற 


16. सनन्यदैवत्वमियं क्षमा च मूमौ च शय्या नियमश्च घमं | 
पतिव्रतात्वं विफङ ममेदं ஒர்‌ ௧௭84 मानषाणाम्‌॥ 28. 12. 
ச..ந) ஜெவக$ிய௦ க்ஷ££ ஐ ‰-ट)न ठा ௨ யா மிய 
பம யெ । வ.கிய. காகூ௦ விஹல௦ 802௨௦ ௯7-5௦ . 


^ 
௯]. கீவெவஷிவ 3. ந௩ஷாணா(ு!! 


பரை: 88 = என்னுடைய, (ॐ % ($ = இந்த) ஈம.) ७ 
வக, இவரையேசெய்வமாக நினைத்திருத்தலும்‌ உயடி- இந்த, 
87 வ பொறுமையும்‌, ( 2 ८ (3 =, இந்த, ) ஸ்‌ செபா 
வ தறையில்‌ படுக்கையும்‌, (சய($ = இர்த,ய_- தாமத்தில்‌ 
8८/88 வ _ உறு இயம்‌, 22 & (9 = இந்த, விவ -51 5149 = பதிவா 
தைத்தனமையும்‌, 876 ८67 क्ण 7( = மனிதர்களுக்குள்‌, ௯ -1-5 
வெஷ-ட மன்றிபறிவில்லாதவர்கள்‌ விஷயத்‌ இல்‌ ௯1-8 ஜவ ௮. 


செய்யப்பட்ட. காரியம்‌ போல வில = பயனஜ்றது, 


ஆஃ 


J 


ஓ 


ஹு ந்தரகாண்டம்‌. ௧௩௯ 


9 

ஈடு (தி-வாய்‌ 4-6-10) ௬_ந ந, ने ०, ॐ (9 வெ மரு 
ஆஸ்ரய 2 தவை உண்டு ௮௮. சக்ஷிக்கிறது”? என்னு நினைக்க விர 
இல்லை கஇடீசெனக்கு. ஹஹ வகி ரா என்று. பெரிய பெருமாள்‌. 
இருவடிகளில்‌ இவர்‌ புகும்போனும்‌ இவர்க்கு எடுத்துக்கைதீட்டப்‌ 
புகுமத்தனை போக்கி, பெரியபெருமாள்‌ தாழுத்தேஸ்யமாகப்‌ 
பக்கறியேன்‌. ஐய௦ க்ஷ வட ராவணனுடைய ஜல்பங்களை யும்‌ 
ரா க்ஷ்ஹிகளுடைய 57 22/6८ /7 த்ஸ நங்கையும்‌ போ மத்திருந்ததும்‌ 
“அவரது ஒரு இன்சொல்‌ கேட்கலாம்‌” என்று இடர்‌. லெ 
யா... இத்தறைக்கிைடை இடந்ததும்‌ உதவா ஹூ8-வாவி 


ஸி? என்கிறபடியே. ‹ அவர்மடி யிலிருப்பு ஒருகால்‌ ஹித 
! க 0 வா்‌) 


இக்குமீமா ? எஏன்னுமத்தாலே கமர்‌. நியபேோ யெ - ‹ ரக்ஷ 
கத்வகர்மம்‌ அவர்தலையிலே” என்னுமத்தாலே இடர்‌ நானிருர்தத 


ம்பா க௯-நி_] உருமி வ வ்‌ ஹஹா ஹ_ ககா ஊனறதும அ 


வரைப்‌ பார்த்‌... வ கிவ தாகூ(ட ட ணத ௧௦ 98 என்று௮வ 
ருடைய வ்சதமொ நிய, எனக்கு என்ன ஒரு ஸ்ங்கல்பத்கை உண்‌ 
டாக்கி இவற்றை அழிக்க நிணைத்திலென்டமீர்‌. விட ६०४९ (5 
தப்பாதவையம்‌ தப்பிற்றன ஆர்க்குப்போலே. என்னில்‌, நு 
ஷாணா௦ ௬ கவெஷ ए ௯ ]-5 9०, (७ -ॐ 7 -6०87 6 प 4.2 502) 

என்று அவர்க்கு மண்டி றே மனிச்சு: அவரை ஓஒழிந்தார்‌ இறக்அச்‌ 
செய்தவற் ருபா திபாய்விழுக்தன, தப்பாதது தப்பிற்று. அதுக்கு 
அடி என்னென்னில்‌, 808௨(5-- அவர்பக்கல்‌ குறையில்லை; அ: 


» 
அக்கு இலக்கு நானாகையா லல, 


அரம்‌-- விஸ்ரஜேஷ வேளையிலே நான்‌ தேவதாந்தரப்ரவணையல்‌ 
லேன்‌” என்று சொல்லுநிறவ்ரூடை.ய ஹார்‌ த்தபாவம்‌- வேறேயிதயாதி 


-எடுத்துக்கை நீட்டுகை-பரிதாயை பண்ணுகை. இவற்றை உக்தங்களை. 


பகவதிவ்யஇரிக்சரெல்லாரும்‌ க்ருசக்கான்றோ, மாதுவேவதுு எனன 


. 9. ॥ » ॥ 1 . ॥ 1 ॥ 
வமையாதோ, 'கருதச்க்நெஷீ-” என்று வியோஷிக்கிறதென்னென்ன-- 
1 + ப்‌ ५ . ७. 
'அதமாந£மித்யாதி. அதாவது “மாநுஷாணா ப என்ற0ப்கம்‌ ஸாமானய 


மாகையாலே (क (67 जण ८9 மாதம மன்யே” என்ற பெருமாளுக்கும்‌ மது 
ஷ்யத்வமுண்டானாலும்‌ “க்யா (६/7) தத்‌ ப்ராஜ்சூ: க்ருகஜ்ஞப0 ச? என்று 
இவர்‌ கருதஜ்ஞராகையாலே “மா நஷாணாம்‌ மத்யே கருதீக்ரெ வ௲ா' என்‌ நு 
இ௫வரைவிசேஷிச்‌ ௪, இவரையொழிக்தார்திறத்‌ தப்பண்ணின உபகரசம்‌ 


ல 


௧௪௦ (ठी ராமாயண கனிச்லோகம்‌ 
(6 


"பொல என்றபடி. கரு தஜ்ஜே சாமே கரு. சமபி ஸர்வம்‌ கருதக்னேஉ௨ ௧௫. 


தமிவ மச்சோஷவபொக விதத(0)ம்‌ அப(ம)வதிதி பாவ: அஅக்குஅபலி 


யாமைககு. 


17. विषमस्य दाता नहि मेऽस्ति कश्चिच्छखस्य ஏ वेदमनि 
राक्षसस्य ॥ 28. 16 


விஷஹ உ௱கா ந ஹி தெி சுபபிவஹஹ வா 116 மி்‌ 


௱ாரஈக்ஷ்ஷ்ஷ 9 | 


பரை: ஈாக்ஷ்ஸஷ (} = சாவண னுடைய வெறதி- வி 


ட்டில்‌, 08 = எனக்கு விஷ ) = விஷத்தையாவது, ८०९५०४५ 
வா _அயுதக்சையாவது, & 7 57 _கொடுக்னெறவனாக, ௯0 
யாதொருவனும்‌, ந சஷி ஹி_ இல்லையே 


ஈடு, (தி__ வாய்‌ 5--4 ப்ரவேசம்‌) விஷவஹ Jer தாட இ 
5 தனை நற்சரக்குச்‌ தரும்‌ உகாரசை இவவூரில்‌ கிடைக்குமோ, 08 


உண்டானால்தான்‌ எனக்கு இத; ஸம்பவிக்குமோ? புறவய வா 


௨௨ விஷம்போலே இறிது நின்று கொல்லுமதின்றியே கடுக மடி. 
க்கும்‌ ஸுஸத்ரத்தைத்தான தருவாருண்டோ, வெடி ராக்ஷஸ. 
_பிரித்துவைத்‌து உயிர்க்கொலையாக நலிகிறவனுடைய ஊரி 


லே, நற்குலைக்குப்‌ பரிகரமான த்தைத்தான்‌ தருவாருண்டோ. 


௮ம்‌. “இது ஸம்பவிக்குமோ? என்ற. --தாதா ( ॐ 7: 507: ) வண்டாக 
லும்‌ பாபியான எனக்குத்தாரார்‌ என்னுதல்‌, எனக்குப்பலியாதென்‌ னுதல்‌ 


18. எள்‌ qian | 28. LT. 
நமொ 88௦ வு ஷி 587 ००6५०7९. । | 
பரை, (ஸீதை) உ௱ஷி.5(,)- பூத்திருக்கற, நமொக 
8८ சிறந்த பர்வதத்தை, சூஹஸ்ஹா௨உ அடைந்தாள்‌ 
பெ. வயா. (பெரியதிருமொழி, 3: 6 1) ஏறிகிற நெருப்‌ 


பைச்‌ சென்று கட்வொசைப்போலே; ங்க பரப்படங்கலும்‌ புஷ்‌ ` 
பமேயாய்க்‌ கிடக்கை, சூஸஹா௨உ--தன்‌ ஜீவகக்‌ இலே றைராய்யம்‌,. 


விசாக்சமை தோற்தியி நக்கற > < 


ஸு௩ந்தச காண்டம்‌. ம்‌ ௧௪௧ 


'பெடய்யா: ( காச்சியார்‌ திருமொழி 9. 5, | .௩மொ.த8 
வாவி 5 27 ००९०१ -- छ 0127 10 கரைபுரண்டால்‌ தீப்பாய ஒருப்‌, 
005 
உ) 


டு ^ (2 it 
பிமாபோ மில சரறுவா ஷ்‌ ஹல ०81 एतु) என்னும்படியிற. 
பே ~~ 


இவளுக்கு இருக்கிறத 


19. तथागतां तां व्यधितामनिन्दितां व्यपेतहषौ परिदी नमानसाम्‌ । 
दामां निमित्तानि எள்‌ भेजिरे नरं शिया जष्टमिवोपजीविनः॥ 29.1. 
` -5 497050० -@7० வ १५१ 57 8 कष 5१० 9௨.௧ ஹஷ_$ர 
९ 1008 நரே_நஹா($ | ஸம ०970 88.57 .0 ்ரமா.நி மெஜி 
றெ. ரு ८४ யா ௦ஷ 8020 ० + ந + 
பரை. -கீயாம 50 (9 = அவ்வித நிலைமைக்கு வந்தவளும்‌,, 
ஸ்நி.காடி- வருத்தப்படுகிறவளும்‌, சமிந] காட, = குற்றடிற்றவ, 
ரூம்‌ வடிவெக ஷர ஹம்தோஷம்‌ நீங்யெவனாம்‌, வறிக்‌ 
நதாநஹா(ட- மனத்தளர்ச்சி யடைந்கவளும்‌, ५/०-901 (5 = மங்க, 
சாமரனவரூமான, தா[டிஃ ௮க்சஸீ௯ கயை, ஸி யாலக்ஷ்மியால்‌, 
ஜு) அடையப்பட்ட, -5(ए (9 = மனிதனை, @ © 18 ०9 08 ஐவ 


்‌ அண்டிநிற்பவர்கள்‌் போல, பம ஹாமிட மஙல்களங்களான, நிநிகா 
த 


e 
॥ ^ 


= 


வடக சகுனங்கள்‌ லெஜி ர ~ அடைந்தன 


ஈடு. (தி-வாய்‌ 6-2, ப்ரவேசம்‌) சமாம்‌ ௧௪ ர ஹஹ ௦ 


இவ சூபி சான்று கொண்டு ப்ரஹ்‌.மாவின்‌ ப்ரஸாதத்தா மல. 
ட்டு அய 4 


உராளபடியெல்லாம்‌ தோ.ற்றக்கடவதகாகப்‌ பெற்‌ றடையனான சிஷி! 
க்குப்‌ பா சுரமிட்செ சொல்லவொ ண்ண தபடி யிருக்சிறபடி , தாட 
தாமிச்கு மேற்பட அவ்வருகொன நின்‌ றிக்கேயிருக்கை. வ யி 
-57(5- - சம்ச்சொன்னவை ப்சக்றா£தியாய்‌, வயளன முள का த. 
மேலே ஏன்று தோற்றும்படியாயிருக்தாள்‌. ஹா Argue ததா 
ஹட” சான்‌ ௮ுபன்னிரண்டாண்டுகலக்து பிரிந்த இவளுக்கு அகொ 
ன்றும்‌ கொற்றுதெே, தக்கத்தையிட்டு நிரூபிக்கவேண்டும்படியாயி 
ருந்தாள்‌, கமிறி காடி. ௮த்தலையைம்‌. 985 தாலிருக்சுக்கடவபடி 
யேயிருக்காள்‌ .இப்படியிராதவன று கித்திதையேயாகாதே, வவெ, 
-5 ०.० -१1(5-- "9.0 ॐ “2 குடிபுகுக்து போரிற்‌ த? ஏன்று தரியா: 


(8 


௧௪௨ ஸ்றுராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


தாயி ருக்கை, பறி8 ¢ 80 நஹா(ஹர்ஷம்‌ வந்தானும்‌ ஆம்‌ சயம்‌ 
ன்றிக்‌ 2கயிருக்கை. ஸாாமஹா[உ_மண்‌ இன்‌ அவர்க நகடுபோலன்றி 
ச = ५ ^ १ ப ५ | = 

றே குணா திகவிஷஒயத்சைப்‌ 141 கடலேறிவடிங்‌ 
தாப்‌ பொ லேயிருக்கிற அவ்விருப்புதன க்கே ஆலக்‌ இவ ழிக்கவேண்‌ 
டும்படியிருக்கை, மிதி தாமி பரி மெஜிரெடநிமித் கல்களான 
வை இத்தலைக்கு ஈன்மை சொல்லித்‌ தந்தாம்‌ ஸ்வரூபம்‌ பெற்றன, 
[vo ध, பர ஜு-ஷ திவொஷ$வி.58_. ஸாக்தாத்‌ லக்ஷ்மிக்குக்‌ இ 
ஞூசித்கரித்து ஸ்வரூபம்பெற்றன , என்போல வென்னில்‌, அர்த்த 
களாயிருப்பார்‌ உதாரர்பக்கவிலே சென்று தந்தாம்‌ ப்ரயோ 25८8 
பெற்று ஹருஷ்டராமாபோகே, இப்படியாயிருந்தன நிமித்தங்‌* 
ளினனவு, 

அரும்‌. “தசாகதாம்‌? வாசாமகோச ரமான தசையை. அடைந்தவளெ 
ன்‌ றபடி., “தாம்‌? என்றது ஸ்வரூபமாத்ரவா£. 'வ்யஇிசாம்‌' என்‌ ஐ.துக்கு ஆதி 
கர்மணிக்தப்‌ரத்யயமாய்‌, வ்யஸநோபக்ரமத்தைச்‌ சொல்லுறெதென்‌ நர்‌ தீதம 
ருளிச்‌ செய்கிறார்‌ £ழித்யாதி. ப்ரக்ருதிஸ்வஸ்‌ த தை , நிரூபகமாக பா 
வாட்‌, தரம்‌-—ஸமா இத்யாதி. உபஸர்க்கார்தசம்‌--ஹாீஷமிதயா இ, மண்ணிச்‌ ` 
யாதி. “குரவதீம்‌ ப்ரபயா தேவீம்‌ ஸர்வா விதியிரா தி; என்பது இங்கு 
அதுஸந்சேயம்‌. நகடுலைவர்ண்யமும்‌, சோபையும்‌, வ்பாதியும்‌. 'சுபாநி கி 
மிச்சகாரி பேஜிரே' என்றநவயித்தர்த்தம்‌—நிமித்தங்களானவையிச்யாதி. = - 
“பஜஸேவாயாம்‌? என்கிற தாத்வாத்தத்தாலும்‌, உபமான ததாலும்‌-— ஸ்வரூ: 
பம்‌ பெற்றன வென்றது. இப்படி அந்வயியாதே, நியித்தங்களானவை 
ஸ்ராபத்வவ்களை அடைந்தன என்று கொள்ளுமளவில்‌, “ததாகதாம்‌? இத 
யா திகா ரகங்களுக்கு அந்வயமின்‌ றிக்கே யொழியும்‌. ஆகையாலே எவம்‌ பூ 
தாம்‌ “ப்ராப்ய” என்று அத்யாஹரித்து யோஜிக்கவேணும்‌. இப்படியும்‌ ஒரு 
ருவிலே அருளிச்செய்தார்‌. 


30. सा तियगृध्वे च तथाप्यघस्तान्निरीक्षमाण तमचिन्तयवरुद्धिम्‌। ˆ“ 
` म 96 ௯ 
ददश विङ्गाधिपतेरमात्यं ஏனல்‌ सूयमिवोदयस्थस्‌ ॥ 31. 19. 


ட ஹா கிய ८ -र) £ -१००. சமா௨)யஹாஸிறீக்ஷரணா வி... 
வ 
ஜே न 2 1. ஐபாட்‌ & १ ॥ ५१० @ 51 ா.த 27 வாதா 
6) - 
௧2 மம்‌ 8 வ ८,०.४७ 4 {® 
ரஹ ^ १8 வொஉ १1 


பரை, ஹா அர்த ஹ்தை, திய_௯8 = குறுக்காகவும்‌, 
“ஊ.வ. = உயசத்திலும்‌, 5490 = அவ்வாறு, ५०9०-9 = 


௯ 


+, 


9) 


ஹுந்தராகாண்டம்‌ ௧௪௩ 


இழிலும்‌, நிறீகரோணா (ஹ.ஃ) - பார்த்தவளாய்‌, ००68 ஸபா 

ட்‌ றி ழூ ர > பு ச ௯ ம (ம ௮ ஓ * உ ஐ, ந்‌ 
விடி = அறியமுடி யாதபடி தீ.திபின்‌ அழமுன்ளவழுரம்‌, உமா 
யிட தட வானரராஜகைய ஹாக்ரிவனுக்கு, 1 ட்டு = மந. 
திரியும்‌, கடட 2 ल= வாயுபுத்சனுமாகிய. -5\5 = அந்த ஹனு 
மானை, &- ५००४ = 1211) 


- £ ~ 
ரியனைப்போல, ௨௨௭0-42 கண்டாள்‌ 


ஈடு,(திடவாய்‌ 2-4-1) ஹா கிய... ௫-௫ २ -१००) தயமாஉடிபஹா 
ச_ நினைவின்‌ ஜிக்கேயிருக்கச்செய்தே வாராத்திருநாமம்‌ செவிப்‌ 
பட்டவாறே, விலங்கப்‌ பார்ப்பது, மோலே பார்ப்பது கழே பார்ப்‌ 
பதானாள்‌, கீழ்ப்‌ பார்க்கதுக்குக்‌ கருகதென்னென்னில்‌, பூமியைப்‌ 
பிளந்துகொண்டு புறப்பட்டு ஒருவன்‌ இருநாமம்‌ சொல்ல ஸம்‌ 
கில்‌, அல்லாக திக்குகளிலுமுள்ளது? என்று பார்‌ 


82௫. ட ச்‌ . ஓ. ப்‌ ठ 
தீதாள, அனறிக்கே, மாஸோபவாஸிகள்‌ சோறு? என்றவா ற 


= ட்‌ 
பாவனை உண்டா 


அலமாக்குமா போலே பார்த்தாளென்னுதல்‌, அங்ஙனன்‌ றிக்கே, 


ஸுமிம்றாபாவருக்ஷக்கை  எங்குமொக்கப்‌ பார்த்தாளென்னுதல்‌, 


_க5 விஷ வ உய... அவன வடிவு காண்பதற்கு முன்‌ 
னே அகவாயை ஆயிற்று பரிச்சேதித்தது._.. ८ இந்திலகதிே பு 
குக்‌. இடங்கொண்டு நாமிருற்தவிடம்‌ அருவி நிலைகுத்தவல்ல நெ 


ஞசையுடையவனன று?” எனறு © १.१५ १० © தராத (இவ 


ஓ ஸ்வதந்த்ரனல்லன்‌, ராஜகார்யமிவன்‌ சையீலே உண்டு' என்ற 


றிர்தாள்‌, வாதா 2(5-- பெருமாளுக்கு. ப்ராணங்களைக்‌ சொடுக்‌ 
2 


ரூ ப்‌ ப உட ட்‌ ௫. ஒ 
கையாலே இவன்‌ ஸர்வர்க்கும்‌ பிராண:ரீஹதுவான வாயபுத்ரஸ்‌? 


என்று தோற்றவிருந்தான்‌, ००-८१-80 ०,75.५०४ - லங்கையி 
அம்‌ நெக்கு வெளுக்க அடியிட்டத, ५ பெருமாளாகிற ஆதித்‌ 


. . க 1 ட்‌ ௫ 
'யோதயததக்கு அருணோதயம்‌? என்னலாம்படி இருந்தான்‌. ஆ 
छठ 5119 2 0 லங்கை தாஓுமதிலுக்கு நடு ஹரி ஹரி” என்ரபடி மய 


இருக்கறது | 
ட 
அரம்‌. விலங்கப்பார்ப்ப த இலங்கையைச்சு ற்றும்‌ பார்ப்பது. பூமியை 
யிச்யாதி, அயோகயசாபுத்தி எங்குமுள்ளபடியா லும்‌, ப2ப்தம பம்‌ ரவிக்கை 
யாலும்‌ எங்கும்‌ பார்த்தாசொன்றபடி, அலமாப்பு அ இச்லே மம. அலமாக்‌ 


௬௪௫ - ஸ்ரீராமாயண்‌ தனிசலோக்ம்‌ 


குமாப்போலே- தடுமாலுமாப்போலே. அருவி நிலைகுத்துகை-- தேடி மி 
க்ஷபமுள்ளவிடத்திலே குத்‌ துகை. சசாவுபோன வஸ்துவை அடையாள்‌ 
மறிந்து பிடிக்சையாதல்‌, இவ்ணித்யாதி. ஸ்வதந்தர்னாபல்‌ இந்த அதிஸங்க 
ட ஸ்தலத்திலே வருவனோ பரதந்தரனாகையாலே, ஸ்காமிதண்டபயக்தா 
லே सकल என்று தாத்பர்யம்‌. ராஜகார்யயித்யாதி. “அமாத்யன்‌?' என்று 
அ திகைக்கு ஹேதவில்லாமையாலே இதுவே கருத்து, ஸுடுர்யமாப்தம்‌ 
அருணவாசி. லங்கையிலுமென்பது ரஸோக்தி, 'புரஜாலாம்‌ப0-மான்‌ 
பஸ-இர:கபே ராமதிவாகர:” என்பது இங்கு அநுஸந்சேயம்‌. உதயஸ்த்தம்‌ 
ஸுடர்யம்‌ இவ வாதாத்மஜம்‌ ததர உதயஸ்‌,த்தனான அருண்ணை அதித 
யொதய ஸசகமாகக காணுமாப்போலே, இவனையும்‌ ராமோதய ஸசக 
மாகக்‌ கண்டாளென்‌்றபடி. அகையிறே என்பது ०९० 5.6. ஹரி—குரங்‌ 
கு. அருணோசயவேளையிலே 20 7? ८ ०८4,5 (04 வணமும்‌ உண்டே என்‌ உபடி . 


2. किमथ तव नेत्राभ्यां वारि सवति शाकजम्‌ | 
ரசிகராக சர்‌ विधकीणेमिवोदकम्‌ ॥ 33. 4. 
<8५१ (० கவ (© 6 ऊ 79070 வாறி ஹ வ.கி (०८.८१ ॐ (ऽ | 
ணட கல ரய விய கீண_ிவொடிகட ॥. 


பரை. வஉ௱ணறீசுவலாஸறாஊ( = தாமரையிதழ்களி 
லிருக்து, விவ । ९७७ _௨இருகிற, உஉகட ஐவ - ஜலத்தைப்‌ 
போல, .அவஃ உப்முடைய, © 6 5 १०५) = சண்களிலிருக்‌ ௪, 
பொக௯8(டி ~ அச்கத்தாலுண்டான, வாறி- ஜலம்‌ 28५०-१ = 
எதற்காக, வ வ.கி. (2८ 17 गुना, 


ஈடு (இ-வாய்‌..2 4 1.) 8५१. १० தவ ஜெக REE வாறி 


ஹு வகி ०५०१८८४ ° च ® .5 7 (/ए (2) 2 ऊ (>) மயாகயமான கண்களா. 


லே மபமாகாஸ்ர்ரு ப்ரவஹிக்றெஅ ஆர்குடி 2வரற” என்று பட்ட ०५ 


சேதநராக்கக்‌ 


ருளிச்செய்யும்படி அன்‌ றிக்கே, பிள்ளான்‌ ஆசை 
கொண்டு என்று பணிக்கும்‌ உ ண்கவலாபஸறாஹ £௦ விவ 
கீண்டகிவொ௨௯(_ பாவியேன்‌ இவ்வரவு உடைய பெருமான்‌ 


வாவாய்க காணப்‌ பெற்ற இல்லை ட்‌ 


१ 


அதம்‌. (போகஜம்‌ 
தாஸ்்ருவுக்கதெயாதி. மொத்தம்‌ நேத்ராப்யாம்‌ வாரி ஸ்ரவதி என்று ப்ர 


என்‌ லே கோக்காக பட்டர்‌ நிர்வாஹம்‌-— அகக்‌ 


| ஸ்ராம்‌ பூர்ணமாகையாலே, சவ நேத்ராப்யாம்‌ பேறாகஜம்‌' என்றதுக்கு பா. 


த 


» 


ஹுந்தரகாண்டம்‌:  , ௧௪௫ 


வம்‌ உன்னுடைய கண்ணக்கிஅ யோக்யமோ? ஆரந்தாஸரருவன்றோே யோ 
கயம்‌ என்றிறே தோற்றுகிறதென்று கருத்து. ஆர்குடி.ராவணன்குடி 
வேர்பறியவோ, : அபியாறாசமசாக்ஸம்‌' என்று அவர்களெல்லார்குடியும்‌ 
வேர்பறியவோ என்றபடி. “புண்டரீக பலாஸாப்யாம்‌' என்றதிலே நோக்கர 
கப்‌ பிள்ளான்‌ நிர்வாஹம்‌. சேதநன்‌ - போக்தா, ஆருடைய போகார்த்தமெ 


) . ன்றபடி. இந்த யோஜனையில்‌ இம்‌ க்ஷேபே. தாமரையிதழிலே . முத்துபட்‌ 


டாற்போலேயிருக்கற இந்த ஸெளந்தர்யத்தை அஅபவிக்கைக்கு அர்ஹசா 
ன பெருமாள்‌ அருகே யின்‌ றிக்கேயிறாக்க, இதுக்கு ப்யோஜாம்‌ என்னெ 
ன்‌.றபடி.. பிள்ளான்‌ நிர்வாஹமே உச்சரார்ச்சத்துக்குச்‌ சேர்ந்திறாப்பஅ என்‌ 
னுயிடம்‌ தோற்ற, உத்தரார்த்தம எடுத்தது. 'இவ்வாவு--நாண்‌ வந்த வரவு. 
உடைய--ப்ராப்‌ சான. 


22. स्नुषा दशरथस्याहं शत्रुसैन्वप्रतापिनः ॥ 33. 16. 
ட ஹுஷர १८०० ५.०.४) ஹட ராகு வெ.) வ, 5799-8 ॥ 


பரை. ௪ஹடி கான, பாத 00००-१) வ காவி. ப 
சைவர்களின்‌ ஸைர்யத்தைத்‌ தவிக்கச்செய்கின்‌ ற, உற ஹு) 
தசா தருக்கு, ஹுஷாஃ நாட்டுப்பெண்‌, | 

ஈடு (தி-வாய்‌, 5-3-6.) न कणठ ५९१) 7 9.29 பிராட்டி 
தனக்குப்‌ பேற்றுக்குடலாக நினைத்திருப்பது சக்ரவர்த்தி மரும ` 


கள்‌” என்னுமித்தையே காணும்‌, ८7 ०० ००.०१) தரி நல" 


எங்கள்‌ மாமனார்‌ உண்டாகல்‌ எனக்கு இவ்விருப்பு இருக்கவேணு 


மோ? ஸ்ரத்ருக்களும்‌ ஜீவிக்க, ஜீவிக்தவரோ. அவர்‌, 


" 23. समा द्वादश तत्राहं राघवस्य निवेशने | 
எள मानुषान्‌ मोगान्‌ सव॑कामसमृद्धिनी ॥ 33. 18. 
ஹூரா அாஒஸுற தத १ 9.29 (ए 1 0114860 802५9 -5 | 


94-०7-67 87_ந௩ஷாறு ஜொமாறு ஹவ_கா 8९.०8 19 -&॥ 


பரை , அண்டி நான, த அங்கு, (07०५९९५) = 


சாமனுடைய, மிவெறாெந _க்ருஹத்தில்‌, வாஉப௰ 69878 = பன்‌ 


னிரண்டு (एतन முடிய, = 27 -6-०99.¶ हू) மனிதர்களுக்குரிய, 

லொமாற போகங்களை, ம-ஹா.நர்‌ (ஹ -&) = அஅபவித்தவளா 

ய்க்கொண்டு, ஹவ_கா8ஹஸ8 [89 ¢ = எல்லாவிதவிருப்பமும்‌ பூர்த்‌ ¢ 

இயடையப்‌ பெற்றவளாய்‌, (००८९४ = ०१८५० தன்‌) 
1 


॥ 


௧௪௭ ட ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ஈடு (தி-வாய்‌ த ப்சவேசம்‌) வஹா ஆசா தக ரஹ 


இப்போது காதா(உா)சித்கதர்ஸகங்கூட அரிதாம்படியிருக்க நா - 


ன்‌, முன்பு சிரகாலம்‌ ௮வசோடே அறுபவிக்கப்பெற்றேன்‌. காண்‌ 
ாவவஹ) மிகவெபு௦டெந__ எங்கள்‌ மாமனாருடைய மாளிகையி 
லே அவர்‌ தண்ணீர்த்‌ அரும்பு ௮றுத்துத்தர கெடுங்காலம்‌ அறு 
பவித்தேன்‌. ௨-ஈஹா_நா 8ர_நாஷாநது லொமாற ஹக_கா8ஹூ 1 
ॐ. ¢ __ ५०/०९ 40) காரு” என்கிறபடியே எல்லாம றுபவிக்கப்‌ 
பெற்‌ றன்‌ அப்படியுமன்‌ றிறேயிக்கு. “பஹவொ நவ கலா 
ஸ்.மணாஃ? என்று குணங்கள்‌ இரட்டி த்தவிடமிறே இது 


அரும்‌..ஸமா தவாதப'என் று ௮தய$தஸம்யோகே தவிதீயை, அத 


னால்‌ ப(ஹ)லிதம்‌_—தண்ணீதித்யாதி. தண்ணீர்‌ ததுரும்பு--ப்‌சதிபர்தகம்‌.! 
ஸாலகாமஸம்ருதீதினீ ௮பவம்‌-- ஸமஸ்தகல்யாணகுணாறுபவத்தாலும்‌ பூர்‌ 


ணையானேனென்றபழ. 'ஸர்வாக்‌ காமாரிஎன்றது பரத்வததிலேயனறோ, 
இங்குண்டோவென்ன-- அப்படியுயித்யாதி. இங்கு ராமாவதாரத்தில்‌, 
ப்சமாணம்‌ தென்ன பஹவ இத்யாதி. 
ட வசு கூர்க 
24. प्रगेव तु महाभागः सौमित्रिर्मित्रनन्दनः | 
पवेजस्यानुयात्रार्य ஜனித்த: ॥ 33-29 
உ १५९, து இஹாலாம9 ஷெளதி.கி திக -& ष्ट 5० | 
०,2०१.1 -5 ०८/75 ॥ ०५9 -१ ௨ - 89 பொற ® ००६ 1-8௦ ர்‌ 


பரை 3 ©. 207 .५८० = மஹாபாக்கியவாலும்‌ ८ திக அந 
-@ट = ஈண்பர்சளை மகிழ்விப்பவருமான ஹளஜி.கி 6.௧௩ _ லக்ஷ்மண்‌ 
சோ, வ “இவவ, தமையனாருடைய, ॐ8 ® -०॥ 17 ॐ 79५१-२ 


9 


பின்னோடு செல்வதற்காக ௨ ௱க* வவ. முன்னதாகவே 
உ -०89) 0/5 == மசவுரிகளா.லே,. ௯௫௦௧௯ ]-5 > = அலங்கரிக்கப்ப 


ட்டார்‌, ८ 


“பெ. வயா, (பெரியதிருவந்தா தி.1)வ ாமெவ 5 3ஹாஊா 
_. பெருமாளுக்கு மரவுரி. கொடுத்தன்றோ இளையபெருமாளுக் 
குக்‌ கொடுத்தது; இவரை :ப்ராகே(லெ)வ' என்பானென்னென்னி 
ல்‌ ௨8 மிர न्क )° வா ५18) (77856 ¬ வெக்ஷ அ! வ விஷஃ கத 
` 87० ஜெவி' என்று இனையபெருமாளுக்கிருக்கும்‌ படியாலே சொல்‌ 


டப்‌ 


(ட 


ष्य 


ஷுந்தா காண்டா. ்‌ ௧௪௭ 


கிறது, பெருமாள்‌ பித்ருவசஈபரிபாலகம்‌ பண்ணவேணும்‌!என று 
மரவுரி சரத்தினா; அவர்‌ உடுக்சப்‌ புகுகிராசென்று உடுத்தவர்படி 
அஅ வேரொன்றன்றோவென்கிறது, 8ஊாமாம௦ _. சஹுஃ ஹ 
©, (ठी ०) 8 என்று ப்ரதஇஜ்ஞைபண்ணினபடியே எல்லாவடஉ 
மையுஞ்செய்யலா ம்படி. இருவபிஷேகவிக்ஈம்‌ பிறக்க பாக்யம்‌ பண்‌ 
ணினவர்‌. ०८७ 8 4 3 “ஷர ஷூவ5வ_நவாஷாய என்றுசொன்னவ 
ளவயிறதி சில :றந்தவர்‌ ஜிக 1-1 பெருமானைப்‌ பிரியாதே 
அ௮டிமைசெய்பவேணும்‌'என்த அறுகூலவர்க்கமெல்லாம்‌ காம்‌ செ 

யப்‌ பெற்லிலோமேயாகிலும்‌ இளையபெருமாள்‌ எல்லாவடிமையு 
ஞ்செய்யப்பெற்றாரிறே' என்று அறுகூலவர்க்கததை உகப்பிக்கு 
மவர்‌ வ-மிவ_ீஐஹ ஈநாயாக ¶ ०५१. 4 உ வெல்க 1-59. 
பெருமாள்பின்னே ஸேவித்இுப்‌ போசைக்காக மரவுரி சாத்தி ௮ 
தீதாலே அலங்க்ருதரானவர்‌, பெருமாள்‌ அபிஷேகம்‌ தலிருகை 
ॐ (क மரவுரி சாத்தினார்‌. இவர்‌ கைங்கர்யஸாம்ராஜ்பத் இக்கு முடி 
சூடுகைக்கு மரவுரி சாத்‌ இனா, 


அரும்‌. திப்தமித்யா இ, ப்‌ ரவேபூிப்பாசா௫ில்‌ என்று பவிஷ்யச்தாகவும்‌, 
~ அங்கே ப்ரவேமடித்தவனாக அறி என்று பூதமாகவும்‌ சொன்ன இளைய 
பெருமான்‌ கினைவைப்‌ பற்ற என்றபடி. தூ பப்தாாததம்‌ - பெருமா 
_ சரித்யாதி. தாபஸவேஷமாக மரவுரி சாத்தகை அலங்காமமாமோ வெண 

ன பெருமாளபிலேகயித்யாஇ 


25. ANSI qué वीरं राथवं सहलक्ष्मणम्‌ | 
ரச जीवेयं स्वणाऽपि मम मत्री ॥ 54-51 
ஹவெஃவி ய; 9.26 வீரு [ए 7 & ०/0 ०८० ०.० © स प्ल (9 
०७ ५२)८.० யலி ீவெய௦ ००० 172 38 உகாரம்‌ ॥ 


பரை 582 (6 = ரான்‌, வீறடி- கூரான, ஷ ஹல க்ஷணடு 
= லக்தமணனோடு கூடிய, ராவவ[ட = ராமனை, வாவெ2ஷி = 
च ஸவப்நத்திலாவது, வஸெய( पदी பார்ப்‌ பேனாகில்‌ ४०९५७ 
। = பிழைப்‌ 2 பன, ஹவெொzவி = ஸவபநரமு 5, 88 = எனககு, 


சற்‌ - விரோதி, 


( 


௧௪௮ ட ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


பெ.வ்யா (சாச்சியார்‌ திருமொழி, 6-1- ப்ரவேசம்‌) 
ஹஸலவெ2௨உ0ி ய) ஹு வீற(,;... ஸ்வப்ஈத்திலே கண்டாலும்‌ அக்‌ 
கநிவா தீதகராக்கவல்லசாய்த்‌ த. ராவவ௦ ஹஹ ண(_.. பிசி 


றெபோஅ இருவரையும்‌ கூடப்பிரிகையாலே, காணுமிடத்திலும்‌ ` 


இருவரையுங்கூடக்‌ காணவேனுமென்றிறே அஆசைப்பவேஅ, 


அப்போது இருவரும்‌ பிரிகையாலே, தங்களில்‌ கூடினர்களோ = ` ` 


இல்லையோ என்னும்‌ அதிபபங்கை பண்ணியிருக்குமே வெ) 
ய௦ யலி ‰०००५।० ०००० +72& 9 88 8கறீ__என்னவஸ்தை அறிக்‌ 
அ முகம்‌ காட்டாமைக்கு அ௮வசேயன்றிக்கே இதுவும்‌ என்னை ௩ 
லியவேணுமோ 


26. रामः कमरूपत्राक्षः सवैसत्वमनोहरः | 
रूपदाकषिण्यसपन्नः सूतो जनकात्मजे || 35-8. 


36 க8லவ.த ரக்ஷ ஹவ_ஹ _௧80_மா ஹா? |. 
(ए-ठ உஉ£கூதிண) வ௦௨_ந 8 வஸு தா % 57 5 கெ 


பரை. ஒநகா-௧ஜெட ஏ ஸீதாய்‌ றா$$ = சாமன்‌, ௧8௮ 


ட © ॐ] i அ ர்‌ ட்‌ ட்‌ 
வத ரக்ஷ = தாமரையிகழ்போன்ற கண்களையுடையவராய்‌, ஹ . 


9-19-5 89 ொஹா௫ = எல்லாப்ராணிகளுடைய மனதுக்கும்‌ இ 
னியராய்‌, ற ௨உாகூதிண) வ௦உட௰ 6 ரூபம்‌ தாக்ஷிண்டம்‌ 
இவைகள்‌ நிசம்பியவசாய்‌, வ ஹட 55 = பிறந்தவர்‌. ` 

ஈடு. (இ-வாய்‌-9-9-5,) (०78६. - ஸாவாங்கஸுந்தசசா 
யிருக்கை, கலவ 3 ரக்ஷ அதிலே ஒரு சுழியாயிற்று அமி 
ழ்க்துவார்க்கு வேண்டுவது, அக்கண்ணழகுக்கு எல்லை என்னெ 


-ன்னில்‌, ஷவ_$ஹ ௧89_மாஹா$_. திர்யக்ஜா தீய ஒய்ப்‌ பணையோடு 
பணை தத்தித்‌ இரிகிற என்னெஞ்சையும்‌ அபஹரித்ததன்றோே. ௫ 


வடி கூதிண) ०५००० உ வ-௫.5௨-தேஹகுணங்களாலும்‌ ஆ 
தமகுணங்களாலும்‌ குறையற்று,௮அதான்‌ ஒளத்பத்திகமாயிருக்‌ 
கும்‌. 657 -5 0 --- அற விஞ்சச்‌ சொன்னாய்‌, இனி இங்ஙன்‌ 
சொல்லலாவாருண்டோ இல்லையோ” என்ன பிசாட்டிக்குக்‌ கருத 


டத ஜ.நகா.கெ_ பின்னை உம்மைச்சொல்லலாம்‌, நீருமுண்டு 


९ न 
> *1 701 
NS A 11 
0. 1. "^ शकु ~ ஆ 7, தி்‌, 


` . தயர்த்தமாவது.... அபிதேயமல்லவென்கிறது, 


ஷு ந்தரகாண்டம்‌ ௬௪௯ 

அரும்‌.--சமயதீ.தி ராம: என்று சரு.தி-ஸர்வாக்கேத்யாதி. அதிலே 
ஸெளந்தரயத்திலே. இர்யகித்யாகி. இதனால்‌ ஸர்வஸத்வமனோஹரதை ௮.நு 
மேயை என்று கருதஐ. பணை--௩இளை. தததிகுதித்து. “ஸம்பந்க:? என்‌ 


கையாலே-- குறையற்றென்றது. 'ஸம்பகந: ஸ்‌ ப்ரஸு9 த; என்கையாலே 


ஒளதபத்திகமென்றஅ. ரூபமென்பது தேஹகுணங்களுக்கும்‌, சாக்ஷிண்ய 
மென்பது ஆச்மகுணங்களுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌.  அறவிஞ்ச- மிகவுமதிச 
மாக.௮டியே அடங்கி அவளை அபிமுகேரித தச்‌ சொல்லாகிற்க, ௮ஈபெக்ஷி 
சமான ஸம்போதநத்துக்கு இதுவே கருத்‌ சென்று தாத்பர்யம்‌, உம்மைப்‌ 


 பெற்றவனேயிறே ஜ௩கனென்‌ றபடி. 


श्प सश्रुखा aA रक्ष्मणेनेरितं वचः | 
तदासीनिष्प्रभोऽव्यथं எனன எர || 95-86. 


ஸுக வாமந்ரறெட வ-* ஐக்ஷணெெறி.௧௦ வவ? | 
அடா நில்‌ 2072-9) 0.1௦ ஹும்‌ ஹ ॐ &/7 ०८/९४-८८॥ पु) ६ 


பரை, ५५९ = அந்த, வா.கறெ௫ ६ து _ஸுக்ரீவனே, 

® => नन्व -6 = ००४ ८००४ व) 5०, ०।ए ०/४) 5(9 சொல்லப்பட்ட, வ௨$ 
உட @ ட்‌ न © கு 

= ` வார்த்தையை, (கவோ = கேட்டு, ராஹு௩ம்‌ விக ர 
விழுங்கிய) ௭௦ப0-8ரறு ௨௨ = ஸ-கர்யனைப்போலே , லால அ 
ப்போது, ௪.5) 0.10 மிகவும்‌, நிஜ்லஃ& = ஒளியிழந்தவனாய்‌, 


i ஞூ ञं = ஆனை ¦ ம்‌ 


४ எடு. (திவாய்‌-5-3_2,) காவடி காதி. (பெருமாளும்‌ 
பிராட்டியுமானவிருப்பிலே பிரிவு விளைந்தது? என்ற இளையபெரு 
மாள்‌ மஹாராஜர்க்கு அறிவிக்க, அவ்வார்த்தை செவிப்பட,பெரு 
மாள்‌ திருமேனியில்‌ வைவர்ணயம்‌ இவருடம்பிலே மாறிற்று யிற்‌ 
௮, ௯.௧) 004௦ நி 5%8__பிராட்டியைப்‌ பிரிகையா இண்டான ஆ. 


27०८०८५ 2 பெருமாளாக்குள்ளது. இவாதமமுடைய ஆற 
 மையைக்‌ காண்கையாலும்‌, பிராட்டியும்‌ தாமுமாகச்‌ சேசவிரு 


கக்‌ காணப்‌ பெறாமையா லும்‌ . இவர்க்கவ்வளவன்றிக்கே மிக்கிரு 


க்குமிறே, அபிதேய (கலியெய) வசஈமாயிற்௮ு அரத்தபாபதம்‌, , 


௧௫௦ _ (वी 774०1५4 தனிச்லோகம்‌ 


அரம்‌. மாறிற்ருயித்று--இக்குமுண்டாயிற்றென்றபடி . இவர்தம்மூ 
டைய--பெருமாளாடைய. தாமுமாக = பெருமாகூரமாக. அபிதேயேசயாதி, 
 அத்யர்தீதம்‌ வாசாமகோசாமாம்படி., வைவர்ண்யமாடிற அர்த்தம்‌ வாக்குக்‌ 
கு அவிஷயமாம்படி. யென்‌ றபடி. இங்கு (9/9? ५०८15८2 ஈஞர்த்தகம்‌. 


28. रामसुप्रीवयोरकयं देव्येवं समजायत | 35-52. 
(7१३०८००. ००८१० 6/ न° சதெகெவ௦ 6००82 ८ 51 


பரை. नक = ஸிதாதேலியாரே, (ए 8०/०-० ¬ வயெர?ஃ 
சாமனுக்கும்‌ ஸுக்ரீவனுக்கும்‌, வெக) ௦. ஒற்றுமை, வவட = 
இம்மா திரி, ००४८5 = உண்டாயிற்று, 


ஈடு, (இ-வாய்‌ த-9-த) வா.ரராணா௦ நூமாணா௦ ௮ ७०५०३7०४ 
அஃாம8குருகுலவாஸம்‌ பண்ணாத திர்யக்குகளுக்கும்‌ வஸிஷ்ட்‌ 
டசிஷ்யர்களான ராஜபுதீரர்களுக்கும்‌ இதொரு சோக்‌ இ உண்டா 
னதெங்க?2ன = (ए ०४.७4 ०५ ५०८/१ குருகுலவாஸலத் துக்கு யோக்‌ 
யர்‌ மேல்‌ இக்கு அடிசொல்லுறொன்‌__ரா3ஹ.மீ வமயொபெொ 
௯) லெவெ.வ௦ ஹ3ஜாய ௧__கங்களையுமறியாதே எங்ககாயுமறி 
இ௫ஙனே விழுந்து கொடுநிற்சக்‌ கண்டோமித்தனை: அதா 
வ.து__ இளை யபெருமான்‌ கையும்‌ வில்லுமாய்‌ உணர்ந்த கொண்டு 


நின்று நோக்கக்‌ கடவ அந்தப்புர்‌ கார்யத்‌ அக்கு அடியேன்‌ வரும்ப்‌' 


டியன்றே அவர்கள்‌ ஸங்கத(ஹம.த) சானபடி, இளையபெருமாள்‌ 
அடி. மையில்தப்பி சின்றவளவுக்கும்‌ திருவடியைக்‌ கொண்டு இழை 
யிடவேண்டும்படியாகவிறே அகர்‌ நிலவரானபடி , இளையபெருமாள்‌ 
பெரநிற்கையிறே பிரியலேண்டிறந்று, வாவு ஹூ8ூஜாயத_ட தக்க 
சாளவிலும்‌ பெருக்கப்‌ பார்ச்தார்கள்‌, 0 ५७०५7 ५1८2 அவனுக்குக்‌ 
காபெடும்படியிறே பார்த்தது. ५ | 


அரும்‌- இதுக்கடி என்றது ஸமாகமதஅக்கு அ௮டியான 'எவம மஜா 
திஎன்ற நிர்ஹேதுகதவமென்றபடி.. 'ஏவம்‌ ஸமஜாயத' என்ற அக்குமூன்‌ அ 
பாவம்‌. தஙகளையுமித்யாதி* வாக்யத்வயம்‌ மூக்தின த. அதாவது அந்தப்‌ 
புசகார்யத்‌ அக்குஅடஒ யேன்‌ வரும்படி யன்றோஸக்கதரான படி. என்‌ क (क „र 
தங்களையமிதியா இக்கு- தங்கள்‌ பெருமையையும்‌ எங்கன்‌ சிறுமையும்‌ பாமா 


ce 


ஸுந்தர காண்டம்‌ -, ௧௫௧ 


. தே ௮ூர்‌தஇசமாகச்‌ சோவிமுக்ததென்‌ றபடி. அடியேன்‌ *மத்த? ப்ரத்யவ 

9८5० 8567596 ஸ*கரீவஸந்திதெள” என்கிறபடியே எல்லாரிலும்‌ தாழ்க்‌ 

த சான. இரண்டாம்‌ பாவம்‌-- இளையபெருமாளிதயா தி. ௮தாவத--- ப்ரா 

தாவான இளையபெருமாளாடைய அபராதத்தையும்‌ ஸமிப்பிக்கும்படி எ 

ட क्ण கருத்து, நிலவர்‌-அந்சரங்கர்‌ மூன்றாம்‌ பாவம்‌ -- தங்களளவிலுமித்‌ 

யாதி. அதாவது தங்களுடைய 8ம௦வர்யக்தைப்‌ பற்றவும்‌ அதிகமான 8 

பவர்யத்தை உடையராம்படி என்று கருத்து. காபெடம்படி என்ற து- 

ஸம்ருத்தமாம்பஐ யென்னுதல்‌, காட்டுக்கெல்லாம்‌ அதிபதியாம்பழ. யென்‌ 
னுசல்‌- “ஸுக்ரீவமகரோக்‌ பதிம' என்னச்‌ கடவதிறே, 


29. गृहीत्वा परक्षमाणा सा मतुः करविभूषणम्‌ | 
मतारमिव संप्राप्ता जानकी मुदिताभवत्‌ Il 36-4 


மஹீஙா வெ க்ஷரணா ஹா மஊ.க_-06 கா வில- ஷண 


ம ॐ._ 47(ए 8९, ०५१०० ஈர்‌ ஜா.நகீ 2 டி क 7२०९ ०दे ॥ 


பரை ஹா = அந்த, ஜார்க்‌ ஸீதை, ०८ ॐ --2-०2 = பர்த்தாவி 
னுடைய, கரலில- இஷண[5 = மோதிரத்தை, ம ஹீகா = வாக்கி, 
வெ க்ஷஷ£ணா (ஹத) = பார்த்தவளாய்க்கொண்டு ௨.க_ராற(5 = 
ர்த்தாவை, வ௦வாவா 2.6) = அ௮டைக்தவள்போல, 2 णी தாட 


20 


ஸந2ஃதாஷமாளளவளாக, கலவ _ அளை, + 


^ பெடவயா, ( அருநெடுக்காண்டகம்‌- ] 5) பிராட்டி பெருமானை 
ப்சத்யபி(லி)ஜ்ஞாப்ரத்யதருபத்தாலே அ.றுபவித்தா ளிறே.ம ஷீ 
கூா_... கேபராந்தரம்போன பத்துக்களைக்‌ கண்டாற்போலே மேல்‌ 
விழுந்தாள்‌. வெ க்ஷ£ர£ணா... வைத்த கண்‌ மாறுதே பாரத்துகு 

» > கொண்டிருந்தாள்‌. வா__ இவன்‌ வரவை ராவணன்‌ வரவாக பு 
ங்கித்கவள்கிடீர்‌ இப்படி மேல்‌ விழுகீசாளென்கிமுன்‌, ஊக ௯ 
{ए விம- இஷண([ அடியில்‌, தன்னைக்‌ சைப்பிடிக்கற போத தன்‌ 
கையிலுறுத்தின மோதிரத்தை, அம்கனன்றி2ய, தானும்‌ அவ 
ரூம்‌ ஸம்ஸம்‌ 2லஷிக்கும்போது போகத்தின்‌ மிகுதியாலே ப்ணய 
च ரோஷம்‌ தலையெடுத்து ஒருவரையொருவர்‌ முகம்‌ பாராதே ஊடி. 
யிருப்பார்கள்‌. அப்போ இருவரையும்சோத்த மோதிரமென்னு 
தல்‌, அதாவது. அப்போது கோமுகம்‌ பாாக்கையும்‌ வராததை 


௪௫௨  ஸ்ரீராமாயணதனிச்லோகம்‌ - 


சொல்லுகையும்‌ இருவருக்கும்‌ அபேக்ஷிதமாயிருக்கும்‌; வேறு 
சேர்ப்பாரில்லைய/ கையாலே கையில்‌ தருவா (6) 2८00 தரத்தைக்‌ கழ 
ற்றி பெருமாள்‌ தரையிலே விழவிவெர்‌. அப்போது தான்‌ அம்‌ 
மோதிசத்தை விழவிட்டீர்காணும்‌' என்னும்‌ வார்த்தையை உண்‌ 
டாக்கின மோ இரமாகையாலே க(ஹ்டகமானமோ திரமென்‌ கிறது, 


ஊ.த_ாதிவ ஹலதாவா_ட திருவாழி மோதிரத்தைக்‌ கண்டவா 


றே பெருமாள்‌ கையை நினைத்தாள்‌. அதுக்கு ஆ. சயமான தோ . 


ளையும்‌ ௮துக்காரஸ்யமான வடிவையும்‌ நினைத்தாள்‌, ஸக்கிதி (யி) 
யில்‌ அவரைத்‌ தழுவிக்கொள்ளுமாபோலே திருவாழிஃமோதிரத 
தைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டாள்‌ ம க_ாறதிவ__ அவள்‌ பெருமாளாக 
வே தழுவிக்‌ கொண்டாள்‌. இவன்‌ பர்த்தாவைப்போலே என்ட 


மூன்‌. ஜா.நகீ சி காமவச_ ஸ்ரீ ஜுகராஜன்‌ இருமகள்‌ உசகவர 


நின்றாள்‌. உ௧(2௨) ர்க்கத்தில்‌ என்னாய்‌ விழப்புகுற்கோ என்று i 


பீ(ஜ)தனாகிறான்‌ ரிஷி. 
ஈடு. (இஃ-வாய்‌... 6-2, ப்ரவேசம்‌) ம 7 ஹீசவா வெ காணா 
ராவணன்‌ மாயையாலே வக்ததோ? என்னும்‌ பயத்தாலே முற்படக்‌ 


o ७ ० 2 Tis ௪ ० Q ० 9 ப 
கண்வைக்க மாட்டா தேயிருக்காள்‌..௮க்கலையாலே வந்தத? என்று 


தெளிந்கபின்பு கண்மாற வைக்கை அரிதாம்படியிருந்தாள்‌, ஹா. 


வெ க்ஷண வமா) ெவி' என்று கொண்டு முன்பு பார்வை 
க்கு க்ருஷி பண்ணவேண்டும்படியிருந்தாள்‌, தானே கண்மா 


றவைக்கைக்கு க்ருஷிபண்ண வேண்டும்படியாயிருந்தான்‌. ம.க. . 


காவில- இஷண(।;_ முதல்கைபிடிக்றெபோது உறுத்தின படியை 


நினைத்தாள்‌ கா வில-இஷண([_ அணி மிகு தாமரைக்கையிழே,'* 


ஆபாணத அக்கு ஆபரணம்‌ காணும்‌ ம .த_ாறதிவ_ இவன இத்‌ 


தைத்‌ இருக்கையிலே கொடுச்தவாறே,இத்தோடேசேர்ந்த விரலை 
யும்‌ தோளையும்நினைத்தாள்‌. அந்நினைவு தான்‌,தான்‌ இக்கசையிலா . 
ளாகவும்‌அவர்‌ அக்கரையிலாராகவும்‌, கடல்‌ இடையிலே கிடக்கிற 


தாகவும்‌, அறிந்திலள்‌: ஒரு படுக்கையிலே கூடவிருந்ததாக நினைத்‌ ` 


தாள்‌, ஒரு சூது சதுரங்கங்களி தாற்றுத்‌ தன்‌ கையிலிருந்த = ` 
தாக நினைத்தாள்‌, “உவ? சானடிருன்‌ ரிஷி 87 ¢ ०४८० இ(யி)யாலே, र 


< 


१ 


11/10 (1  ” ௧௫௩ 


இவளுணர்க்கால்‌ என படலக்கடவளென் ௮, ஐநத போக ஹர்ஷ 


ங்களுக்கு இளையா த குடியிலே பிறந்தவள்‌, 8 -णद4 5 ரவ ஹ்ரு 
க்டையானள்‌, 

அரும்‌. வர்தீதமான நிர தத ததிலே கோக்காக பாவும்‌ ராவணனித்‌ 
யாஇ- 'ஸா'என்பதிலே நோக்காக பாஃம்‌-பஸ்‌ யேதயாதி. பூஷணம்‌ என்னா 
சே 'விபூ ஷணம்‌' என்கையாலே ஆபரணபூதமான கரதீதக்கும்‌ஆபரணமெ 
ன எரார்‌-— அணியித்யா இ- *கருஹீத்வா பர்த்தாரம்‌ ஸம்ப்ராப்தா? என்று ௮ 
சயம்‌. பாவகாப்சகர்ஷகச்தாலே பர்த்தாவை ஸம்ஸ்‌ லேஷித்ததாகவும்‌ கூட 
விருப்ப சாகவும்‌ கினைத்தால்‌ மோதிரம்‌ தன்கையில்‌ வருவானென்னென்‌ 
ன... ஒருகுஜிதீயா தி. (இவ? என்பதர்க்கு இரண்டு தாத்பர்யம்‌. முந்தின 
அ-தாயாருடைய ஸம லேகஷப்ரகாரத்தை ஸ்ப்புட்கரிக்கவொண்ணாதெ 


ன்று நினைத்து ‘(இவ'என்கிறொன்‌ என்று, இரண்டாம்‌ பாவம்‌-இவளித்யா இ. 
அதாவ இந்த பாவனை கலைந்தால்‌ 'இவர்களரிபும்படியிருக் தோமோ? 
` என்று லஜ்ஜிச்து கோவுபடப்‌ புகுகராளோ என்றபடி. 'இவளுணார்ந்தால்‌ 


இதயா திவாக்யம்‌ வ்யாகயாதாவின்‌ ஈபொடாதல்‌, 


30. ततः सा ஜிஈளி எகா भतुः संदशदर्षिता | 
परितुष्टा ளாகி (प्रियं कृत्वा ) प्रा्ेसत महाकपिम्‌ ॥36 6. 
தத ஹா & 8. & வாலா ஹத. 5௦ ९५००० ८०.५.०० १ தா | 


Q : 
@ +} 5 -० 9.0 © 0 பட ॐ 447 வ 0 ५००९५७5 8.8.701 ॐ@ 9० ॥ 
றி र 


பரை -5 58 = பிறகு, 48. = லஜஜையுள்ளவளும்‌ + 


 வாலாஃ பாலையும்‌, ०.5 -१-०९ _ பர்த்தாவின்‌, ००००९ ८०.४.०० १ 
* 


கா = தூதுவார்த்தையால்‌ மகிழ்விக்கப்பட்டவளுமான ஹா. 


அந்த ஸீதை, ०-१५,७ = ப்ரியமான ஸம்மானத்தை, = 24 = செய்‌ 


, அவிட் வேரி குஹா ஹந்தோஷமுள்ளவளாய்‌,8. ஹாகிட = 


பெசிய வாநரமான ற நுமானை, உ 7२८०२५०. = (ॐ (0550 ना, 


பெ வயா. (பெரியதிருமொழி:9-6.1.) 5 58 ஹா_ இருவ 


¢ 1 ப [न ० டு = ௪. 9 9 ४ ॐ + 
டி ரரமவருத்தாந்தத்தைச்‌ சொல்லக்‌ கேட்டவதந்தரம்‌உளளானாள்‌: 


8 &_ ८०० 9 ५.१8 १७७ ப83ாமமிஷ ஞெ இதி ந்யாயேந ஸத்‌ 


க ௪ ௪ 6 யி » 9 ணம்‌ 
னை உணடாகா, உணடாமது உண்டாயிற்று. பாலா, அஇமாஷ்ம 


பொறுக்கவொண்ணாதவளாயிற் று, र -प? ஹறெப ०.००0.१50. 


சகதகரான அவர்வார்த்தை கேட்டு ஹ்ருஷ்டையானாள்‌, வறு 


20 


ப 


6 ध ८ 
= वि ஸ்ரீராமாயண்‌ தனிச்லோகம்‌ 


தாஷா_. அந்த ஹர்ஷம்‌ புறவெள்ளமிட்டபடி விபமா மாக்ஷ£ 
உ 7८/०१ ००. வதீதத்‌ அடங்கினாள்‌ 8 ஹா கஷி(,__. கடலைவற்ற 


இறைக்கக்‌ காலுவாரைப பொல 


[® 


31. कुशी -यदि काकुत्स्थः किं नु सागरमेखलाम्‌ | 
Hel दहति कोपेन य॒मा न्तीमरिवात्थितः | 3613. 
கபாடி யலி கா௯ ஹூ கிட நா ஷாமா வேலா(5 
9ஹீ௦ உஹ.கி கொவெ.ந ய ஈமாஹா.மிறிவொ.கி ௧8 ॥ 


பரை. காக்‌ ககுத்ஸ்த வம்ஸுத்தில்‌ பிறந்த ராம 
ன்‌, கபடு யதி கே்மத்‌தடனிருப்பதாயிருந்தால்‌, கொவெ 
நமஃ கோபத்தால்‌, ய௩மாஷா.மி6 ஐவ. ப்ரளயகாலத்தீயைப்‌ போ 
ல, உகி௧8_ இளெம்பினவராய்‌ ஷாம௱வேலாடி _ஸமுத்திரத்‌ 
கை ௮ரைநான்‌ மாலையாக உடைய, உ ஹீ = பூமியை, உஹ.கி கி௦ 

௩௨ கொளுத்துகிறாரா (கொளுத்தவில்லையே) 

ஈடு. (இிவாய்‌ 6, 2. ப்ரவேசம்‌) सकण பரபரிப(ஹ) 
வம்‌ பொருத குடியிலன்றே தாம்‌ பிறந்தது, பபிறர்க்‌ கு வந்தவை 
பரிஹரிக்குமத்தனையல்லஅ, தமக்கு வந்தது பரிஹரிக்கலாகாது 
என்றிருக்கறொரோ. கி௦ -® -प வாமறேவேலாக 3 ஹீ உஹ.கி_. 
த்ரவத்ரவ்ய (2 வ ८) தஅக்கு ஓரம்பும்‌, கடின (௧௦.௩) தீரவய 
தீதுக்கு ஒரம்பும்‌ 2வணும்‌” என்றிருக்றொரோ, கடலில்‌ நீரே நெ 
ய்யாக எரிக்கவல்ல அம்புடையவரன்றோ, ஓக்கக்‌ கைபிடி ததவர்‌ 
களாலும்‌ பரிவட்டம்‌ பேணியிருக்கும்படி வைத்தாரிறே, ராஜா ‹ ‹ 
க்களுக்கு பூமியும்‌ ஸ்த்ரிபேோரலேயிே ஈஸ்வரர்கள்‌ ஸ்ருஷ்டித்‌ - 
தபடி. இடப்பது இவர்கண்‌ சிவக்குமளவுமாகாதே 


்‌”... இரும்‌. கடலித்யாதி இப்படியிருக்க தாம்‌ தஹியாதிருந்த௫ என்‌ ப 
க்கல்‌ ஸ்கேஹமில்லாமை என்று கருத்து. (மேகலாம்‌” என்றதுக்கு ஹார்த ९ 
தபாவம்‌-- ஒக்க இத்யாதி. ஈச்வர்களான ப்ரஹ்மாதிகள்‌ ஸ்ருஷ்டி ததை 
இவர்‌ அழிக்கப்போமோ என்ன--ஈச்வரர்களிதயாதி. இது 'கோபேோ எ = 
ன்றதுக்கு பாவம்‌. சஹதி கிம்‌ ஐ--தஹியாரோ. சஹியாமையாலே ப்ர... 
ஊயித்வமில்லே என்றபஓ. அ௮ன்றிக்கே, ஈச்வாஸ ச்சை உண்டானால்‌ ஜக 


( J ८ இல 
க 
ள்‌ १ प 4 
क ष ப. 
க்‌ த 42) ப 


த்தர காண்டம்‌ க௫டு 


| தீதை தஹிவாரோ, ஆஸ்‌ நிதபரிபவம்‌ பொறுப்பரோ வென்னுதல்‌-—' த்வயி 
ஜிவத்யபி' இச்யா இவத, 


» 


| 32. எனன என a aT எ என: WETTER STE எள என all 
டு  तावत्त्वहं दूत जिजीविषेयं எனச்‌ श्रृणुयां प्रियस्य | 36-30 
நலவாஹு 27 57 @ © 9.51 6 91/46 \९ 111 
2ஹி யோ வாசொ வா | தரவ கீஹஃ உ-ம்‌. ஜிலீவிஷெ.ப௦ 
„ (17 && ० வ 9० பபபணயால விப்ஹ ॥ 
ரச பத 28] ற்‌ ¢) 


> 9 கு @ ௯ உரு ட்‌ ६ 
பரை. கவு டீ இந்த ராமனுக்கு, ஹ்ஹா... ஸசேஹக்‌ 

தால்‌, விஸ்மிஷ.. (என்னைவிட) மேற்பட்டவனாகவாவ ௮, 8யா வ 

6087 &7 = என்னோடு அல்யனாகவாவ அ, ००९): இட வேறோருவ 
னும்‌, நஃ இல்லை, 8ா.கா 91 = தாயாரும்‌, ® = (இவ்வா அ) இல்லை, 

விதாஃ தகப்பனாரும்‌, நஃ (இவ்விதம்‌) இல்லை, உட ஏ தூ 

தனே, அரவ சுட அவவளவுவரையிலு 2ம, ௬. ஹ( = நாண்‌, 

ஜிலீவிஷெ.ய(, = உயிருடனிருக்க விரும்புகிறேன்‌, யாவசு = எவ்‌ 

வளவுக்குள்‌, விப்ஷ) = ப்ரியனை ராமனுடைய, உ, வ -அிடூ ல்‌ 


9 ५. (2 ("व 2 5 
வார ததையை, ற ரணாுயாடி = மகழப்மப மனு, 


(தி-வாய்‌. 5-4-3) த சாதா. பிராட்டி இருவடி 
யைக்‌ சண்டவநந்தரம்‌, பெருமாள்‌ பக்கல்‌ ப்ணயரோஷத்தாலே 
இவன்‌ அவர்வாவிட்ட ஆள்‌” என்று சீறிச்‌ சிலவார்த்தை அருளிக்‌ 
செய்ய, தெவரிரெழுர்தருளியிருக்தவிடமறியா மலிருந்தாரித்த 
னையல்ல௮,. பாவபந்தத்திலூற்றம்‌ போராமையோ, அறிந்தபின்‌ 

2 பு இனித்தாழ்க்காராகிலன்றோ குற்றமாவ த? என்று அச்சிவிட்கு 

| छ 2 (2८4. சில வார்தை வீண்ணம்பம்‌ செய்து, பின்னையுந்தான்‌ 
அவரைப்‌ பிரிந்து பத்‌ இமாஸ்முண்டே, இவ்வளவும்‌ முடியாமல்‌ 

..... தரித்திருந்ததன்றோ தேவரும்‌'. என்னு தனக்குக்‌ கருத்தென்ன 
+ மிடம்‌ தோற்றவிருந்தான்‌, அஅவோ உனக்கு நினைவு, வாராய்‌ 
५ ஈாட்டார்க்கு மாதாவென்றும்‌ பிளவென்றும்‌ ப்ராதாவென்றும்‌ 
பக்துக்களென்றும்‌ பலதலைத்‌ இருக்‌ சையாலே ஸ்ரேஹமானது 

... எங்கும்‌ பாலிபாய்ர்‌ இருக்கும்‌ ; பெருமாள்‌ அங்கனன்றிக்கே ` 


௧௫௭௬ ்‌ படீசாமாயண தனிச்லோகம்‌ 


சல்லார்பக்கல்‌ பண்ணும்‌ ஸ்ரேஹத்தையும்‌ என்பச்கலிலே ஒரு 
மடையாகச்‌ செய்துவைக்சையாலே, எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌ கடலை 
அணைசெய்து விரோ திவர்க்கத்தைக்‌ இழங்கெடுத்து கண்ணீர்‌ த 
ண்ணா? என்று வருகை தவிரார்‌, தாபார்த்தன்‌ விடாய்ப்பட்டுப்‌ பக்‌ 
திலேறவரக்கொண்டு கண்ணீர்ச்சாலுருட்டிக்‌ டெந்தால்‌ பிழையா 
தாட்போலே, அவரிப்படிவாக்கொண்டு நானின்றிக்கே இருப்பன 
இல்‌ பின்னை அவரைக்கிைடையாது என்று அவர்க்காக என்னை நோக 
இக்கொண்டிருக்தேன்‌, அவரைக்‌ கண்டபிற்றை நாள்‌ நாணிரு௩ே 
னாிற்காண்‌ ® இவவார்த்தை சொல்லுவதென்றாளிறே, ௨௫.௪- 
முன்பு வாற என்றாப்போலே சொல்லிப்போக்தவள்‌, இப்போ 
அவர்பக்கலுண்டான சிவிட்கு இவ்வளவுமேறிப்‌ பாய்ந்து, அவர்‌ 
வரவிட வந்தவனன்றோ ஈீயுமென்றாளிறே 


்‌ என்ற த வார்‌ த்தைப்பாடு. மூழுச்சொல்‌. பல்‌. . 
தீலைத்திருக்கைஅபஹ-ுமுகமாகை. எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌ = என்னைப்‌ பிரீ 
தது இவ்வளவும்‌ சாழ்த்தாலும்‌.எச்தனைகாட்சென்றாகிலுமென்னுமாம்‌. அன்‌. 
ரைக்கண்டபிற்றைகாளென்‌ றத அவருடைய “அநாத (9) ரசர்ப்பமான . 
வ்ருத்‌தியாலே என்னை உபே௯்ஷிச்சைக்கு உடலான அவருடைய மானஸ ` 
வ்யாபாரத்தை அறிநதபிற்றை காளென்‌ தபடி, 


அரும்‌. 'பின்னையுக்கான்‌ 


33. ஏஎ देवी वचने महा तं वानरेन्द्रं मघुराथमुक्तवा | 
भें पुनस्तस्य वचोभिराम रामाभयुक्तं विरराम रामा।56--31. 
. -2 ॐ &, ஜெல்‌ வவ © 2 ५५ -{० அட வாகறெ௫ ० ४५८१-४ 


[ए ५9-१४-२७ ர! (८/९ 7 -@ -८० ௨-௨ ஹவா) வயா? லிரா 8௦ 


சோ பாக்க &9/एए 8 றாதா ॥ 


பாரை: றா = அழகிய, தேவீ = ஸீ.காதேலி, ஹா 
40. பெரும்பயனையுடையதும்‌, = 8१ .१-्[ए 7५५ -१(> ~= இனிதான 
்‌ பொரு 2ளாடுகூடியஅமான, வந, = வார்த்தையை, 2 _திஐவ_ 
இதுபோல, -50 வா.நறெ௫௦ = ௮க்க வாநரம்‌ரஷ்டனன ௨ 
அமானைச்‌ சூறிக த, உக. சொல்லிவிட்டு, ராம ய கட ५ ( 
சாமப்சயோஜனத்கோகடியதும்‌, சலிரா2 = இணிதமான, த = 


உ த 


ॐ ॐ 


ட | ஷஸுத்கா காண்டம்‌. 4 ௧௫௭௪ 


ஸஹ = அந்தஹ நுமானுடைய, ஐ வார்சக்தையை,௨-.ந₹_ம.று 


படியும்‌, பெ 7 5 -०{७ ல சேழ்ப்பகற்காக, விரறா2 ~ ஐய்ந்காள, 


ஈடு (,தி-வாய்‌ 6 ஓ 4) ஐ. தீவ_. கிழே நெடும்போது லெ 
பாசுரமிட்டுச்சொல்லிக்கொடு போந்தான்‌; ப்ர ணய தாரையில்‌ ஓம 
அ சிஷிகளாயிப்பார்க்கு நிலமன்‌ ற; இப்புடைகளில என்றான்‌, 
கெலீ..... வல்லபைகளுடைய பரிமாற்றம்‌ கடக்க நிற்பார்க்சே யன்‌ 
௮, தே) நிகரானவர்கள்‌ தங்களுக்கும்‌ தெரியா தபடியாயிருக்கை, 
5௦ வா.௩றெ + -- இவனோடொக்கக்கடவார்‌ ஓருத்தருமில்லை: 
பொஷகூத்தக்கு முடிசூடினா மஹாராஜரேயாகலும்‌,பாரதந்தர்ய 
சூதின்‌ எலலையி ல நின்றான்‌ இவனென்சை. இவ்வளவிலே இவள்‌ 
மூகம்‌ பார்த்து வார்த்தை சொல்லப்‌ பெற்றிலரிறே அவர்‌, 8-௩ 
மூடி அபூமி ஏன்னா, கைவாங்கவொண்ணாத படி.யாயிருக்கை, 
உகா_ட அவனும்‌ அவனுடையவாகளும்‌ வாழும்படி வாரத்தை 
சொன்னாள்‌, பெரா தாக வா நஹஹ )வவொச லிரா அழிந்‌ 
தாசை அக்கவல்லன்‌' என்னுமிடம்‌ கண்டாள்‌; தான்‌ அழிச்ச தலை 
உண்டாப்படி வார்த்தை சொல்லவல்லமை கேட்கவேணு பென்றி 


ருந்தாள்‌, (ए 87०३-१८।-० (४ --- ` சாமப்ர யா ஜனயுக்தக்‌, தன்‌ கார்‌ 


_யம்‌ செய்து தலைக்கட்ட வல்லானொருத்தன்‌, விரறா8_ நெடும்‌ 
, போஅ தான்‌ வார்த்தை சொல்லுகையினாலும்‌, ஸ்வாமி வாரத்தை 


சொல்லும்போது மேலிட்டு வார்த்தை சொல்ல வொண்ணாமையி 
னாலும்‌ பேசாதே பிருந்தவனுக்கு ௮வகாஸாப்ரகானம்‌ பண்ணினா 
ச. (ए॥ 87 - (2) ०५०9८ © நீட்குகையொழிய வார்த்தை சொல்லாத 
யிருக்கிற போதை யழகை அவர்தாம்‌ காணப்பெற்றிலோம்‌ 


அநம்‌, இதிவேதயாதி, அதுக்கு. ஹேோத எரென்ன- தேலீ என்று ப 
தஸங்கதி. இவள்‌ சொன்ன வார்ச்தை வீரக்தனுக்கேயன்‌ றிக்சே, உட்புகுகத 
தாயகனுக்கும்‌ 'தெரியாசென்கிறார்‌— சடக்க இத்யாதி . சேகர்‌ பெருமா 
ள்‌. ° தம்‌' என்றதுக்கு பாவம்‌-- இவனேோடித்யாதி , பே ஹத்வத்‌ அகஇ த்யா 
தி மஹாராஜர்க்குப்‌ போலே யசேஷ்ட விகியோகார்ஹத்வ மாத்ரமன்‌ மிக்‌ 
கே, யதேஷ்டவிநியுஜ்யமாநரான திருவடி வாஈரேர்தீரரென்‌ றபடி.. “மஹார்‌ , 


_ தீதம்‌' என்றத்தைப்‌ பற்ற :அபூமியென்னா என்றது. ஸரஸமாகையாலே கி 


லமன்று என்று விடப்டோகாஇருக்கை என்று கருத்‌, ௮வலும்‌-- இருவ 


(4 


9. 


௧௫௮ ` ‹ ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


டியும்‌. அவ னுடையவர்களும்‌- பெருமாள்‌ மஹாசாஜர்‌ = தொடச்கமானலர்க 
ரூம்‌. அழிந்தாரையித்யாதி தான்‌ அழியும்‌ ஸமயத்தில்‌ வந்தபடியாலே இவ 
ன அழி சாரை ஆக்கவலலன்‌ என்று கண்டுகொண்டாள்‌ ஆகையாலே* நி 
தீதயர்‌, ஸ்வார்த்தபரர்‌ ' என்று தான்‌ ப்ரணயரோஷத்தாலே அழித்த பெரு . 
மாளை இவன்‌ நிர்த்ேதோஷராம்படி சொல்லட்டுமென்‌ திருந்தாளென்று கரு 
தீது. ராமப்‌ரயோஜாம்‌--ராமனாகிற ப்்‌ரயோஜகம்‌. தன்கார்யயித்யாதி- போ 
ஹியானவனை ஸமாதானம்‌ பண்ணுகை பேோஷபூதனுடைய கார்யமென்‌ றபு 
டி. ௮௮ “தஸ்ய? என்ற தக்கு௮ர்த்தமானால்‌ ஸ்வரஸம்‌ என்று சொல்லுவர்‌: 
வெறுமனேயிருந்த அக்கு ப்ரயொோஜந௩ம்‌— நெடுயித்யாதி. இவ்விட்டு கீட்டுதை 
யொழிய இவள்‌ வார்த்தை சொல்லுறெ போதையழகைத்‌ திருவடி சொ 
ல்லக்‌ கேட்கையன றிகே 


[3 க = 
34 न त्ामहस्था जन्ति रमः कमटख्छखाचर्नं | 86-95 
ந காதிஹவா௦ ஜா.நீக (ए ४९ 8९०९799 ® | 


பரை. க2லலொவபெட தாமரைபோன்ற கண்களையு 
டைய ஷீ.காதேவியே, (078६ = ராமன்‌, 5810 (9 = உம்மை, ஐஉஹ 
29 கு श வ 2 ட்‌ ४ 

०२१८४ - இ இருப்பவராக, ந ஜாநீ क = அறியமாட்டார்‌. 


ஈடு (தி-வாய்‌ 10-8-9) ந கூசி ஹவா ஜா_நீெக_. நடு 
வே சிலர்‌ சொல்லும்படியாய்க்‌.௪.. எழுக்தருளியிரு்த இடமநி 
யாமையாலே அறியிருந்தாரித்தனைபோக்கி, அறிந்தால்‌ ஒரு स 
ணம்‌ ஆறியிருப்பரோ, இது தான்‌ என்வார்த்ைதை சொண்டறிய ஞ்‌ 
வேணுமா க8௮லொலபெட உம்முடைய ச௪ண்ணம கேயன்‌ 
றே இதில்‌ ப்ரமாணம்‌. [ए 782. - அவரை அறியாதொழிய வேணு 
மோ, ந ஜீவெயக க்ஷண) விநா 57 82.67 தக்ஷணா[ட என்றி 
ரே அவரிருப்ப அ: [ए78६ க2௮லொஉடெந__ அவரை அறியாமை 0 
யுமிலலை உம்மை நீர்‌ கண்ணாடிப்புறத்திலும்‌ கண்டறியாமையுமி 
ல்லை, ௯8 அலொலபெ__அன்றிக்கே, அர்‌ எதிராகத்தான்‌ இக்கண்‌ 


'இவப்பும்‌ சற்றமுமெல்லாமென कन 


ட... அநம்‌-அஹிதேக்ஷணாம்‌ப விநா என்கையாலே உம்முடைய கமலலோ 
சனங்களை விட்டிருக்கவல்லரோ என்‌ றபடி. பதத்வயத்‌ அக்கு தந்த்ரேணபா . 
வம அவரையித்யாதி. ‘கமலலோசநரே? என்றதுக்கு அர தீதாக்தரம-— அன 


திக்கே யிதி, இங்கு ப்சணய சோஷத்தால்‌ வந்த எவெப்பையும்‌ சீற்றததையும்‌ . 


-ஸஹுத்தரகாண்டம்‌ ௬௪௯ 


சொல்லுகிறது. கமலபதத்திற்கு செந்தாமரை அர்த்தம்‌. முந்தின வர்த்தத்‌ 
அக்கு ரெய்தல்போன்‌ ற கருங்கண்ணை யுடையவள்‌ என்று பொருள்‌, 


25. न मासं राघवामुक्ते | 36-41. 
oa றாவவொ மாத்‌ | 
ஆ 


பாரை. ராவ = ராமன்‌, 27 ०००७ = மாம்ஸததை, நீ 


ச்‌ = சாப்பிடுகிற இல்லை. 
=® த்‌ 


ம்‌ பெொவ்யா. (நாச்சியார்‌ திருமொழி. 11, 7.) பார்த்தப்‌ பரி 
நதாட்‌$மவள்‌ போனால்‌ இனியார்‌ அவணைப்‌ பரிக்தூட்ட, மாமலர்‌ 
மங்கை மண நாக்க முண்ணானிறே, அவள்‌ போனால்‌ இவனுக்கு 
ஊணரில்லையிறே 


36. अनिद्रः सततं रामः सुप्तोऽपि च नरोत्तमः | 
सीतेति मधुरां वाणीं व्याहरन्‌ प्रतिबध्यते || 86-44. 
| சுமி௨ 2 ००.5.5० (ए 8१ வ ு௩வொச௫உி வ 9/7 கஜ | 
९०6 5 ® 8८) -णए 7० வாணீ௦ ட்ட க்க உ கி யெ 


-ரை. [ए78० ராமன, 6०-5 -5 (5 = எபபொதம, ௯.௨ ௦ 

= தூக்கமில்லா தவர்‌. -6 0\/० 7 58? = மனிதரில்‌ சிரேஷ்டராணன 

உ சாமன்‌, ०४.०० ०,729.9 வ. தூக்கினாலும்‌, ஹீ.கா 2 9 ~ ஸீதை 

என்று, ய -०(ए7० வாணீடி = இனிதான வார்த்தையை, AL ஹா 
(ஹு) = சொல்லிக்கொண்டு, உ விவைய 0 -9 = உண்கிறார்‌, 


3) பெ-வ்யா (காச்சியார்‌ திருமொழி 6. 4 ) ௱ா2£ ௪.நி௨_6- 


செல்வப்‌ பிள்ளைகளாயிருப்பார்‌ பாதிப்போது நிச்திரையோடே 


ச்‌ 


யாய்த்துப்‌ போது போக்குஷது, இப்படியிருக்கிற நிக்சை இல்‌ 
யாய்த்து சிறிது போதுறங்கிச்‌ சிறிது போதுணர்க்து 50 न्मी ८ 
பாரோ என்னில்‌ ००.७5 (> ௯.மிஒ 8 ஷ ००17269 ¢ _ ஆனல்‌ 
५ இசென்‌ சொல்லிற்றாகிறதென்னில்‌, உணர்க இருச்சச்செய்தே உண்‌ 
ர்த்தி அற்றிருக்கும்படியைச்‌ சொல்லிற்றாகிறது. 3८/०7 50.5.50 


ஸந்தானாபாவம்‌ ( வராம நாயா நாஹாவ(டி) இருந்தபடி र 


௧௬௦. ˆ ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ரொ 88__அபிம தவிஷயத்தைப்‌ பிரிந்தால்‌ இப்படி நி தீரையற்அ ட்‌ 
கோவுயடிகைபோலே காணும்‌ புருஷோத்தமத்வமாவனு, ௨௧௮ 
6.55 விதா மி. 00 ஒலக வ -पए ००९70582. * ல 
ஈடு. (அ-வாய்‌, 2. 4. 5.) ௯.௮ 9 வ_5.5௦ ா8__கிதசை 
யோடே காலஷக்ஷப ம்‌ பண்ணவேண்டும்‌ செல்வுடையவர்‌, ஸததம்‌ 
அநிதரசாயிருப்பர்‌, ொஃவொஉி வ, ஹத 5 (5 மிடி 2" என்று | 
வைக்கு, १७.७०० 10.22 9 ௨: எனகிறது பரரகர்த்தானுஸந்தானா 
பாவத்கதைப்பற்ற, கரொக88_.அபிமதவிறுலேஷத்‌ இலிக்கனேயி 
ருக்கைபோலே புரு2ஷாத்தமத்வமாவறு. 


9 १ 


அரம்‌-- அகத: என்கிறது “ஸததம்‌? என்சையாலே ராத்திரியுயில்‌ ` ` 
லையாய்‌, நித்யாக்கிஹோதர வ்யாவ்ருத்தி. செல்வு--ஸம்பத் து. அதாவ 
ரமயதிதி ராம: என்ற ஃயுத்பத்தியாலே, ஸ்வவ்யதிறிக்தரை ரமிப்பிக்குமல 
ர்க்கு ஸ்வயம்‌ ரமிக்கும்படியான ஸம்பத்து ஹித்தமிறே. அத்தைச்‌ சொல்லு 
இறதென்கை. “அநித்ர: என்று வைத்து ஸுப்தோ5பி' என்றால்‌ வ்யாஹச 
முமாய்‌, ஸ்கேஹத க்குக்‌ கொத்தையுமாயிராதோ என்ன--ஸததமித்யாதி 
பராசித்யாதி. வ்யதிரிக்க பதார்த்தங்களில்‌ கண்‌ வையாதே, பிராட்டி யையே 
எப்போதும்‌ தீயாகம்‌ பண்ணிக்கொண்டிருப்பசென்று பாவம்‌. 


31. समया बाधितः श्रीमान्‌ सुखसुप्तः परंतपः | 38. 24 


ஹ 3யா வொயி 5௦ ஸ்ரீ தாறு வவ ஹ- 62 ९ ॥ए०-5० ६ | 


च 


பரை, வ வஹுவ ஸுகமாக உறக்க, வரவ கவ 
= (15) ॐ 8/5 9 ऊ கொளுச்துகன்ற, {0 87 ए) = சமானா ४९ = ` 


அவர்‌, பா. என்னால்‌, வொயி ௧6௨ உணர்த்தப்பட்டார்‌, ९. 


ஈடு, (திடவாய்‌ 3-8-1) வ 8யாணஸொயி 5௪ ஸ்ரீ தாறு ௪ன = 
அ கிடந்த கிடைக்கு அலத்திவழிக்க வேண்டும்படியாயிருக்கை 
“இவர்‌ உணரில்‌ செய்வதென்‌? என்று வயிறுபிடிக்க வேண்டும்படி 
யிருக்கை* 


(च+ 


38. कः करीडति सरोषेण ரர भागिना । 38--26. = 
௬௦ கீ வகி ©. (फी @ो ©$ ध्य உஸ்வதெண லொமி.நா | 


बद्धः 


भ 


ந ஆ ஸுத்தரகாண்டம்‌. : ௧௬௧ 


~+ 


` படரை ஸ்ரறொகெண = கொபங்கொண்ட, உணவக 
க்ப்‌ ூர்அு முகமுள்ள, லொ.மி.நாஃ பாம்போடு, ௧ _ எவன்‌ 
` < %5= விகாயாவொன்‌ | 


ப இப வயா (பெரியதிருமொ (ழி 11. 8 8 ) ௯௦ கீலகி 
ஆங்ரிதவிஷயத்‌திலுண்டான ஓரத்தாலே & அவர்கள்‌ விரோதி 
.. யபைப்போக்குகைக்கு கானிருந்தேனே'! என்கிற போதைச்‌ ற்ற 
| ௦ கோற்றியாயிற்று வார்த்தை அ௮ருளிச்செய்யும்‌ போதிருப்பஅ 
௯௦ < > கி... தோற்றாவிலே முடிக்கவல்லதொரு மஹாஸரப்பம்‌ 
உறவ்குறெவற்றை எழுப்பி ௮ச்தோடே போது போக்கிப்‌ பிழை 
க்கப்‌ புகுகிறவன்‌ தான அ ஹஸரொஷெண_ அஅக்கு ஆம 
ண்டாகப்‌ பெற்றிடம்‌ ஜீவிப்பாருடைய பாக்யத்தாலே யாயிற்று, 
வஹவகெண-- கண்டவீடமெங்கும்‌ முடிக்கைக்குப்‌ பரிகரமா 
1 ௮. வேணுமோ? வடிவைக்‌ 


காண அமையாதோ முடிகைக்கு 


39. स पित्रा च परित्यक्तः सरश्च எவ்‌: | 
ISIE संपरिक्रम्य तमेव शरणं गतः || 38.33. | 


म न ஓ 

= ஹ விக வ உறி) ௧3 வெப்‌ வ ஊஷி._ ஹி | 
$e மீ ஐ லொகாற ஷவுவறிக 9) -5 ७७, புராண ० 0.55 ॥ 
5 ७०० வன்‌, (சாகாஸுரக்‌) விக 7 9) கப்ப 
ல்‌ கப ச்‌ == னி » ( ) = தி 


னாலும்‌, ०४8 6.99. ९ 48 = மஹாஷிகளோகடிய, வ௩றறெ£ வ 


கெவர்களா லும்‌ வி. )க5 (வந) = கைவிடப்பட்ட வனாய்‌ 


4 ह மீறு லொகாற மூனு உலகங்களையும்‌ 91५० > (कू A இடி 
0 
` 5.57०.59८. & -5(9 வவ = அந்த சாமனையே ணட = சரண 


மாக, ம.க௦ = =9 52८ एक (ष्ण ` 


2 ` அழகிய மணவாளப்பெருமாள்‌ தாயனார்‌. (அமலணா 

... இபிரான்‌ 6-ம்பாட்டு) 6०६ ~ - பெருமாள்‌ இருவுள்ளத்திலே தீரக்‌ 

கழிய அபராதத்தைப்‌ பண்ண, அவர்‌ குபிதராய்‌ ப்ரஹ்மாஸ்தரக்‌ 

ட... தை விட, ௮௮ பின்‌ தொடர்ச்து கொடு இரிய ஆவாரார்‌ அன்ற? 
்‌ 1 த. 


0 


0 


कै 


௧௬௨. ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம 


ஷ்‌ 


என்றெபடியே சக்காபேகைஷயுடைய காகமானது, விகா வு 
०1 >) ௧௦ பெற்றவர்களுக்கு பர(மாற)மன்‌ றோ ரஅநிக்கை என்‌ ८ 
அ பார்த்து, இந்தரன்பாடே சென்றான்‌, ௨0 ॥ ஹெ ஹு ( 
ए £ாயகொ வா -@ ர.த-௦ ந பாகா யாயி ராவய [5 என்‌ இறபடி 
யே எட்டுக்கதிரும்‌ விட்டெரிகிற பெரியமதிப்பும்‌ தானுமானானும்‌ . 
சாமவதய(ய)னை ரக்திக்கை அரிதாகையாலே, ம-இ.கா_மாக யொ 
கவ) ய? ०9.507 என்கிறபடியே நிருபாதி(யி)கரான தாய்க்கும்‌ த 
மப்பனுக்குமாகாதே, ஸர்வயூதஸுஹ்ருத்கான அவாளவிலல 
ப்சா இகூல்யம்‌ பண்ணி அவர்க்குவத்ய(ய))னனவனன்‌ இவன்‌ 
இங்குப்புகுருகையாவ அ என்‌, (ஹெ ரய” என்னிலோவென்று 
பயப்பட்டு புத்ரமித்ரகளத்ரங்களோடே கூட எல்லாருங்காண நா 
ற்சந்தியிலே சூடநீர்‌ வழித்அவிட்டான்‌. வுரரரெற_. மாதாபி 
-தாக்கள்‌ கைவிட்டவளவிலும்‌ இவர்களுக்கு ப்ரீத்யர்த்தமாக பக்த 
வர்க்கமான தேவதைகள்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ €சாட்டக்கண்டு போ 
குமே: அந்த வாஸனையாலே அவர்கள்‌ பாடே சென்றான்‌, (९6५ 
०२१०) 8 கெவாப ர 517 ०५.९५४) ९४०८-०.» என்றபடியே 
அபராதம்‌ அஅவாகையாலும்‌ பெருமாளுக்கு அஞ்சுகையாலும்‌ . 
மாதாபிதாக்கள்‌ நேராகக்‌ கைவிட்டார்களென்றறிகையா அம்‌ அ 
வர்களும்‌ தள்ளிக்‌ கதவடைத்தார்கள்‌. ०.०8 20० $ ०42 இச்த்ர | 
ன்‌ கைவிட்ட தீரிஸுங்குவையும்‌ அகப்படத்‌ தங்கள்‌ தபஸ்ஸை 
அழியமாறி ரக்ஷிக்க, ஆக்ருஸம்ஸ்ய ப்ரதாகராயிருக்கும்‌ ரிஷிக ` 
ள்‌ பாடே சென்றான்‌. அவர்களும்‌ வத்யஹிம்ஸையிலே பண்ணுவ = ` 
தோர்‌ ஆர்ருஸும்ஸ்யமுண்டோ வென்று கைவிட்டார்கள்‌, _கீ res 
லொகாறு ஷ௦வறிக 2) - தீமப்பனுக்கும்‌ செல்லும்‌ தேசமா ' 
கையாலே ஆசேனுமொருக்தர்‌ ஒருகாலாஇலும்‌ பித்திபேதம்‌ A 
( ९०१००००९ ) பிறந்து பரிக்ர (2 ) ஹிக்கக்கூுமோவென்று 
தரைலோக்யத்திலும்‌ தச்சன்‌ கூட்டின வாசல்கள்‌ ே தாஅம்‌ ஒரு. ध 
சால்‌ புக்காப்போலே ஒம்பதின்‌ கால்‌ புகுந்து திரிந்தான்‌ அங்கு டட 
ஏஃ2கராவாரைப்பெற்றிலன்‌. கெ ராண ம.க 


ல 


கோபித்தா ம 


ஏயாகிலும்‌ நாராயணத்வபாயுக்கமான குடற்றொடக்கு உண்‌ 


9... த்தர காண்டம்‌ ட ௧௬௩ 


டாகையாே அவர்கள்‌ முகத்திற்காட்டில்‌ அம்பு விட்டவர்‌ முக 
மே குனிர்ந்திருக்கையாலும்‌, (०.०० ]ஜெவ_ஊஹ கத ௦ 88 ° எ 


ன்றருளிச்‌ செய்துவைக்கையாலும்‌, அந்தச்‌ றின பெருமா 


அமையுமென அ ௮வசையே தனக்கு உபாயமாகப்பற்றினான்‌, (௨ 


8-१०५-८8) ல்‌ என்றெவிட க்திலே ஸாவபா்பதம்‌ அங்கு. 


ட்‌ தோக்தியாலே, பிறரால்‌ வரும்‌ பயத்தையும்‌ தன்னால்வரும்‌ பயதி 
தையும்‌ ரக்ஷ்கனான என்னால்வரும்‌ பயத்தையும்‌ போக்கி ரக்ஷிக்கல்‌ 


சடவடூனன்‌ ற்படி. 


எடு (இி_வாய்‌ 1-8; 6०० 5 त्र வெ.சா १८/०९, 6 


ர்‌ க்குமாகாதவனறும்‌ தஞ்சமாவான்‌ கானேயாயிற்று பெருமாள்‌ ப 


க்கல்‌ பண்ணின அபகாசத்தைக்கண்டு தமப்பன்‌ கைவிட்டான்‌, ௪ 


காசத்தாலே தாயும்‌ கைவிட்டாளென்றது. அவள்‌ பற்று மூன்‌ 
கைப்‌ பற்றுமிவன்‌ விடும்போது அவளும்‌ விட்டாளாகவேணுமி 


றே, வாத்ஸல்யமுறைத்தவிடத்திலே யிறே முந்தற விழுவது, ஆ 


கையாலே அவள்‌ காலில முந்தறவிமுந்தான்‌. அவள்‌ மையெழு 


தி மஞ்சள்‌ பூசிப்‌ புறப்பட்டு நின்றால்‌, இவனும்‌ குடநீர்‌ வழிர்து 


கின்றான்‌, விக இவன்‌ வருத்தஹாநி கண்டு பண்டே 
விட்டிலோமோ' என்றார்கள்‌, வ ॥ளெஸ__மாதாபிசாக்கள்‌ கை 


விட்டாலும்‌ வாயர்‌ விடாதே கைக்கொள்ளுவார்களாயிழ.று, 


, (இவர்கள்‌ முடிய விடுகிறுர்களோ” என்னுமத்தாே அவர்களுக்‌ 


ரூ ப்ரியம்‌” என்று நினைத்து, ஹூஹஷூ ஹி அவர்கள்‌ விட்டா 


அம்‌ விடாத ஆக்ருஸம்ஸ்ய ப்ரதாநரான ரிஷிகளும்‌ விட்டார்கள்‌ 
அந்ருபாம்ஸ்யத்‌ அக்கு விஷயவ்யவஸ்தை உண்டி. பெற்றவராக 


இடல்‌ 2. 


= 
दु 


ள்‌ கைவிட்டால்‌ நாட்டார்க்குப்‌ பணியன்றிற காக்கை நோக்கு 
கை ஆகையாலே கீற லொகாற ஷுவறிக 3) லாகங்களி 
ல இறந்து இடந்த வாசலெல்லாம்‌ ஒருகால துமைஈகாமமபாமல்‌ 
ஒன்பதினகால்‌ அழைந்தானாயிற்று, .ஒருகாலல்லா 0 ரருகாலாட 
லும்‌ க்ருபை பிறக்கக்‌ கூடுமோ" ना ன்‌. இவன்‌ புகப்புச, கள்ஷிக்‌ 


கதவை அடைத்தார்கல்‌, - சே பயமண௦௰ ச6__தன மலே ப்ர > 


> ஹ்மாஸ்த்ரத்தைத்‌ தொடுத்துக்‌ கொண்டு நிற்கிறவர்‌ இருவழி கணி 3 


५ ~ ப 
ர 


2 ~ IN 
+ +. 7 ५ 
म னல்‌ # ரட்ட வல 


என்க ஸ்ரீராமாயணதனிச்லோகம்‌  - 


லே வக விழுந்தானாயிற்று, அதாவது அரினெத்தாலீன்‌த 
தாயகற்றிடினும்‌ மற்றவ தனருள்‌ நினைக்தேயமுங்குமுவீ? என்‌. 
கிறபடிய அவன்‌ திருவடிகளை யொழியப்‌ புகலில்லாமை, இப்ப பல்‌ 
டி. எல்லா அவஸ்தைகளிலும்‌ விர்‌ வஸநீயன்‌ ஸர்வே வானே... 
(ஹு நீரிலே புக்கமுந்துவாரைப்‌ போலே தாரகரானவசே பா 
தக(பாயக) சாய்‌ அம்பு தொடுக்கும்படி சூழ்த்துக்‌ கொடுகின்ற = 


அவன 9.1] பர பம்‌.) ல்‌ 


்‌ ௮ரும்‌-- அகாதவன்றும்‌:- ஈஸ்‌ வரன்‌ தனக்கும்‌ ப்ரதிஉலனானலன்‌ அ ்‌ 
ம்‌. அலலத, ஈஸ்‌ வரன்‌ இச்சேதானுக்குச்‌ தஞ்சமாகாதவன்றும்‌, தானே. 1 
ஈஸ்வரனே சகாரம்‌ ௮றுக்ச ஸழுச்சயபரம்‌) தாயைச்சொல்லுகற௮. பரி? க 
என்றெ உபளர்க்கார்த்தம்‌--அவளிச்யா தி. குடநீர்‌ வழிந்து ஆ தக அட 
ஹாரம்பண்ணி. (ஸுரைஸ்‌ ச? என்ற சறாப்தம்‌ ப்ராதாந்யத்திலே, காக்கை. 
நோக்குகை காகத்தை ரக்ஷிக்கை. சாடுவில்‌, காக்கை குத்தாமல்‌ ரக்ஷிக்கை .. 
என்று தீவமி, “ஸம்‌, பரி” என்ற உபளர்க்கார்த்தசம்‌--லோகங்களித்யாதி. ல... 


~ 


40 स तं निपतितं ममौ शरण्यः शरणागतम्‌ | ` 


वधार्हमपि काकुत्स्थः காளா पर्यपाख्यत्‌ ॥ 38. 34. = 
ஹ ௦ நிவ 4 59 லள பயண ௦ ஸாாணாம.கடூ 1 - தனு 


வயா ம ८४९ 9 ௯௬௩௧-௯௨௦௦ க ]உயா உ௨ய_வாலயகு ॥ க்‌ 


பட ரை. காகா? ககுத்ஸ்த வம்பரத்தில்‌ பிறக்க, ஸா , 
ண _சகஷ்கனான, ஹூ அந்த ரரமன ஹார = பூமியில்‌, நி ட்‌ 
தி.க _ விழுந்தவனும்‌, ற௱ணாமகடி = பாரணமடைந்கவனு ` 
மான, .சடி. அந்த காகாஸுரனை, வயாஹ_1() சவி கொல்ல... 


த தகுக்கவளஞயிருக்தும்‌, க ருவபா = கருணையால்‌, வய வரல ௨ 


५15२ = காப்பாற்றினார்‌ ८ ஷு 


५२ 


~  , ஏடு. (@-० १८.१2. भ, 6.) காக __தங்களிலும்‌ க்ருபை 
யே விஞ்சி ரக்ஷித்துக்கொண்டு போரும்‌ குடியில பிறந்தவர்‌, வ 
தார்ஹமான காகத்துக்கு விட்ட அம்புக்குட்படக்‌ கண்ணழிவு ப 
ண ணுமவரி ௮. இ- ஆச 


a ५ ட எாத்திரகானண்டம்‌ ௧௬௫ 
£ நம்‌--சங்களிலும்‌ கருடையே விஞ்சி தங்களுக்கு ஹாநி வந்தாலு 

_ ம கிருபையே விஞ்சி, வதெத்யாதி. இது ரஸோக்தி. கண்ணழிவு விளம்ப 
மும்‌, கண்ணையழிக்கையும்‌. அ.அவும்‌ க்ருபா கார்யமென்‌ றபடி 


ஏடு (9 வாய்‌, 4, 5.7.) ஹூ = ரகஷ்ணமே ஸ்வரூபமாயிருக்‌ 
சூமவர்‌, ௧, ப்ரா இிகூல்யத்‌ இலே மு.இற நின்றவனை, மிவ 5.5० 


` உ ளெ தேவத்வத்தாலே தரையில்‌ கால்‌ பாவாதவன்‌ போ 
.... க்கற்றுத்‌ தறையிலை வந்து விழுந்தான்‌, ப்ரஜை திம்பு செய்தால்‌ 
. பிதா பமிகூதிக்கக்தொடர்க்கால்‌ மாதாவின்‌ காலிலே விழுமாபோ 
ட்‌ லே காணும்‌ இவன்‌ பூமியிலே விழுந்தது Atte ன்‌ 
ணும்‌ தனபையிலும்‌ பபரணவரணாஹெரானவா ஸபரணாம தடி 
கண்வட்ட ததிலே அநத்யகதிகத்வம்‌ தோற்ற விழுந்துள்ளவனை 
शः வயா 4 ६26 9 பெருமாளஸித்தாந்கத்தா லும்‌ வதாரஹமன, கா 
சுத குடிப்பிறப்பால்‌ வந்த நீர்மையாலே ரக்ஷித்தார்‌, குடிப்‌ 
க பீறப்பு தண்ட்யரை (உண) தண்டிச்சைக்கும்‌ உடலாயிராதோ 
.. என்னில்‌, க ]ூயா_ நாம்‌ தொடங்கின கார்யம்‌ ப்சபலகர்மத்‌ 
| தால்‌ சலைக்கட்ட வொண்ணாகாப்‌ பாலே, அவரும்‌ க்ருபாபசதந்த்‌ 
3 - சசாகையாலே நினைத்தவை தலைக்கட்டமாட்டார்‌, அவன க்ருபை 
வினையும்‌ பூகக ( ல௫ம.த )னானான்‌. அதுக்கு மேலே க்ருபை 
விளைந்தது, இனி அவர்‌ எவ்வழிபாலே தண்டிப்பா 
| நம்‌--இரு தச்சப்தமும்‌ ப்ரஹித்தியிலே. 'நிபதிசம்‌? என்றாலே ௮ 
- ரத்த ஸித்தமாயிருக்க, “(பூமெள என்று சொன்னதற்கு பாவம்‌--தேவச்வக்‌ 


தரலித்யாதி, பாலாக. வைக்கப்‌ போகாத. கண வட்டத்திலிதி.. ற ரண 


ம்‌ ? என்று கருஹமாய்‌, அதாவ ௫--இவர்‌ கண்வட்டத்தைச்‌ சொல்லுகிற 


்‌ -தென்றபடி. குடியித்யாதி, ८०0 ரணாககனான இர்த்ரனுக்காக ௮ஸு*ரர்களை 
,, 50.20.55 தயை. விளைந்தது விளைந்தால்‌ சண்டிப்‌ பாரில்லையே என்று 
ததி ` அனி 

க்‌ # 
41. அ परा धमस्त्वृत्त एव मया Aa: | 38. 41 

७8 - ०] ५००९४ ௦ வரொ ५१४. १०८१ ७ ஹஊவ 3யோ ८०, -२-5 ॥ 


` புரை வெட பன்‌ பிறாதுக்கம்‌ ஸஹியாமை உரு 
ய சரஷ்டமான தாமம்‌ (எனறு) க.க வவ. ९ (८194 1 


क ऊ , புஜ ^ पन 
दी மம்‌ கட்கம்‌ படல்‌ 
பு [भ्त 946. 
௧ त ~ A 
J ல்‌ 
४ 


९०5, 8८7 = என்னால்‌, ஸம -०-5० = கேழ்க்கப்பட்ட ௮, 


3 


தல்‌ 


சகச ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


பெ-வயா (பெரிய திருமொழி ஏ. 8, 4) கலக்றெபேர 
அ சொல்லிற்றொரு வார்த்தையுண்டு, அதாறெது_.்‌ சிலரோலட = | 
இலார்‌ கலந்து பிரிந்தால்‌ பின்னை அவாகள்‌ படும்‌ @ 1150510 கண்டா . I 
ல்‌ நான பொழக்கமாட்டேன்‌ காண, இனுகாண்‌ எண்‌ ப்ரக்ரு இயி த 


ருக்கும்படி ? என்‌ முகொண்டு சொல்லி வைத்தாயிற்று, பிரீ௩து ८ 


இவள்‌ கோவுப௫ிம்போது (இதுவன்றோ இவன்‌ சொன்ன” என்‌ | Co 

கொண்டு பிரத்யபிஜ்ஞை பண்ணித்‌ தரிச்சைக்காக இதுதான்‌ . 
சானின்‌ வாயிலே இட்டுகிட்செையன்றிக்கே, அவர்தம்‌ வரயா. र 
லே சொல்ல நான்‌ என்‌ செவியாலே சேட்டேனென்கிறுள்‌. : । 1 


பெவ்யா, (காச்சீயார்‌ திருமோயி, த. 5.) 9.5 340௦ = 
ஹு) வரொ ५१8 १६. நீரும்‌ சானுமாய்‌ ஓடமேற்றிக்கலிக்கொ 
ள்ளுமளவாயிருக்கச்செய்‌ 22, “தர்மற்களில்‌ நீர்‌ விரும்பியிருப்ப ` 
தென) > என்று கட்டன்‌, பிறர்‌ நோவுபடப்‌ பொறுக்சமாட்‌ 
டாத விதுவே காண்‌ நரம்‌ வெளிறுகமிக்த தர்மமாக நினைக்திரு ` 
ப்பது? என்றருளிச்‌ செய்தீர்‌, கூத வவ யா மத 
தான்‌ உம்முடைய அளான இருவடி வாயில இட்டுநீட்டுகையன்‌ 
மிக்க உமமுடைய வாயாலே ஆருளிச்செய்ப நான்‌ செவியா 
லே கேட்டேன்‌, ( இதுதான்‌ பிறர்மேலே ஏறிட்டு, நீர்‌ தம்மைப்‌ ध. 
பிரிந்து ரோ அபடவிட்டீர்‌ எஏங்காண்‌” என்று சொன்னாசாஞர்‌ ௮ 
வர்‌ பிரிக்து கோவுபடவிட்டிருக்சானென்னுமக்கைப்பற்ற 
3 ப 

அரும்‌. கூலிதொள்ளுகை- அநுபவம்‌ விஞ்சனெசசை, அப்போது. 
பெருமாள்‌ சொன்னதுக்கும்‌. இப்போது பிராட்டி சொன்ன துக்கும்‌ கரு ` ' 
கிதென்னென்ன அருளிச்செய்‌ ரூர்‌--இஆ௬தசானிச்யாதி பிறர்மேகே ன்‌. ்‌ இ 
திடகை பிறர்‌ அக்கப்படவிட்டிரோமென்‌ இற வ்யாஜத்தாலே, உன்னை வி. 
ட்டிரோமெனறபடி.. (இததான்‌? என்றது ஆர்ருமும்ஸ்யத்ன த 


உ இக்ரா ASA य मनास्वसां | i 3 - ठ 
तं சாம்‌ ससं प्रच्छ எற चाभिवाद्य ॥ 99. 566 


செள லொக்‌ கீ_ரர௦ ஹாஷுுவெ ய௦ ரஹிநீ ட. ` 
௦ 82ர0மயெ_ வஹுவ வல ஸ்ரிறஹா வாஹிவாஉய ॥ ப 


ஸுந்தர காண்டம்‌ ௧௬௪ 


i ப்ரை 8_நஷி_நீ விராலமைஈஸ்ஸைய/டைய, செள்வஹல 
கெளஸல்யாதேவியார்‌ கலொகமக மாற ^ உலகங்களுக்கு நாத 
னை, ८19 = எவ, ஹுஷுவெஃ பெற்றாரோ , -5( = அவரை 
89 ०७५०-१ என்நிமித்தமாக வாவு. ஸுாகிதீதை, உவ 

கேள்‌: பிரஷா. 5 2०८17 9०, = ९5878 ॥ 191 ஃ ஈமஸ்காரமும்பண்‌ ணு 


द नः (தி-வாய்‌ 22) கெள்ஹ0ெ) காசி மாட்டில்‌ 
ஸ்த்ரீகள்‌ ‹ இங்கிருக்கும்‌ காளைக்கு ஈமக்கு ரக்ஷ்கனாப்ப்‌ பின்‌ பு ஈர 
கத்தில்‌ புகாகபடி பரிஹரிக்கைக்கும்‌ ஒரு பிளை வேணும்‌ ௭ 
ன்று நோன்பு நோற்றுப்‌ பெறுவர்கள்‌, அ௬்கனனறிக்கே, எக்க 
ள்‌ மாமியார்‌ தந்செஞ்சிலுண்டான அகலத்தாலே லோகத்துக்கா 
ॐ ரஷ்த்கனாக வல்லானொரு பிள்ளையைப்‌ பெறவேணும்‌? என்று 
நோன்பு தோற்றுப்‌ பெற்றார்‌. அவர்‌ நினைவு தப்பவோ. அந்த 

 லோகஃத்துக்குள்‌ அர்தர்ப்பூதையல்லேனோ நான்‌, இனி, காட்டி 
ல்‌ ஸ்த்ரீகள்‌ பர்த்தாக்கள ஸமர்க்கசசரானபோ௮ ஆதசித்தும்‌, ௮ஸ. 
மாத்கரானபோது உபேக்ஷித்தும்‌ போரக்‌ கடவர்களாரயிருப்ப 


தொன்றுண்டு. நீர்‌ எல்லா அவஸ்த்தையிலும்‌ அவரை ஆதரித்து 


~ 


+ ப்‌ போரும்‌ மெர்‌? என்று அவர்‌ என்னைக்‌ குறித்து சொல்லிவிட 
்‌ பார்‌. சானுமப்படியே செய்து போராநிற்க, கிண்ணகத்தில்‌ குமி 
८958 3८9 சாவி போமாபோலே தாம்‌ என்னுடைய ரகஷணத்‌இல்‌ 
259८6 நின்றது அவர்நினைவு ஸங்குசதமாகவோ என்று சொன்‌ 
- னேனென்று சொல்லு, -8௦ 8879५99 ஹா வ ]௮__எங்களு 
. டைய ரக்ஷ்ணத்அுக்கு நாங்கள்‌ ப்ரார்த்தித்துப்‌ பெற வேண்டுவ 
இதான்‌ றிலலையிறே, ௮.துவுமவர்கினைவா அண்டாகையாலே. இணி 
்‌ க்ரமப்சாப்பெற்ராமையாலுள்ளதிறே?இப்போஅ படுகிறது. தர்ம்‌ 
்‌ - உளசாக எங்களுடைய ரககூஹணம்‌ தப்பாதிறே, ஆனபின்பு தம்மு 
டைய உண்மையை ஆபமாஸிக்கையிறே இனி சாக்களுக்குளள து 
்‌ _ அங்குதிதைக்கு ஒரு குறைகளில்லை ய என்று கேட்டேனென்று 
] சொல்லு, ஸ்மிஈஸா வாஷிவாஉய__நா ட்டாரளவன்றிக்கே, தாம்‌ 


சஷித்து எங்களைச்‌ கைப்பிடிக்கையாலுண்டான வாசி நாஸ்‌ 


கள்‌ பெருதபின்ப,சாட்டாசோபா இயா லும்‌ பெறக்குறையிலலையி 


௧௬௮  , ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ . न 


ற, இனி நாட்டார்‌ பெறுவஅ பெறப்பார்க்தால்‌, அவர்கள்‌ தம்‌ ` 


பக்கல்‌ செய்யமத்தையும்‌ செய்யவேணுமி2ற, அனபின்பு, நாக்‌. 
கள்‌ எங்கள தலையா லல தந்திருவடிகளில வணங்கனோ மென்று : 
நீ எனக்காக வா்‌ திருவடிகளிலே விழு என்‌ றுமருளிச்செய்தார்‌ க 
இததான்‌ ப்ரணயரொஷம்‌ தலையெடுத்துச்‌. சொல்லுகிற வார்த்‌. பத 
தையோ, ௮பேக்$ தோற்றச்சொல்லுறெ வார்த்தையோ? என்‌ . 

“கீழ்‌ இருவடி வந்தபோது ப்ரணயரோஷத்தாலே வந்த சிவி ்‌ 
ட்குத்‌ தோற்றச்‌ சொன்ன வார்த்கைகளடைய மாறும்படி குளிர = 
அவன்‌ வார்த்தை சொல்ல, அந்தரம்‌ இருவுள்ளத்திலே ஒருப்ச 
ஸாதம்‌(வ ஹா௨௦) றந்து ப்ராப்தியிலலாமையால்‌ வந்த ௮நவா = ` 


ப்தியுங்டெக்க அருளிச்செய்த பாகரம்‌' என்ற நளிச்செய்தார்‌. ` 


அரம்‌--கெஞ்9லிதி. ९८०5४०08? என்பதில்‌ இநிப்ரத்யம்‌ பூமாவில்‌ எ 
ன்று கருத்த. தப்பவோ|தப்பலாமோ. இண்ணகம்‌ ப்ரவாஹம்‌. குயி ஆ. 
ழி-- ப்ரவாஹோத்பத்‌ 9 ஸ்‌. சாகம்‌, அழைத்துக்‌ கொள்ளவேணு மென்று 
சொல்லாதே, “ஸுகம்‌ ப்ருச்ச? என்று: என்பானென்னென்ன-- எங்களூ | ४ 
டைய வித்யாதி. தன்‌ பேற்றுக்குடலாக அஞ்சலி । जय 110 அ சேருமோ. ்‌ ்‌ 
வென்ன கரமப்ராப்தியிச்பாதி ஆஸாஹிச்கை- மங்களா (ஸம்‌ பண்‌ க்‌ 
ணுகை. இத்தால்‌ பத்நீத்வ ப்ரயுக்தமான ப்ரணய ரோஷத்தாலன்‌றிக்கே, ` 
£ அஹம்‌ பபிஷ்யா ௪ தாஹீச ' என்கிறபடியே பே ஷத்வாநு குணமாகச்‌ | ध 
சொன்னாளென்‌ றபடி (ாமிரஸா அபிவாதய, ஸுகம்‌ ௪ ப்ருச்ச' என்னு அம்‌ ன்‌ ல்‌ 
வயம்‌ விவக்ஷிதம்‌. இக்கு நியாமகம்‌-- “ஸுகம்‌ ப்ருச்ச' என்றதுக்கு அ. 


ருளிச்செய்த அர்த்தத்‌ தக்கு அந்தரம்‌ 'பமிரஸா சாபிவாதய ' என்‌ றதக்கு. = 
இப்படி அர்த்தம்‌ அருளிச்செய்கை ௮ .அப பந்கமாகையால்‌. ப் ணய ரோஷ = 
தீதால்‌ சொன்ன அ ஸ்ரிஷ்டாசாரமாகுமோ எனன--இஅதானித்யாதி, = ` ह 

43. ज वन्ता मा यथा रामः सभवियातं ITAA | = I 53 


तत्तथा हनमन्वाच्यो धाचा எள? ॥ 39. 10. ` क: 
ஜீவன்‌ 27० யமா (78६ ஹஃஹாவய.கி < 9_ 1807) ४ 
` 5-5497 ஹ நு8நாவெ வாவா ய8_3வாவுஹிந ` 


ப ரை.சீகி3ாறு யூ புகழபடைதத, றா ஃசாமன ஜவ 


டி பிழைத்‌ திருக்கும்‌, LIC) _ எனனை ய்யா _ எப்படி, ०१००९०7 | ்‌ 
( ८, = கொண்டாடுவசோ, .கமா.- அப்படி, அகில அந்தவிஷய. ` 


... யக்கடவாய்‌ 


‡ 


ம்‌ 


ள்‌ I ஹுஃந்தரகாண்டம்‌ i அசா 
கதை ஹ.நா$லு. எ நுமானே வாவ சொல்லத்தளகுந்தவ 
ர்‌. வாவா வாயினால்‌, ५8-{(9 = தர்மத்தை, கவாவுஹி அடை 


ஈடு, (.-வாய்‌-6_8 ப்சவேமரம்‌)பரபரிபவம்‌ பொரு தகுடிப்‌ 
பிறப்புடையவரிறே, அதிலே தமக்கு வந்த அவத்யம்‌ பரிஹரிக்‌ 


கச்‌ சொல்லவேண்டாவே, கடலை யணைசெய்து ராவணாதிகை நிர 


ஸித்அத்‌ தாம்‌ வரக்கொள்ள, இத்தலை வெுந்தறையாய்க்‌ கட 
வாமே செய்ப நினைத்தாரால்‌, ஏற்கவே பரிஹுசித்அத்‌ தம்பு 


கழை நோக்கிக்கொளளச்‌ சொல்லென்றஅ சொன்னாளிறே 


44. रस्तु சேகர்‌ कृत्वा ஒகர परपुरादेनः | 
मा नयद्यद्‌ SIRENTATT UE भवत्‌ || 39. 30 
` ९० अ @४-० ஹுகாலுா௦ ௧ ரவா ஓரா வாவா . 
| (7९ -\ ®8 .। 870 ०८ ^) 551 ॐ -प € ०/४. 6.09 0) ஸர 
` ८४० வவெ௯ு |! | 
^ உபா பராஉ 5० = பகைவா படடணதலை அ 
மழிப்பவசான காக ஹூ சாமன்‌ ஒஉ£( , வம்லகையை, ஸு 
ச ட பாணங்களாலேயே, ஹ௦குலா(5 = நிறைந்ததாக, 
கரவா = செய்‌ அவிட்டு 87(9 = என்னை, நயெக யடி அழைத்‌ 
அக்கொண்டுபோவாசேயாகில்‌, அசீஃ அன்‌, அஹூ = அவருக்கு, . 


९०९] ०७ உசிதமாக, மவெ௫ிஃ ஆகும்‌ 


+ 


(தி-வாய்‌ 5. 4. 1.) ८०0 &¢४ -» 6४०९-० © ¶ ० கரவா 
® 1 (5-- திருவடி பிராட்டியை “பெருமாள்‌ பாடேற இனி எழு 
நீதருள வமையாகோ? சன்ன ராக்ஷஸ ஸங்குலையான வித்தை 
சாம்பமரஸக்குலையாக்கிக்‌ காண நாம்‌ போவது, வேற்று மனிசா்‌ 
முகத்திலே விழித்துப்‌ போகவோ. = © 4 ०1 - णण -1-55--- அவ்‌ 
ரோடே விரோதித்து இதுக்கு முன்பு வீவித்துப்‌ போக்ததுமொ 
ரு படைவிணெடோ, 270 யெ) சி நயா வா 27० 0-8(5 


... என்கிறவர்‌ இரண்டு வார்த்தை சொல்லுவரோ, ஜாகாரஹ_இற்‌ 
3 > 


५4 


௧௭௦. ˆ பர்ீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


கார்யதீதில்‌ சோர நிற்பரோ -5 தஹ) ९९] /०० ஹவெச௫ூ_ அவாக்‌ 
கு அஅரூபமானவற்றைச்‌ செய்து போகக்கடவ நாம்‌, நம்முடை | 
ய ஆற்றாமை பரிஹரிக்கைக்காக அவர்க்கு நிறக்ச்கடானவற்றைச்‌ = 
செய்யவோ, . ராமமஹிஷியை ஒரு ராக்ஷஸன்‌ பிரிக்க, அவள்‌ பம 
பித்துப்‌ போனாள்‌! என்னுதல்‌, ஒரு குரங்கு மீட்டது” எனனுத = ` 
ல்‌ செய்கையாகிறவிது, அவர்‌ வில்வலிக்கு வசையாம்‌ காண்‌; அவ . 


is ER, IE 


ர்‌ வம்பரத்தக்குக்‌ கொத்தையாம்‌ காண்‌, அவர்‌ விஷயத்தில்‌ ரா ்‌ 


வணண்‌ செய்தத்தை நாமும்‌ செய்யவா, சாமத (ய) ஈததை ன 


னன அ? என்றாரோடு ஒப்பர்களிறே அவருடைய ரகஷணத்தைத்‌ 
தந்தலையிலே எ.றிட்டுக்‌ கொள்ளுமவர்கள்‌, 


அரம்‌-- இனி--விஸ்‌ வரூபத்தைக்‌ காட்டியபிறகு. “காகுத்ஸ்த்த:? எ 
னறத்தைப்‌ பற்றி. சாட அவர்‌ வம்றாத்‌ தக்‌ இத்யாதி, ०८०८० ८2 முங்கிலா 
ய,தனுஸ்ஸைச்‌ சொல்லுகிற த அந்த அகத்‌ 


45. यथा तं கரன்‌ எடி: ஏக்க; |... ன ல 
संस्प्रशेयं सकामाहं तथा कुर्‌ दयां मपि ॥ 40. 3 
५97 -௧௦ வாறுஷவ பாவ மாடி த, மொகாலி 


க்க | ஹஹ ]பெபு ஹகா8ரஹு அயா 
கபர உயா௦ 2யி ॥ 


பரை: ஸகா3ா- ஆசையுளள, சஹ நான, உ ட 


[ந வாவி புருஷ ப்0ரேஷ்டரான, கடி. அந்த ராமனை, . 
பெொகா லி ௯05௨ அக்கத்தால்‌ இளைத்த, மாடத்‌ © = ^ ^ ட்‌ 


(ஏன ௮) அவயவங்களாலே, ய்யா. எப்படி, ஹஹ பெய. 
தொடுவேனோ, அயாஃ அப்படி, 809 = என்னிடத்தில்‌, 2 417 (ऊ == ` 


2 -கருணேயை ௯ யர பண்ணு ண. ध 
பெ-- வயா ( திருவிருத்தம்‌ 54 ) யமா ௮௦ வு 


பல்‌ (பருவம்‌ கழிந்ததிறே, இனி இவாக்குச்‌ ( சால்லித்தா ட்‌ 
ன்‌ செய்வதென்னென்று இருக்க2வண்டா; . நினை த்தபோதே | ்‌ 


நினைத்ததெல்லாம்‌ செய்து தலைக்கட்டவல்ல ஆண்‌ புலி, 


த்‌ ள்‌ ர A கவிாாழத்திரகாணடம ட... ௧௭௧ 


பக 
-இறபடி, சிலர்‌ பட்டி ரிவிடச்‌ சிலர்‌ வீவித்தவோபாதி விடாய்த்த 


உ கண்டாயிறே ஒரு நீர்ச்சாவியாய்‌ இவை உறாஙிக்‌டெக்‌ 


இக்கரணங்களைக்‌ கொண்டு முடிந்துபோய்‌, வேறெரு பஸரீ ரபரிக்‌ 
ரஹ ம்பண்ணி இவரை. அநுபவிக்க விருக்கையன்‌ றிக்கே, விடாய்‌ 
>" தத இவற்றைக்கொண்டே ஸ்பாபரிக்கும்படி பண்ணவேணும்‌ 
்‌ ஷஹகா$ரஊ(,_.. அவரைப்‌ போலே டவரில்‌ பொகடேன்‌, கெடில்‌ 
சேடேன்‌ › என்றிருக்குமளவல்லேன்‌ நரன்‌, யா கு உயா௦ 
யி... அவருடைய பக்தியால்‌ குறையின்‌ றிக்‌ கேயிருக்கச்‌ செய்‌ 
தே, இவவளவில்‌ கார்யகாமாகக்‌ கண்டிலோம்‌, உன்‌ க்ருபையா 
1 லே அஅவும்‌ பலிக்கும்பட. பண்ணித்தாவேணும்‌. 

ட்‌ ன அரம்‌ பராவ்ம காலம்‌. காலம்‌ போயிற்று, பத்ரு மிகுத்ததென்றி 
ருக்க வேண்டாவென்றபடி , வரிலித்யாதி. ஸறங்கமாத்ரத்தை யுடையவரிரு 

... த்தாற்போலே யிறுக்குமள வல்லேன்‌ கானென்றபடி. 


` 46. कर्ये கரி निर्दिष्टे यो बहून्यपि साधयेत्‌| ` 
`  प्वेकायाविरोधेन सकार्यं கதா ॥ 41. 5. 
ப - காயெ.. க3_ணி மிச - १७९१. யொ 2 9.2 ए) 6 வி ஹாய்‌ 


ப. ०५.58 1 வ-௫வ_காய_ாவிரறொயெந ஹ காய... ௧ 
ட தேழுகஹகி॥ 


பரை. ५६ = எவன்‌, 57८). १ = காரியம்‌ மிச.) வெ. (ஸ 
தி ) = குறிப்பிடப்‌ பட்டபொழுஅ, வ-ிவ_காய_ாவிறொயெ. 
ந முன்‌ காரியத்துக்கு விஃராதமில்லாமல்‌, ௨ ௨ஊ-இ.நி ௬௨9 _ 
* வெகு காரியங்களையும்‌, வாயயெ௪ு- செய்து முடிப்பனோ; ஷ£ஃ 
. ௨ அவன்‌, காய, காரியத்தை, ௯.௧.1. செய்ய, சஹ. 
கி. தருதியுள்ளவன்‌, , 


பெஃவய (திருப்பல்லாண்டு 9) ஸ்வாமி ஏவின கரா்யதி 5 


~ 


தைச்‌ குறையச்‌ செய்புமவன அ.த(ய)மன =2/ 5 2.9 ऊ குறையாம 
ல்‌ தலைக்சட்டுமவன்‌ மத்யமன்‌; அஅக்கு மேலே, அதுக்கு அவி > 
. ரத்தமான காரியங்களையும்‌ விசாரித்துச்‌ செய்து ? தலைக்கட்டுமவ 


=^ 


2 


௧௪௨ = , ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


-ன்‌ உத்தமன்‌, .காயெ...) 58. १९०१ -› என்றெ இருவடியிறே அவ்‌ 1 
ன௫ிழுன்‌, பிராட்டியிருத்த இடம்‌ அறிந்து வா என்றுவிட, இரு 
ச்தவிடமுமீறிக்து, அவன்‌ பலமிருந்தபடி என்‌? என்று பெருமா 
ள்‌ கேட்டருளினால்‌ அறிக்‌திலேன்‌ என்னவொண்ணாது ? என்று 1 
அ க்தலையில்‌ ८१०6०१९) பரீக்ஷையம்‌ பண்ணி, ஊரில்‌ அரணேயும்‌ ட 


தலையழித்து மூலையடியே போம்படி பண்ணி வந்தாணிறே. . 


அநம்‌- தலையழித்து-ஈன்றாக அழித்து. மூலையடியே போம்படி... 
சுட்டும்‌ பொகட்டால்‌ குட்டிச்‌ சவராமே.. அப்போது மூலையாகப்‌ போகலா = 
மே, அத்தைப்‌ பல்றச்‌ சொல்லுகிறது 


ஹஸுந்கரகாண்டம்‌ முற்றிற்று 


6௦ 


புத்தகாண்டம்‌. 

ட... ककर 
1. என்‌ ஏன लक्ष्मणश्च महाबलः | ` न 
7 I 3881௭ धमतः परिरक्षिताः ॥1. 12. ச 


௯௦ ௮ (வரவ 1 8 % 0162168० | க 
கெடெஹ யு உப நாஉ யூ8._4.5௦ உறி௱க்ஷி.காரே.... 


(__- ரை. 5 @-0 2 அ. நானும்‌, யெ யவ ८० 9 = 4 (ॐ (क ००(६2 ८69 ப 
8.9.075 = பலம்‌ மிகுந்த, க்ஷண ஐ. லதமணனும்‌, வெ. . 
கெஹ ஸீதையை, உா_19_5_ = கண்ட தனால்‌ ௪௨) இன்‌ 

५५८. 
அய8_ க --- 50 (0.5.50 5०, வஙிற க்ஷி தாடகாப்பாற்றப்பட்டோம்‌, 


டு. (தி-வாய. 6. 8. 1.) ௬௨௦ ௮ (1 11 
௨ 6 ஜெவய௦ க்ஷண ? என்நிருக்கிற நானும்‌, என்னை ஒழிய . ८ 
ஜீவியாதபடியிருக்கிற பிள்ளை பரதனும்‌ இருவர்க்கும்‌ உஜ்ஜீவத | 
மற தூவான்‌ பிள்ளையும்‌ பெெ ஹர இவையெல்லாம்‌ தகு 10 அச்ச 


மென்கைக்காக (102 வறி௱ கூதி. கா£ நீ செய்தலுக்கு ஓ: 2 
ம 2 ப 8 (८/4 ¬ ^ பண்ணலாமோ, வெறும்‌ அற்வனாகையாலே 


ப 4 


(~ ரமத்காண்டம்‌.. 3 ௧௪௩. 
... செய்தாயத்தனை, பன கென்‌ செய்கேன்‌ என்று காலதத்வமுள்‌ 
ளதனையும்‌ உழைர்மும்படியிறே நீ செய்தஅ, 3 

_ அநம்‌-- (7८८०८०२१ என்றது பரசாழ்வானை, ௮றவன்‌-- தார்மிக 
ன்‌. உமைக்கும்படி.-- தடுமாறும்படி . 


9889 9819919884 916088 ETNA: | 
मया கக प्राप्य दत्तस्तस्य महात्मनः || 1. 14. 


नत ® ¢ 6०९५-१ 6020-2) ௧௨௩ -ए வறிஷமொ ஹ.ந 3.8௦ | 
யா காலதி% வ ए) ॐ -5 6006) ) ஹா. நரா 


பாரை, யா. எனனால, ० 8( = இந்த, का (9 = காலத்‌. 
தை,உரா௨) = அடைக்கு, 8.9.01 -@ நட பெருந்தன்மையுடைய 
=) = அநத, 80 7 -)8 5० = ஹநுமானுக்கு, இட்ட கம ட. 
௨ (என த)கையமுதலான, ஊஷ = இந்த, வறிஷ.3% து = 
அலிங்கனமே, ௨.௧௦ = கொடுக்கப்பட்டது 


பொவ்யா(பெரியதிருமொழி 5-8-92.) ஊஷ ००९, १०/००) 
ஹு ஒரு குலத்திலே உண்பாரைப்போலே போஷபோஷிக 
_னிருவாக்கும்‌ அஅபாவயமிறே திருமேனி, ஹவ_ஹஹ- 86 
 ஸவளுபருபகுணங்களிலும்‌ பிராட்டிமாரிலும்‌ அபிமதமாயிருக்கை, 
9 யாலே; அதாவது __ர௬௫நகமாயிருக்கையாலும்‌, தானே ஸாதக 
... முமாயிருக்கையா அம்‌ ஸதா (ட £)தர்பரஈவிஷபமாயிருக்கையா லும்‌ 
 ரக்ஷ்கனுக்கு ரதணத்னுக்கு ப்ரதாநபரிகரம்‌ இருமேனியி 
அவ்வுடம்போடே அணைந்த உடம்பெனறிறே தன்னுடம்பையும்‌ ` 

அவன விடமாட்டாமதபயிருக்கிறது, ) 1 


எடு (தி_வாய்‌ 4. 1 9) ணு தான ௮அபவித்து, ॐ 
எக்கு ரஸித்தது என்று பிறர்க்குக்‌ கொ டுப்பாரைப்போலே: ஐ 
4 வாம ஹீ 51 4800 சார ௨. ஹூ என்னக்கடவதிறே இச்சா 
4 கருஹிதமென்கையாலே காம்நிபக்‌தனைமல்லவென்‌ அ தோற்றுகி i 


ற.அ. அபிமதமென்கையாலே, தனக்கும்‌ போக்யடுமன்று. தோற்‌ 


௮ இறது ஹவ்ல) ௦ இதொ (மிய மற்ரொன்றைக்‌ கொட 


௪௭௪ ்‌ ஸ்ரீ சாமாயண தனிச்லோகம்‌ : 


த்தாலும்‌ இது கொடாதத்தால்‌ வரும்‌ குறை கிடக்குமே திரு ்‌. 
மேனியைக்‌ கொடுக்கவே எல்லாம்‌ கொடுத்ததாமி2ற. ஸர்வாபா. = 
| ம்ரயமாயிறே திருபேனிதானிருப்பஅ, மத்௮ுக்கொடுக்குமதிலும்‌ i : 
... இதுக்குண்டான வயாவ்ருச்தி தோற்றியிருக்கறது. வரிஷசெொ 
22 5 -8)8 த ௮ம்ருதாப்மிக்குப்‌ புல்ல்யிடவொண்ணாகே,. ஹெ ல்‌ 
ஹொ கெ வற8£ › என்னு இவவுடம்பை விரும்பினவனுக்கு இ 
த்தையே கொடுக்கவேணுமே, யோ 50 © 82० வ, ரவ ஐ ட்‌ । ன்‌ 
இவன்‌ ஒன்றுகொள்வானொருவனல்லன்‌; காம்‌ இவனுக்கு ஒன்‌ : ध 
௮ கொடக்கப்பெறுவது சாண்‌ வ்‌ குறைப்பட்டிருந்தவர்‌, 4 
இவன்‌ விலக்காததொரு ஸமயம்‌ பெற்று இப்படிக்‌ கொடுத்து ன்‌ 
கொண்டு நின்றார்‌, கவா 9 ஹா ஒருபடி கொடுத்தாராய்‌ . १ 
ஒன்று செய்தவித்கனைபோக்கி, இரண்டுடம்பு கொடுத்தவனுக்கு 
ஒருடம்பு தரமன்றி2ற. வேண்யுத்க்ரதன (வெணா௱ுழ்‌ ரம) ததி 
லே பிராட்டி ஒருப்பட்டவன்‌ று அவளை உளளாக்கினான்‌. ௨ ௯வமா :: 
ஆற )ரண_வடி ஹெ அன்ற பெருமாகாமீட்டு அவரை உள ன 


... சாக்கி இப்படிஇவர்க்கு இரண்டுடம்பு கொடுத்தானிறே அவன்‌. : 
அவன்‌ பலபடி உபகரிக்கையாலே இவர்‌ ஒருபடி உபகரித்தார்‌.. 


அரும்‌-- அறப்தார்ததம்‌--மற்றித்யாதி. கொள்வானொருவனல்லன்‌- = 
வீரக்தனாகையாலே என்றபடி: விலக்காததிதயாதி. 'உத்கூலமான ப்ரீதியா = 
லே கொடுத்தது கொள்ளா தபோ அ ப்ரீ திக்கு அழிவுவருயிே என்று ॐ 
ராதி விலக்கான்‌ என்று தாத்பர்யம்‌. “மஹாத்மந;” என்றதுக்கு பாவம்‌--ஒறு 
படியித்யாதி, படி = திருமேனி, ப்ரகாரமும்‌. “அஹம்‌ ௪ ரகுவம்பாரமச' (ம ன்‌ 
யி ஜீவிதமாயத்தம்‌ ' இத்யாதியை உட்கொண்டு தாத்பர்யாந்தரம்‌-— அவன்‌ 
மபல்‌ படி.யிதயாதி. 


3. नमेदुःखंप्रियादृरेनमेदुखह्तेतिवा | ` 
एतदेवानशोचामि वयो ऽस्या ह्यतिवतेते || த. 5 


~ அதெ உவை வியா உ-டுறெ தெ ९ -०२९२० 9.2.19 5 -4007 ! 


ஹஊ ^ 11 > ^. 11 வயொசஃஹ டால) கிவ தெர 
4" ஸ்‌ 


€ ப-ரை, வி.பா- பிரியையான ஸீதை, & - नण = अ ०.5 ` 
ல்‌ (இருக்கிறாள்‌ என்‌ இத) வடு அக்கம்‌, 08. எனக்கு, ௩. 


யுத்த காண்டம்‌ 2. தது 


இல்லை <~ ]-517 = அபஹரிக்கப்பட்டாள்‌ உதி வாஃ என்பதினணா 

லாவது, 08 = எனக்கு, $. -०56२1(5 அக்கம்‌, நீஃ இல்லை ௬ஹஸ.ா5 
இந்த ஸீதைக்கு, வப ஹி. பிராயமன்றோ; ககிவக_ெஃ 
4 செல்லுகின்ற, (என்ற) ஊ.௧௯ வவ இதைப்பற்றித்தான்‌, 
~ இ.நாஸெொொவாதி_ 120. 


பெடவ்யா (பெரிய இருமொழி 9-4.4) மைதிலி நம்மைப்‌ 
- பிரிந்து தூரத்திலே வர்த்தியாநின்றாள்‌ என்றதுக்கு வெறுக்‌ 
றேனுமல்லேன, இணி வலிய சக்ஷஸ்ஸா லே பிரிவு பிறந்தது; இனி 
எங்ஙனே நாம்‌ ஸாதிக்கும்படி? என்றதுக்கு வெறுக்கிறேனுமல்‌ 
லேன்‌, அதாகிற का கடக்கவிருந்தாளாகில்‌ கடலை ஆணைசெய்து 
- கா௮யயணம்‌ உள்ளே எடுத்துவிட்டுத்தீருகிறது. இனி பிரிவுக்கு 
ஹேேதுபூதனான பைபலைக்‌ கழங்கு கொடுத்துப்‌ பொகடத்‌ இருகி 
அ. அக்காரியம்‌, சான்‌ இரதொழிச்க அல்லாதவற்றுக்கு வெறே 
ன. இது ஒனறுக்கு2ம நான மோஹிப்பது அது ஏதென்னில்‌ 
வயொஃஹா ஹ, கிவ.5,0.௧_. இவைபோலே காலம்‌ என்னம்‌ 
பால்‌ மீளவிடலாவதொன்றன்றே, ௮ணைக்குக்‌ இழக்குப்பட்ட 
நிரை மீட்கப்போகா திறே, 
१ (ஈடு 2-1.10.லும்‌ இப்படியே) 
4. वाह्‌ वात यतः कन्ताता स्प्रद्रा मामप எ | 
க 1௮௮ ஏ உ: ॥ 5. 6 


வாஹிவாத யக காஷா காம வ லா 313௨ ஹ ரு | 
ச கூயி 8 ^7-5 | ஹ்ஹ 0000. உ ரஉய்ஹ$ர.ம96 ॥ 


11 ரை, வா.க. ஏ காற்மீறய.க£- எங்கு, காஷா- ப்ரி 


மான்‌ ஸீதை இருக்கிறாளோ (அங்குசென்று) -57( = அந்த 
ப அத்து ஹஹா = தொட்டுவிட்டு, 8786 9 = என்னையும்‌ 
உ ஹ 1८० = தொடு, தெ எனக்கு, சூயி- உன்னிடத்தில்‌, மாத 


J 
ஹஹா சரிரத்தோளெள சோக்கை வதே சந்‌ திரனிட 


தீதில்‌, உ ருஹிவஹ$ர௰86 பார்வையோடுள்ள சேர்க்கை 


௪௭௬ ஸ்டீராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ஈடு, (இ-லாய்‌, 6-8-3) வாஹி வா.தீ_ = न-पा 
யாலே கீ பெற்ற பேறு என்‌, கூயி 08 மா ஹ்ஹ ஈம்‌ 
முடைய கரணங்களுக்கு ஸ்பா்ஸாம்‌ உன்பக்கலிலேயாயிற்றே, ஈம. 


க்குக்‌ தொட்டாயிற்றே டெ உ. ]ஷிஸ8ாம86 ஸ்பாற்தம கர ध 


டெொத்த இற 5 ०० (26८8 


அரம்‌-- “வாத? என்ற க்கு பாவம்‌ आ न्क -० ०405479. பிராட்டி 
யை ஸாக்ஷாத்‌ அஅபவிக்கப்‌ பெறாமையால்‌ வந்த இழவு தோற்று தன்‌ . 


கிறார்‌ நம்முடையவித்யாதி வாக்ய தீவயத்தாலே, ஸ்பர்ப௦ தீதோடி தீயா தி 
அவளனோட்டை ஸ்பர்பா ம்‌ உன்‌ பக்கலிலே ஸத்வா (££) சகமானாப்போலே, 


தர்ர ஈமுமெனக்கு ஸத்வாரக மாயிற்றென்று வாயுவை த்ருஷ்டாக்திகறிக்‌ 


கிற ௮, 


5. उत्पपात गदापाणिश्वतुौीभिः सह राक्षसैः || 16. 17. 
உதவாத மஉரவாணிய த ஹி 4ஹ.ஹ [ण ०१००९४९ | 


பரை (விபீஷணன்‌) மஉரவாணி ட கையில்‌ கதையுள்‌ 


ளவ ய 91.55 -० ०4 _ 16 = நானகு, (ए ¶ < (० ०6४९ ஹஹ = 11.177 


ளோடு கூட, உக 6-17-5 = உயசக்கிளம்பினான்‌ 


எடு (அவாய்‌ 4-9. பசமவபம்‌) உதவா.க_ ராவணணனோடு ஸ்‌ 
பொருந்தாமை பிறந்தபின்பு, ரெருப்புப்பட்ட தறையில்‌ கால்பர - 
வாகாப்‌ போலே அவ்விடம்‌ அடிகொதித்தப்போந்தானாயிற்று, 2 
 மஉாவாணி6__ அங்குள்ளாரில்‌ நீ ய என்னாகது தடியொ =` 
ன்அமே ஆயிற்று, வ.க ०4 १5 அஅவுமெடுத்துத்தோளிலே . 


வைக்கவேணுமே, அஅவும்‌ வேண்டாதார்‌ கால்வருமேயாயிற்று, ` 


அரும்‌-- २ 5! என்ற உபஸ்ர்க்கார்‌ தீதம்‌— ரரவணனேடித்யாதி. 45 ह = ` 


மேயம்‌? என்னாமை அசேதநமாகையாே 


^ 


‘6. போக: शितः काञ्चनमभषणेः | 
न त्वामच्छाम्यह्‌ द्रष्टं रामण [AEA शरः ॥ 16. 24 


நீவவாவகசுஸஃகாபெஃ& ८/४ 96.58 காண ஈ௨-இஷணெ? | 
0 ८ 8.9.17 ६ ஊ௦ ஒ. 619-0௦ ராண 9.90 50 WAM 


யுத்தகாண்டம்‌. ६ कलभ 


பாரை. நீவவாவகஸாகாபெொ$ = எரியும்‌ செருப்புக்கொ 

ப்பானவைகஷம்‌, ஸரி ௧௩ கூர்மையுள்ளவைகளும்‌, கூணுந 

९8 இஷ்ணெஃ ஸ-வர்ணாலங்காசமுள்ளவைகளுமான, றெ? 

அ பாணங்களால்‌, ாதெணெ_ ராமனால்‌, மிஹ 5(9 = கொல்லப்ப 

ட்டவனாக காட = உன்னை, ௨ ஷூ (௨௮ காண > ७249 = காண 
ஐலாி விரும்புகி 2றனில்லை 


பெ-வ்யா. ('பெரியதிரு மொழி 2-8- 3 ) தவவாவ௯ வக 
காெ£__கையிலிருக்கும்போது இருக்குமாபோலன்று கடாய்‌ 
விட்டாலிருக்கும்படி; சரித அக்கொண்டாயிற்று வருவது, ப்பி 
2... அல்லாக அம்புக2ளைபா தியாக நினைத்திராதே; பட்டா 
ல்‌ எரித்தல்‌ பொறுக்கவொண்ணாதபடியாய்க்‌ டொயிருப்பது, கா 
` @ॐ 520 -ए8) 99. मच्छ ६ _ அறுகூலரான என்போல்வாரையும்‌ தோற்‌ 
பிக்கும்‌ அறையுண்டு இடாய்‌, ந வாதிவா8 ப்‌, உ ம ௩௮ ப 
ஸெளப்ரா தசம்‌ ( ஹெளம 059) பின்னு! டுகையாலே சொல்லு 
. றேன: ராசெணெ நிஹ ௧௦ ००/४६. _ புக்கு முடிகைக்கும்‌ விடா 
டய தீருசைக்கும்‌ உடலாயிருக்குமி 2ற மடு, ௮து?பா சல மிதக்றெ 
च  இவவழகை அஅறுபவிக்குமதொழிய அவ்வம்புக்கு இலக்காய்‌ £ீ (८6 
மூர்து போக நான்‌ இச்சிக்கிறிலேன்‌ 


^ நம்‌ த்வாம்‌ ப்ராதாவான உன்னை என்றதின்‌ கருச்தருளிச்‌ செய்‌ 

்‌. இரூர்‌.- ளெளப்ராத்ரமித்யாதி. இவன்‌ கெட்டவனாகை யாலே ளெளப்ராத்‌ 

ரம்‌ தமச்கற்தது என்று கருத. 'ராமேண' என்று ஸளெளந்தர்யச்சைச்‌ 
சொன்ன க்குக்‌ கருத்து புக்கதெயாதி 


(^ ஈடு (கி வாய 6. 10- 4.) ॐ © + ® 17 & ७०/०० 5 ० > ८४३ டு 
_ ம்போதிருக்கும்படி., “४0५ 58 _ ~ பட்டமை தெரியாதே தொளை ` 

_ யுருவி அவவருஃக விழக்காணுமிக்கனை. காண.ந௨-௫ஷ.ஷணெ5. 
இவற்றுக்கு ஆகரரத்வயமுண்டா யிருக்கிறபடி, சசங்களாண்ட-. 

.... தண்டாமரைக்‌ கண்ணலூக்கன்றி யென்‌ மனக்‌ தாழ்ந்து நில்லா 
| சல்‌. நறெபடியே அ௮துகூலர்க்கு அகப்படிகைக்கும்‌ அதுதானே யா 
யிருக்கெபடி 5 காஜவா8 தாகி _ இவவழகுக்கு இலக்காய 
வாழ்ந்து  போகலாயிருக்க, எதிரிட்டு முடிக்கு போக நானிச்சிக்‌ 


23. 


८ 


। துருவன்‌ தன்னை ह ०7 ८9.5.50 > முன்பு புத்திபூர்வம்‌ பண்ணினகு 


^ (ठी ராமாயண கனிச்லோகம்‌ 


நினேன்‌, சீ எண்ணியிருக்றெது கான்‌ அதிறிலேனிறே, இரு... 


த்தப்‌ பிடித்த வில்லும்‌, தெரித்துப்‌ பிடி 5.5 பகழியுமாய்க்‌ கொ 4 
ண்டு நிற்கும்போது அபிராமராயிற. இருப்பது, அவவழகைக்‌ 
கண்டஅபவிக்க மாட்டாதே, தண்ணீர்‌ குடிக்கக்‌ சல்லின ஏரியி ்‌ 
லே சலை$ம காக விமுக்து முடினாரைப்‌ போலே தயரதன்‌ பெற்‌. 
2 மரகத மணித்தடத்தை எதிரிட்டு முடிக்து போக ரான்‌ காண 
மாட்சகெறிலன்‌ i 

அரும்‌-- அசாசதவயமாவ து 1/7 ்‌ என்பதாலே சேயுதத்வரும்‌, 
“காஞ்சா பூஷணை:' என்பசாலே;டோகயதவரும்‌, (ராமேண என்‌ துக்கு 
அர்ததம்‌-- இருததியித்யாதி. தெரித்து த்து, பகழி அம்பு, - : 


ர मित्रभावेन எம்‌ எனச்‌ कथचन | 18.3. ` 
தி ட 0 ध 
rd ம்‌ 0. > லெ ௬00) நீ 8. 
பாரை 9.க ஹராவெந “மித்திரன்‌ என்றெ எண்ணத்துட 
~~ ध 
ன்‌ ஹுஉ ¶ ११ = வந்தவனை. கருஹ்த.. எவ்விதத்திலும்‌, 5 


௧) கெயடு உ ஒகவிடமாட்டேன 


பெ-வ்யா ( இருவிருத்தம்‌ 42 ) திசு ஹாவெ ந இவன . 2 
பக்கல்‌ (९१९) பாவமே அமையும்‌, அவனை விடில்‌ என்னை இழக்‌ 
குமத்தனை என்றானி.£ற. அவன பக்கல்‌ டையாதகொன்றை வே . 
ணு மென்றால்‌ துராராத (श -(ए 7८7५) னுமித்தனையி2ற, இவன்‌ 
பக்கல்‌ பெற்றது கொள்ளுமித்தனையி ற, இவனால்‌ செய்யமுடியா உ: 
ததொன்றைச்‌ சொல்லுகையாவது கைவிட நினைத்துச்‌ சொல்லிற்‌ 
ரமித்‌ சசையி2ம 

டு (தி... வாய்‌ த_[.1) தி.க வாவெ.க...? என்கிற ரூலோ,, 
சத்திலே எம்பார்‌, பஸர்வஜ்ஞனுக்கொருஅஜ்ஞாரமும்‌ விஸ்மருதி ~ 
யும்‌ ஸர்வா கதிக்கு ஒரு அபஸாாக்தியுமுண்டு என்றருளிச்செய்வர்‌ 


ற்றத்தி2ல விஸ்ம்ரு இ பண்ணி, ஜஞாரம்‌ பிறந்தால்‌ ப்ராமாத(9) = 
கமாய்‌ வருமவறறில்‌ அஜ்ஞாகம்‌, அவனை விட.வேண்டிவருமளவி ட்‌ 
லே அக்கி... இப்படியிருக்கைக்கு அடி ஸ்வாபாவிகமான கூடற்‌ ध 
றேோடக்ஞு 1 


Si ந யுத்தகாண்டம்‌: - ௧௪௯ 


அரம்‌ (கோக யத்யபி! என்கையாலே அுஜ்ஞாகமும்‌, வீஸ்ம்ரு ` 


| இயும்‌, 'கதஞ்ச5 5 தபஜெயம்‌” என்கையாகே---அசக்இயம்‌ கோசு நர 


அ. ஆரு சயித்தால்‌ = அஹுகுதயமாக ஆமம்‌ ரயிக்கால்‌ 


8. 9681984428 | 18, 15 


கறற ஹஹ கொ வா २08, 2१} ) १ | 


= 9 ॐ a 9 ப ப்‌ 1 २५ 
பரை. ஹு ௨ வாஃ கண்பர்கள்‌ காமாகட்டும்‌ மவ 31] 


யர. உம்மைப்போன்றவர்களாய்‌, 5 வகி. அகமாட்டார்கள்‌. 


பெடவ்யா. ( திருவிருத்தம்‌, 56 ) ஹு. ஹ்‌ ரடொ வா ஹ வி 


. பா5__ஈம்மைக்‌ கண்டகாக்ஷியி 8ீல ஜயேஷ்டனை எ திரியாக்கி அவ 


. 35 


னிலும்‌ நம்மை அரம்தரங்கராக்கிக்‌ காரயங்கொளளுநக்தனை ஸெள 


ஹார்த்த(டி முள்ள உமக்கே காணு மென்‌ கருர்‌. 


9. னனர காள यक्षान्‌ प्रथिव्यां चैव राक्षसान्‌ | 
भगुल्यग्रेण तान्दन्मामिच्छन्‌ हरिगणेश्वर ॥ 18. 23. 
விஸா வாதா _நவாஓயக்ாதுஉ யிவ)ா௦கெவ ாக்ஷ 

र ஸா | ர ட னை _ லாலு ஹ ரதி &.00 (पी 


கொப || 
வ 


பரை: ஊறிமணெயார_.. வாரரரா ஐயே ஸாக்ரீவா, வி 
ஸ்ரா போது = + உர நவாறு = அஸ-ரர்களா யும்‌, ५ 
க்ஷ£று யகஷர்களாயும்‌, உரயிகரா[ = பூமியில்‌, (ए ¶ < 6०१ प) 
வ ஹஊவ. சா௯்$ஸர்களாயுமிருக்கின்ற, சாறுஃ அவர்களா, ஐ 
®) ண ஃ விரல்‌ நுனியாலே, ஐவ = விரும்பினா வனாம்‌ ( நான்‌ 
இஷ்டப்பட்டால்‌) ஹை நாடு கொல்லுவேன்‌.. 


-பெ-- வயா. (தி ப்பல்லாண்டு ^) ஷிஸ்மா வா ஐ உர நவாறு ய 


न) ஃசளீா, பள்சரிகள்‌, வலையர்‌ என்னுமாபோலே ஹிம்ஸக 


ட்‌ 


+ 


குடைய அவாந்தரபினை ( விலை ) இருக்கிறபடி,, வயி 
கெக்‌ றாக்ஷ்ஷஸாரூ) 


லககையிலுள்ச. ராக்£ஸாரளனவன்‌ றிக்கே ய 
[்‌ ॐ ௪. 
११८०. ० காட்‌ 101 ன பூமியிலுள்‌ 11/41 ரெல்லாரு 


(८8 मा இிரிகளானாலும்‌,.. மண்‌ அறு ஹா ஆக 


௧௮௦ ஸ்ரீ. சாமாயண தனிச்லோகம்‌ 


ஸுத்ருவாக்கக்களெல்லாம்‌ ஒரு கலத்திலே உண்டு ௪ திரிட்டாலும்‌ ஸ்‌. 
இவற்றினுடைய நிரஸநத்‌ இற்கு அஸ்தீரபாஸத்ரங்கள. . வேணு 
மோ. वर णठ (क ) கரிமிகளை நிசஸிச்குமோபா இ அங்குல்யக்ரத்தா 
லே நிரஸிக்கவல்லோம்‌ காணுமென்றார்‌, அனால்‌, நம்மை நவிந்த 
ப்சஇபகதம்‌ நியொதே டெக்றெதென்னென்னில்‌, “அழிப்போம்‌ 
என்னுமிச்சையில்லாமை, இச்சை உண்டானால்‌ அழிக்கையில்‌ அ 
ருமையில்லை. அஅதனக்கு அடி என்னென்னில்‌, ௩ யிரோடே த 
லை சாய்க்குமானால்‌ அ௮ழிக்கிறதென்‌ ? என்லும்‌ இரக்கத்தாலே, இ 
வவார்த்தை ராமபாக்யத்தாலே மஹாராகர்‌ நெஞ்சில்பட்டு பய 


கிவருத்திக்கு உடலாய்‌ க. छ 


௮ரம்‌-- “தாக? என்ற சச்சப்‌ ச பஹுவசநத்தாலே எல்லாமையுங்‌ கூ 
ட்டின தக்கு பாவம்‌ ஆஃவிதயாதி, ௮௮ தனக்கு. இச்சையில்லாமைக்கு 
யதி வா ராவண: ஸ்வயம்‌” என்பதைப்பற்ற_—உயிரோடேயித்யா தி, ராமப 
கீயத்தாலே-— மஹாராஜருக்குப்‌ பெருமாளிடத்தில்‌ ப்ரேமாதிக்யததாலே 
இவ்வார்த்தை நெஞ்சில்‌ படாதே பய ஹேஅவாகச்‌ செய்தேயும்‌ விபிஷணா. . 
பயஹேதுவான ராம பாக்யத்தாலே யென்‌ றபடி. 


10. [களின்‌ जनः | 18. 95. | 1 

கி வந அயொ ४ 6६ | த 

பரை 38விப6ஃ என்னைப்‌ போன்ற, 8.55. மனிதன்‌, 

கிஃ வாந = பாசணாகதனைக்‌ கைக்கொள்ள வேணுமென்பசைச்‌ அ 
சொல்லவம்‌ வேண்டுமோ, 


ஈடு (வாய்‌, 6-8-6 ) கி 9 +-प 8. லஜியொ ஐ 52. என , 

ற விடத்துக்குச்‌ சொல்லல தொரு வார்த்தை யுண்டிறே_ அரு < 
சாளப்‌ பெருமாள்‌ எம்பெருமானாருடைய ந்‌இம தபையிலை 
திருவுள்ளத்தில்‌ ஓடுகிறது என்‌? என்ன, ஒரு பக்ஷி பெருமாளு 

ட டைய திருவுள்ளத்தைப்‌ புண்படுத்தினபடி என்‌ என்று கடந்தே 
ன்‌” என்றார்‌ என்று, இதுக்குக்‌ கருத்தாகப்‌ பிள்ளை அருளிச்செ 

ட ய்யும்‌ வார்க்கை_— ராம்‌ பண்ணின பரணாசதியாகையாலே பல 


( (மல)ச்‌2காடு அவயபி( ஹி) சாரியாகமாட்டாது, இணி பண்பி ` 


1. 


௫ 


யுத்த காண்டம்‌ ५ சமக 


ன்‌ நீர்மையினேற்றத்தா 2ல நமக்கு ஒரு குறையில்லை என்றது? 
எனறு (பெருமாளைப்‌ ட அ படுத்துகையாவனு..... ஸ்ரீவிபிஷணாம்‌ 


வானை ஸுரணாகத்யகர்தர,த இலே. கைக்கொளளாமல்‌ “வத்யதா ம்‌? 


என்று அல்பம்‌ தாமஸம்‌ பிறக்கையாலே (கபோதத்தோபாஇ நா 


ம்‌ ரணஷிக்கப்‌ பெற்றிலோம்‌' என்றிருக்கை, ) 


` அரம்‌ புண்படுத்தினபடி யென்‌ ற.து- ஒரு திர்யக்கு தன்னை அழி 
யமாறி இப்படி ரக்ஷி;த்தால்‌, சாம்‌ 'ப்ராணாம்‌ பரித்யஜய? என்னுமதொழிம, 
சேதனனான வரீசிக்கேற்றமாக ஒன்று செய்யப்‌ பெற்றிலோமென்ற புண்‌ 
படுதீதினபடி என்றபடி, காயித்யாதி மாரணாக தா நகூல்யாஇிகளாலன்‌ 
திக்கே ॥ரண்யமான கபோத குணாதிக்யத்தாலே பலஸித்தியானாப்‌ போ 


லே, கம்முடைய ஆறகூல்ய ஸங்கல்பாதிகளாலன்‌ நிக்கே ஸாரண்ய குணா 


இசயத்தாலே பலிக்குமென்று கருத்து. அவ்யபிசாரியாகமாட்டா த--பலத்‌ 
தோடே கூட்டுவிக்க மாட்டாதென்‌ றபடி. 


11. अती बा यदिवा எ: परेषां mM: | 

अरिः प्राणान्‌ परित्यग्य THA: BATRA I 18. 28. 
ஞூ. வா யசிவா உரவு வரெொஷா௦ மாமத ப 
ச 1 உறி.) 8) (कौ கரா. நா | 
பரை. ரூ.516 வாஃ வருக்‌துகிறவனாயிருந்காலும்‌ உர 
வ வா. கர்வமுள்னவனாயிருக்காலும்‌, வறெஷாடி- பிறசை, 
४ श्वल 9 ५0 5 © = பரணமாக அடைகத, ௯றி ௩ ஸாதருவம்‌, ௯ ] 50 
அிநாஃ மனத்திருத்தமுள்ளவனால்‌ ௨ ஈணாறு. உயிரை, உரி 
அ) விட்டு, ஈ௯தி௧வ:£- காப்பாற்றப்‌ படவேண்டியவன்‌ 


வறெஷா( = அரந்நியர்களுக்குன்‌, பயமணா ம 8 ஸாரணம்டைக்‌ 


தவன, என்றும்‌ சொல்வ அண்டு ^ 


பெ--வ்யா, (இருவிருத்தம்‌_42,) © ® -47 வா யகி வாட i 


क ராகவ (एए क्ल ० மகத எனற உக்தி. இருச்செவிபட்ட 


போதே இவன்‌ நெஞ்சில்‌ தளாத்தியைத்‌ இருவுள்ளம்பற்‌ கினா 


பெருமாள , உக்இயே இவன்‌ பக்கலுள்ளத, நினைவு வேறொருப 


ஆ என்றறிந்த முதலிகள்‌ ராமபக்‌தியாலே நிசாவொன்றாய்ச்‌ னெ 9 


ल 


௪௮௨. ட ஸ்ரீராமாயண தணிச்லோகம்‌ ப 


ய்லொன்றுயிருக்கிறவன்‌ வத்ய(வய பின்‌? என்றே இருந்தார்கள்‌ 
ஆர்த்தனாகையாவதஅ__இத்தலையைப்‌ பெறில்‌ ஜீவித்தும்‌, பெறோவி 
ஒல்‌ முடியும்படியுமாயிருக்கை, த௬(8])ப்தனகையாவதஅ ஞ்‌ 
இன்றிக்கேயிருக்கச்செய்2த,கம்முடைய அறுகூலபாதணங்களைப்‌ = | 
பிறர்‌ அஅுசரிச்குமாபோலே ` கெஞ்சிலினறிக்சேயிருக்கச்‌ செரு 
க்காலே சொல்லுகை, ஆர்த்சுதைவுமரம்‌, தருப்தனாகவுமாம்‌. ஆ. ட. 
ர்ச்தியோபாதி தருப்இக்கும்‌ பலைக்யமுண்டாம்படி. எல்கனே श 
ன்னில்‌இவனைப்பார்க்குமன்‌ றிது விசாரிக்கவேணாம, ஸாரண்ய | 
னுக்கு வேண்டுவது சொல்லுகிறதி2ற இதில்‌. ஆர்த்தியாபாதி | 
தருப்தியும்‌ இதுக்குப்‌ பரிகரமாம்படி எங்ஙனே என்னில்‌ தாத்‌ 
இ பரிசசமானவிடத்‌ ५००, இதுவும்‌ பலவயாப்சமாகக்‌ கண்டு2பா 
ருறது. கையாலே அகிஞ்சந்யமேயாயித்று அஅக்குப்‌ பரிகர. 
ம்‌, தருப்தனுக்கு இஅக்குப்‌ பரிகரமான அர்த இயுங்கூடவில்லை 
யாயிருந்தது இனி நாமேயாகாதேயுளோம்‌ என்று அதுக்கும்‌ ௮... 
வனிரங்குமென்‌.து பரிகாமாகத்‌ தட்டில்ல. வறெஷா௦ ஸரமணா 


2.5६ குறி முதருக்களிலே வைத்துக்கொண்டு பரணாகதனான 


பத்ரு. அதாவது உக இமாதரமேயாய்‌ கார்யத்தில்‌ மாதரவமே 4 
முடிய ஈடலவாநிற்கை. ன்றிக்கே, கொன்றேன்‌ அன்றேவந்த = 


டைக்தேன்‌? என்‌ ஆமாபோலே கொன்றகரை சுழுவாதெ வந்து ப] 


நக. உ எண! விக கூவி சவ _ அவர்கள்‌ பக்கலி - ட 
(2 க ரல்‌? 99) கல்‌ ல 
லே வாச உண்டானாலும்‌ ரகூஷிக்குமிட,க்‌ இல்‌ இருவசையும்‌ ஓன்‌ ட 
க ப்சாணன்களை அழியமாறி ரகூஷிக்கப்படும்‌. शा ்‌ 


விதல என்னாதொழிர்கது_ அவன்‌ செய்கஅக்கு ப்ராண ஃ 
ஊோ அழிபமாறி ரகிக்குமனவும்‌ போராகென்று நினைத்திருக்‌ 
தபடியாஃல, ககா நாட இவனுடைய ரகணத்துக்காகச்‌ 0 

ய்ததொன்‌ றன்று, தன்னுடைய ஸ்வருபஸித் திக்காக ஒருவனோ 


டே ஜனறை அப்யஸித து பபிக்ஷி தமனாவாயிருக்குமவ னுக்கு இச 
தனை செய்யவேண்டி வரும்‌, 


` அதம்‌. விகல்பச்துக்குக்‌ கருத்து ராகவயித்யாஇ, பெருமாள்‌ அபி 
ப்ராயத்தாலே ஆர்ச்சன்‌, முேதீலிகள்‌ அபிப்ராயத்தாலே சருப்சன்‌ என்ற. 


ட 


ர்‌. माना ட்‌ கழக 


படி, சம்முடைய இச்யாதி காம இருகாமங்களைச்‌ சொன்னால்‌, “ அவற்‌ 
றைச்‌ சிலர்‌ அக்ஷேபிச்ுச்‌ சொல்லுமாபோலே என்றபடி. இவனையித்யா 
. இி--இக்தப்[பத்தகளை இசுசேதநன்‌ ஸாசகமாகப்‌ பண்ணுமன்று பலத்த 
“லே வைஷம்யம்‌ சொல்லலாயித்தனை, ஹித்சோபாயத்‌் தக்கு வேண்டும்‌ ௮ 
ஏ” அஇகாரிவி்‌ பபஷணங்களைச்‌ சொல்லவக்தசாகையாலே பலம்‌ துல்யமாகலாம்‌ 
` என்று கருத்த. இதுக்குப்பரிகரம்‌--பலத்துச்கு ஸாமம்‌, இரங்கும்‌ பரி ச 
கரமான உக்தியை தருப்தியாகச்‌ சொல்லுகையாலே இதுக்கு எதிர்த்த 
ட்டான ஆகிஞ்சர்யத்தை ஆர்‌ ததியிப்தத்தாலே சொல்லுகிறசென்று கண்டு 
६ கொள்வ ௮. பசேஷாம்‌ மத்யே 0௦ ரணாகதனான ஸு ச்ருவென்னுதல்‌; பரோ 
வாம்‌ அரி: பா ரணாகத 
ஞகைதனான வென்னுதல்‌. கருதமாய்‌ திருத்தப்பட்டதான, அதமாவை ம 
...  னள்ணை உடையவனாலே எனறு பரப்தாததத்தை விவக்ஷிக்‌௮-- இவனு 
ன டைய இத்யாதி 


= 


ப; 


என்‌ றதாய்‌ பிறரை ஹிம்ஸித்துச்‌ கொண்டே பர 


ஈடு ( திஃவாய்‌, 6, 2. ப்ரவேபரம்‌, ) (नक -47 வா யகிவா 
உர ஆர்க்கனாய பாரணம்‌ புசவுமாம்‌, அன்‌ றிக்கே, நாம்‌ 
- இருநாமங்களேச்‌ சொன்னால்‌ சேவகர்‌ நம்மை ௮ 2-்ஷபிக்துச்சொ 
ல்லுமா மபா சீல செருக்கா லே செல்லவுமாம, இம்கன்‌ @ ऊ ७२.५८) 
பான என்‌? ஆர்த்தனுக்கன்‌ றோ பல ப்ராப்தியுள்ள ௮, மற்றையவ 
3 னுக்கு உண்டாகச்‌ சொல்லுகிறவிடம்‌ ப்ரஸித்தமன்‌ றிறே சான்னி 
| ல்‌..இல்றலோகத்தால்‌ | றாரணாகக ல௯கணம்‌ சொல்லுகிற தல்ல; 
உ. (एता) ணம்‌ சொல்லுகிறது. இவனுடைய ஆர்த்திதாணும்‌ 
ட்‌ உபாயத்‌ தில்‌ அந்வயியா இிறே. அன பின்பு அவனோடு இவ?ே 
< வாசியில்லை, £ தன்‌ தபையை அறிந்து ஈமக்கொரு கைம்முதல்‌ 
.... இல்லையாயிருக்குது १ என்று தன்‌ முறையை அறிவிக்கவும்‌ மாட்‌ 
9 டாதபடியாயிருக்தான்‌, ஆனபின்பு, இவனுக்கு காமே ஆசாதே 
| ॥ दना १८९२२ சன்று இருவள்ளம்‌ இவன்‌ பக்கல்‌ உளனறியிருக்கும்‌ 
- .வறெஷா5 ூரணாம.க$ சற மாதருக்களில்‌ வைத்துக்‌ ர்‌ 
~ ண்டு ஸாரணாககனான ஸுஸக்ருவாயிற்றிவன அதென்னே னில்‌_ 
ம்‌ *ஸ்ரரணம்‌ ? என்றெ உக்தியைச்‌ சொல்லுகையா ல புாரணாகதன 
என்னவுமாய்‌ அகவரயிலில்லாமையாலே றகர வன ன வமா யிரு * 


ச்சை, அன்‌ திக்‌2க, ரவ @ऋ (7 5.5 5 ॐ <, (छः ४1111 | 


ய்‌. 
६: 


௧௮௪ - ப்ரீராமாயன தனிச்லோகம்‌ 


ன 
க 


அம்‌ இப்‌ யாத பணம்‌? என்றெ பாப்தத்தைச்‌ சொல்லுசை 
யாலும்‌ இரண்டும்‌ சொல்லலாயிருச்சை, கொன்றேன்‌ அன்றே 
வந்தடைக்கேன்‌' என்னுமா போலே, உ,ாணாறு வி.அ)ஐ)_ப்‌ 
சாணங்களை ஒரு தலையாக விட்டு, ப்ராணாநபி' என்ன வேண்டா 
வோ என்னில்‌ _.அ௮வன்‌ சொன்ன சொலவுக்கு | இதெொன்றும்‌ 
போராமையா சீல அது வேண்டாவாயிற்று, கூதி கவ) 2 கர்சாக 

__மிக்ஷி தமனாவாயிருக்குமவனால்‌ இத்தனையும்‌ செய்யப்படும, 
அறிவுடையார்க்கு இத்தனையும்‌ செய்தல்லது நிற்கவொண்ணாகு. 


அதம்‌ தருப்தனாவான்‌-— ஸம்ஸாசகோகஷ பகவத்‌ வைலகூண்ய ஐ 
ஞாசயுச் சனாய்‌ ஸதாசார்ய ஸமா ரயண பூர்வமாக ஈஸ்வரனே உபாயோ 


பேயம்‌ என்று அத்யவஹிதத தேஹாந்தரம்‌ ஸஹியாமல்‌ ஏதத்‌ தேஹாவ்‌ 


ஸாகத்தளவும்‌ ஆறியிருக்குமவனாயிருக்க, ‹ சேவகர்‌ நம்மை ஒக்பித்துச்‌ 


சொல்லுமாபோலே என்று ००० ( @611-8) கரிப்பானென்‌ என்று கேட்க, 


७७ சண்ய வைபவ ப்ரகரணமாகையாலே நஹிநிந்தார்யாயேக லகூகரிக்கிறா 


ர்‌ என்று அருளிச்‌ செய்வர்‌, அன்றிக்கே தீருப்‌.இ (உருவி) யின்‌ சரமாவ ` 


தியான அஹ்ருதமோக்தியாகச்‌ சொல்லுற அதிகாரியைச்‌ சொல்லுற 
சென்னுதல்‌, 'ப்ரஸிதீதமன நிறே' என்கையாலே அபுதீதி பூர்வகமாக ஏகக 


- ரணத்தாலே ப்ரபத்தி பண்ணுகிற சரமாவதி தீருப்தன்‌ விவகதிகனென்று 
கருத்து. ८२ சண்ய லக்ஷணம்‌ சொல்லுகிறதுகொண்டு ஆர்த்தனையும்‌ தரு 


ப் தனையும்‌ ஒக்கச்சொல்லலாமோ என்ன-- இவனுடைய வித்யாஇ, * ஆர்ச்‌ 
தொ வா யதிவா தீருப்த;” என்று ஆர்த்தனையும்‌ ப்ர கிஜ்ஞை பண்ணி, (ப 


 ரேவ£ாம மத்யே றா ரணாகத: அரி: ? என்று கொண்டு தருப்தன்படியைச்‌ 


சொல்லுறது, இருஸ்‌ லோகம்‌ 0௦ ரண்யன்‌ படியைச்‌ சொல்லுக ற சாகை 


_ வாலே. லோகபரிபாடியாலே கழருளிச்‌ செய்து ௦ரஸ்தீர பரிபாடியாலே 


பரிஹாராந்தரம்‌-— அன்றிச்கேயிதயாதி, மூன்றாம்‌ பரிஹாரம்‌--கொன்தே 
ணிதயாதி. அதாவது (பேஷாம்‌ அரி: ஸந்ப0ரணாகத:! என்றக்வயித்து 
பிறாக்கும்‌ பு தருவாய்க்‌ கொண்டு ப்சாயஸ்‌ இத்தா திகள்‌ பண்ணாதே, ८८ थ 
ணாக தனானவனென்றபடி . ஒரு தலையாக-- சனச்கே பரமாக 


९ 


12. यदिवा रावणः स्वयम्‌ | 18. 34. ८: 


யலி வா ராவண? ஹய( | 


2+ 


பரை யடி வா... அல்ல, ராவண? ஹய(ி- சாவணன 
தானாகமவ (இருந்தா னும்‌ இவனை அழைத்து வாரும்‌.) 


ல யுத்தகாண்டம்‌ ४ | ௧௮ 


ஒடு. (இ.வாய்‌ 10-2-2 ) பகி வா ராவண? ९.५८ ।(- ~ என 
८०८ 39. விபீஷணனென்று பேய்‌, ராவணனாயிரு்தானெ 
ன்று மீளாதே இடா ௮ என்‌? அங்கு நின்றும்‌ 17 தானொருவ 
சைக்‌ வஉக்கொண்டதகாச அமையாதோ வென்ன வேண்டா, கூ 
४ ௪ தைவாளர்க்கிற ஈம்மால்‌ அபேகைதயுளள ௮, அதுள்ளது சான 
ணனுக் 22 “வில்ஷணவஹ ८ யமா அ” என்று தனக்கென்ன 
ஒரு சைம்முதனு முண்டாகையாலே நாளை வசவுமாம்‌, அரை ஆத 
. கரம்‌ இட்டாவிடில்‌ நாசமாயிருக்கிறது அவனுக்கேயன்றோ, ஆன 
பின்பு அவனையன்றோ முற்படக்‌ கைக்கொள்ள வேண்டுனது இ 
'னித்தானிவனைக்‌ கைக்கொண்டால்‌, இவனும்‌ இவன்‌ தன்னோடே 
“தூல்வருமாய்ப்‌ போம்‌, ராவணனைக்‌ கைக்கொண்டால்‌ அருப்புக்‌ 
கூடாகக்‌ கைச்கொண்டதாகலாம்‌.. மஹராஜசொருவனாயுமக்கீச 


சிக்க வாராஜாதி ஆக வாழ்ந்து போனாப்‌ போலே 


15. பணிச்‌ வி எனி रावणानुजः | 19. 1. 


"` றாவவெணாமயெ क 0 5 6.५० 9 क ஈாவணா 8-௩85 | 
६ ட. பூசை ராவவெண ராமனால்‌ ௯லயெலஃ அபயம்‌, உ 
பெ ( ஹு_கி) = கொடுக்கப்‌ பட்டபோது, ராவணா. = சானி 


ணன்‌ தம்பியான விபீஷணன்‌, ००9०-6 -क ३ = வணம்னொன 


ஸ்‌ ஈடு (தி-வாய்‌_8 7 1) (ரா வவெணாலயெ ௨௦.௧ ஸ்ர தா 


நூமாள்‌ பாடுநின்‌ அம்‌ அருளப்பாடிட்டு வக்தவாறே, “என்னையே 
9 
` இப்படி கைக்கொண்டருளுவ ௮, அவனு பின்‌ பிறந்ததண்மைகால்லே 


போயிற்று ஏன்று வேரற்ற மரம்போலே, கூடவந்க நால்வரோ 


(१ © (76926 [0707 (णएश्व्ण 9 க்ஷ வ) இ | 


५ त 


~ 


திய இயுடையவர்‌ 


ன, றா ரணாகதி மாஹாத்ம்யத்தாலே பலிக்குமென்‌ நிருக்கரானென்‌ இருர்‌-. ` ப்‌ 


கேட்க, அவன்‌ பரிஹாஸத்‌ அக்கு “ஏழு கடுக்காயைத்‌ தின்று' என்ன, அவ 


(0 


॥ 4 ५ 1 
= ५ 1४ SN 


தன ஸ்ரீராமரயண தனிச்லோகம்‌ 
(ஜீ ட { | கட்டக்‌ 


பரை ராதா அரசராகிய, ஈாவவ8ட சாமன்‌, ஹ்‌. 


உ @ = கடலை ண்டி மாசணமாக, 065 [७ அடைய குஹ 


> 


பெ-வயா: (திருவிருத்தம்‌ 42 ) (இதொருகடல்‌ இடைச்‌ 
அவராய்க்‌ கடவாநின்றத, இத்தைக்‌ சடக்து அவ்வருகு பட்டோ 
மாம்‌ விரகென்‌? என்று பெருமாள்‌ முதலிகளையடையக்‌ கேட்க, 
ஸ்ரீவிபிஷணாழ்வான்‌ தான்‌ அணித்தாகக்‌ கைக்கண்ட உபாயமா ட்‌ ५ 
சையாலும்‌, ஸர்வஹிதங்களுக்கும்‌ ஸாதாம்‌ பமாணாகதி என்று | 
அனிய (௮) ७,९.१5 இருக்கையாலும்‌ பல(ஹஊலை)வயாப்தியுள்ளது | 
இதுக்கேயாகையாலும்‌, பெருமாளுக்கு இர்தக்‌ கடலைச்‌ சரணம்‌. 
புக அடுக்கும்‌ என்றான்‌, ஹ9-௦௨ (5... பெரியவர்களை ०,५८.१ 5905 (छ 
முபாயம்‌ இது வல்ல தில்லை. மாவவொ றா... ஒருகுடிப்பிறப்பு 
யின்‌ றிக்கே அளவுடையார।ுமன்‌ றிக்கே இருப்பார்க்கும்‌ இது பலி 
கீகுமானால்‌, இவையுடையார்க்குச்‌ சொல்ல வேணுமோ? றாண௦ 
முஹை கி... வஸிஷ்டப்மிஷ்யர்கள்பக்கலிலே இது பலிக்கக்க 
ண்டபகயாலே அறிவில்லாக. கடலின்‌ பக்கலி2லயும்‌ இது ப ५ । 
விக்கு மென்றிருக்கறான்‌. ட ஹூ ஜலெவெஹிற வ யூ அட 


எறாஅ கெடுத்தார்க்கும்‌ ஏழே கடுக்காய்‌ என்று 


அதக்‌ ஸமுத்ரம்‌ அறிவில்லாததன்றோ. அங்கே பலிக்குமோ என்‌ 


வஷிஷ்டேத்யாதி, படுஷ்யர்‌ என்ற அ ४० ரணாகதி தர்மஜ்ஞ்ரென்‌ றபடி. ஆ 
னால்‌ ௮௮ பலியாமல்‌ போவானென்னென்ன, விஷய தோஷத்தாலே எ 
ன்று விவகதித்து, இதுக்கு விஷயம்‌ ஸ்ரீமந்நாராயணனென்றத்தைக்‌ காட்‌ = 
டுரரொர்‌:- ஸாதேவே இதி. ஆனால்‌ விஷய நியமம்‌ வேணுமென்று அறியா ^ 
தே ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வான்‌ உப தீமபிப்பான்‌ என்னென்ன எருதித்யாதி 

பலித்தாலாகாகோ என்று உபநேபடித்தானித்தனையென்கை அதாவது. 
எருது கெடுத்தவன “அ. காண்கைக்கு உபாயமேது ' என்று ஒருவனைக்‌ - 


னும்‌ மெய்யென்று அத்தைத்‌ இன்று குளக்கரையிலே இருக்க, அங்கே யா 
ச்ருச்சிகமாக எரு தும்‌ வர அத்ஷீத ஓட்டிக்‌ கொண்டு கருஹத்திலே வதன 
ஈவிலே, ஒரு மலடி எனக்கும்‌ பரிஹாரம்‌ சொல்‌ என்ன, நான்‌ அறியேன்‌ 
எனக்குச்‌ சொன்னவனைக்‌ கேள்‌ என்ன, அவளும்‌ அங்கேபோய்க்‌ கேட்க 


யுத்தகாண்டம்‌ சள. 


அவனும்‌ ௭௬௮ கண்டபடியாலே, 'ஈனாப்‌ பெ ண்டீர்க்கும்‌ ஏழே. கடுக்காய்‌ ?, 
.... என்ன, அவளும்‌ அப்படியே செய்ய: ௮வள்‌-வயிற்றிலவை யெல்லாம்‌ போ 
ப ய்‌ கர்ப்பம்‌ உண்டாயிற்றென்கை. [7] ४ 


15. त्तः सागरवेरायां Marea राघवः | 

। क வடட ட 
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அ .கவாமாவெலாயா௦ (1 வவ | 
[a | ன்‌ ७ ¢ 
ஙி ® உ ச வய பாபி | ந்‌ 
| ட்டில்‌ प டன வி்‌ உர அபுறி உய 
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ध பசை, அத பிறகு, கிஸா) = ५०.575 म ௮ 
திக்கின்ற, ஈாவவக = சாமன்‌, வாமறவெலாயா(.. == எடற்கரை 
யில்‌, ௨. ரஜ. தர்ப்பங்களை ३०९ ८, ! = பரப்பி, ஹாஜம்மெர 

0795. ஸாப்பத்தின்‌ உடல்‌ 2 போன்ற, பொஹ-(டஃ கையை, உ 
 வயாயஃ தலையணையாகவைக்துக்கொண்டு ௬௦ ௧ ரகா 

` . சைகூப்பிக்கொண்டு பராஉ இழக்குமுகமாக, உ, கியி 
¢ மெ) படுத்தார்‌ 


ஈடு... (இி-வாய்‌-2-8-1-) 9217 &-०० ஹா மமொமாஹடி 
உ  இருவகந்தாழ்வான்‌ மலே சாய்க்தாற்போலேயாயிற்று இருக்கை 
9 யை மடித்துச்‌ சாய்ச் இருக்கும்படி, 5 (४) ० -)‰. 62- -@/ 7 ததிடை 
பில லல்கை குடிவாக்கவேண்டும்படியிறாக்சை, வ (9८/8० ८/9 
. 8ஹொடியெடை.. ஒருகடலோ ட ஒருகடல்‌ ஸ்பச்ததி (யி) 


१ தளுச்சாய்க்காற்போ 2லயிருக்கை 
0 9 


ர எடது (தி-வாய்‌-6-9-3-3 ப்ச இம்மி யே. எண்குிறதாயிற்று..... 
.... கடல்‌ தன்னைப்‌ போர அளவுடைத்தாக நினைத்‌ இருக்குமாயிறினா, ध 


்‌ அதுக்காக ஒருகடல்‌ ஒருகடலோடே ஸ்பர்த்திக்ுக்‌ டெத்தாப்‌ 


ஸ்‌. போலேயிருக்கை கருணைக்கடல்‌ கீருங்கடலை நோக்கிக்‌ டெறித 
4 A ॐ 
டது! எனனும்படியிறே,  - ப்தி 


ப்ப 


2 Bris = பொஅமையை, யி௯” = கிர திக்கவேண்டும்‌, (போ௮மை 


னி 


i 


டத்தை மறைத்து வர்த்தித்தவர்க 


( அரம்‌. 


கறி = ஸாக்‌ இயில்லாதவனாகவன்றோே, விஜாநாகி _ நினைக்றென, 


இருக்கும்‌ குடிப்பிறப்பன்‌ அ? என்‌ றிருக்கிற இல்லை. நம்மை “யா 


என்றது ப்‌ரதிகிதி (யி) என்றபடி. பொர அளவுடை தீதாகவென்‌ 2௮ 


ஹோசசே: ' என்றச்சைப்பற்ற, இவர்‌ கடலோ என்ன, கம்பன்‌ பரம 
சளுணேக்கடலவித்யாதி 


16. क्षमया 12 समायक्तं मामय मकराख्यः | 


त 
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= 


பாரை, ௬யடிஃ இந்த, 8கமாலய₹- கடல்‌, க்ஷ£யோ2 பேச. 
அமையோடு ஹசேயக($௮ கூடிய, 80 (9 = என்னை சவம்‌ 


भह ०५ (1०८८ = இவ்விதமுள்ள, 80.5. மணுஷ்யனிட,த்‌ இல்‌ 


சாட்டக்கூடா ௮) க. த்‌ क க 


ஈடு (இி-வாய்‌ 6. 10. ப்ரவேயும்‌) கூஷ8யா கறி வரய ஈக... 
ஒரு பெண்பெண்டாட்டி எனக்கு என்றத்தை ஸ்வீகரிக்கையா 
வது என்‌ என்ற ராஜபத்தைப்‌ பொகட்டுப்‌ பொறுத்துப்‌ போம்‌. 
தரர்‌; இல வருணனை வழி வெண்டி அவன்‌ முகல்‌ காட்டிறிதி 
லனொண்ண, சீறிக்‌ காலைக்‌ கையைல்‌ கட்டாநின்றார்‌, இதிருந்தபடி 
என்‌?” என்றுப்‌ 2பாலேயிருஈ்தார்கள்‌ முதலிகள்‌, (௯தமைக்கு க 
ஷயமுண்டு ஈத்ருறாஜகத்தில்‌ ஷமையொண்ணாதென்கி ) இ 
வன்‌ வக்இனை” என்று மாம்‌ சறவொண்ணா கபடி, வாலி புறப்படு 
கிறம்போது தாசை வரது கால்கட்டினவோபா இ க்ஷ்மை வச்‌ சம்‌ 
மைக்‌ கால்கட்டாகின்‌ றதென்றார்‌ சாட ५९ -०% £ சுரி 5 7 -578 


ஹஹாவ௫த 0 ௦ உட (மாவத்த _ந௦ 1 சான்ற சோ 
பம விலை சவகந்தசம்‌ ஜக மத்தை யுணர்ந்தார்‌, பிறொசை பார்து 


மகன்‌? ஏன்றறிறெ இல்லை (७५००-2 --- தந்காம்‌ ஸ்வபான: 
ட்‌ 


ச ஒப்பக்‌ ஸ்‌ 


ஸ்வப்ரா இதபையிலே ஸ்வ 
ள்‌ ( 


ப்‌ டன்‌ யுத்தகாண்டம்‌ ௧௮௯ 


.. யதவத்தை உணாந்தராரா) “டட. மஹோததிடயி) சான்றை பெரு 
ஊமயை நினைத்திராநிற அ, தன்னைச்‌ சிறாங்கித் இருக்கற கம்மை 
அறிற தில்லை. 8கராலய$_.. ஒரு அயோத்யா திதி கோஸலாதி 
ல்‌ இஃனோடொக்கக்‌ காணும்‌ தன்னை நினைத்‌ இருக்கிறது. தனனை 
்‌ மீன்படு குட்டமாக அறிறெதில்லை, கஸ3ய 1௦ = ० தாகி... 0 

ட வவை கெடப்‌ பசிமாறினுரையுமொக்கவிட்டுக்‌ சாசியக்கொள்ளவ 


ல்லோமென்றறிகற தில்லை, இவ்வளவில்‌ செய்யவடுப்பது என்னெ 


ண்ணில்‌ யிக* க்ஷய... இப்போது கஷமையை வேண்டோம 


ட்‌ விகியோகமுள்ளவிடத்தேயன்றே கார்யங்கொள்வத, சோபத்‌ 
- தோபாதி கார்யகாலச்தே அழைத்துக்‌ சாயங்கொள்ளப்‌ பார்த்‌ 
- தோம்‌. அத என்‌? இவா குவம்பூடியசாயிருப்பார்க்கு. கமை 
கொண்டு கார்யக்கொள்ளவேண்டாவோ என்னில்‌, ௦௦ மெ 
ஜட... அத்தூல்‌ பெற்றதென்‌, அதிங்கு ஜீவிக்கறைதில்லை, இது, 
௫ ரூ இக்குளளாருடைய ஸம்பக்த2ம ப(ஹ)லியாகின்‌ தச, 


` ` அதம்‌--தச்‌(யிக7”)க்ஷமாம்‌' என்றதிலே நோக்காக அனதாரிகை-பெ 
ண்ணிச்யாதி, இவ்வாகயத்‌ துக்கு சாத்பர்யம்‌--பரிபவித்சத இருவர்க்கும்‌ ஓ 
ச்‌ த்திருச்சச்‌ செய்சே அவளிடசிதிலே ஆமை பண்ணினது என்‌, இக்கு க்ஷ 
மை பண்ணவேண்டாம்‌ என்‌ றெதென்‌, அங்கு ஆமை பண்ணினால்‌. இக்கு 
ம்‌ ஆமை பண்ணவேண்டாகோ என்று. சாலைக்‌ சையைக்கட்கையாவ இஃ 


` கிற்காலைப்‌ பிடிக்கையும்‌, விரற்சரட்டை.க்‌ கட்டுகையுமென்‌ தபடி . கால்‌அவி 
ன்‌ திசால்‌, சை விரத்சாடு, “சை புடை கோதை சைக்கட்டியாகும்‌' என்று 
சிகண்‌ கைச்கட்டி - விரற்சரடு, சாடுவூத்கு ஸ்புடம்‌ முதலிகள்‌? என்‌ 


“ய 


ன்‌ கண்வளர்ந்தருளி சரணம்புகவேணுமோ என்ன-இலனித்யாதி இது 
(கு ப7ச(0)மபதத்திலே நோக்கு, 'க்ஷமயா மமைாயுக்தம்‌' என்பன ஹேது 
கீர்ப்பவிசேஷணம்‌ (மாம்‌? என்று உறுத்திச்சொன்ன துக்கு பாவம_ண-ு 


ஒச்சுவிட்டு--௩த[ஐ. மேச நீ. ஸமுபைதி மார்த்தவம்‌ என்றெபடியே 


பாவா துகுணம பா (மா ஷிப்பர்களி2ற, அப்படி. இவரும்‌ க்ஷத்ரி | 


_ தவமந்சரம்‌, சலிகளஞுடைய ஸக்கைச்கு பரிஹாசம்‌--சைகேயி அபலை 


न ர்‌. 


 என்றததிலே நோக்கு, செவ்வைகெடப்பரிமாறினார்‌ = அதீதியிலேகடஈ்தவர்‌ ? 


ண 


1 


௪௯௦ ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌. 
்‌ ८ க்க ன்‌ 


(६ ८ ல + 
ப்ரஹாரத்தாலே புமிக்ஷித்து அ.நுகூலராக்கியென்‌ றபடி..இங்குள்ளாருடைய 
வென்றது ஸமுத்ரஸ்த ராவணாதிராகூஸருடைய என்னுதல்‌, ०००57०४, = 
-....  துஷ்டற்க்துக்கஞுடைய, என்னுதல்‌ 
17. रामलक्ष्मणगुप्ता सा gia चवाहिनी। | ` 

qq HAUT सर्वैरपि ௭8%: || 25. 32. ` 
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॥ 


ஊ-ஞவ ९-०५१-०१ ६ தரா ००००९) -‰/(८>-9 வஹா ॥ 


ஷ்‌ 


பரை (0 வி லன்‌. = தூமனானும்‌ . லக்ஷ்மண, = ன்‌ 
அம்‌ ரக்ஷிக்கப்‌ பட்ட, ` ஹம ,வெண்வ ~ ரைக்ரிவனாலும்‌ 
(சகதிக்கப்பட்ட) ஹாஃ அர்த வாஹி ¢ = ஸேனை, வவவெ_/8 = 
எல்லா, नर-ण(ए १०.००० ०/० 9 = (दि ऊणा 795 அஸரர்கள 
அம்‌ உ௱௰௰_46௨_ அரா = ஆக்ரமிக்கமுடியாததாக மு = ்‌ 
இருக்க அ! 

ஈடு. (இ-வாய்‌_ஒ-9-8) கடற்கரையிலே விட்டபோ௮ பெரு 
காளை கோக்குகைக்கு, தம்பியார்‌ மஹாசாஜர்‌ மைந்கத்விவிதர்களூ 


ள்ளிட்ட முதலிகளெல்லாரும்‌ லங்கையிலே இட்ட, அகாசமெல்‌ 
லாம்‌ வெளிக்காவலடைக்ு, நிதி கோக்குவாரைப்போ ல. பெரு 
மானே நோக்கக்கொண்டு கிடக்க, இவர்களித்தனைவரும்‌ கண்‌ 
சோர்ர்கவளவி பெருமாள்‌ தாம்‌ கையும்‌ வில்லுமாய்க்கொ . 
ண்ட இவர்களுக்குப்‌ புறம்பே நின்‌ றுலாவினாரிறே. அவன்‌ ரோக்‌. 
குகைக்கு இத்தலைக்‌ சுண்‌ செம்பளிக்குமத்தனையிறே வேண்டுவது ik 
நாம்‌ அவனுக்கு ரக்ஷகசாக நினைத்‌ இருக்கும, ८11८० (22) 8) மிறே, 
உணர்க்து பார்த்தால்‌ ரக்ஷதைவல்லான்‌ அவ னையியிற, 


அநம்‌--. 'ஸ-ஃக்ர்வேண கூுஸஹிதா வாஹிரீ ராமலக்மண குப்தா... 
பபூவ என்று அச்வயம்‌. கபரப்தம்‌ ௮றுக்சாகளான மைந்தா இகளையும்‌ ஷு 
சீசீயிக்றெ.து கண்‌: சோர்ந்தவ்ள விலே.கண்ணசைந்தவளவிலே. லஷ்மண 
ஸ்பப்தார்த்தம்‌-. கையும்‌ வில்லுமித்யாதி. “ராமஸ்ய, சகூிணோ.பாஹ ௩: என்‌ 
தகிறே, சண்‌. சோர்ந்தவாறே. உலாவினாரென்கையாலே, இவன்‌ ஸ்வயத்ரத்‌ । 
‹ இதைக்‌ கைவிடுகையே அவன்‌. ரக்ஷிச்சைக்குடலென்ூரார--. அஅனித்யாதி 
( கண்‌ செம்பளிக்லக கண்‌ மூடுகை. அதாவது ஸ்வயத்நத்இில்‌ நிருத்த. 


கு 


` யுத்தகாண்டம்‌. : கக்கி 
= ச்‌ 
... கை. பரிவரான்‌ ம்ஹாரர்ஜரை ஸ்வயத்க பரர்கோடியிலே கூட்டலாமேத ` 
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| பரை. (४,8.50 = சீமானாகிய, (ए 88770988 5 = சாஜாத 
ध, ராஜனை சரமஞல்‌, (விபீஷணன்‌) உயா்‌ = லலகாசாஜபத இல்‌, 
 ௬லிஷெலி 5६ = அபிஷேகஞ்செய்யப்பட்டான்‌, 
்‌ - பெடவ்யா. (பெரிய திருமொ மழி-4-6:3) RL (ए १88४५ 
७.5 ஓஉரயா 8 00०40." என்றார்களிறே அவன்றன்‌ பரிகர 
.... மான ஸ்ுாகஸாரணர்கள்‌ தாங்களே, ud தாட உனக்கு முடிது 
நீத ப்ரஹ்மா திகளுடைய &ங்வாயம்‌்போலன்‌ றிக்கே, ஊற்துமா 
` ८5 ஸம்பத்துடையவனாலே காண்‌ அவன முடிபெற்றது, றா 
ராலெ....... உனக்கு முடி. தர்‌ தவர்களுக்கு முடிகொடுக்கப்‌ பிறக்‌ த 
| வனாலே காண்‌ உரயா8 லிஷெலி த இனி உனக்கு ஒரு குட 
யிருப்புத்‌ தடிக்கொள்ளாய்‌, அவன்‌ பரிகரமாபிருக்து வைத்து 
. அவன்‌ மிடுக்கையும்‌ 8ங்வர்யத்தையும்‌ காணாநிற்கச்‌ செய்தே 
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்‌ ட... மரை. சு. பிறகு, ஊிவா நரம வாசாசிசேஷ்டர்‌ 
५ களுக்கு ஈாதனான, கக இமா ஸமீரியபுத்னாகய ஸுக்சீ = 


வன வச 2/1 8< தி15- யுத்தப்‌ புகழை, ௨ १५ அடைகலு, 
| இபப ஈவகிடூஃ ாதைஸரஜனாகிய சாவணனை, சூளை. யத்தச்‌ 
6 இல்‌, ஸம்‌ ணெ. செமத்தோடு, (2८11 ९९५१७४10 = சேர்த்‌ @ ०9८ © 
ध. न. 9 (ठ 6 @{/ = மிகவும்‌ பரந்ததான, 040 -7(9 = ஆகாஸாத்தை, 

२.८१ जब ~ தாண்டி, ஊறிவா மண8யெ = வாகரசிரேஷ்டர்‌ கு 
டைய கூட்டத்தின்‌ கடுவில்‌, [0844 2 {6 ராமன்‌ பக்கச்தை, ` 


ஈடு (இ-வாய்‌ 7.4-1) பரிகரம்‌ நிற்க மணாசாஜர்‌ சாவணன ` 
மலே பாய்க்தாப்போலே. பபையல்‌ முடியும்‌ தானுமாய்ப்‌ பெரு 


மாள்‌ இருமுன்பே கிற்பம்த, ஈரசசாயிற்றோ? என்அ பொறாமையா 
லே மேல்‌ விழுந்தாரிறே, ௬ம கமறிவற 57 ११६. தம்மோடொக்க 


வினைசெய்யவல்‌ல பேர்‌ தனித்தனியே அரேகரிறே வ १९ ^] வ ९ 

» ஈ8கி.கி_4(5 இனாகளோட கூடி நின்று ஒச்தபோராகவோண்‌ 
ணா, அசித்தலோிலே ஓஒ2ரற்றம்‌ செய்து தரம்‌ பெறவே ணுமெ 
ன்றிருந்தார்‌, பூசல்‌ தலையில பெருமாளுக்குண்டான £ீர்த்தியை 


யும்‌ தக்தலையிலே ஏறிட்டுக்சொண்டார்‌. மிமிவாவ கிட அத்த 
லைபிலும்‌ அவனொோடொக்க வினைசெய்யவல்லார்‌ அநேகரிறே, அ 


வன்‌ கீழ்த்திரியுமவர்கள்‌ தரம்‌ போரரரஎன்‌ அ அவன்‌ றன்னோடே 
பொருதபடி, சூ8ள அவர்களைப்போலே வழியல்லாவழிே இ 
சைப்பிக்கையன நிக்கே, செவ்வைப்பூசல்‌ செய்து இனைப்பித்தபடி 

யொ௫யிவா ஸு தெணெ_ இனுக்கு முன்பு கூடாததொன்றோடே 


ஆகாசத்தைக்‌ சிறலாலே வருத்தமறக்‌ கடந்தார்‌, ௬௧-௫ 
மீட்சியில்‌ தம்‌ வரவு தெரியாதபடி மீண்டார்‌, பிறப்புக்டோக 
ட செய்தார்‌. சன்னிலமி2ற , ஆதித்யன்‌ ஒரிடத்தினின்றும்‌ ஒரீடத்‌ 
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ட ர்களில்‌ ஒரு வயாவருக்தி தோற்றவொண்ணா௮' என்ன ட்ட 
¢ க௭ கடுவே கின்றார்‌, மாவோபு_௦ ஐமா8_ தித்‌ சலையிலே மதி. 
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அநம்‌-—'ஹரிவா' என்று வாஸ்ரூப்சப்‌ரயோகத்‌ அக்கு பாவம்‌--தம்மோ 
ஓத்யாதி. ஒஓத்தபோர்‌ -ஸமாசயுத்தம்‌, தூரசித்தலை-யுத்தமுகம்‌. செவ்வை 
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ப்பூசல்‌தாமயுத்தம்‌. தி றல்‌யிடுக்கு. “மத்யே என்ற அக்கு பாவம்‌ இவா 


களிலிக்பாதி, மதிக்கஅபெருக்கட எல்லாரும்‌ ஸக்தோஷப்படவென்‌ அமாம்‌. 


வொண்ணா என்று மீண்டார்‌. ராணே விவ அஜத... 


ஸத்யஸங்கல்பரசான பெருமாள்‌ ப்ரதிஜ்ஞை பண்ணுறா, 2.2८ / 2 
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வீரர்கள்‌ திரள்‌ ஈடுவே ப்ரதிஜ்ஞை பண்ணு 


செவ்வைப்பூசலிலே, யொஜயிவா ஸர தெண அவனை இளைப்‌ 
போடே கூட்டினரை, தாம்‌ புக ழாரே கூடினார்‌, . ம.ம_ந8 ॐ ०9/८7 


 உயிகயா_ ஈகவிடைவெளி ` பெருத்திருக்கிற ஆகாசத்தை 
வரு ச்தமறக்‌ கடந்தார்‌, ௬௯ /வ-௫.ந-5.... அஅசெய்தபடி அதி 
தோற்றும்படியாயிருர்தது, உதயகிரியிலே தோ - 
அஸ்தமித்த நிற்கக்‌ காணுமிததனையிறே, றர | 
ட பெருமாளைப்‌ பிரிந்சபடியாலே ஒது இட்டு ध 
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அம்‌ செய்தோம்‌ என்று தோற்றும்படி மதிக்கவொன்று செய்து 
வாராமையாலே, சோகொடு நேர்‌ முன்‌ நிற்கமாட்டாதே பெருமா . 
ना (क போய்‌ நின்றார்‌, பையல்‌ தலையைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கொண்டுவ ்‌ 
ந்து இருவடிகளிலேயிடப்‌ பெறாத நாம்‌ என்‌ சொல்லி முன்னே 
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நிற்பதென்று பெருமாளருகே வத்து நின்றார்‌. ட... 


அநம்‌-- நமக்குயித்யாதி, நாமும்‌ மாயா ப்ரயோகம்‌ கைக்கொண்டால்‌ 
அவனுக்குக்‌ கொலை தப்பாது. கொன்றால்‌ பெருமாளுடைய பாதிஜ்ஞைக்‌ 
கு பங்கம்‌ வருமென்றபடி. 'ராமேண ஹி” இத்யாதி. “உத்ஸாதகமயித்ரா 
ணாம்‌ ஹீதா யை: பரிவஞ்சிதா? என்று ராவணனிடம்‌ மாருதி சொல்‌. பூச 
ல்‌ பாக்யமவீரஸ்ரி.வர்‌து க்வெதும்‌ செய்தோமென்று தோஷ்றும்படி- 


வாது ட்டயிட தீதில்‌ இன்ன அ செய்தொமென்று தோற்றும்படி என்று 
கூடவெது श र 


20. त्वयि இளா ௧ कायं सीतया मम | 41. 4. ` 
கூயி கிஷி.கசாவளெ கி௦ காய_௦ ஹீ.கயா 88 । ` ५. 
பரை. கூயி- நீ, கிஸிசஹமாவளஜெ (ஹூ) கொஞ்ச १ 
மாவது அபத்தை௮டையும்போது (அடைவதாயிருந்தால்‌) 88... ४, 
எனக்கு, ஷீ தயா. கி௦ காய. ஸீதையால்‌ அஆகவேண்டியது 8 


சன்ன? 


ஈடு. (இி-வாய்‌. 1. 2, 6.) அயி 92799३6५ 8/7 ० ¬ ए «8० கா 
(075 ஷீ. கயா 25: எனறுமாப்போலே, இன்று அமாசயிக்கதொரு 
திர்யக்குக்கு ஒரு வாட்டம்‌ வரில்‌ நித்பாஸ்்ரிதையான பிராட்டியா 
அம்‌ கர்யமில்லை, அன்‌ நின்றகன்றின்பக்கல்‌ வாத்ஸல்யத்தாலே மு 
ன்னணைக்கன்றையம்‌ கொம்பிலே கொள்ளுமாப்போலே ட ९ 
அதம்‌--- தீவமித்யாதி. 4.195.506 மஹாபாஹோ லக்மணேக ८८150] = 
பரதீருக்நேக ௪ ஸு தருக ஸ்‌அறரீரேண வா.புக:? என்பது மேலிலுள்ள 
4 2 
८०65८. இங்கு (न ८ कन्व" என்றால்‌ ஸ்வேஷாம்‌ பாரீரேண என்‌. 
அ விக்ரஹஞ செய்து ஸ்லயேரான பிராட்டி முதலானோருக்கெல்லாம்‌ ஜீ 
வாமாயிருக்ற திருமேனி என்று அர்த்தம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. ஸ்வாப்தம்‌ . 


தம்மை சொல்லுகிறதல்ல. தம்முடைய இருமேணிஎனற அர்த்தம்‌ (ஸரீ 
ரண? என்‌ 2போதே கித்தமிறே 


ட்ட 


பெருமாள்‌ எழுக்தருஸி நிற்கச்செய்கே ராவணன்‌ 
கோபுரசிகாத்‌ திலே வந்து தோற்றினவாறே, ராஜத்ரோ (செ) 


ஹியான பையல்‌ இரு முன்பே நிற்கையாவதென்‌ ? என்று மஹா 
~ சாஜர்‌ அவன்மேலே எழப்பாய்ர்து வென்றுவர்கபோது பெருமா 
ள்‌ அருளிச்செய்கிறொர்‌ _ ஹவஃ வாஹஹய-கா.நி ந காவ ணி 
. ஜநெபயுரா_ சிலர்‌ மேல்‌ விழவேண்டினால்‌, பரிகரபூதர்‌ நிற்க 


. ப்ரதாரரோ மேல்‌ விழுவார்‌, லொக 57496 உ ஏரா ஊவா ஹு 


மீ. ௨௦ 67८9891 கிடைப்பது கடையாதொழிவன, இச்சியாஙி 


-உளோமாகோரம்‌!' என்றோர்‌ பெருமாள்‌, இப்படி இருவரும்‌ விப்ர 
ध இபத்தி பண்ணினவிதுக்குக்‌ சருததென்‌? என்று ஜீயர்‌ கேட்க 

இருவரும்‌ பாரணாககரானவர்களை விடோம்‌ என்று விப்ரதிபத்தி 
| பண்ணுடுமுர்கள்‌ காணும்‌ என்று பட்டர்‌ அருளிச்‌ செய்தவார் தீ 


கை ஹாம்‌ வ௦ பாணு மத என்றத்தை நடத்தப்‌ பார்த்தார்‌ 


(५ மஹாராஜா, “மாவவ5 பாணு மல எனததகை ஈடததப்பாா 
3. த்தார்‌ பெருமாள்‌, ஆகையிறே (ஆசய! சான்று துவரை விடுவித்து 


- அழைத்துக்கொள்ளவேண்டிற்௮, கயி கிஷி கசாவஜெ__நீர்‌ ம 
.. ஹாராசோன தரம்‌ குலைய அவன்‌ ஒரு வார்த்தை சொல்லுமாகல்‌ 


டு தடிப்போறெ சரக்குத்தான நமக்கு என்‌ செய்ய अन्य 77 3/9 


. க்ஷாதீர()ன்‌. எழப்பாய்க்து--ிளம்பிக்குதித்‌து. வென்று ஜயித்து. இ 
லரித்யாதி. பரிகாபூகனான என்னை ஏவி கராயமாகாவிடிலன்றோ நீர்‌ மே 


க்கு பரமாணம்‌-- லோகநாத இத்யாதி. க்த்வா ப்ரத்யயம்‌ அங்கத்வ விதாயூச 
இச்சி? என்றதுக்கு பாவம்‌-—டைப்பதித்யாதி. ப்ரஸங்தாத்‌ 8இஹ்ய 


அன்றி தத்வ ஸ்திதியில்‌ மஹாராஜரை 0௦ ரண்யரென்னப்‌ போகாதிறே. ப. 
ட்டர்‌ பெருமாளுடைய ஆஸ்ரிதபாரதந்தாயத்தைப்‌ பற்ற ரஸோக்தியாலே 


யுத்தகாண்டம்‌... ௧௯டு- 


னரோ, ஹுுமீ_வ௦ பபுரண 0.5६ _ ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானைப்‌ (1(@ॐॐ 
வொட்டேன்‌? என்‌இரார்‌ மஹாராஜா, (இவன புகுராவிடில்‌ நரம: 


ல்‌ விழவேண்வெசென்று கருத்து. தம்மைப்‌ பரிகரமாக நினை தீதிருப்பஅ. 


ஈடு (தி...வாய்‌ 4.5.8) கூயி கிஸி 52०0 @ கி௦காய_/5 » 


aC 


கக... - ஸ்ரிராமாயண தனிர்லோகம்‌ - 
பரிஹரித்தாரேயாதிலும்‌, = போஷபூசரான  மஹாராஜர்‌ ரோ வநியான 
பெருமாளிடம்‌ பறிவாலே இப்படிப்‌ பேனொரென்று பட்டருக்கு ஹார்த 
(௨-8) பாவம்‌. ஆகையிறே யித்யாதி மஹாராஜர்க்கு போவஷமாகத்‌ தம்‌ 
மை நினை த்திருக்கையாலேயிறே :அகயைகம்‌? என்னு மஹாராஜர்‌ மூன்‌ 
ணிலையாக அங்கீகரிக்க வேண்டி றறென்றபடி, ஒரு வார்த்தையாவது - 
ஜாதி நிரூபணம்‌ பண்ணுகை. தரம்‌ = அதிபயம்‌. தேடிப்போிறசரக்குஉ ` 
பிராட்டி ட ध க ட. 


21. அள रावणसायकाता ளா: शरण्यं शरणं स्म रामम्‌। 59.46 - 


८०7९२1१९. < [ए 7 &। व्ठछा 6)/४॥ ५1550 அடா டனர்‌ க்‌ ரே 


* ணவ றா | 
2. 


புரை ८८7९२41 8.27 = வாநராகள, மாவணவாயகா ௮.7௦ 
= ராவணனுடைய அம்புகளால பீடிக்கப்பட்டவர்களாய்‌, ஸா ` 
ணட ரக்ஷ்கனான, றா ஹு ராமனையே, பயண ராண . 


च 2 ற 


மாக பட = அடைகதராகள 


गृ ( தி-வாய்‌ 7.7 பச2வபுமம்‌) பபாவா3 ரமாக பூசி 
லே புக்கு அங்குண்டான வாஸனையின்‌ நிக்‌ கெயிருக்கை பணை: 
யோடு. பனே தத்தித்‌ தஇரியுமவையிறே, ரவணஹாயகா க_ பா. 
திக்பாலர்களையுங்கூட அச்சமுஅ,க்தி வளர்ந்தவன்‌ கையிலம்புகள்‌ 
ஜம Cv பபரண௦ 60 8 தங்களுடைய ஆபத்தை 


றிந்து பரிஹரிக்க வலலவனையும்‌ பாாத தப்‌ பற்றிஞர்கள்‌.. 


டி 


2௨. शत्रणामप्रकम्प्याऽपि சாகும்‌; || 59. 118 


பாம்‌ ணா க௦வெzஃவி ९००८५-००५8 ८8 கவெூ8 | 


பட ரை. (வக்ஷமணன்‌) ரர.-இணாடு ய ஸுத்ருக்களூச்கு, ^ 


९4; 


ஈடு (இ வாம்‌ 1-5 1) சாவணன ஸபரிகரனாய்க்கொண்டு ज 
டுக்கப்‌ புக்கவிடத்‌ தில்‌ கெஞ்சுல்‌ பமா த்ரவத்தாலே ட்ட ற்‌ 
ப்றிலன்‌, இருவ்டி தனியஞாயிருச்சச்‌ செய்தேயும்‌ செஞ்சி ம்‌ 


(வையாலே கருமுகைமாலைபோலே எ டுக்தேறிட்்சொண்டு कः 
ப 


3. स्मरन्‌ राघवबाणानां विव्यथे राक्षसेश्वरः | 60. 3. 


ஹா ராவவபாணா_நா௦ விவ யெ ாக்ஹெபாற£ ர 


டொவ்யா (பெரியதிருமொழி 8-1-1.) வ௱நு ராவவபா 
ணா .நா(டி. பெருமாள்‌ திருநாமத்தால்‌ எழுத்தவெட்டின ௮ 
சங்கையும்‌, திறாச்சரங்களுடைய ஸர்‌ நிவேறாத்தையும்‌ ஸ்மரியஈ. 
கின்‌ அகொண்டு விவ) யெ அவர்‌ ஒருகால்‌ முன்னே நின்று. 
போகன்‌ செய்தேயும்‌, எப்போனும்‌ ஓக்க முன்னே நிற்கக்கண்டா 
ப்போலே வயதி (८.9) த்தான்‌. ராகஷ்ஷெயயு விவ)யெ__ இவண்‌ 
ஆண்ட பரிகரமடம்க னும்‌ வினைக்கு உடலாயிற்றதில்லை, எடுத்தெ 


அநம்‌-— ஸ்மரண மாதரத்தாலே வயதை வாக்கூடுமோ. சண்டாலண்‌ 


24. எளி: ஈசி रञ्जनीयस्य विक्रमैः । _ 
= परदयतो युद्धद्ुढणाऽहं कृतः कापुरुषस्त्वया || 106. 6. 


படி 


` மையையுடையவனும்‌ விக 0026. மூராக்ரமங்களாலே [ए धि 6५5 
மூழ்விக்கத்தக்கவனுமான, (एक 02 = பர்‌ ருவரானவன்‌ 


(०.४६) = பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்‌2 பாது, ப ஆச்‌ 


௪௯௮. ட (वी ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


210 => யுத்தததில்இசைகொண்ட ௯௨௯௦ நான, -ॐ 1/7 = உன்னால்‌ 
கிவ றவஷ௦ = தாழ்ந்தமனிதனாக ௯7-2௨ செய்யப்பட்டேன்‌. | 


பெவ்யா. (பெரியதிருமொழி, 2-8-2-) செ ££_... கெ 
டுவாய்‌, என்னுடைய ஸ்ச்ருவை சென்று மினைத்துத்‌ தேரை மீ 


. ட்டுக்கொடு போக்தாய்‌, வ வா அவீயஹ = எ திசிகளான நம்‌. 
படை வீட்டிஅம்‌ ப்ரஸித்தமாயன்றோே அவருடைய ஆண்பிள்ளை த்‌ 
தனமிருப்பது, நீ கேட்டரியாயோ ௮ ஏறிப்பாயாத மேடில்லை 
சாண்‌ (ण धट & ८.) விக 08௦ கண்டு பராக்ரமிக்கவொண்ணாத 
படி அளவற ௪ இரிமுகெனால்‌ ௮௮ நிலமாக்கிக்கொண்டு பராக்ரமி 
க்கும்படியைப்‌ பார்த்தால்‌, காந்தனைவிரும்புமாபோலே ௪ திரிகளு 
க்குவிரும்பவேண்டும்படி சாண்‌ அவர்‌ ௮ண்பிஷளை ததனமிருப்பஅ, 
அரக்‌ பாலோகத்அுக்குத்‌ தொகுத்ததாத்பர்யம்‌-— செலொயிதயாதி. .. 
ஈம்மாலே ஜயிக்கத்‌ சக்கவனென்றோ, மாலு போக்கும்‌ (ஜயித்து வந்தான்‌? 
என்று சதோற்றும்படியோ நீ மீட்டுக்கொண்டு வக்தாயென்று தாத்பர்யம்‌... . 
ப்சோபஸர்க்கார்‌ தீதம்‌_— எதிரிகளித்யாதி. முட னொல்கமேலிட்டால்‌ 


25, ஏறு 15 NH प्राप्रे परिभवे எச | 


अद्य 4 निभवा SET वरविष्टाः पृयरहममः ॥ 114. 82 
அிஷெொா.கிஷ கி௦ न५०० ®$ உ £வெ வறரிலவெ வெ 1 
௪௨) வவெ சில யா ஓஉ௱௦ உரவிஷா 9. 28) / 2/८ 6 
பாரை. உ.திஷ உகிஷ. எழுந்திரு எழுந்தரு, வெட ம்‌ 
பூதிய, வறிவவெ. அவமானம்‌, வ ஈவெ(ஹ கி) = வந்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது, கி௦ ०८८००. = 8 தூங்கலாமா, ௯௨ வெ இப்பொ 
முதோ, வ-ாப_௱ ०८12 சூரியசெணங்கள்‌, 846 -१५।0 8 = பயம 
ற்றவைசளாய்‌ ® %.॥ (9 = லங்கையுள்‌, உ விஷூ = அழைர்கன 
@ 1-- 6117 @ (क ०८८१ ८9 -1 2-2) ராவணன படக 
கிடக்க அவன்‌ பார்யை அத்ய கரணங்கள்‌ இக்குப்‌ புகுந்து ஸ 
ஞ்சரியாநின்றன டாய்‌ என்றாளிறே, அப்பரிபவம்‌ பொறாமை । 
> ஜீணமெழுர்திருக்கு்‌ மன்று, வ ஈவெ வறிமவெ நவெ. | ௯௨௦) 
^ வெ மில_யா ஒஐா[6 இதுக்கு. முன்பிலலாததகொன்று இ 


a 


> பாது உண்டாயிற்று கிடாய்‌, முன்பு நெல்லுலர்த்த வேண்டுவ அ 


புத்தி காண்டம்‌ € € ॐ 


ए 


அ நிர்ப்பபமாய்க்கொண்டு உலாவாநின்‌ றன 


6. मरणान्तानि वैराणि निवृत्त नः प्रयोजनम्‌ | 
क्रियतामस्य संस्कारो ममाप्येष यथा तव ॥ 114. 101 


8 (ए श्वल ¶ च 1 9 வெறாணி 8०, 1-2° 56 வ ७५/१४ (4 | 
கி ५508०) ஹஹஸாறொ 587௨௨) ஷ. யமா அவ ॥ 


பரை. வவெறாணி = பகைமைகள்‌, றோணாஹாகி = ௪ா 
வோடு முடிவுபெஅகனை றன 56. கமது, வ 6५१8 (5 = பயன்‌ 
மில. நிறைவேறியது. கவ) = இந்த ராவணனுக்கு, ஹ௦ 
ஹா$ஃ சசமச்சடங்‌ ந கி ய.கா(ிஃ செய்யப்படட்டும்‌ ஹூ ட 
இவன்‌, வ உமக்கு, 0५११ = எப்படியோ,88௯௨ி ,. எனக்கும்‌, 
- -5 ८90 = அப்படியே, 
.... ஈடு. (இ-வாய, 2-7. ப்[வேஸம்‌) 8 ணாஹாமி வெளி... 
ரிஷிகள்‌ குடியிருப்பை அழித்து, மைதிலியைப்‌ பிரித்து, நம்மு 
யிர்நிலையிலே நலிந்தாற்போே ஸ்ரீஜடாய மஹாராூரை நலிக்து, 
இவையெல்லாம்‌ செய்யமாட்டானே இவன்‌ .இனி, நிவ_ 1-8௦ நூ 
வ யொஜ.நடி- இவன்‌ ஜீவிக்கற நாளி நாம்‌ செய்யும்‌ நன்‌ 
மை இவன்‌? விலக்காகொழிவது காண்‌? என்றிருந்தோம்‌, அது . 
்‌ அந்நாளில்‌ பெற்றிலோம்‌; நாம்‌ தேடியிருர்க து முக்தற முன்னம்‌ 
.. ஸித்திக்கப்பெற்‌ றுமிறே, கி ய காவை ஹ்ஹா இவன்‌ 
நாம்‌ செய்யும்‌ ஈன்மை விலக்காதானைவளவு பிறந்தவின்‌ அம்‌ 
» இழக்கவேணுமோ வேண்டுவன செய்யப்பாரும்‌ 88 9 +) 
| யமா தக நீர்‌ இறாய்த்திருந்திசாஒல்‌, குடற்றொடக்குடையாரி 
ருவன்‌ செய்யுமத்தையன்‌ றோ?” காம்‌ இவனுக்கு வேண்டு | 
| J 
५ 4 
அரம்‌-- ராவண விஷயத்தில்‌ நம்முலைய வைரங்கள்‌ ராவணன்‌ மரி 


(1 


ன்‌ பண்ணின வைரங்கள்‌ ராவணன்‌ மாணாக்தககளென்‌ ௮ oem in ப்‌ 


ம்‌ 4 


+. 


தாவாப்தியல்ல என்று, வேறுவிதமாக வ்யாச்யாநிக்கிளுர்‌-- இவனித்யாதி 
்‌ இவ்வாறு வ்யாச்யாணிப்பது “யதி வா ராவண. ஸ்வயம்‌' என்பதைக்‌ கடாக்ஷி 
்‌்‌ தீத. நாம்‌ தேடியிறாக்கது- அப்ரதிஷேசம்‌, விலக்காதொழிவது காண்‌ 

- விலக்காசொழிவசொன்தே. “ராகூஷஸாநமாம்‌ பலாபலம்‌ என்று இவனை 


४  இரமபகஷபாதம்‌, 2 அ 
்‌ 27. निभृतः प्रणतः ஈச: | 116. 4 ட = 
அஹ [52 6: + ணவ ம! ध த்‌ ்‌ 
ஈடு. (தி.வாய்‌, 3-1-2) மில 1௧6 ஒரு அவயவத்திலே எல்‌ 

லா அவயவங்களும்‌ ஓடுவ்கும்படியாயிருக்கை வணக. வே 
றே சிலர்‌ எடுக்க வேண்டும்டி சிதில (८४५5९) யை விழுக்து இட 


४ 


க்கை, ९1 02- ~ இப்படி கடக்தோம்‌' என்னுமது நெஞ்சில்‌ 
நடையாடா திருக்கை अ A a 


பரை. உபா = பலமில்லாத, ௪ஹடி.. கான்‌, உ 
இங்கு, ராவணவம்‌ = ராவணனுடைய உ௱ஹ்‌ நாட வேலைக்‌ சாரி 
களூடைய (கறற கதை) 3ஷயாதி பொறுக்கன்றேன ie 


८ ஈடு (தி வாயு 5-4 9) १.१०४.578 9) ஈகி... இிருவடிசென்‌ 
-சாக்ஷ்ணிகளை நலியப்புக, இவர்கள்‌ ராவணன்‌ சோ௮ண்டு அவனு 
க்குப்‌ பரதந்த்சைகளாகையாலே என்னை நலிந்தார்களா ல்‌, தங்க 
ளாலே வந்ததொனறன்றாலில்‌, ௮௮ தனக்கு காமும்‌ பொத்‌ 
தோம்‌” என்று நேர்த்தரவு கொடுத்த பின்பு இனி'இவற்றை நவி 

“-இறதென்னென்ன, பராவணனும்‌ பட்டானாகில்‌ ஈம்மை கெகொள்‌ 


ட ட 
- நலிந்து போக்க. இப்‌ பண்‌. பயல்களை இப்பொது பொறுக்கவே 


யுத்தகாண்டம்‌... ௨௦௧. 


குழிவு காணமாட்டாதார்‌ பின்பு செய்வதென்‌ பொருமல்‌, ராவண. 
. ஸனூம்பட்டு பெருமாளும்‌ விஜயிகளான பின்பு இனி இதொழிய 
வேறொரு (कभा ००।-१० த மிலலையிறே 


। अ நேர்த்தரவு- செல்லுச்‌ €ட்டு. கண்‌ குழிவு = தைசயம்‌ 
र ஏடு (இ: வாய, 6: 10- 10.) உஷ்‌ நாதி.காி திருவடி 
ராக்ூஷஹிகளை என்கையிலே காட்டித்தரவேணும்‌' என்ன, பிறர்‌ 
கண்குழிவு காணமாட்டாத அர்ப்பலை காண்‌ என்றாளி ராவ 
ணன்‌ பட்டானாகில்‌, பெருமாள்‌ விஜயத்தோடே நின்றாசாகில்‌ (३० 
றொரு தெளர்ப்பல்யமில்லையிறே, இனி கெளர்பல்யமாவது- பிறர்‌ 


கோவு கா ணமாட்டாமையிறே 


29. पापाना वा எண वा वधाहाणां वगम | 
कराय करुणमा्यःा न काश्चन्नापराध्यात ॥ 116. 45 


வாஷா_நா௦வா புலா நாவா வயா ஹ_ரணா௦ வவ௦ம்‌8 1 


காய_௦ சு ஈணரோரயெ.ுண _ந ०५7 ० 174१) அ ॥ 


பரை: பவ௦ம8- ஹநுமானே, வாவா. நாவா ட பாபி 
களாயினும்‌, ௦ ०९.०7 -5व०९/7 = ஈல்லவர்களாயினும்‌, ९५१7 0 44 | 

म भ्ण = கொல்லத்தகுந்தவர்களுடைய(விஷயத் (तिक) कए -णदटव (9 - 

.... தயையுள்ள கார்யமே ஞூ்யெ_ண = நல்லவனால்‌, 570 /-१(9 செய்‌ 


“தன்‌ ७५१७२ = எவனும்‌, ம ॐ €) ॥च १५) 9 (४ -8 ) 5 = குறற 


` மறிறவனல்லன்‌ 


ட்ட ஏடு (தி-வாய்‌-6 10-10) வாவா நாவா மிசாட்டியுடையு 
क (9 மலாகம்‌. “ராவணனும்‌ பட்டு பெருமாளும்‌ விஜயி 
| களானா? என்று பெரிய ப்ரியத்தைப்‌ பிராட்டிச்குத்‌ இருவடி விண்‌ 
ப்பம்‌ செய்ய, பிராட்டியும்‌ ப்ரீ 9८ 1 उ 2,5.57 2०४ விம்மல்‌ பொ 
உ ம்‌ ஸ்‌. தப்தையாயிருக்க, இவனும்‌ விக்கலுக்கு வெம்மாற்றம்‌ு 


போலே ०९३० ந விரயஹெ கெவி கி௦ ௧௯௦ 8௦ நாஜிலாஷ டூ... 
ல்‌ 4 
ॐ 


¶ (क़ ம.றுமாற்றம்‌ சொல்லா க தேவரிரெழுந்தருளியிருக்றெ ४ ர 
ன்று என்று திருவடி விண்ணப்பம்‌ செய்ய பொட்டி. ५. 


௨௦௨ | ஸ்ரீ ராமாயண தனிச்லோகம்‌ 


யும்‌ உனக்கொரு. ஸத்றாறமாகக்‌ தரலாவதொன்று இல்லாமை 
காண்‌ கான்‌ பேசாதிருந்த.து”. என்ன, இவனும்‌ ௦ பணம்‌ அது 


மபேச்ஷிகத்தை விண்ணப்பம்‌ செய்துகொள்ளவேணும்‌” என்று 


பார்க்கி. தேவசைச்சுற்றும்‌ முற்றும்‌ நலிந்த ராக்ஷஸிகளாதறார்‌ : 
க்ரூரைகளாய்‌ ௧த(.௧ஒ) நுகுணபா(மா)வைகளாயிற்‌.௮, ராவணணு ५ 
க்கு முன்பே கொல்லவேண்டுவ அ இப்பெண்பிள்ளைகளையாயிற்று, 
அவனும்‌ இவரகளோபா இ கேடனல்லன்‌, இவர்கள்‌ இப்போது 


பாம்புபடம்‌ ௮டங்கனாப்போலே இருக்கிரார்களித்‌ தனையாயிற்று, இ 
= வர்களை பஹுப்சகாசமாகஹிம்ஸிக்கப்பாசாநின்‌ றேன்‌ *8- ०445 


வாணிமிஸெயவ?என்று சையாலேகுத்தியம்‌ காலாலே தகைத்து . 
ம்‌ நசகங்களாலே சாடித்தும்‌ பற்களாலே கடித்தும்‌ தண்டித்தும்‌ . 
ஹி கிஷ ஸுூரொ௨உ (७१ என்று பெருமான்‌ திருச்சரங்கள்‌ . 


செய்ததெல்லாம்‌ நானே பண்ணப்பாசாநின்‌ றேன்‌, பகவதபசாரிகளை 
யும்பாகவதாபசாரிகளையும்தண்டி க்கும்க்ரமத்‌ திலேதண்டிக்கக்கோ . 
லாகின்றேன்‌, முன்பு வந்தபோது இடமில்லாமை விட்டுப்போனே . 
னித்தனை, இப்‌2பாது எனக்கு எல்லா ப்ரத்யுபகாரங்களும்‌ பண்‌ 
ணியருளிற்றாகலாம்‌, இதித்தனையும்‌ திருவுள்ளம்‌ ௮கவேணும்‌ ஏ 


ன்ரான்‌ என்ன ஃவாவா_கா௦ வா” என்றருளிச்‌ செய்கிறாள்‌. வாவச .. 


நாச வா மாமா நா௦ வா இவர்கள்‌ நீ நினைத்‌ திருக்சிறபடியே : 


பாபைகளாகவுமாம்‌, கான்‌ நினைத்திருக்கறபடியே ாாுபைகளாக . 


வுமாம்‌, ௮௮ தானேயன்றோ உத்தேற்யம்‌. (05१6957 யடி “ 
அவம்‌ வாகு! என்றாப்போலே அழுக்குடையவனன்றே குளிக்க 


ப்ராப்தியுடையான. அவர்கள்‌ பாபைகளாகிலன்றோ காம்‌ முகம்‌ 


८. கொடக்கவேண்டுவ த, ஸபாுபைகளாலெை உன்‌ வால்‌ வேணுமோ 
அவாகள்‌ புண்யங்களெ அவர்களுக்குக்‌ கை கொடுக்குமே கைம்‌. 
3 ட்‌ ல च 

कर 99 6.697.500 ॐ कन्या 27 நாம்‌ கைம்முதலாகவேண்டுவத 


வயா 8. 47 श्वल 1 (5-- தண்டயரைத தண்டிக்கவும்‌ அல்லா 


௨௦௩ ५ 


என்றொள்‌ + ப 
x பாரணம்‌! என்னு வந்த விபீஷணாழ்வான்‌ தோஷவானேயா 
இ ம்‌ அ) கெ.ப்பூ என்று பெருமாள்‌ கடற்கறையிற்சொணனை 


றத கட்லோசையாகக்‌ கடவதோ कणर (गना, வவ௦ம8 


காய_௦ க௱௩ணசையெ_.ு/ண_- 


இங்ஙன்‌ கோபிக்கக்கடவை யா 


இப்போதோடுகிற தயநீய தபை 


இவர்கள்‌ புண்யபாபம்‌ டக்க 


` ५,7७3.5 உனக்கு, ரூயெண__ூச்த்ரவ்யாகரண பண்டி கனென்‌இ 
றத பொய்‌ சயா. அவையுமெல்லாம்‌ கற்றுக்‌ கேட்டிருக்கச்‌ செய்‌. 
தேயும்‌, இப்போஅ ராமகோஷ்ட்டி யில்‌ பரிசயம்‌ பினனாட்டினபடி ` 


ாதே, அக்கோஷ்டியிற்‌ பழக்கமி2ற மீ இங்கன்‌ சொல்லவ்ல்லை = 


ஸ்ம்ஸாதி ்‌ 

ॐ 
போமேச்‌ 9 
2 


| 9 


स ப்‌ மட வக்‌ பதத டவ வன்‌ ன உன்ட 


௨௦௪ ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம்‌ . . ध 
$ 2 2. ~~ ६ ९१; ப > <$ क £ 7 ॐ 
(க ~ ०६१ 


தாம்‌ காடேறப்‌ போந்தார்‌, அவர்பின்னே அதுல்‌ வக்‌ 
லே இளையபெருமாளாம்‌ போந்தார்‌. தம்மோடே 6 ०759 பாகம்‌. 
பண்ணக்‌ கடவதாக விலையகலப்‌ படுக்‌ அக்கொண்டு நாலும்‌ போக்‌... 


தேன்‌ हा क्ण ण (+ பிரிந்து பதன மாஸமிருந்தார்‌ தாம வாராவிட்‌ . 


டால்‌ தம்மசதார்‌. அம்பு இசங்கமாட்டாமையில்லையிறே இவ்வழி 
| இத்தனை நாள்‌ பிரிந்திருக்க வல்லரானபோதே பெருமாள்‌ பக்கலி 
(0 லேயன்றோ குற்றம்‌ ரரதந்தாயத்துக்கு அதுகுணமாகப்‌ பேசர 
இராதே, ௮௮ தன்னைச்சொன்ன என்பக்கலதன்றோ குற்றம்‌, இ 
ணி, நாயகன்‌ சொன்ன கார்யம்‌ செய்த அடியாரை தண்டிக்கப்பா 
ர்த்தவன்அ, பெருமாளருளிச்செய்த கார்யம்‌ செய்யப்‌ போந்த 
உன்னை முற்பட கண்டிதீதுககொண்டன்‌ மரா ராவணன்‌ சொன்ன 
கார்யம்‌ செய்த இவர்களை தண்டிப்பது, ஆகையால்‌ நீயல்லவோ ५ 
குற்றவாளன்‌, எல்லாப்படியாலும்‌ பெருமாள ஒருவிஷபத்தை மு 
னிந்தவன்‌ ௮ ஆறவிமிகைக்கு நானுண்டு, கானும்‌ அவர்‌ வழி போ. 
கவேண்டி.யிருந்தவனறைக்கு. நீ உண்டு என்றிருந்தேன்‌ நீயும்‌. ५ 
(ॐ னயானால்‌ அபராதம்‌. செய்தார்க்கு புகுவாசலுண்டோ . 


ஏன்‌ கருள்‌, க டப்‌ ்‌ 
நம்‌-- விம்மல்பொருமலாய்‌-- அத்யுனமஸ்தகமாய்‌, இது “ப்ரஹா. 
ஷேணாவருத்தா ஸா வ்யாஜஹார ௩ திஞ்ச௩' என்‌ தத்தைப்‌ பற்ற, வெமமாற்‌ 
4 றம்‌ = வெவ்விய வார்த்தை, உன்‌ வால்‌ வேணுமோயித்யா தி வைதரணி ன 
கட்க்கிறவன்‌ கோவின்‌ வாலைப்‌ பிடி த க்கொண்டு போகக்கடவனிறே. ௮. . 
ப்படி.யே உன்னை அபேக்ஷிக்கவேணுமோ என்றபடி. திருவடி தான இப்ப 
டி.*்‌ தண்டிக்கவேணுமென்‌ அ சொல்வ “பவேயம்‌ பாரணம்‌ ஹி வ:' என்‌ ட்‌ 
த நிலைகித்ுறசா என்று போதி(யி] ச்கைக்காக என்று அருளிச்‌ செயல்‌ 


வர்‌. “ரக்ஷணம்‌ கார்யம்‌” என்னாதே 'கருணம்‌ கராயம்‌' என துக்கு பாவம்‌ 

-- இகர்கள்புண்யபாபமிதீயா இ இயங்குறெபடி--மயங்குகிெபடி, கற்குதி 
சையாக--ஓத்தாரில்லாதவராக . நற்குதிரை-—ஒத்தாரில்லாமையும்‌, இஅமா௩ .. 
திருக்கையும்‌. இசங்குகை = நகருகை. : ` | oO (9 


ல, 30. दीपो नेत्रातुरस्येव प्रतिकूलासि मे दम्‌ | பலவா... 


A 108 ஈத ஈர ९५] உ கிக-இலாவபி ७8 உரும்‌. 


= 
४५ ५ ல்‌ ५ A 4 + 
உட ४ ५ ५ 1 ५ SR 
{ ல ¢ LS 2 டன்‌ 
रः (1 பச 
ப்‌ 
| 


चः 


இ: 2 க்கு 0 ( 17 «© ठ 8 ~ எனககு உ கிக-முலா = 


ஈடு, (தி-வாய்‌ 1-3-1-) இஅக்கு ஆளவர்தார்‌ அருளிச்செய்‌ 


८: 9௩.௧ ஈது 2) = கண்‌ கோவுள்ளவனுக்கு, ப 


+ யுத்தகாண்டம்‌ ப ௨௦௫: 


வருத்தத்தைத்‌ 2 ருகிறவளாக. சஹி இருக்கிறாய்‌ உரு (இ 


்‌ யும்படி, நதரதொஷத்தால்‌ வந்தது போக்கி தபதோஷத்தால்‌ 


வநததனறு எனறு 


ந்‌ 


` 31. सगत्या मरतः श्रामान्‌ राज्या्था ௭௪ भवत्‌ | 
प्रञ्चास्त्‌ ௭௭௭1 कृत्लामाखला रघनन्दनः || 128. 16 


ஹூதா லாக ஸ்ரீ 87) றா யீ. (७०।४३ ०४८ ।० மவெக! 


உரபமாஹ உ வஹுயா௦ க 1கஸா8விலாஃ வ ௨5௫.6 
4 


பரை ८४ நாறு = சமானாயெ, வற.க£ = பரதன்‌, வம்‌ 


of அர. நமது சேர்க்கையால்‌, வபடி- தான்‌; றாஜ்‌ n= சாஜ்‌ 

யத்தை விரும்புகிறவனாக, ०००९५७२०) ०5३ = ஆவா சனயாஇல்‌, ஈவு 
நந -58 = சகுகுலப்பிளளையாகிய பரதன்‌, கரச்ஷா௦வஹ-யா( = 

>` (५८6८० ०5 ५1८2, ००८२१९१5 - கொஞ்சங்கூடவிடாமல்‌, வ பமா 


வு = காப்பாற்றட்டும்‌ 


பெட்ல (திருவிருத்தம்‌ 51) ஷூ.) காரி யர்‌ 
1 நியமிக்க ஆச்சியுடைய வரவயாஜத்தாலே நாம்‌ ராஜயத்கைத தன 


க்கே கொடுத்துப்‌ போரசசெய்‌ 2தயும்‌ நம்மைப்‌. பின தொடர்த்து 


ன்‌ தாழ்க்கில்‌ தன்னைக்‌ கடையா ௮” என்னும்படி நம்‌ நெஞ்சிலே 


பிரிந்து கண்ட்‌ ஹர்ஷத்தா'8ல நீ முடி.சூடு' என்றால்‌ அல்லேன்‌' 


த யொழிக்த இழவு நாம்‌ பிள்ளையை! 
५८८०० 62 -{ 078 ஹா 


| ழ்‌ 
^ ¢ 
| 


^ 
» 


படுத்திப்போனான்‌, இன்று நாம்‌ சென்று கட்டினால்‌ பதினாலாண்டு | 


-( த்‌ 


௨௦௬  ஸ்ரீராமாயண தனிச்லோகம . 


அட்‌: 


வெக்ஷ£ என்நறெத்தை வாவெக்ஷ சன்று திருத்தி... 
யாலே பார்த்துப்‌ போனாரென்று பாருள்‌ சொனச்ாப்‌ 


- ண்டு சாம்‌ பிள்ளையை முடிசூட்டிக்‌ காணப்‌ பெற்றிமீலாம்‌ न्म श्ण 
மபேலையோடே போனாசென்கிறதுகாண்‌”என்‌ றருளிச்செய்தாச்‌ 


நம்‌— “ராஜ்யேக ஸங்கதயா? என்று சோத, பசதனானவன்‌ ராஜ - 
-யத்தோட்டை ஸங்கத்தாலே ராஜ்யத்தை அபேகதித்திரப்பரோ ? அறிந்து. 
வாரும்‌. அபேகுஷித்தாராகில்‌ காம்‌ இங்கே யிருக்கிறோமென் அ பெருமாளு 
க்குக்‌ கருத்தாச நாட்டார்‌ சொல்லுமர்த்தம்‌. அன்‌ றிக்கே 'சாஜ்யோ' என்‌. 
த தருதியை தீவிதியார்த்தத இிலெயாய்‌, நம்மோட்டை ஸங்கத்தாலே = | 
நாம்‌ அவரை சாஜ்யத்திலே வைத்தால்‌, அர்ததீ பவேத்‌ அரத்திப்பரோஃ- 2 च: 
இரப்பரோ ? அறிந்து வாரும்‌ என்று நம்மாசார்யர்கள்‌ அருளிச்‌ செய்யுமா 
தீதம்‌. இத்தை அருளிச்‌ செய்கோ 8யரிதயாதி. இங்ப்‌ லோகத்துக்கு . ல்‌ 
இப்படி அர்த்தம்‌ கொள்வது முன்புள்ள ம லோகத்தைப்‌ பற்ற என்றருளி 
ச்செய்கறொார-.- பாறைரித்யாதி. *த்றுஷ்டிம்‌ தத்சாவிசாலயந்‌ ? என்று அபி... 
ஷேகோபகரணங்களை ஈன்றாகப்‌ பாராமல்‌ (ஸாவேகஷ:"என்று சற்றே சமா. . 
௬தித்‌ துக்‌ கொண்டு போனார்‌ என்று நாட்டாரர்த்தம்‌. ததர ஆவிசாலயக எ 
ன்று அபிஷேகோபக ரணங்களை நன்றாகப்‌ பார்த்து எழுந்தருளினார்‌. ~ 
: கையாலே ஸாபேக்ஷ: என்று இருக்தபடி.யாக வேணுமென்று பட்டர்‌. அபி த. 
ப்ராயம்‌ அறிய வரவிட்டாராகல்‌ மீண்டுவருந்தனையும்‌ அங்கே தானேயிருக்‌ : 
க வேண்டியிருக்க, பெருமாள்‌ தாமே எழுந்தருளக்‌ கூடுமோ என்னில்‌, இ = ` 
ருவடி. இங்கெஜ்ஞராகையாலே அபிப்ராயம்‌ அறிந்து வாராதே இருந்தா E 
சென்று பா[ ஜா]வஜ்ஒஞராகையாலே தாமே எழுந்தருளினர்‌ என்று கணி 
கொள்வது ்‌ 


2. न हिते राजपुत्रं तं काषायाम्बरधारिणम्‌। क 3 


நஹி 5 (ए1 ஜவா க; -5 ० காஷாயா8 ஈயாறிணடு 
வஙிலொக 5௦ குவவு டுவி வெளறா வவெ ५०8-१०.-5 ७७५, । ன்‌ 


(07 சாககுமாரனுமான, -5 (9 = அந்த பரதனை வறிலொ. 


த, 


இவனைச்‌ சூழவிருக்கிற பெளரரானவாகள்‌, இவனை அத 


ல்‌ நசையற்றார்கள்‌. அக்கடி. என்னென்னில்‌, ராஜ. 
, பெருமாள்‌ பேரநின்றவநரக்தரம்‌ முடிந்தவன்‌ மகன 


தகா ஹ்ஷ_ஹ8-ு௨உ -60 > 7 நிஸடபெொ ஜிவ8வ பகி! ௪ 
ஹீஸபாஒய-வவ ஜா_நாக ஈாதொஃயதிகி <€ 6. {0.5 ॥ 


| ரை, -5-55 = பிறகு, ௪ய௦ றா8£ = இவர்‌ ராமன்‌ (இ 


தா ராம ) ஐகி.. எனறு, கீகி) (ஷ.கி) = சொல்லப்பட்ட 
' , ஹீவாஒய*வவல.நா(, = பெண்பிள்சோகளுக்கும்‌ எ. | i 


ல்‌ ஸகமதாவஷிததாலுண்டான நிஸ.நூ = கூச்சல்‌, இ 


ல்‌' என்றிருக்கும்‌ ஸ்தீரிகள்‌, முதலிலே வார்த்தை சொல்ல 
யாத பாலர்கள்‌, வாய்விட்டொன்றும்‌ சொல்லா த யுவாக்கள்‌, 


உன ஸ்ரீராமாயணதனிச்லோகம்‌ = 


வ கெஹி 6\/४ -७०09.0 ஹாரா ८।५/४) -5 ० २7४००१8 8 | 


பரை, ஹாமமெட ஸெள பாக்கியம்பொயுக்திய ९८78 8 
= அழகுள்ள ஸீதாய்‌ யஹ) = காவனிடம்‌ துஷா கிவி ஸர்‌. 


தோஷயாள்ளவளா௯ இருக்னெருயோ (அவனுக்கு) ரா 
முத்‌ தஅமாலேயை, உடெஹி கொடு 


பெவ்யா. (திருப்பல்லாண்டு 8) வ டெஹீ.தாரி. oe 

இந்த்ரன்‌ வரக்காட்டின ஹாரத்தைப்பெருமாள்‌ வாங்கிப்‌ பார்‌ 
ருளிப்‌ பிராட்டிக்குக்‌ சொடுக்றபோஅ, அத்தை வாங்குகிறவி 
பெருமாளை ஒரு தருக்கண்ணாலனும்‌ திருவடியை ஒரு திருக்கண்‌ 
னாலும்‌ பார்த்து வாங்கினான்‌. (வெ கூதி கஒதாஹா கொஸலாூஃ 
என்று, பார்வையிற்கருத்தறியுமவராகையாலே, அவனுக்குக்கொ ள்‌ 
டுக்கலாகாதோ என்றருளினார்‌, ஹால்‌ அடியார்‌ ஏற்றமறி 
ந்து கொண்டாடுகைக்கடான ளெளபாக்யமுள்ளஅ உனக்கேய 

ल्ग >? வென்ன; உம்முடைய திருவுள்ளத்தாலேயன்றே நான. 

கொடுக்றெதென்று பிராட்டியருளிச்செய்ய, நான்‌ முற்பாடனாகப்‌ ்‌ 
பெறாமையாலே : உன்னுடைய .உகப்பின்‌ கார்யத்தைக்‌ கொடு. .. 
க்கலாகாகோ என்றார்‌. ர அன்‌ 9 


85. रामो रामो राम इति प्रजानामभवन्कथाः | - च+ 


कि 


THUG जगदमत्‌ रामे राज्यं TATA ॥ 13]. 101. - 


(ए7986 (ए 7281 ராஐ. தி © 7221-6 8908.) கயா! ` 4 
௱ாஊ-ஞு ௧௦ ௮௦௨௨-௯ றா (11219 உ ஸபாஸகி॥ 


பரை, வ ா.நாடி- னஙகளூககு, (8௦ (0088 ८788 ட்‌ 


~ 


= 


ஐ..தி. (ராமன்‌ ராமன்‌ ராமன்‌ என்று, கயா8_ பேச்சுக்கள்‌. கல 
வறு. நிகழ்ந்தன, ஈாஜெட ராமன்‌ ப ராஜ்யத்தை, 
८०0९५ அ: ( ஷஹி ) = சக்ஷிக்கும்போழுது, 828 = உலகம்‌ ்‌ 
ராமே) 5(ட = ராமமயமாக வ, சல-௫- இருந்தது, ` ப 


அழகிய மணவாளப்‌ பெருமாள்‌ தாயனார்‌ (1 
பாநம்‌. ( அமலனாதிபிரான்‌ 2) றாசொ றாசொ 708 ॐ. 


ஸு தகக கடடுகையாலே மீளுறெஇக்தனை என்றிறே 


on யுத்த காண்டம்‌ 1 ०4 
= न விய) தஅக்குப்பொருள்‌ ரூபெள 
| 'மாடிவன்‌ றவடி வழகும்‌, (ஈ- இவள ரய_மு+=ணெச 
என்றெபடி.?) அத்சை அ௮.நுபவிக்கக்‌ கொடுக்கையும்‌, கொடாநின்‌ 
ரேல இறுமாப்பற்றிருக்கையும்‌. be oo அர்த Alen ser சட என்று 


(9) ஸ்தரீ பும்‌ விபாகமற ப்சவணராமாகாமுண்டாயிருக்கையாலே 
- விதசாக(ம)ரைச்‌ சொல்லுகிறது. ப்சாப்தவிஷய ப்ராவண்யமிழறே 

... ஜிதேக்திரியத்வமாகிற து உடலா_நாடு_.. மாதாபிதால்களுக்கன்‌ அ, 
... வஸிஷட்டா திகளுக்கன் அ, . ஜநிதர்மாக்களுக்கு, கயா லோக 
யாதரைக்கு உறுப்பாம்‌ வார்த்தைகளும்‌ பெருமாளைப்பறறியல்ல 
்‌ இராஅ, ராலை-௫) 5௦ ஜமஉம- 08 கத்தடைய ராமாதவை 
(> -& ) 5 (07 ८/5 ॐ, கெ தலா ௨௦ ஹட என்றபொது 

= வல்ல, சாமபூகம்‌.என்று ராமாதவைதமாய்த அ, ப் ஹமாக்வைத 


ததை வயாவர்த்திக்றெ அ. பெருமாள்‌ சுண்டு விரல்கொண்டு லீலா 
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